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PREFACE 


For more than a century, since the name “Synoptic Gospels” was first 
applied to our first,three Gospels, because of their observed similarity in content 
and structure; the task of ascertaining the mutual relations of these three books 
and their sources has engaged the attention of New Testament scholars. The 
list of those who have contributed to the solution of the problem is a long one 
including, among others, Griesbach, Eichhorn, Schleiermacher, Gieseler, Wilke, 
Baur, Hilgenfeld, Weisse, Holtzmann, Holsten, Bleek, Weiss, Meyer, Wendt, 
Wellhausen, Jiilicher, Wernle, Spitta, and Harnack in Germany, and among 
English writers, Owen, Marsh, Westcott, Bruce, Woods, Badham, Abbott, Salmon, 
Wright, Hawkins, Stanton, Sanday, and Streeter. One result of the labors of 
these men is that the question is no longer one which concerns the technical 
scholar only but demands the consideration of all who aspire to any measure of 
independence in their judgment of the valye of the Gospels. Value is not 
indeed determined by origin, but the two matters are so intimately related that 
one cannot determine the former without an intelligent judgment on the latter. 
For the reaching of such a judgment an indispensable instrument is an arrange- 
ment of the Gospels in parallelism which makes possible an accurate comparison 
of their text, sentence by sentence, phrase by phrase, word by word. 

Convinced by experience that none of the works prepared and published for 
this purpose fully met the necessities of the case, we began some years ago the 
preparation of a work which should more perfectly serve the needs of the student. 
The main lines for such a work were laid down in an essay published in 1904.1 
Having in mind the widening interest in the subject on the part of students who 
do not read Greek, and discovering that the main facts can be exhibited even 
in the English text, we recently published with Charles Scribner’s Sons of 

1See Burton, Some Principles of Literary Criticism and Their Application to the Synoptic 


Problem, Chicago, 1904; cf. also Burton, ‘‘Some Phases of the Synoptic Problem” in Journaj 
of Biblical Literature, Vol. XXXI, Part II, 1912. 
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New York, A Harmony of the Synoptic Gospels for Historical and Critical Study. 
Except for its use of the Greek text in place of the English, the present work is 
in method and execution substantially identical with that. 

As the purpose of this book is not harmonization or the discovery from the 
narratives of a historical order of events, but the exhibit of the facts respecting 
the parallelism of the Gospels as they stand, we have in general retained each of 
the three Gospels in its own order. The only exceptions to this statement are 
that the material of Matt. chaps. 8-11, in which Matthew has followed an order 
of his own, we have arranged in the order of the other evangelists, and that 
Luke 8:19-21, which though closely parallel to Mark 3:13-35 is placed by 
Luke after the Parables by the Sea instead of before them as in Mark, we have 
placed in Mark’s position. 

We have found the intricate documentary relationships of the Synoptic 
Gospels greatly clarified by making a sharp distinction between (1) parallel 
sections, and (2) parallel material in non-parallel sections.!' Parallel sections 
are sections which by position and content or by content only are shown to be 
as sections basally identical—narratives of the same event, or discourses dealing 
with the same subject in closely parallel language. They may differ greatly in 
extent by reason of one evangelist’s including material which another omits. 
Parallel passages in non-parallel sections are passages which, though standing 
in sections not basally identical, closely resemble each other in thought or 
language. This Harmony places in parallelism not only the whole of the two 
or more parallel sections but also all parallel material in non-parallel sections. 
The latter is printed in smaller type and sometimes for practical convenience 
at the bottom of the page. 

The book is therefore not constructed in the interest of any theory. Yet 
by our study of the facts, which has extended now through many years, we have 
come to hold certain definite opinions with regard to the relations of the Synoptic 
Gospels to one another and their literary sources, and we judge it not unprofitable 
to state briefly the theory which the facts seem to us to demand—a theory 
which we are more and more convinced furnishes the clue to the complicated 
problem. 

1 Burton, Principles of Literary Criticism, pp. 54 f. 

vi 


PREFACE 





1. Our Second Gospel, or a document in large part identical with it, was 
employed as a source by both our First and Third Gospels. 

2. Matthew and Luke also possessed in common a document containing 
substantially the non-Markan material now found in Luke 3:1—9: 50, viz., Luke 
3:7-18, 23-38; 4:2-30; 5:1-11; 6:20—8:3. For convenience, it may be 
called G. 

3. Matthew and Luke possessed a third document consisting substantially 
of the non-Markan material now found in Luke 9:51—19: 28, viz., Luke 9:51— 
18:14 and 19: 1-28, from which Matthew drew about one-half; or this portion 
of Luke is itself composite, consisting of two documents, one of which Matthew 
possessed, but both of which were in the hands of Luke, probably already combined 
into one. The portion which was used by Luke only, and perhaps not in the 
hands of Matthew, may be called Pl; the remainder Pm; or the whole document P. 

4. Matthew also possessed a document not in the hands of Luke. It 
included about one hundred and fifty verses of sayings of Jesus, now scattered 
through chapters 5-25 of Matthew. 

5. Besides these major sources, there were, undoubtedly, several other 
sources of Matthew and Luke, oral or written, each having his own; thus, e.g., 
Luke had his infancy narrative and a special narrative of the passion and resurrec- 
tion story; Matthew had his infancy story and a source or sources of rather | 
late origin and pertaining to the public ministry and to the passion historv. 

The text of the Gospels employed in this book is that of Westcott and Hort, 
the critical excellence of which is now, thirty-nine years after its publication, 
more firmly established than ever, and is nowhere more significant than in the 
comparison of the Gospels. The use of this text with its marginal readings has 
made it possible for us to limit our additions to the latter for the most part to 
those variant readings which illustrate the effect of harmonistic corruption bearing 
directly on the synoptic problem. 

Permission of the publishers, MacMillan and Company, Ltd., London, to 
make use of this text is herewith gratefully acknowledged. 

To President Judson and the University of Chicago we desire to express 
our deep appreciation of their co-operation in the publication of this volume. 
Without the subsidy which the University, on the recommendation of the 
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President, granted with no expectation of reimbursement, our work must still 
have remained in manuscript. Our hearty thanks are due to Miss Fridelle 
Newberger, Mrs. Mabel C. Lee, Mr. William H. Herdman, Mrs. Elizabeth 
Mader, and Mrs. Jessie Dunten Johnson, who with an interest, skill, and cheer- 


fulness unequaled in our experience, have co-operated with us to make the 
book typographically correct. 


Ernest DEW?rt BuRTON 


EpGar JOHNSON GOODSPEED 
UNIVERSITY OF CHICAGO 


August 1, 1920 
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Section TiTLes P. 
Matt Mark Luke Matt Mark Luke 
1. Luke’s Preface 1:1-4 1 
2. The Genealogy (Mt) 1:1-17 3:23-34 1 
3. The Birth of John Promised 1:5-25 4 
4. The Annunciation to Mary 1:26-38 ||1:18b, 20c, 4 
21a 
5. The Annunciation to Joseph |1:18-25 1:27; 2:| 5 
5b, 4; 1: 
81, 35; 2: 
7a, 21b 
6. Mary’s Visit to Elizabeth 1:39-56 6 
7. The Birth of John the Baptist 1:57-80 7 
8. The Birth of Jesus 2:1-7 = |/1:20b;2:1; 8 
1:18), 
; 25a 
9. The Angels and the Shepherds 2:8-20 8 
10. The Circumcision 2:31 1:25b 9 
11. The Presentation in the Temple 2:22-39 ||2:23a 9 
12. The Wisemen from the East /|2:1-12 2:4 10 
13. The Flight into Egypt 2:13-23 2:39b 11 
14. Childhood at Nazareth 2:40 ll 
15. Visit to Jerusalem 2:41-50 11 
16. Eighteen Years at Nazareth 2:51, 52 12 
PART II 
INTRODUCTION TO PUBLIC WORK 
, PARALLEL SEecTIONs Panapcuy Matynted He Slam 
Section TiTLes . : af 
Matt Mark Luke Matt Mark Luke 
17. MThe inistry of the Baptist |3:1-12 |1:1-8 $:1-20 ||4:17b; 11:11:15b; 6:/7:27b; 3:| 18 
10b; 12:| 17, 18 21 
84; 28: 
88; 7:19; 
14:3, 4 
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18. The Baptism of Jesus, and the|3:13-17 |1:9-11 |3:21-38 ||3:6; 17:5;)1:5; 9:7 19:35 17 
Genealogy (Lk) 1:1-16 
19. The Temptation 4:1-11 /|1:12,13 |4:1-13 20 
PART III \ 


THE GALILEAN MINISTRY 





PARALLEL MaTeRIAL in Non- 


PARALLEL SECTIONS Pana tien Sacnons 





Matt Mark Luke Matt Mark Luke 
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CuaPTerR I. Tue BeGinnines or Jesus’ Work In GALILEB, 
. §§ 20-23 





20. The Departure into Galilee 4:12-17 |1:14,15 |4:14,15 |/3:2; 4:24,|1:21, 28,/4:31,44 | 23 
23a; 9:| 39a;6:6b 


35a 
21. The Rejection at Nazareth (Lk) 4:16-30 |/13:53-58 |6:1-6a 24 
22. The Call of the Four (Mt-Mk)/4:18-22 |1:16-20 §:1-11 27 
23. The Response to Jesus’ Work |4:23-25 9:35 1:39; 6:/4:44, 14a,| 29 


6b; 1:28,| 15, 37, 
32, 34a;| 14b, 40; 
3:7b,8 | 6: 176 


























Cuapter II. Tracuinc anp GatHerine Discrpies, §§ 24-27 




















24. A Day in Capernaum 8:14-17 |1:21-34 [4:31-41 ||4:13; 7:/3:11,12 |4:146 30 
28b, 29; 
4:24a; 
12:16 
25. A Preaching Tour in Galilee 1:35-39 4:42-44 | 4:23;9:35/6:6b 5:16; 4:/ 33 
l5a 
26. The Call of the Four (Lk) 6:1-11 |/4:18-22 /1:16-20 34 
27. The Healing of a Leper 8:1-4 1:40-45 5:12-16 36 
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Matt 
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CuHaprer III. 


Tue GrowinG HostILiry oF THE PHARISEES, 





§§ 28-32 

28. The Healing of a Paralytic 9:1-8 ({2:1-12 (6:17-26 5:21-3:22 37 
29. The Call of Levi 9:9-13 |2:13-17 |5:27-32 40 
30. The Question about Fasting /|9:14-17 |2:18-22 |5:33-39 41 
31. Plucking Grain on a Sabbath |12:1-8 /|2:23-28 |6:1-5 42 
32. The Withered Hand 12:9-14 |3:1-6 (|6:6-11 14:5; 12:| 44 

24; 14:3, 

4a 


























CuHapTteR IV. THE ORGANIZATION OF JESUS’ FOLLOWERS, 











$§ 33, 34 
33. The Fame of Jesus 12:15-21/3:7-12 4:25 1:34b 6:17-19; | 46 
4:41 
34. The Choosing of the Twelve 3:13-19a/6:12-19 ||5:la; 10:|1:35; 3: 48 
: 2-4; 12:| 7-10 
15; 4:25 
CuHapTerR V. THE SERMON ON THE Movwnrt, §§ 35-44 
35. The Character and Duties of|5:1-16 6: 20-26 3:13; 9: |6:12, 13,] 49 
Disciples 50b; 4: |] 17; 14: 
21b 34b, 35a; 
11:33;8 
16 
36. The Righteousness of the King-|5:17-20 16:7 52 
dom and the Law 
37. The Righteousness of the King-|5:21-48 6:27-36 ||18:9, 8; |9:47, 43;)12:58, 59;| 52 
dom and the Teaching of the 19:7, 9; | 10:4, 11,| 16:18 
Synagogue 7:12a 12;12:31 
38. The Righteousness of the King-|6:1-18 6:32; 26:/14:36, 38;)12:30; 11:| 57 
dom and the Ostentation of the 41;18:35)11:25 2-4; 22: 
Jews 40 
39. Trusting and Serving God/6:19-34 12:33, 34;] 60 
Alone 11: «3, 
35; 16: 
\ 13;12:22 
-31 
40. On Judging 7:1-6 6:37-42 ||15 : 14b; |4:24b 63 
10 : 24, 
25a 
41. On Asking of God 7:7-11 21:22 11:24 11:9-13 | 64 
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42. The Golden Rule 7:12 22:40 16:31 65 
43. On Doing Righteousness 7:13-27 6:43-49 ||19:33; 3: 13:24; 3: | 65 
10b; 12: 9b; 13: 
35, 34b 26, 27 
44. The Wonder of the Multitude |7:28, 29 1:22 7:la 68 
Cuapter VI. Gaitean Events Not NARRATED BY 
Mark, §§ 45-49 
\ 
45. The Centurion’s Servant 8:5-13 7:1-10 ||7:28a;13: 13:29, 68 
42, 50; 28), a 
22 :13b; 
24:51; 
25:30 
46. The Raising of the Widow’s 7:11-17 71 
Son 
47. The Message from John thej11:2-30 7:18-35 |/21:31b, |1:2; 9:13;/16:16;8: | 72 
Baptist 32;13:9,| 4:9b, 23 | 8b; 14: 
43b; 10: 35b; 10: 
15; 28: 13-15, 
18b 12, 21, 22) 
48. The Anointing of Jesus (Lk) 7:36-50 ||26:6, 7 14:3 
49. A Preaching Tour, Women Ac- 8:1-3 79 
companying 
Cuapter VII. Opposition anp Suspicion, §§ 50, 51 ! 
50. On Casting out Demons by/12:22-45 8:19-89 9 : 32-34;|8:22f; 9: |11:14-23;] 79 
Beelzebub (Mt~Mk) é 7:16-20;} 40;8:12 | 9:50b; 
3: 10b, 12:10; 6: 
7b; 23: 43-45; 3: 
33; 16:4a 9b, 7b; 
11:29- 
32, 24-26 
51. The Kindred of Jesus 12:46-50|3:31-35 |8:19-21 86 
Cuapter VIII. Parasies py THE Spa, §§ 52-65 
52. The Soils 13:1-9 |4:1-9 8:4-8 Cfg47 |C§47 Cf § 47 | 8&7 
53. The Reason for the Parables |13:10-17/4:10-12 /8:9, 10 4:25 8 : 185, | 89 
12b; 10: 
23, 24 
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ter, and Other Acts of Healing §§141,50] 8:22-26.; 11:14,15 
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69. The Rejection at Nazareth|13:54-58/6:1-6¢ 4:16-24 |109 
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CHapTerR X. Discourse TO THE TWELVE ON PREACHING 
THE GOSPEL, §§ 70-76 
70. The Sending Forth of the|9:35-10:|6:6),7 (|9:1 4:23; 14: |6 : 34; 1:110:2; 4:j111 
Apostles 4 14 39;3:16-| 44; 6:14- 
19a 16 
71. Instructions for the Journey |10:5-15 |6:8-11 (|9:2-5 10:1; 4: |6:7, 12;1:/9:1;10:3-]113 
17; 10: | 15;6:13] 12 
16,: 183 
11:24 
72. Persecution Predicted 10:16-23 11:24; 24:113:9; 6: |10:3; 21: 1116 
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TEXTUAL SYMBOLS AND ABBREVIATIONS 





SYMBOLS AND ABBREVIATIONS USED IN THE APPARATUS 
OF READINGS 


TOGETHER WITH THE MANUSCRIPT SYMBOLS OF VON SODEN 


Cod. Sinaiticus, fourth century. Petrograd. Sod. 6 2. 

Cod. Alexandrinus, fifth century. London. Sod. 6 4. 

Cod. Vaticanus, fourth century. Rome. Sod. 61. 

Cod. Ephraemi Rescriptus, fifth century. Paris. Sod. 6 3. 

Cod. Bezae, sixth century. Cambridge. Sod. 65. 

Cod. Basiliensis, eighth century. Basle. Sod. ¢ 55. 

Cod. Boreeli, ninth century. Utrecht. Sod. ¢ 86. 

Cod. Wolfii A, ninth century. London, Cambridge. Sod. « 87. 

Cod. Wolfii B, ninth century. Hamburg, Cambridge. Sod. « 88. 

Sixth century. Petrograd. Sod. « 16. 

Cod. Cyprius, ninth century. Paris. Sod. « 71. 

Cod. Regius, eighth century. Paris. Sod. ¢ 56. 

Cod. Campianus, ninth century. Paris. Sod. ¢ 72. 

Cod. Purpureus Petropolitanus, sixth century. Petrograd, Patmos, Rome, 
London, Vienna. Sod. « 19. 

Cod. Guelpherbytanus A, sixth century. Wolfenbiittel. Sod. ¢ 33. 

Cod. Guelpherbytanus B, fifth century. Wolfenbiittel. Sod. ¢ 4. 

Cod. Nitriensis, sixth century. London. Sod. ¢ 22. 

Cod. Vaticanus 354, tenth century. Rome. Sod. ¢ 1027. 

Cod. Borgianus, fifth century. Rome. Sod. « 5. 

Cod. Nanianus, tenth century. Venice. Sod. e 90. 

Cod. Mosquensis, ninth century. Moscow. Sod. « 75. 

Freer Gospels, fourth or fifth century. Detroit. | 

Cod. Monacensis, tenth century. Munich. Sod A®. 

Cod. Dublinensis, sixth century. Dublin. Sod. « 26. 

Cod. Tischendorfianus IV, ninth century. Oxford, Petrograd. Sod. e 70. 

Cod. Sangallensis, ninth or tenth century. St. Gall. Sod. ¢ 76. 
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TEXTUAL SYMBOLS AND ABBREVIATIONS 





Koridethi Gospels, seventh, eighth, or ninth century. Tiflis. 
Cod. Zacynthius, eighth century. London. Sod. At. 

Cod. Petropolitanus, ninth century. Petrograd. Sod. ¢ 73. 
Cod. Rossanensis, sixth century. Rossano. Sod. « 18. 
Eighth or ninth century. Athos. Sod. 6 6. 

070 Fifth century. Oxford. Sod. « 6. 

099 Seventh or eighth century Paris. Sod. ¢ 47. 

0112 Seventh century. Sinai. Sod. e 46. 


e@MEqQrno 


MINUSCULE OR CURSIVE CODICES 


1 Twelfth century. Basle. Sod. 6 254. 
13 Thirteenth century. Paris. Sod. ¢e 368. 
22 Twelfth century. Paris. Sod. ¢ 288. 
28 Eleventh century. Paris. Sod. ¢ 168. 
33 (Eichhorn’s “Queen of the Cursives”’), ninth or tenth century. Paris. 
Sod. 6 48. ; 
63 Tenth or eleventh century. Dublin. Sod. A". 
64 Twelfth or thirteenth century. Marquess of Bute. Sod ¢« 1287. 
69 Fifteenth century. Leicester. Sod. 6 505. : 
79 Fifteenth century. Leyden. Sod. e 529. 
124 Twelfth century. Vienna. _ Sod. ¢ 1211. 
131 Fourteenth or fifteenth century. Rome. Sod. 6 467. 
142 Eleventh century. Rome. Sod. 6 151. 
157 Twelfth century. Rome. Sod. e 207. 
248 Thirteenth century. Moscow. Sod. e 395. 
271 Eleventh (?) century.- Paris. Sod. ¢ 169. 
274 Tenth century. Paris. Sod. e 1024. 
346 Twelfth century. Milan. Sod. ¢ 226. 
min Minuscule or cursive codices. 
Fer The Ferrar group, of south Italian origin, including Codd. 13, 69, 124, 230, 
346, 543, 788, 826, 828, 983, 1689, 1709. 


VERSIONS 
arm Armenian version, fifth (?) century. 
eth Ethiopic version, fifth to seventh centuries. 
cop Bohairic (Coptic) version, sixth and seventh centuries. 
go Gothic version, fourth century. 
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NOTATIONS IN THE WESTCOTT AND HORT TEXT 





har Harklensian Syriac version, seventh century. 

it Old (Itala) Latin version, second and third centuries. 

pesh Vulgate (Peshitta) Syriac version, fifth century. 

sah  Sahidic (Coptic) version, third and fourth centuries. 

syr cur Old Syriac version, third century, Cod. Curetonianus (fifth century). 
syr sin Old Syriac version, third century, Cod. Sinaiticus (fourth or fifth 


century). 
vg Vulgate Latin version, fourth century. 


verss _ versions. 
. FATHERS 


Eus Eusebius of Caesarea, third and fourth centuries. 
Hier Hieronymus (Jerome), fourth and fifth centuries. 
Or Origen, third century. 


THE NOTATION IN THE WESTCOTT AND HORT TEXT 
[Condensed from Westcott and Hort, The New Testament in Greek, pp. 581-83] 


ALTERNATIVE READINGS 


Wherever it has been found impossible to decide that one of two or more various readings 
is certainly right, alternative readings are given: and no alternative reading is given which does 
not appear to have a reasonable probability of being the true reading. The primary place in the 

text itself is assigned to those readings which on the whole are the more probable, or in cases 
of equal probability the better attested (see p. 563 and Introduction § 377). The other alterna- 
tive readings occupy a secondary place, with a notation which varies according as they differ 
from the primary readings by Omission, by Addition, or by Substitution. 

A secondary reading consisting in the Omission of words retained in the primary reading is 
marked by simple brackets [] in the text. Thus in Matt 7:24 rods \éyous robrous is the primary 
reading, rods \éyous without rovrovs the secondary reading. 

A secondary reading consisting in the Addition of words omitted in the primary reading 
is printed at the foot of the page without any accompanying marks, the place of insertion being 
indicated by the mark 1 in the text. Thus in Matt 23:38 6 olxos djuév» without gpnuos is the 
primary reading, 6 olxos tua epnuos the secondary reading. 

A secondary reading consisting in the Substitution of other words for the words of the 
primary reading is printed at the foot of the page without any accompanying mark, the words of 
the primary reading being included within the marks ‘' in the text. Thus in Matt 16:20 
éreriunoer is the primary reading, éd:ecreiNaro the secondary reading. 

Where there are two or more secondary readings, they are separated by v. at the foot of the 
page, unless they differ from each other merely by the omission or addition of words; in which 
case they are distinguished from each other by brackets at the foot of the page, enclosing part or 
the whole of the longer reading. — 
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NOTATIONIN THE WESTCOTT AND HORT TEXT 





SUSPECTED READINGS 


Wherever it has appeared to the editors, or to either of them, that the text probably co 
tains some primitive error, that is, has not been quite rightly preserved in any existing doc 
ment, or at least in any existing document of sufficient authority, the marks f ¢ are placed 
the foot of the page, the extreme limits of the words suspected to contain an error of tra 
scription being indicated by the marks '' in the text. In a few cases a reading apparent 
right, and also attested largely though not by the best documents, being probably a success! 
ancient conjecture, is printed in the text, the better attested reading being placed at the fe 
with “MSS” added, and a note inserted in the Appendix. 


NOTEWORTHY REJECTED READINGS PRINTED WITHIN DOUBLE BRACKET: 


A few very early interpolations in the Gospels, omitted by ‘‘ Western’? documents alo 
(Luke 22:19 f.; 24:3, 6, 12, 36, 40, 51, 52), or by “ Western” and “Syrian’’ documents alo 
(Matt. 27:49), are inserted within double brackets |[ ]] in the body of the text. 

A few interpolations in the Gospels, probably “‘ Western” in origin, containing importa 
matter apparently derived from extraneous sources, are inserted within double brackets [| ]] 
the body of the text (Matt. 16:2f.; Luke 22:43 f.; 23:34), or separately (Mark 16:9-2 
where the same notation is used for the alternative Shorter Conclusion of the Gosp 
John 7:53—8:11). 


CORRIGENDA 


P. 10, first margin, for Cf Lk 2:8 (§ 4) read Cf Lk 2:4 (§ 8) 
P. 275, § 169, column 1, for Matt 21:22 read Matt 21:23 


PART I 


INFANCY AND YOUTH OF JESUS 





1. LUKE’S PREFACE 
Luke 1:1-4 


EDEIAHIIEP IIOAAOI érexeipnoay davaratacba dunynow mepi trav merdnpodo- 
pnuevav & hyuivy mpayuatwr, 2 Kabas rapédocay juiv of am’ apxis abromta kal 
danpérar yevouevor Tod Adyou, 3 eoke Kayol wapnKoNovOnkdre dvwley Tacw axpiBGs Kabekijs 
go. ypawar, Kpaticte Ocdgire, 4 iva emvyvas wepl Gv KarnxnOns Noywv Thy dopadeay. 


2. THE GENEALOGY (Marr) 


Matr 1:1-17 
BIBAOZ yevécews *Inooi 
Xpuc rod viod Aaveid viod ’AB- 
pad. 

2 ’ABpadu eyevyvncev tov 
*Ioadk, 
*Ioaak b¢ eyeryncev Tov “la- 
Kop, 
*TaxwB 6¢ éyevvncer tov ’Iob- 
dav kai rods ddeAGods aiTod, 
3 "Iobédas 5€ eyervncey Tov 
Papés kal rov Zapa & rijs 
Odyap, 
Papées 5€ &yevvnoe tov ‘Eo- 


HB, 
‘“Eopay 6€ eyeryvncey tov 
"Apap, 
4 ’Apau 6€ e&yervncey Tov 
*"Auwada8, 
"AuwabaB dé eyevynoey Tov 
Naagowr, 
Naacoay 6& &yevynoey ov 
Zadryuor, 
5 Lahuav bé eyevvnoev tov 
Boés & rijs ‘Paxa8, 








[From Luke 3:23-34] 


34 ’ABpadu 
"Ioaak 
*TaxwB 


33 ’Iobéas 


Papés 

‘Eopav 
*Apvei 

I Adpely! 

32 Naacowy 


Zaha 





WH mg: Lk 3:33 ‘Addu 


§2 


INFANCY AND YOUTH 





Marr 1 


Boés 5¢ &yervncerv tov "IwBh7d 
éx THs ‘Pov, 
"TwBnd 5 eyévynoer Tov “leo- 
cal, 
6 lecoal dé e&yévvncey’ tov 
Aavelé rov Baoid\éa. 

Aaveld 5€ byévynoey Tov 
Loropava éx tis Tod Odpiouv, 


7 Lorouay bé &yevyncey tov 


‘PoBoap, 

‘PoBodu dé e&yévyncev Tov 
"ABia, 

"ABia be &yévvnoer Tov "Acad, 
8 "Acad 6€ &yervnce Tov 


"Iwoadar, 

*"Iwoapar 6€ é&yéryncey Tov 
"Iwpap, 

"Iwpay 6é eyevynoey§ Tov 
’Ofeiar, 

9 ’Ofeias 5€ &yévynoev Tov 
"Iwabap, 

"Iwadau 5& eyevyncey§ Tov 
"Axas, 

"Axas 6¢ &yévynoey rov ‘Efe 
xlap, 


10 ‘Efexias dé éyévyncer rov 
Mavago%, 

Mavacojs 5¢ &yévynoey tov 
"Auws, 

"Auas 5€ &yervnoev Tov "Iw- 
ceiav, 

11 "Iwoeias 5¢ &yevvncer rov 
"Texoviay xal rods ddeddods 
avrod érl Ths perorxecias 


BaBvAGvos. 


12 Mera dé thy perouxe 
clay BaBvdAavos 








[From Luxe 3] 


Nadu 
Marraéa ‘ 


Mevva 
Medea 


30 'EXaxelu 
*TIwvau 
"loathe 
*lobdas 
Dvpedv 

29 Aevel 
Maar 
"Iwpelu 


"EXcéfep 


"Ingots - 
28 “Hp 
"Eduaddp 
Kwodu 
*Addel 
MeAxel 





THE GENEALOGY 


§2 





Marr 1 
*lexovias &yévynoev rov Dada- 
nr, 
Laralinr dé eyevynoev rov 
ZopoBaBer, . 
13 ZopoBaBer 5é eyevyvnoe 
tov ’AB.0v6, 
"ABiold 5é eyévvnoev Tov 
*Edcaxeip, 
"EXcakeiu b€ eyevvnoev ov 
"AfSwp, 
14 ’Afap dé éyervncev tov 
Ladwax, 
Laddoe dé eyevynoe ov 
*Axeipu, 
*Axelu 6¢ évyevyvnoey tov ’EXc- 
od, 
15 "Eduodd 6é éyevvnoev rov 
*Eredfap, 


"Edeadfap 6€ eyevynoev Tov 
Malar, 


MaéOav 6é eyevvncev tov 
"TaxwB, 
16 "laxwB 5é éyervncev 
Tov "Iwond Tov &vipa Mapias, 
€& js EyervnOn "Inaods 6 Neyo- 
pevos Xpiorés. | 

17 Idea ody ai yeveal aro 
"ABpady ews Aaveld vyeveai 
dexarécoapes, kai ard Aaveld 
éws Tijs eT ouKecias BaBuAGvos 
yeveal dexaréooapes, kal amo 
THs peroikecias BaBvdAdvos 
éws TOD xpiorov yeveal dexa- 
Téooapes. 








[From LuKe 3] 
27 Nopel 


Larabinr 
ZopoBaBer 
‘Pnoa 
"Twavav 
26 "wid 
"Iwonx 
Depecly 
Marrafias 


Maaé 


25 Nayyai 
*Eonkei 
Naovyu 
"Auas 
Marrafias 
24 "Iwond 
"Tavvai 
MeAxei 
Aevei 
Maréar 


23 ‘Hel 
"Twoje ($18) 





§3 INFANCY AND YOUTH 





3. THE BIRTH OF JOHN PROMISED 
Luxe 1:5-25 


ETENETO & rats juépars “Hpwdov Baoiiéws ris “lovéaias iepeds ris dvouatt Zaxa- 
pias € épnuepias ’ABid, kal yur) air@ ek Trav Ovyarépwv ‘Aapwr, kal 7d bvoua abrijs 
"ErevoaBer. 6 joav dé dixawr duddrepor evavriov rod Oecd, mopevduevor  macas 
rais éro\ats Kal dikawpacw Tod Kuplov Gueurro. 7 Kal otk fv abrois Téxvor, 
xabore fv [4] ‘EXeaBer oreipa, xal duddorepo. mpoSeBnxores & Tals Huépas abrav 
qoav. 8 "Eyéevero b¢ & 7 leparebey airov & TH Taka THs Epnuepias abrod 
évaytt Tod Oeod 9 Kara Td os ris ieparias Ekaxe Tov Ousmacoa eloedcw eis Tov vady 
Tod Kupiov, 10 kal wav rd mAbs Hv Tov aod mpocevxduevoy tEw TH Hpa Tod Ouma- 
Matos’ 11 &pOn d€ abr@ ayyedos Kupiou éorws ex dekvav rod Ovovacrnpiov rod 
Ouurducatos. 12 Kal érapaxOn Zaxapias ldwv, cal poBos ewérecey Em’ airov. 13 dre 
6é mpds abtrov 6 &yyedos M7 dood, Zaxapia, ddrt elonxolcOn % Sénais cov, Kal # 
yurn cov "EXeaoaBer yervnce. vidy co, kal Kadéces 7d dvoua abrod “Iwayny’ 14 xai 
éorar xapa co. kal ayadXiacts, Kal roddol Emi TH yevéoe: abrod xapnoovrar’ 15 tora 
yap peyas évwrov 'Kupiov', cai '“‘olvov xal cixepa ob pi tip,” Kal avebmaros drylov 
mrnoOnoera. Ere ék KoiNias pnTpds abrov, 16 Kal woddods Tov vidv “Iopand emorpebe 
érl Kipuov rov bedv aitav 17 Kal abros "apoedeboera' tyimiov abrod & avebpare Kal 
duvaue. *“’HXeia, emcorpevac Kxapdias marépwy émi réxva’”’ xal amedeis & pornos 
dixaiwy, éroudoae Kupiw adv xareckevacuévov. 18 xal elrev Zaxapias mpds Tov ayye 
ov Kara ri yrwooua tovro; e&ym yap eluc mpecBirns Kal  yurh pov mpoBeBnxvia 
éy rats huépas aris. 19 Kal dmoxpiHels 6 Gyyedos dre aitd “Eye eu TaBSpudr 6 
TapeoTnkws évwriov Tov Oeod, Kal drecrddnv AadAjoa pds aé Kal ebayyeNicacbai co 
raira’ 20 kal iéod éon cowry Kal wh duvdpevos Aadjoa Axpt Hs Huepas yernra 
ravra, avé’ av otk émiorevoas Tots dyos wou, olrwes mAnpwhncovra els Tov Katpdv 
av’rév. 21 xal hv 6 ads mpocdoxav rdov Zaxapiavy, cal @aiyafov & 7 xpovitew 
évy 7@ va@ abrov. 22 e&eOav dé otk &éivaro Aadjoa abrois, kal tréyvwoay Sri 
érragiay éwpaxev ev TH vaw@ Kal airds fv dravebwy abrois, Kal dieuevey Kawdds. 
23 Kai éyévero ws érdnoOnoay ai tuépar ris evroupyias abrod, awpe els tov olxov 
abrov. 24 Mera dé ratras ras tuépas ouvédaBey "EXecdBer } yur) abrod- 
Kal mepiexpuBev éauriy phvas mevre, €yovca 25 bre Otirws por reroinxey Kipwos' & 
huépas als émetdey adedety Svedds you & dvOpwros. 


4. THE ANNUNCIATION TO MARY 
Luxe 1:26-38 
"Ev 6€ 7G pnvl 7d Exrw drecradyn 6 &yyedos TaBpujr ard rod Oeod els rod 
ris TadtXaias 7 bvoua Nafapér 27 *rpds rapbévov euvnorevuérny avipl @ bvoua "Iwond 
Mt 1:18b 
® Mynorevdelons rijs unrpds abrod 


Mapias 7G "Iwond, rply } cuved- 
Oeiv abrods ($5) 


1Num6:3; [Sam 1:11 LXX ?Mal 4:5f (3:23 f) 
WH me: Lk 1:15 rod xupiov 17 xpocedeboera 25 4 xbpwos 
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THE ANNUNCIATION TO JOSEPH §5 





Luke 1 


é& olxov Aaveid, xal 7d dvoua THs mapévov Mapidy. 28 xal eloehcw mpds abrihy 
elrey Xaipe, xexapitwuevn, 6 Kbpios pera gov. 29 9 dé éml TS OyH duerapaxOn Kal 
diedoyifero moramds ein 6 domacpuds oTos. 30 kal elrev 6 Gyyedos alti Mr dood, 
Mapidp, edpes yap xapw mapa TH Oe@ 31 “kal ibod ovdAdAnuvn & yaorpl Kal Treen 
vidvy, xal. kadéces 7d Svoua aitod “Incody. 32 ovTos torac peyas Kal vids ‘TWiorov 
KAnOnoerar, Kal dwoe atta Kipios 6 eds '“rdv Opdvov Aaveld” rod rarpds aibrod, 
33 “kal Baorreboe”’ Eri tov otxov “laxaB “eis rods aidvas,’’ Kal rhs Baoidelas abrod 
obk éora rédos. 34 elev b¢ Maptdu mpds rov &yyedov§ [las éora rovro, érel avdpa 
ob yuwwoKw; 35 Kal daoKxpibels 6 &yyedos rev ath "Tvedua ayvov éwedeboerar emi 
aé, Kal divams “TWiorov émoxiaca aor 61d Kal 7d yevvapevov *“ay.ov KdAnOnoeraL,” 
vids Oeov' 36 Kai idod “EXeaodBer 4 ovyyevis cov Kal ait ouveihndey vidv & ynpe 
abrns, Kal odTos pny extos éoriv abtH TH Kadoupevy oreipa’ 37 bre *“otK dédvvarnoe 
mapa Tod Oeod wav pjua.” 38 elrev 5€ Mapidu Id0d % dovAn Kupiov' yévorrd por 
Kara TO pyud gov. Kal amnev am’ aris 6 ayyeXos. 


56. THE ANNUNCIATION TO JOSEPH 
Matt 1:18-25 


TOY AE '"[IHZOYT] XPIZTOYT! 4 yéeeos otws Fv. CMvnorevdelons ris pnrpds 
avtoU Mapias 7@ "Iwaond, rplv 7 auvedNBeivy airods ebpéOn ev yaoTpl Exovoa &k Tvebpa- 
Tos ayiov. 19 "Iwond 5é 6 avjp atrijs, dixavos av kal un Oéd\wy airny deyuarioa, 
EBovrnOn AGOpa aroddoa aitnv. 20 Tatra dé abrod evOuunbevros idod ayyedos Kupiov 
kar’ bvap earn ait Neywv %’Iword vids Aaveld, wu) GoBnOfs rapadaPelv "Mapiar' rhv 
yuvaixa gov, °rO yap & ath yervnbey ek mvebpards éoti ayiov’ 21 réeterar dé vidv Kail 


Mt 1:20c, 21a 
* 76 yap & abr yervnbey & mveb- 
patos éorw aylov' 21 réterar 5é 
vidv xal Kadéces 7d Svoua abrot 
"Inoobv, (§5) 
6 Cf Mt 1:20c (§5) 





Lk 1:27 
© wpos wap0evoy éuvnorevuéevny dy- 
bpl & dvopa "Iwan é& olxov Aaveid, 
kal 7 bvoua Tijs wapPévov Mapa. 


(§4) 
Lk 2:56 

Colv Mapiayn rH eturnorevpérn 
ais@, oton évxiy. ) 
4 Cf Lk 2:4 (§8) 

UK or 
¢ xal dod avdAAHUWD & yaorpi xal 
Téép vidv, Kal xadéoes 7d Svona 
rN "Inoodv. ($4) Cf Lk 1:35 





tIsa 9:7 2 Ex 13:12 3Gen 18:14 
WH mg: Mt 1:18 xpicrod "Inood 20 Maprdp 





§5 INFANCY AND YOUTH 





Marr 1 

kadéces TO Svoua abrovd "Inoody, abrés yap awoa tov adv abrod ard T&v auapriay abrar. 
22 Todro 6é ddov yeyovey iva rAnpwhh 7d pnOev bxd Kupiov ba rod wpodhrov eyorros 
23 '“"Ido0 4 mwapbéevos & yaorpi ee Kal réterar vidr, 

kal Kadécovow 76 bvoua abrod "Eyuavound’”’ 
& éorw pebepunvevouevov “Med” judy 6 eds.’ 24 'Evyepbels 5é [6] "Iwai ard rod trvov 
éroinoey ws mpoctratey ait& 6 &yyedos Kupiou xai wapédaBev rh yuvaixa abrod- 25 *xal 
otk eyivwoxey abriy evs [od] erexev vidv' "Kal exddecey 7d bvoua airod "Incodv. 


6. MARY’S VISIT TO ELISABETH 
Luxe 1:39-56 


"Avacraca 5¢€ Mapidy & rats tuepas ravras éropeiOn els thy dpuhy pera orovdis 
els moAw ‘lovda, 40 Kai elondOev eis tov olxov Zaxapiov xal noracaro riv "EXeodPer. 
41 xal éyévero, ws fKovoey Tov doracpov Ths Mapias  *"EXeodBer, étoxiprncey 7d Bpéos — 
ty Th Koda abrijs, kal érdnoOm mvebuaros ayiov 4 "EdeodBer, 42 cal avepovnoe xpdvyi 
peyadn Kal elrev Eidoynuen ob & yvuvativ, kal ebdoynuévos 6 Kapros Tis Ko.Nlas gov. 
43 xal wd0ev por Toiro iva On H uNTnp TOD Kupiov pou mpds eye; 44 ibod yap as 
éyevero wv) Tod domracyuod cov eis Ta Gra pov, toxiprnoen & ayad\iaoca 7d Bpédos 
é&y Th Koria pov. 45 kal paxapia 4 moreboaca Sri éorar redelwois Tois eAadnuevors 
abr mapa Kupiov. 46 Kal elev Mapiau 

Meyadiver ?“‘ Woxh pou Tov Kbpiov,” 

47 kal “iyadNiace” 7d mveduda pov “éri 7G 063 7H owrijpi pou” 
48 br °“eréB\ehbe Ei riv rareivwow ris dobdAns abrod,” 
ldo) yap amd rod viv paxapwicoly pe waoa ai yeveai’ 


\ 


49 dri éroincey wo peyada 6 duvarés, 
kal *“ay.ov 7d bSvoua airod,” 

50 Kal °“rd édeos abrod els yeveds kal ‘yeveds 
tots doBovpévors abrév.”’ 


51 'Exoincev xparos °“‘éy Bpaxliov’’ abrod, 
“Stecxdpricey brepndavous”’ dravoia Kkapdias abrav’ 
52 *“xabetXevy duvacras” ard Opdvwv Kal ®“inbwoey rarevois, 
53 *rewavras éverdnoe ayabdv”’ xai ‘“‘rdourodvras tkaréorerdbey Kevods. 





Lk 2:7a 
@ xal trex rov vidv abrijs rév 
mpwréroxov, ($8) 

Lk 2:21b 
6 cal &dHOn 7d Svoua abrod "In- 
aos, ($10) 





t1Isa7:14 ?I Sam 2:1 ‘LT Sami:11 ¢ Ps 111 (110):9 ike tee * Ps 89 (88):10 
7Job 12:19 ‘*%Job5:11; [Sam2:7f * Ps 107(106):9; 34(33):10 LXX; I Sam 2:5 
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THE BIRTH OF JOHN THE BAPTIST §7 





. Luxe 1 
54 ‘avredaBero ‘Iopayd raidds abrod, 
2uvnoOivar édéous, 
55 *xabas” ehadnoe “pds rods mwarépas Hua, 
7@ "ABpadu” Kai 7rO “‘oréppart”’ abrod els tov aidva. 


56 “Eyewver 6¢ Mapiay ody ati as pivas rpets, kal bwéorpever els tov olxov airis. 


7. THE BIRTH OF JOHN THE BAPTIST 
Luxe 1:57-80 


Ty 6€ "EXeoaBer érdnofn 6 xpdvos Tod Texety airny, Kal eyevynoey vidr. 
58 xal fKovoay of mepioixo. Kal of ovyyevets aitns bru Eueyaduvey Kipios 7d eXeos 
avrod per’ aris, Kal. cvvexarpov ati. 59 Kai éyevero &y rH huepa TH Oydon HABar 
mwepiTeuetvy TO Tadiov, Kal éxddouv aitd éml TO dvdpate Tov warpds airov Zaxapiav. 
60 kal amoxpiletca  unrnp abrod elrev Odxi, GAA KANONCETAL "Iwayns. 61 Kal 
elrav mpdos airyy btt Oddels Ear ex Tis ouvyyevelas cov bs Kadeirac TH dvdpuate 
TouTw. 62 evevevoy 5é TG Tarpi airod 76 Ti Gv Beda Kadetobar aitd. 63 Kal airn- 
gas mivakidvov eypavev NéEywv ‘"Iwavys Early Svoya abrod. Kal @Wabpacay mravres. 
64 advewxOn 5€ 7d ordua abtod rapaxphua Kal  yA@ooau abrod, kal éhade eddoyav 
tov Gedv. 65 Kai éyévero evi ravtas ddBos tovs repioixodvtas abrots, Kal & bAn TH 
épw7 tis “lovéaias dueXadetTo wavTa Ta phuata Taira, 66 Kal evTo waves of axol- 
cavTes év TH Kapdia aitrav, Neyovtes Ti &pa rd wadiov rodro tora; Kal yap xeip 
Kupiov jv per’ abrod. 67 Kal Zaxapias 6 rarhp abrov érdAnobn rvebuaros 
ayiov kal érpodnrevoevy NEYwv 


68 *“Evidoynrds Kiptos 6 Beds rod “IopanX,”’ 

ére émecxevaro kal éroinoey °“NoTtpwow T@ Aad abrod,” 
69 Kal oe Werpev Képas”’ owtnpias juiv 

év oixw “‘Aaveid’’? ratdds abrod, 


70 xafas EXadAnoey 51a ordparos Tav ayiwy am’ aldvos mpodnray aibroid, 
71 TGuwrnpiav é éxOpav judy Kal éx xepds” ravrwv “Trav pcobvTwy Auas,”’ 
72 worjoa *“édeos pera Tay Tatépwv juav”’ 

kai “puvnoOivac dcabnxns” ayias ‘‘abrod,”’ 


73 “dpxov”’ bv “d&pocey mpds "ABpady’’ rov mrarépa Hyar, 
74 Tov dovvac nuivy addBws ek xeEtpds ExPpdy probevras 
75 Narpebe aitG & dovdrnTe Kal dixacocivy 

évariov abvtod ‘racas tats huepacs' qudr. 





iIsa 41:8f ? Ps 98(97) :3 3 Mic. 4 Ps 41(40):13; 72(71):18; 106(105) :48 
5 a ea 6 Ps 132(131):17; I Sam 2:10 7 Pe 106(105) :10 * Ps 105(1 ):8f; 106(105) : 45; 
ci: 





WH mg: Lk 1:75 racas ras jyépas 


§7 INFANCY AND YOUTH 





Luxe 1 
76 Kai od 46€, ratdiov, rpodarns ‘TYicrov xdnOnon, 
mpotopevon yap ‘“éywmriov Kupiov éroiwaoca ddovs abrod,” 
77 tov dodvac yraow owrnpias TG Aa@ airod 
év adéce apuaptiav abrav, 


78 dia omdayxva édéouvs Oeod Hydr, 
év ols émioxeperar huads dvarod) é tous, 

79 *“éribGvar trois & oxdre Kal oxig Oavarov Kabnpuévors,”’ 
Tov KaTev0dvac rods mddas hud eis dddv elpHyns. 


80 To dé mradiov nitave kai éxparairo mvebpart, Kal qv ey rats épnuo ws 
huépas avadei~tews abrov mpds rov ‘Iopannr. 


8. THE BIRTH OF JESUS 
LuKE 2:1-7 / 

"Eyevero 5¢€ & Tals tuépas Eexeivars e&HAVEY Sdyua mapa Kaicapos Atryoborou 
aroypadecar tacay tiv oixoupéevny’ 2 (airn .aroypady) mpwrn eyévero iyeuovelovTos 
tis Xupias 'Kupnviov') 3 xal éropebovro ravres dmoypadecOa, exacros eis Ti 
éavrod mwoduv. 4 ’AveBn dbé Kal "Iwond awd tris TaditAaias & mwédkews Nafapér els 
Thv "lovdaiav els rodw Aaveld #ris Kadeirar “ByOdeéu, dia 7d elvar abrdv é& olxov xai 
marpias Aaveld, 5 aroypapacba civ Mapidu rH Péuvnorevpévn abt, obon evxiw. 
6 ’Evyévero 6¢ & 7G elvar abrods Exel ExrrHoOncav ai huepar Tov rexeiv abrhy, 7 Kai 
“érexey tov vidv abriis tov mpwrdbroKoy, Kal torapyavwoev abrov Kal dvéxhwev abrov 
é&y darvn, dtdre otk jv abrots romos &y TQ KaTradvmare. 


9. THE ANGELS AND THE SHEPHERDS 
Luke 2:8-20 
Kal rowéves Hoav & TH xwpa TH abrH aypavdodvres Kal dvdAdooovres dvAaKas 
THs vuKros érl rhv moiuvnv airav. 9 kal ayyedos Kupiov éréorn abrots xal ddta 
Kupiov mepiédauWev adbrois, Kal éhoBnOncay dBov péyav' 10 xal elxev abrots 6 
&yyedos M7 doPetobe, ldod yap ebayyenifoua buiv xapay meyadny Fris Eorar ravi 





@ Cf Mt 1:20b (§5); 2:1 (§12) 
Mt 1:18) 
6 Mynorevoelons ris unrpds abrod 
Maplas 7@ "Iwond, rpiv 4} ovved- 
Oety abrods ebptOn & yaorpl éxovea 
& avebparos aylov. (§5) 
Mt 1:25a@ 
© kal obk éyivwoxer abriy kus [od] 
érexey vidv' (§5) 
1 Mal 3:1 2 Isa 9:2 


WH mg: Lk 2:2 Kupelvou 








THE PRESENTATION IN THE TEMPLE §11 





LUKE 2. 


T® aw, 11 bre EréxOn div ohuepov awrhp bs éorw xptords Kipios ev mode Aaveid: 
12 kal rodro duty * onpetov, edphoere Bpéhos éomapyavwyuevov Kal Keluevov ev Parry. 
13 kal eepvns eyevero oily TH ayyéeX\w TAHO0s orparids ‘obpaviov' aivobytwy Tov 
Oedv Kal deyovTwv 

14 Adta ey tWioros O66 Kal éml vis elpnyvn & avOpwros ‘ebdoxias’. 

15 Kai éyévero ws arpdOov ar’ abra&v els tov obpavdy of &yyero., of Troimeves EXAGdovY 
mpdos GAAHAovs AréeAOwyev 5 ews ByOdreeu kal ldwuev 76 pHua TodTo 7d yeyovds 6 6 
KUptos éyvmpicev juiv. 16 kal HOav oreboavTes Kal dvedpay thv Te Maprapy Kal Tov 
"Iwond Kal 7d Bpedos Keiwevov ev TH Parvn’ 17 lddvTes bé Eyvwpicay TeEpl Tod phuatos 
Tod ANadnOevros abrots repl Tod maidlov rolrov. 18 kal waves of axobcavTes Mabuacav 
rept Tv AadnOevtwv bd TSv Toiwévwv pds adtobs, 19 4 5€ "Mapia! ravra ouvernpe Ta 
pyuatra radra ovvBaddovea ev TH Kapdia abrhs. 20 kal bréorpepay ot rroiméves Sokd- 
fovres kal aivodyres tov Oedv Eri waow ols HKoveay Kal eldov Kabas EXadnOn mpds abrods. 


10. THE CIRCUMCISION 
LUKE 2:21 
Kal 6re érdnoOnoav juepar oxTm Tod mepiTeuety adrov, “kal éxAnOn 7d Svoya 
avtod “Ingots, 7d KAnOev brd Tod ayyédou Tpd TOD ouAANUPOHVaL abrov & TH KotNig. 


11. THE PRESENTATION IN THE TEMPLE 
LuKE 2:22-39 
Kal dre !“érdjoOnoay ai quepar rod Kabapiopod” aitav Kata Tov vopov Mwvoéws, 
avnyayov atrov eis "lepocd\uya Tapactnoa TH Kupiw, 23 Kalas yeyparTar év vouw 
Kupiov 67. *“Tldvy dpoev dtavotyov phrpay aywv TQ Kupiw KdAnOnoera,”’ 24 Kal 
Tod dodva Ovociay kata 70 eipnuevov & TH vouw Kupiov, *““fedyos tpvydvwev 4} dbo 
voosods mepioTepav.”’ 25 Kal idod &vOpwros jv & ‘“lepovcadju @ Svoua 
Dupewv, kal 6 GvOpwros otros dixatos Kal ebAaBns, mpocdexduevos TapaxAnow Tov 
"Iopand, Kai mvedua qv ayiov ex’ adrov’ 26 Kal qv abtd Kexpnuatiouevov bxd Tod 
mvebpatos ToD ayiov ui idety Oavarov piv [fH] av iby tov xpiordv Kupiov. 27 kal 
nrvev & 7TH mvebyari eis TO lepdv’ Kal & 7@ eioayayeiv Tois yovets TO Tatdiov 
"Inoody trod roijoa atro’s Kata 7d €iftcpévov Tod vouov mepi abrod 28 kal ards 
ééEaro ato els ras ayKkadas Kal ebdAdynoev Tov Bedv Kai elev 
29 Nov adrodves tov dovd\dv cov, déorora, 
Kata TO phuda cov & elphry’ 
30 dre *“el5ov” of d@Oaduoi pou “7d owrhpidy cov” 
31 6 hroiwacas “Katrd mpdcwrov ravTwy Tav adr, 
32 *d&s eis aroxadupy eOvdv”’ \ 
kal ®“6dtav’’ aod cov “’Iapand.”’ 





2 Cf Mt 1:25b (§5) 
tLev12:6 2*E£x13:12 *Lev12:8; 5:11 4 Isa40:5;52:10 ‘Isa25:7 Heb; 42:6;49:6 *Isa46:13 
WH mg: Lk 2:12 rd 13 obpavod 14 ebdoxla 19 Mapa 
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§11 INFANCY AND YOUTH 





LUKE 2 


33 kal Hv 6 warhp abrod Kal » untrnp Oavuatovres Emi rots Nadovpévors epi abrod. 
34 kal ebd\dynoey abro’s Dupedy xal elwev pds Mapidau riv pnrépa airod ‘“léov 
ovTos Keira els mT@ow Kal avaoracw Todd\Gv év TO ‘lopand kal els onpelov ayti- 
Aeyouevov, 35 Kal aod ™ abris thy Yuxiv diedeboerar poudaia, drws av aroxahudbGow 
ék ToA\AGv Kapdiidv dcadroyiopol. 36 Kal fv “Avva rpodiris, Ouyarnp 
Pavovnd, &k dvds ’Aonp, (airy mpoBeBnxvia ev huépars woddals, (hoaca pera dvdpds 
érn extra and Tis Trapbevias airijs, 37 Kal ait) xnpa ews ery dybonxovra Tecoapwr,) 
Hh otk adioraro tov lepod vyoreias Kai denoeow Aatpelovoa vixta Kal huépay. 38 Kal 
aiTh TH @pa émioraca avOwyodoyeiro T@ Oe@ Kal EXGAe Epi aiTrod maow Tois 
mpocdexouévais AUTPWow ‘lTepoveadnu. 

39 Kai ws éré\ecay awavra 7a Kkard tov vouov Kupiov, *éréorpepay els tiv 
TadtAaiav eis wédw éavtdvy Nafaper. 


12. THE WISE-MEN FROM THE EAST 
Matr 2:1-12 

Tod 5€ "Incod yevvnbévros ev "BnOdeeu ris “Iovdaias &y juépars ‘Hpwdov rod Baci- 
ews, ldod pwaryo. ard avarod\Gv mwapeyéevovto eis “lepoodduua Eeyorres 2 Ilod toriv 6 
texbels Baoireds Trav “lovéaiwy; eldouev yap abrod tov aorépa & TH dvaTohf Kal 
HAOopev mpockvyqca aitG. 3 ’Axovoas 6€ 6 Bao.red’s ‘Hpwins érapaxOn Kai raca 
"lepood\uwa per’ abrod, 4 Kal ouvayayav mavras robs apxepets Kal ypaumarets TOU 
Aaod érvvOavero rap’ abrav rod 6 xpiotds yervGrar. 5 of bé elrav abrG@ ‘Ev Bné- 
edu tis “lovdaias’ otrws yap yeypantar d:a Tod mpodhrov 
6 “Kai ob, BnOdXeeu vq ‘Iovda, 

obdauads éhaxiorn ef & Tots yeudow ‘lobvda’ 
é& aod yap éeXeboeTar Hyobpevos, 
doTis Toumavel tov adv pou Tov “lopand.”’ 

7 Tére ‘Hpwéns AaOpa Kadéoas robs payous HKpiBwoe wap’ abrav rov xpovov Tov 
dawouevov aorépos, 8 Kal wéeuWas adbrods els BnOdXeeu elrev TlopevOévres tkeracdare 
axpiB&s mepl rod wadiov' érav dé ebpnre arayyeidaTé wor, drws Kaya Eady TpocK- 
vhow alt@. 9 of 5é dxovoavres rod Bacidéws éropelOncar, xai idod 6 dorhp dv eldov 
év TH avaTrodp mponyev abrobs, ws EMav éorabn eravw ob hy 7d wadiov. 10 lbdvres 
6é¢ rov dorépa éxapnoay xapav peyadnv aodddpa. 11 Kal édOdvres els rhy olxiay 
eldov 7d madiov pera Mapias ris untpds abrod, kal mecdvres mpocexivncay abTa, 
kal dvoitavres rods Onoavpois aitav mpoonveyxay att. dpa, xpvodv Kal iBavoy 
kal ouipvav. 12 Kal xpnuariobevres Kar’ bvap wh dvaxduWar mpds ‘Hpwény dc’ GAAns 
6600 dvexwpnoay els thy xwpav aibrdar. 





Mt 2:23a 
@ xal NMOdv xaraxnoey els modu 
Aeyouéyvny Nafapér, ($13) re (4) 





1 Mic 5:2 
WH mg: Lk 2:35 & 
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VISIT TO JERUSALEM §15 





13. THE FLIGHT INTO EGYPT 
Marr 2:13-23 


*Avaxwpnodvrwv 5¢ abra&v idod ayyedos Kupiov ‘paiverac car’ dvap! 7G ‘lwand 
heywr "Evyepfeis rapadaBe 7d radiov Kal thy untépa airov Kal dedye eis Alyutror, 
Kal tot éxet ws dv elmw oor pwedAXa yap ‘Hpwdns (nretvy 76 radiov rot 
admodécar aiTdo. 14 6 6é évepbels mapédaBe 7d radiov Kal THY unTépa abtrod vuKTds 
Kal dvexwpnoev eis Alyurrov, 15 Kal fv éxel ews rs redevTAs ‘Hpwiov’ iva mdn- 
pw rd pybev bwd Kupiov ba rod mpopnrov déyovros '|“’EE Alyirrov ekadeoa 
tov vidv ov.” 16 Tére ‘Hpwins idav bre everraixOn bwd r&v paywr 
upwbn Aiav, Kal dzooreidas avethey Tavras Tovs matdas Tovs év BnOd\eeu Kal ev 
Tao. Tots dpiows atlrns amd dierods Kal KaTwrépw, Kata Tov xpdvoy by nKpiBwoey Tapa 
Tav paywv. 17 Tore érdnpwln 76 pnlev dia “lepeuiov rod mpopnrov EeyovTos 
18 2“hwvy & ‘Paya jxovobn, 

KAavOuos Kal ddupuds odds’ 

‘Pax7X KAaiovoa Ta Téxva airis, 

Kal ovx #OeXev tapaxAnOjvac Ste ovK eiciv.”’ 
19 TedXevtnoavros 5é tov ‘Hpwdou idod ayyedos Kupiov daiverar kar’ bvap 7@ "Iwond 
év Aiyittw Eeywv 20 ’Eyepfeis rapadaBe 7d raidiov Kal thy wnrépa airod Kal 
mopevou eis yiv “Iopand, reOvnxacw yap ot (nrobvytTes thy Wuxi Tov madiov. 21 6 dé 
évyepbeis mapéNaBe 7d madiov Kal THv wnTépa adrod Kal eiandOev eis ynv ‘lopannX. 
22 dxoboas 6é€ Ste ’ApxédXaos Bacirever THs ‘lovdaias avTi rod rarpds aitov ‘Hpwéov 
EpoBnOn exer ameNOeiv’ xpnuaticbels bé€ Kar’ bvap avexwpnoev eis Ta pméepn THs 
TadtAaias, 23 “Kal EMav Katwxnoev eis TOW eyouevny Nafapér, drws TANPwHR TO 
pnbev dca tv rpodnrav br. Nafwpatos xAnOynoera. 


14. CHILDHOOD AT NAZARETH 
LuKkE 2:40 

To 6€ madiov nitavev kal éxparaoiro mAnpobuevoy codia, Kal xapis Beod Hy 

én’ airo. 
15. VISIT TO JERUSALEM |. 
LuKE 2:41-50 

Kai éopebovro of yovets aitod Kar’ Eros eis "lepovcadhu TH éopTH Tod wacxa. 

42 Kal bre éyévero Erav Swiexa, avaBawdvTwy altav Kata 16 os ris éopris 


43 kal redXewodvTwy Tas nuépas, ey TO broarpedev ailrois bréeuevev ‘“Inaots 6 
mais é& ‘lepovoadnpy, Kail olk eyywoav oi vyovels airov. 44 vouicavres 5€ abrov 





Lk 2:39b 
* éréorpevay els riv TadtAalay 
els wodwv éavrdv Natapér. (§11) 





1 Hos 11:1 2 Jer 31(38):15 
WH mg: Mt 2:13 xar’ bvap épavn 





1] 


§15 INFANCY AND YOUTH 





LuKk 2 


elvac év Th avvodia Nov juépas dddv Kal dvefnrovy abrov & Tols ouvyyevedow 
kal Tots yvworots, 45 Kal ph evpdvres irwéorpefay els “lepovcadhu dvatnrodvres 
airév. 46 kal éyévero pera uepas Tpets edpov atrov ev 7G lep@ KabeCouevoy ey 
pwéow tov didackddwy Kal adxobovra abtav kal érepwravra airois' 47 étioravyro 
6€ mwavres of dxovovtes abrod éml rH auvéoe Kal Tats amroxpiceow abrod. 48 Kal 
iddvres airov ekerNaynoav, Kal elev pds abrov ) untnp abrod Téxvov, ri émroincas 
huiv ovtws; ldod 6 waTnp cov Kal ym ddvvmpevor Snroduev oe. 49 kal elrey mpds 
avrobs Ti bre e{nretrée we; obx jdecre Ste & Tots Tod Tarpds pou “det elval pe; 
50 xali abrol od ouvqjKkay 7d pjua 6 ed\adnoev aidrots. 


16. EIGHTEEN YEARS AT NAZARETH 
Luke 2:51, 52 . 


kal xaréBn per’ abrav xal #MOe els Natapér, kal fv broraccduevos abrots. Kal 
} pntnp abrod duernpe. wavra ra phuara & TH Kapdia abris. 52 Kai 
"Inoods 1“‘apoexorrev” rH copia kai rukia “kal xapirc mapa Oe Kal avOpwrois.’’ 





171 Sam 2:26 


12 


PART II 


INTRODUCTION TO PUBLIC WORK 





17. THE MINISTRY OF THE BAPTIST 


Matt 3:1-12 


EN AE TAIZ HMEPAI> 
éxeivars 





Mark 1:1-8 


APXH rot ebayyeXiov ’In- 
god Xpiorod™. 





Luke 3:1-20 


EN ETEI 6€ revrexade 
KaTw THs Wyeuovias Ti.Bepiov 
Kaicapos, iyeuovevovros lov 
tiov Iledarov ris ‘lovéaias, 
Kal TeTpaapxovvTos THs D'adt- 
Aaias ‘Hpwdov, Pidimrou 6é 
Tov adeXpod aiTov TETpaap- 
xovvros ths "Irovpaias kai 
Tpaxwviridos xwpas, kal Av- 
caviov Ths "ABeAnvins Terpa- 





apxovvros, 2 éml dpxepéws 
“Avva kal Kataga, 
Tapayiverac [Cf v 4 below] éyevero pjua Geov 
*Iwavns 6 Barriers él “Iwavnv rov Zaxapiou vidv 
knpvoowv 
& 7H Epnuw tis “lovéaias év TH Epnjuw. 
2 A€ywv *Meravoeite, 
iryyuev yap 
 Bao.rela t&v olpavdr. 
3 kal 7AGev 
[Cf v 5 below] eis Tacav TEpixwpov Tod lop- 
davou 
[Cf v 4 below] Knpvoowr Barricua meravolas 
eis Gdeow apuapTiar, 
Mt 4:17b Mk 1:15b 
@ 'Meravoeire, 
iyyyixey yap" 2 xal hyyixey 3 


(§20) 


% Baotrela r&v obpavdr. 


% Baotrela rod Beod: 

MET AVOELTE 

kal morebere &Y TH ebayyeNly. 
(§20) 





WH mg: Mk 1:1 viod 60d 





Lk 3:3 racavy with ABLW Or etc; racay ry NCDXAO etc 
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$17 


INTRODUCTION TO PUBLIC WORK . 





Marr 3 
3 Odros yap éoruv 6 pnbeis dra 


*Hoaiov tov mpodnrou éyor- 
TOS 
{Marr 11: 105] 
M150) yh arooTe\hw 
Tov a&yyedov pou 
po Tpogwmov sou, 
bs KatracKevace thy 6d6v cou 


gumpoabev aov."’ (§47) 


2“huvy Bodvros év TH Epnuw 

‘Erouacare thy dd0v Kupiov, 

eifeias movetre Tas TpiBous 
abrov.”” 


(Cf v 1 above] 


4 Adrods 6€ 6 ’Iwavns 

elxev 70 evdvpa abrov 

amd Tprx@v Kauhdov 

Kal Covny depuarivny 

wept thy daddy aibrod, 

% 5€ rpod) hv abrod 
dxpides kal wet &ypwov. 

5 Tore &keropetvero mpos abtov 
"Tepoodd\upa 

kal waca % ‘lovdaia 


Kal raca % mepixwpos Tov 
*lopdavou, 
6 kal éBamrrifovro 





“ 


Mark 1 
2 Kadas yéyparra ev 


T® ‘Hoaia 7@ rpodnrn 


Tléod amooré\hw 
Tov a@yyeddv pov 
TpoO Tpoowrov gov, 
ds KaTacKkevace THY 650v gou"”’ 


3?“ hwvy Bodvros &v rH Epnuw 
‘Ero.udaocare thy 6d0v Kupiov, 
eiOeias moire tas rTpiBous 


avrov.”’ 


4 &yévero 
"Iwavns 6 Barrifwr 
é&y TH Epnuw 
knptoowv Barrioua weravoias 
els Gdeow aduapriov. 
(Cf v 6 below] 


5 Kal ékeropebero mpds abrdov 


raca » ‘lovdaia xwpa 
kal oi ‘lepoco\vupeirac ravres, 


kal éBarrifovro 





Luxe 3 
4 ws yeyparrat év BiBAw do- 


yov 


"Hoaiov rod rpodhrov 


{Luxe 7:27b] 
"50d &mooréhhw 
Tov &yyedov pov 
Tp Tpoowmrov gov, 
bs karacKevace Thy 6d6v cou 
eumpoobev cov.'’ (§47) 


deer}, Botavros ty rH ephup 


‘Eroiuacare rhv d60v Kupiou, 
elOeias moveire tas tTpiBous 
avrov. 
5 raca papayé rAnpwOhoerar 
kal wav dpos xai Bovvds ra- 
TewwOnceT at, 
kal éorac Ta oxodra els eifelas 
kal ai rpaxetar els dd00s Aeias” 
6 kal dyerar taca capt rd 
awrnpiov Tod Beod.”” 
(Cf v 2 above] 


(Cf v 3 above] 


. [Cf v 3 above] 


(Cf Luke 3:21 (§18)] 





'Mal 3:1 2 Isa 40:3 


i fsa 40:3 ff 


14 


THE 


MINISTRY OF THE BAPTIST 


$17 





Marr 3 


& 7@ “lopdavp rotaye br’ 
abrov 
é£ouodoyovmevor Tas auaprias 
abrav. 

[Cf v 4 above] 


7 "léw@v 5€ rodXdo’s THv Pa- 
picaiwy Kal Daddovxaiwv 


épxouevous 

éri 7O Barriopa 

elrev abrots 

*Tevynuata éxidvav, 

tis brédeckey duty duyetv 
amd THs weddovons dpyiis ; 
8 rowncare ovv Kaprov 
&£vov Tis peravoias’ . 

9 xal py dd&nTEe Everv & 
éaurots 

Tlarépa éxouev tov ’ABpaay, 
Aeyw yap dyiv bre divatrar 
6 Beds Ex Tov NiBwy TobTwY 
éyelpar téxva 7TH ’ABpadu. 
10 én 6€ » akivn mpds 

Thy pifay Trav dévdpwvr Keira’ 
orav obv dévépov 

Bh Towdy Kaprov Kadov 
ExKOMTET AL 

kai eis wip Baddera. 





Mark 1 
ir’ abrod & TO 
TOTAL 
éEouodoyovmevor Tas duaprias 
avTav. . 

6 kal Hv 6 “Iwavns 
évdedupevos 

Tpixas Kaundov 

kal Cavnv depuarivny 
repli thy daddy aidtod, 
Kal écbwy 

dxpidas Kal méXc Gypuov. 


"lopdavn 





Luke 3 


7 “EXeyev obv 
TOls ExTopevoyevors SxAoLs 
BarrisOjva bx’ abrod 


"Tevynuata éxidvav, 

tis brédeckey duty dvyeiv 
ard THs pwedhdovons dpyis ; 
8 mwoujoate ovv ‘kaprovs 
aéious! rijs weravoias” 

kal un Gpinobe NEeyew ev 
éauTots 

Ilarépa éxouev tov ’ABpaay, 
Aeyw yap buly bre dbvarac 
6 Beds Ek TaV NiBwv TobTwy 
éyetpac réxva 7@ 'ABpadu. 
9 Hdn 5é Kal } akivn tpds 
Thy pifav Tav devdpwv Ketrac* 
bray obv dévdpov 

Mi) jwovoty Kaprov [xkaddv] 
EKKOWTET AL 

kal eis wip Badderat. 





@ Cf Mt 12:34 (§50); 23:33 (§157) 


Mt 7:19 
+ xav dévbpov 
4) rowdy Kaprov Kadov 
éxxémrrerat 


cai els zip Badderar. (§43) 





WH mg: Lk 3:8 4d£ious caprois 





Mt 3:8 xaprdv &fov with NBCW etc; xaprois 
RACLXAO etc; déious caprois 


Or; xaprév &fov D 
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tovs LU ete (from Lk 3:8) 
etc, from Mt 3:8 


Lk 3:8 «aprods dfiovs with 


§17 


INTRODUCTION TO PUBLIC WORK 





Marr 3 


11 &ym pev bpas Barrivw 
é&y dare eis peravorar’ 

6 6é€ driaw pov épxdpevos 
laoxupérepds pou éotiv, 

od obk eiul ixavos 


Ta brodnuara Bacraca’ 
[Cf above] 

abros buds Barrice 

éy mvebpate aylw Kal rupli’ 

12 od 7d wriov & TH xEpl 

abrod, 

kal dtaxabapiet thy adwra 

abrod, 





Mark 1 


7 xal éxnpvocey eywv 


{Cf v 8 below] 


| "Epxerac 


é loxupbrepés pov oriow tuevl, 
od otk elul ixavds 

kbWas doa Tov ivavra 
t&v dvrodnuatwrv airod 

8 ty EBarrica das bdart, 
atrés 6¢€ Barrice dpas 
mvebuatt ayly. 





Luxe 3 


10 Kal éxnpotwr abrov ot 
bxAor A€yovtes TL ob rouh- 
owpuev; 11 drroxpibels 5é EXe- 
yew airots ‘O txwr dbo 
xitavas peraddrw TS ph 
éxovrt, kal 6 éxwv Bpwpara 
dpoiws troveitw. 12 HOov be 
kal TeAGvae Barricbjva Kal 
elrav mpos airév Ardaoxade, 
ti ronowpev; 13 6 be clr 
mpds abtrobs ‘| Mnéévy méov 
mapa TO dvareraypevoy dyiv 
mpaccete. 14 érnpwrav dé 
abrov kal orparevouevor hE 
yovres Ti rovhowyer xal 
juets ; Kalelrev abrois Mr- 
déva diaceionre nde cuKo- 
pavrnonre, Kal apxeiobe Tois 
dywvios budv. 

15 Ilpocdoxavros bé rod 
aod Kai dradoy:fouévwy wap- 
Twv & Tats Kapdias abrav 
wept rov ‘Iwavov, wh more 
airos ein 6 xpiorés, 

16 dmexpivato héeywv Taow 
6 "Iwavns 
"Eyo per téare Barrifw dyads" 


épxerar dé 


6 loxuporepds pov, 
od obk elu ixavds 


|Adoa rov iuavra 


tav broénuatwv abrod 
(Cf above] 
ab’ros dyads Barricn 
ty mvebpart ayiw Kal rupli” 
17 od 7d wriov & rH xeEpl 
abrod 
dtaxabGpar thy ad\wra 
avrod 





Mk 1:7 éxicw pou doce pler; A etc om; B Or om pov 


NADHPW8 etc 
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8 reeipers with BL 1 it vg; & wveipere 


THE BAPTISM OF JESUS, AND THE GENEALOGY 


§18 





Marr 3 
Kal ouvate tov oirov abrod 


eis Thy amrobnKny™, 
7 5€ &xupov Karaxaice 
Tupi aoBéoTw. 


[Marr 14:3, 4] 
‘O yap ‘Hpwdns 


Kpatncas tov "Iwavny 
tinow xal & gvdakp aréiero 


bia “Hpwirada tiv yvvaixa 
Dirixrrov rod adeddpod aidroid, 


[Cf v 3 above] 


4 Beye yap 6 "Iwavns 
aire 

Oix tkeoriv cor exe 
abriy ($77) 


18. 
Marr 3:13-17 
Tore 


mapayiverar 6 "Inaois 
amo ris TadiXaias 


éxi ov Lophhonr mpos TOV 
"Iwavnv 
Tod Bamrricbijva bn’ aibrod. 








Mark 1 


[Mark 6:17, 18] 
Airés yap 6 “Howéns 
amooreiXas 
éekpatnoey tov "Iwaynv 
kal ténoew airov & gudaKki 


6a “Hpwécdda tiv yuvatxa 
Pirixrov tod ddedpod abrod, 
bre abrhy éyaunoe’ 


[Cf v 17 above] 


18 eye yap 6 ‘Iwavns 

7S “Hpwdn Src 

Oix tkeoriv co Exe 

Thy yuvaika rod adbeAdod gov. 


(§77) 


Mark 1:9-11 
‘KAI ETENETO! 


&y éxeivats Tats muépars 
Hoe "Inaods 

amo Nafapér rps TadtAalas 
kal éBarria@n 

els Tov "Iopdavny bro ’Iwavov. 








LuKE 3 


Kal guvayayeiy tov oirov 
els THY aroOnKny abrod, 
70 6€ &xupov Karaxatoet 
mupi acBeorw. 

18 IloAXa per oby Kal érepa 
wapakadav elnyyerivero Tov 
adv" 


19 6 dé ‘Hpwéns 6 rerpaapxns, 
(Cf v 20 below] 


éXeyxduevos bx’ abrov 
mepit “Hpwdiados ris yuvackds 
TOU ddeApod abrov 


kal wepl wavtTwy Gv éroinoev 
movnpav 6 ‘Hpwéns, 20 mpo- 
oeOnxev Kal TovTo éxi rao, 
karéxkecev Tov “Iwavnv ev 
gpudakjj. 


THE BAPTISM OF JESUS, AND THE GENEALOGY (Luxe) 


LuKE 3:21-38 
"Eyévero dé 





WH meg: Mt 3:12 airod 


Mk 1:9 'Eybero 





Mt 3:12 dr004xn» with NCKMA it vg sah etc; BELUW syr sin cur etc add abrod 
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§18 


INTRODUCTION TO PUBLIC WORK 





Matr 3 


14 6 6é dvexmAvev abrov AE 
yw "Eya xpelav éxw bd 
ood BarricOjvat, Kai ov Epxn 
mpos me; 15 aroxpifels de 
6 "Inoods elrev ‘air! “Ades 
apr., orw yap mpérov éoriv 
huly wAnpGoa wacav dixao- 
cobtynv. tore adinow abrov. 
(Cf Matt 3:6 (§17)] 


16 Barricbels 5€ 6 "Inoois 


elOds aveBn 

amd Tod bdaros’ Kal idod 
nvewxOnaav * oi ovpavol, 
Kal eldev mvevua Beod 


KkataBatvoy woel mepioTepav 
épxopevov ex’ abrov 

17 kal dod dwvh 

é& Tv olpavav Neyouca © 
*Oirés éorw 

6 vids "you 6 ayamnrés, 

év' @ ebddxnoa. 


(Cf Matt 1:1-—16 (§2)] 





Mark 1 


(Cf Mark 1:5 (§17)] 


10 kal eds avaBaivwy 
ék tov bdaros eldev 
oxfouevous Tobs obpavods 
kal TO veda 


@s jTepiorepayv KaTraBatvor 
els abrov" 

11 Kal dwv 

[éyévero] éx r&v obpavav 
Ld 

6 vids wou 6 ayarnrés, 
év gol ebddxnoa. 


Luxe 3 


év 7 Barricbiva Gravra 
Tov Nady . 

kal "Inood Barriobevros 
Kal mpocevxopuévou 


avewxOijvar tov obpavoy 

22 kal xaraBfva 7d rvedua 
TO G@ywov cwuarix@ elder 

WS TEepioTEpav 

éx’ abrov, 

Kal dwvnv 

é& olpavod yevécOar 

dd d 

6 vids wou 6 ayarnrés, 

év gol evddxnoa. 

23 Kal airés fv "Inaois 
apxduevos woel érdv rpid- 
kovra, dv vids, ws évouifero, 
‘Iwond 
rod ‘Hye 
24 rod Maréar 
Tov Aevei 
Tov MeAxel 
Tov ‘lavvai 
Tod "Iwond 
25 rod Marrafiou 
rod ’Apuws 








2 Cf Mt 17:5 (§88) _ 


@ Cf Mk 9:7 (§88) 


@ Cf Lk 9:35 (§88) 





WH mg: Mt 3:15 xpds airév 


16 abré 17 pov, 6 dyarnrés & 





Mt 3:17 Odrés dorw: 
with ABLW etc; S*D0 etc om 
yeyeornnd oe (from Ps 2:7) 


D 1 it syr sin cur peed Bi teme# viés pou: ff eo 


Lk 3:22 Zo ef . . dbbdxnea: 
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add «ai 
3 it ete read vilés 


Ce 





THE BAPTISM OF JESUS, AND THE GENEALOGY $18 





LuKE 3 


Tov Naobyu 

Tov ’Eodei 
tov Nayyai 
26 rod Maaé 
Tov Marrafiov 
Tov Leyeciv 
Tov "Iwonx 
Tov "Iwda 

27 Tov "Iwavav 
Tov ‘Pnod 

tov ZopoBaBer 
Tov Ladhabinr 
tov Nnpei 

28 rod Medxei 
Tov ’Adédei 
To Kwodu 
Tov ’EXyadayu 
tov "Hp 

29 tov "Inaot 
tov ’EXuéefep 
Tov "Iwpeiu 
Tov Maé@ar 
Tov Aevei 

30 Tod Dupewv 
tov ‘lovéa 

Tov *Iwond 
Tov “Iwvayu 
Tov ’EXvaxeiv 
31 rod Medea 
tov Mevva 

tov Marrafa 
tov Nafayu 
tov Aaveid 

32 rod ‘lecoai 
Tod *IwBndr 
Tov Bods 

rod Dada 

? Trov Naagowv 
33 rod "Adueiv! 
tov ’Apvei 

Tov ‘Eopav 











WH mg: Lk 3:33 ‘Addu 
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§18 


INTRODUCTION TO PUBLIC WORK 





Marr 4:1-11 
Tére [6] "Incods 


avnxOn els Trhv Epnuov 
brd Tov mvebuaTos, 


repacinva. bd rod daBe- 
dov. 

2 xal vnoreboas 

huépas Teccepaxovra 








19. THE TEMPTATION 
Mark 1:12, 13 
Kal ei@is 
TO Tvevua 


abrov éxBadXex els THY Epnuov. 


13 kal hv & TH éphuw 
TETTEPAKOYTA Huepas 
mrepafbpuevos bd rod Darava, 








Luke 3 
Tov Papés 
Tov ‘lovéa 
34 rod "laxwB 


|rov "Ioadx 


Tov ’ABpadu 
Tov Oapa 

Tov Naxwp 
35 rod Lepobx 
tov ‘Paya’ 
ToD Padex 
Tov “EBep 

ToD Lada 


136 rod Kawdpu 


Tod ’Appakad 
Tou LH 

Tov Nae 

Tov Aduex 

37 rod Madovoaha 
Tod ‘Evwx 
Tov “laper 
ToD MadeXenr 
Tov Kawday 
38 rod "Evws 
Tov =70 

Tov “Addu 
TOU Geod. 


Luxe 4:1-13 

"Inaods 5é 
mAnpns mvebparos aylouv 
bréotpeper ard rod "Topdavou, 
Kal iyyero 
ty TO mvebpare 
& rh epnuy 
2 huépas Teccepaxovra 
mwepatouevos brd rod diaBd- 
dov. 
Kai otk thayer obdéy 
éy rais huépas exelvass, 





Mt 4:1 46 with RCDLW etc; BUA om 
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THE TEMPTATION 


§19 





Marr 4 


kal vixras Teoocepaxovra 
iorepov 
éreivacer. 


3 Kal rpocedav 

6 wepatwrv elrev aita 
Ei vids ef rod Geod, 
eixdv iva ot iBor odror 
G&pro yévwvrat. 

4 6 6€ droxpifels elrrev 


Téyparra 

1“Oix én’ aptw pdvy 

fnoerar 6 &vOpwros, 

GAN éxl ravti phate éexrro- 

pevouevy 61a oTOuaTos Bod.” 
[Cf vv 8-10 below] 


5 Tore rapadayuBave abrov 
6 614BoXos 
els Thy aryiavy modu, 





Marx 1 


kal jv pera TeV Onpiwvr, 





Luke 4 


Kal ouvteXecbeoav abrav 
éreivacer. 


3 emrev 6€ abtd 6 5ta4Bodos 
Ei vids ef rod Oeod, 

eimé TG NW ToiTH iva 
yevnrat apros. 

4 kal amexpiOn mpds abrov 
6 ’Inaois 

Téyparrac Sre 

L“Otx ém’ aptw povy 
thoerac 6 a&vOpwros.”’ 


5 Kal dvayayav abrov 
eeeev ato 
Tacas Tas Baowdelas 
THs olkoupevns 
év OTLYMN Xpovou" 
6 kal elev ata 
6 6:aBodXos 
Zoi dwow 
Thy ékovciay tab’tnvy aracav 
kal thy ddgav abrav, 
dre éuol wapadédora Kal @ 
av Oéd\w didwur abrnv’ 
7 od oby Edy Tpookuynons 
év@m.ov eno, 
éorar gov Taca. 
8 xal droxpilels 
'6 "Inoots elrev abr! 
Téyparrar 
2“ Kbpuov rov bedv cov 
T pOTKVYNTELS 
kal ait@ \povw Aarpevoes.”’ 
9 “Hyayev 6é abrov 


els "lepovoadhu 





1 Deut 8:3 2 Deut 6:13 





WH mg: Lk 4:8 air elrer [4] "Incods 
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§19 INTRODUCTION TO PUBLIC WORK 





Marr 4 


Kal éornoev airov 

éxi 76 wrepiytov Tov Lepod, 

6 kal Neyer aiT@ 

Ei vids ef rov Oeod, 

Bade ceavrov Kato’ 

yeypanrra: yap ort 

1 Tols ayyéAos abrod evre 
etrar tepi cod 


kal 

érl xeipGv apovoly ae, 
Lh Tote TpocKkdyys 

mpos iBov tov moda gov.” 
7 &bn ait® 6 "Inaois 


Tladw yéyparrac 
2“Oix éxrepaces Kipiov 
Tov Oedv cov.” 
8 IléAw rapadapuBaver abrov 
6 61aBodos 
els dpos iWndov Kiar, 
kal deixvvow atte 
wacas Tas Baoidelas 
Tov Kdapov 
Kai thv ddfav aitrar, 
9 xal elrev aito 
Tatra co ravra dbwow 
éav TETY TpocKvVnONS Mol. 
10 rére Neyer aiTG 6 "Inaois 
"Traye, Datrava’ 
yeypanrTa yap 
3“ Kipiov tov Oedv cov 
1 pPOoKVVHGELS 
kal ait@ povw darpedboes.” 


11 Tére adinow abrov 6 d4- 
Boos, 


kal ldo) &yyedo. mpoondOov 
Kal dunxdvouv abra. 





Mark 1 


kal of &yyedou 
dunxdvoury ate. 





LuKE 4 


Kal tornoev 
éxl 76 rrepiyvov Tod lepod, 
kal elrev laird] 
Ei vids ef rod Oeod, 
Bade ceavrov éevreiOey Kartu" 
10 yéyparra yap ore 
rots ayyéAos abrod tyre 
Aetrar repl cod 
Tod duadvddéa ce,” 
11 xai 6ru 
“eri xepav a&podoly ce 
bn Tore mpocKoyys 
apos hiBov tov 765a cov.” 
12 kal droxpilels elev ait 
6 “Inoots bri 
Eipnrac 
2“Oix éexmepacers Kiprov 
Tov bedy cov.” 
[Cf vv 5-8 above] 


13 Kal ovvredécas warvra 


Teipacuor 
6 5aBodos axéorn ax’ abrod 


&xpt Kapod. 





1Ps 91 (90):11f 


2 Deut 6:16 


? Deut 6:13 
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PART III 


THE GALILEAN MINISTRY 





CHAPTER I. THE BEGINNINGS OF JESUS’ WORK IN GALILEE, §§20-23 


20. THE DEPARTURE INTO GALILEE . 


“Marr 4:12-17 


"Axovoas 6€ dru 


wapesd0n 
avexwpnoev 


*"Iwavns 


els rTHv TadiXaiapv. 
13 kal karadirav thy Nafapa 
Mav xatwxnoev els Kadap- 
vaovp THv twapabadacciar ev 
dpios ZaBovAay Kxal Nedba- 
Aeiw’ 
14 tva rAnpwOh 76 pnbev bia 
"Hoaiov tov rpodnrou heyor- 
TOS 
15 1TH ZaBovrwy Kal yh 
NedOarein, 
656v Oadacons, 
*Topdavovu, 
TadtAaia trav var, 
16 6 Aads 6 Kabnuevos Ev 
oKoTia 
bas eliev peya, 
kal rots KaOnpévors Ev xwpa 
Kal ox.G Oavarou 
das avéredev abrtois.”’ 
17 AIIO TOTE jjptaro 6 


Tépav Tov 





Mark 1:14, 15 
Kal pera 7o rapadobjvar 
Tov "Iwavnv 
nrGev 6 "Inaods 
els THY TadtAaiav 


[Cf Mark 1:21 (§24)] 





Luke 4:14, 15 
Kai ; 


breatpevey 6 “Inaois 
év TH Suvdper Tov mvebuaros 
els tHv TadtXaiav. 


[Cf Luke 4:31 (§24)] 





*Inoois 
Knplocev 15 xnpboowv 
TO evayyédvov Tov Geod 
kal éeyew [kal AEeywr] 
tsa 9:1f 





Mk 1:15 «ai Neyo With BKLMW2A6 it vg pesh etc; Aéyor ADEF etc; N* syr sin om’ 
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§20 


THE GALILEAN MINISTRY 





Marr 4 


*IMeravoeire, 


iyyixev yap! 
% Baoireia tav obpavar. 


[Marr 4:24] 
Kal ax7jOev 4 axon abrod 


els SAnv thy 
Lupiay- (§23) 


[Marr 4: 23a] 
bK ai Trepinyev 
& 5d\n 7H TadXAaia, 
bbaoKwv 
& rais cvvaywyais abrdy (§23) 





Marx 1 
ére TlerAnpwrar 6 Katpds 


®xal hryyicev 
% Baowrela Tov Beod" 
peravoeire Kal miorevere ev 
T® ebayyeNiw. 
[Mark 1:28] 
Kai é&\ev 4» axon} abrod 
00s mavraxod 
els SAnv Tiv weplxwpov 
ris TadtAalas. (§24) 


[Mark 1:39a] 
Pai HrOev 


Knploowv 
els Tas cuvaywyas abr&v (§25) 





Luxe 4 


Kal onun &&nrOev 

kal” ddns Ths Weptx@pov 
mwepi abrov. 

15 "Kal ards 

edidacKev 


év tals ouvaywyais abrav, 
dogafduevos brd TavTwr. 


21. THE REJECTION AT NAZARETH (Luxe) 


{[Matr 13:53-58] 

Kai éyéero bre tréhece 6 
"Ingots ras wapaBodds rabras, 
periipe eeidev. (§65) 

54 xal &Oayv 


els thy warpléia abrov 





[Mark 6:1-6a] 


Kal é&9\ev éxetber, 
kal épxerat 
els thy warpiéa abrod, 


Kal axodovdovew abr@ oi pabnrai 
abrod. 





Luke 4:16-30 


Kal #\Gev 
els Nafapa, od fv ‘reOpap- 
pévos', 


kai elon\Oev xara Td €lwOds 
aiT@ 





Mt 3:2 


@ Meravoeite, 


yy yixer yap 
} Baovdela r&v obpavdv. ($17) 


Mt 9:35a 
6 Kai repifyer 6 "Inoois 
Tas wodes Tacas Kal ras Kdpas, 
bddoKwr 
& rats cvvaywyats abrév (§70) 


Mk 6:65 
6 Kai repifyer 
Tas K@pas KiKhyw 
biddoxwv. (§70) 


Lk 4:44 
6 Kal fv 


knpboowr 
els ras cuvaywyas 
ris "Iovdaias. (§25) 





WH mg: Mt 4:17 “Hyyue 


LK 4:16 dvareOpaypévos 
24 


THE BEGINNINGS OF JESUS’ WORK IN GALILEE 


§21 





[Marr 13] 


ldacxery abrods 
& ri owaywyi abrar, 


Gore &rdjocecGar aitods 


kai eye dev tobrw 


4 copia abrn 
kal al dvvdpets ; 


55 obx obrés éorw 

6 rod réxrovos vids ; 

obx 4 unrnp abrod Aéyerar Map- 
td 

kal ol ddeAdpol abrod 





[Mark 6] 
2 Kal yevouévov caBBarov 
hptaro bibdaoxev 
& rh owaywyi’ 


kal of wool axobovres 


é£erAnocovTo 


Aeyorres ld0ev robtrw raira, 
kal ris ) codia 4 b00eica TrotlTy, 
kal al dvvaues rovadrac 

ba Tv xepGv abrod yivdpevas ; 
3 obx obrés tori 

6 TéKTWY, 

6 vids rijs Mapias 


kal ddeAdds 





Luxe 4 
év TH HuEpa TOV caBBarwv 


els THY TUVAaywyYnY, 

kal dvéorn avayvavat. 

17 Kal éred60n abrG@ BiBXiov 

Tod mpodnrov “Haaiov, kai 

avoitas 76 BiBXiov ebpev [rdv] 

TOToV ov VY yeypaumevov 

18 !“‘IIvedua Kupiovu én’ éue, 

ov elvexey Expioev pe evay- 
yeXicacbat TTwWxOts, 

améoradkev pe knpvéat aixpa- 
AwTos adeoiv Kal Tupdots 
avaBrebrr, 

dmooretAkar TeApavapevous ev 
adécer, 

19 xnpv&ac évcavtdv Kupiov 
dexrov.”’ 

20 cal mrbvgas 7d BiBXlov 

arodovs TH UrnpeTy Exabioer” 

Kal wavtTwy of ddOadpuol ev 

TH «ouwaywyi joav arevi- 

fovres ait@. 21 Hp~ato dé 

Neyerv wpds altos bru =LH- 

Mepov werAnpwrar  ypadr 

aitn év Tots wolv byor. 

22 kal wavres éuapripovy 

ai’T@ 

kal atpafov 

éxl rots Oyous Tis xXaptTos 

TOts EKTOpEvOMEVOLS 

éxk Tov orduatos abrod, 

Kal €deyov 


Odxi \ 


vids éoriv "Iwan odros ; 





1Isa 61:1f 
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§21 


THE GALILEAN MINISTRY 





| [Marr 13] 
"ldxwBos xal "Iwohd 
kal Lipwv kal "lobéas ; 
56 cal ai dédedpai abrod ob xi 
racat mpds huas eloiv; 
ride oty tobrw radra ravTa; 
57 kal éoxaviadifovro & abtd. 


6 5& "Incods elxev abrots 
Oix tori xpodnrns aripos 
e uh & THT rarpléc 


kal & rf olxig abrod. 


58 Kai otx éroincey éxet dvva- 
pets odds 


bia tiv dmoriav abrav. (§69) 





[Mark 6] 
*TaxwBov Kal "Iwaijros 
kal "lobéa cal Lipwvos ; 
kal oix eloly ai dédeXpai abrod 
dbe mpds tas ; 
[Cf v 2 above] 
kal éoxavdadifovro & aire. 


4 xal ever abrots 6 "Inaoids 

bre = Od «Eotww rpodnrns &riwos 
el uh & TH warpids abrod 

kal & tots ovyyevedow abrod 

kal & rH olxia abrov. 

5 Kal otk ébvaro éxet rorjoar 
obdeuiay Sbvautv, 
el uh ddALyots dppworors érhels Tas 
xetpas Weparevoer’ 

6 «al '@abpacer' 


ica Thy amoriay abrav, (§69) 





Luxe 4 


23 xal elrev mpds abrobs 
Tlavrws épetré por THY Tapa- 
Bodny rabrnv ‘larpé, Oepa- 
jwevoov ceavTov’ boa hKovca- 
bev yevoueva els tv Kadap- 
vaodlp Toincov kal dbe & TH 
marpidt gov. 

24 elwev dé Ap Neyo dyiv 
brcovdels rpophrnsdexros orw 
év TH Tarpids abrov. 


25 éx’ GdnOeias 5é eyo 
ipiv, modal xfjpar joav & 
Tais huépas "HXelou & Ta 
"Iopanr, bre exXeicbn 6 ob- 
pavds 7 érn tpia Kal pivas 
é, ds eyevero Aids peyas 
éxi wacay rhv yav, 26 Kal 
pos ovdeuiay abrav éréu- 
o6n "Hreias ef ph **els 
Laperra ris Tedwvias mpds 
yuvaixa xnhpav.”” 27 Kal 
mwo\dol Aexpol foay & TG 
"Iopayd éxi *EXcoalov rod 
mpoghrov, Kal obdels abrav 
éxabapicOn, ef uh) Nammav 6 
Lipos. 28 xal érdAjoOnocay 
mavres Ouuod ty ri ovvaywyh 





1I Kings 17:9 





WH mg: Lk 4:25 éri 
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LUKE 4 


dxovovres Tatra, 29 kal 
dvaotavres é£€Badov abrov 
é&w ths wodews, Kal Hryaryov 
ai’rov éws ddpbos tov dSpous 
ép’ od % woALS wKodduNTO 
aitav, wore Karaxpnuvioar 
av’tév’ 30 airdés bé decoy 
bia pécov aitra&v éropevero. 


22. THE CALL OF THE FOUR (Martr—Marxk) 


Mart 4:18-22 


Tlepirarav 5€ mapa rh 
Oaraccav rhs TadtXaias 
eliev db0 ddeddGots, 


[Cf v 21 below] 


Lipwva tov Aeyouevor Ter pov 





Mark 1:16-20 


Kal rapaywr mapa thy 
Oaraccav ris TadtXaias 
eldev 


* [Cf v 19 below] 


Lipwva 





[Luke 5:1-11] 

*Eyéevero 5&¢ & TH Tov b5xov 
émixetoOar abtG Kal dxobew Tov 
Adyor Tod Beod 
kal abros fv toTads mapa Thy 
Aluvnv Tevvnoaper, 
2 xat eléev ‘rota dbo! éordra 
rapa tiv Niuvny, ol 5¢ adeets ax’ 
ait&v droBarres 
lérdvvov'! ra dixrva. 
3 &uBas 5& eis 2v r&dv oiwr, 
5 jv LVipwvos, ; 
hpwtnce abrovy amd Tis is 
éravayayeiv dXlyov, Kafioas dé 
é« Tod wdolou tdlbackev Tods 5x ous. 
4 ws 5¢ éraboaro daddy, elrev 
mpdos Tov Liuwva *"Eravayaye 
els 7d Ba0os kal xadaoare Ta 
a@ypav. 5 xai 
"Emora- 


Sixrva budv els 
aroxpiels Liuwy elrev 
ra, 5.’ Sdns vuKrds Komiaoavres 
obdéy éhaBouer, ext 5¢ rH pquari 
gov xad\dow ra dixrva. 6 kal 
TOUTO TotnoavTées TvvEKNELTAY TAA- 
Bos lx@bwy wort, dvephaoceto be 
ra dixrva abrdv. 7 wal xarévev- 
gav rots perdxoas ty TQ trépy 
wrolm rod tMdvras cvdAd\aBéobar 





Mt 4:18 repraray with 
33. it vg etc; reprardy 62 A 


BCLWA etc; rapéyor D it syr sin 
AOI syr sin pesh etc 
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Marr 4 


(Cf v 21 below] 


kal ’Avépéay rov ddedpov 
avo, 

Baddovras ayudiBrXnorpov 
eis THY Oddaccar, 

joav yap dadeels’ 

19 kal Neyer adrots 


Acire dricw pov,. 
Kal wounow duas 
Greets avOpmrwr. 


20 of 6é eiOews adevres 

7a dixrva nKodobOnacav aiTe. 
21 Kai mwpoBas exetOev eldev 
&dXous dbo adeddobs, 
"IlaxwBov rov tov ZeBedaiov. 
kal’ Iwavnv rov adedddv abrod, 
é&v TG Trolw pera ZeBedaiov 
TOU waTpos a’rav 
Kataprifovras ra dixrva 
alta, 

Kal éxadecev abrods. 

22 of bé elOews adévres 

TO motov 

kal Tov warépa abrav 


HKorolOnacay abrd. 





- 


Mark 1 


[Cf v 19 below] 


kal ’Avdpéay tov adeddov 
Lipwvos 

audtBadrdovras 

é&v TH Padacon, 

joav yap adeels 

17 xal elrev abrots 

6 "Inoois 

Acire éricw pov, 

Kal tonow dyads 

yevéoOar adecis avOpwrwr. 


18 kal eis adevres 
Ta dixrva HKodovOncav aita. 
19 Kal wrpoBas ddiyor elie 


"laxwBov rov rod ZeBedaiov 
kal’Iwavnv tov ddedpor abrovd, 
kal abrods &v TG TAolw 


kataprifovras Ta dixrva, 


Kal e0Ods Exddece abrobs. 
20 xal adérres 


tov warépa aitav ZeBedaiov 
é&v TO Tolw 

pera Tov mwocOwradv 
arjrOov dricw abrod. 





{Luxe 5] 

abrots’ xal #Oav, cal éxdnoar 
audérepa tra mroia Sore Bv- 
OifecOar abra. 8 tidy 5& Dipwv 
Ilérpos wpocérecey trois -yovacw 
"Inood Neywr = “Eke Gx’ Euod, 
drt avip duaprwhds elut, xbpre 
9 OapBos yap repreoxer abrdv kat 
wavras tos ov atr@ emi tH 
aypa Tav ixObwv ‘dv’ cvvidaBor, 
10 dpoiws 6¢ Kal "laxwBov Kal 
"Iwavnv viois ZeBedaiov, 

ot Roay Kowwvol 7G Diuwn. 


kai elrev mpos Tov Lipwra 
"Inaods 

M7 dofod- 

amd Tod viv 

avOpwrous ton Swypar. 

11 xai xarayayévres Ta mola 
éxi thy viv ; 
adevres 

ravra HKodolOncay abrS. (§26) 


[Cf v 10 above] 


[Cf v 2 above] 





Mk 1:16 dugiBdddovras With NA (*res) BDLWA etc; dudBadrovres 0; Baddovras MT ete; AWTATI etc 


add d4udiBrAnerpov: O adds ra dixrva 
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23. THE RESPONSE TO JESUS’ WORK 


Marr 4:23-25 [+§35 
"Kai wepunyev 
é& bAn TH TadsdXaig, 
bibaoKwv 
& rais cvvaywyais airav 
Kal knpioowv TO evayyédov 
Tis Bacwdelas 


kal Oeparebwy macay vocov 
kal wacav padakiav 
& T@ dag. 


24 Kal aaAOev 4 axon aod 


els SAnv THY Lupiav 


kal mpoonveyxay aiT@ 
TavtTas Tovs KaK&s ExovTas 
Toukitats vogots 

kal Bacdvos cuvexopevous, 
Satpovifouevovs Kal cednvia- 
fouévovs Kal wapadutixots, 





[Mark 1:39] 
®xai #0 


Knptoowv 
els Tas cuvaywyas abrav 


eis SAnv trv TadtA\alav 
kal ra datudma &xBddAdwv. (§25) 


[Mark 1:28, 32, 34a] 
Kal eer % axon abrod 
eb0bs mavTaxov 
els SAnv tiv wepixwpov tis Tadi- 


32 ’Ovias dé yevouerns, 
bre tivce 6 HALOS, 
épepov pds abrov 


wavTas Tovs Kak@s €xovras 
[Cf v 34 below] 


Kal Tovs datworfomevous’ . . . . 





{Luke 4:44] 
*Kal fv 


Knpboowv 
els Tas guvaywyas 


ths "lovéaias. 


(§25) 


[LuKE 4:37] 
’Kai éerropebero HXOS Tepl abrod 


els wavTa Tomwov THS mWEpLtXwpov. 


(§24) 
{Luke 4:40] 


Abvovros 5& rod iXiov 


laravres' Saou elxov dobevoivras 
végots motxidats 


hyayov abro’s mpds abrév: 





Mt 9:35 
@ Kai repfye 6 "Inoois 


Tas modes wacas Kal Tas Kdyas, 


Mk 6:65 
@ Kal repinyer 


Tas Kaas KiKXQ® 


Lk 4: 14a, 15 
@ Kal bréorpever 6 "Inaois 
& rH Suvaye rod mvebparos 
els rhv TadtAaiay. . ... 





bibaoKwy biddoxwv. (§70) 15 xal abrds edidacKer 
éy rats cvvaywyais abra&v & rats cuvaywyats abrav, 
kal knploogwv 7d ebayyéedov 
Tis Baotdeias 
kal Oeparebwy wacay vécor - 
kal magav padaxiay. (§70) -' 
dotafouevos bxd ravtwr. (§20) 
Lk 4: 146 
6 xal dhun tw 
xa’ SdAns Tis weptxw@pou 
wept abrod. (§20) 
Mt 4:24 cai... Supiav: syr sin om — datworfouivovs with BC etc; xal dau. NDEWT® it vg syr cur etc 
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Marr 4 


kal eparevoey abrots. 


25 kal HKodovOncav ato 
éxAot woAXol 


amd ths TadtXalas 
kal AexatroX\ews 


Kal "lepocoAtpwv 


kal "lIovéaias 


Kai wépav tov ‘lopdavov. 


(+§35) 





[Mark 1] 


34 xal Weparevoey woddods ka- 
x@s €txovras 
mouxiiats vdcots, 
Kal datudma moddr\a ekéBarer, 
(§24) 

[Mark 3:7), 8] 


Kal mod) wd7Oos 
ard ris TadtXalas 


'hxodrobvOncer, 


8 xal ard ris *lovialas! 
kai amd *lepoco\bpwv 
Kai amd ris “léoupatas 
kai répay rod "lopdavou 
kal wepi Tbpov 

cal 'Siddva,! 

TrHV0s ond, 

dkxobovres daa ‘ove?! 
Hav mpds abrév. (§33) 





[Luxe 4] 


6 bt bul tkdorw abrav ras xetpas : 


éririels 
'Meparevev’ abrobs. (§24) 


{Luxe 6:176) 


kal 5xdos odds pabnr&y abrod, 
kal rAiO0s zodd Tod Aad 


\ 


" 


476 waons tijs "Tovbalas 
kal *lepovoadiu 


kal rijs wapaXiov Tipov 
kal YdGvos, 


ot #\Mav axodca abrod 
kal labjvac ard T&v voowr abr&v* 
(§33) 


CHAPTER II. TEACHING AND GATHERING DISCIPLES, §§$24-27 


24. A DAY IN CAPERNAUM 


§45+] Marr 8:14-17 [+§66 
{Cf Matt 4:13 (§20)] 


[Matr 7:28), 29] 
tkerA\Hocovro ol bxXor 
éxi ri biébaxf abrod: 





Mark 1:21-34 


Kal eloropebovrar 
els Kadapvaotm. 


Kai 

ei0ds Tots caBBacw 
lelceNOaoy els THY cUvaywyhy 
eéidacker’. 

22 xal éerdhjocovro 

éri rH bidaxh adbrod, 





Luxe 4:31-41 


Kal xarndbev 
els Kadapvaodu 
wokw rhs TadtAalas. 
Kal fv didoxwy abrods 
é&y trots caBBacw* 


32 Kal ttex\hacovro 
éxi rH dvdaxH abrod, 





WH mg: Mk 1:21 éidacxer els 


TY cuvaywyhy 
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§24 





[Marr 7] 
29 fv yap diddoxwv abrods 
@s tkovolay éxwv 


kal obx as ol ypayuparets 


abrév. ($44) 


[Marr 4:24a] 
Sal aap % axon 
abrod 


els Sdnv tiv Dvpiav (§23) 





Marx 1 
jv yap dibaoKkwy abtods 
ws éEovciav Exwv 


kal odx ws of Ypapupareis. 


23 Kal ebOds 

hv & TH ouwaywyn abrav 
&vOpwrros 

év mvebpatt axabapry, 


Kal dvéxpakevy 24 Eeywr 
Ti juty Kal ool, 

*Incod Nafapnve; 

nr\Oes atrodecar Huds ; 
lotda! ce tis el, 

6 &ytos Tov Beod. 

25 kal éreriunoey ait@ 
6 "Inoots [Aeywr] 

PipwOnre kal Eee EE adbrod. 
26 kal omapaéay abrov 

TO Tvedua TO aKabapTov 

kal dwrjcav dwvy weyardn 
éinrOev EE adrod. 


27 kal CayBnOnoay arartes, 


[ 1 


ote ouvenrecy 'avrovs 
NeyovTas 

Ti éoru Tobro ; bidaxn Kan’ 
Kat €ékovoiav 

kal Tols mvevpact Tots aKka- 
Oapros émitaccet, 

kal traxovovow atta. 

28 “Kai é&ev 1 axon 
abvrov eis ravTaxov 

eis SAnv THY TEpixwpov 

Ths TadtAalas. 





Luxe 4 


bre év ékovoia 
hv 6 dOyos abrod. 


33 Kal 

év TH ovvaywyf nv 

av pwiros 

éxwv mvedua dauoviov axa- 
Oaprov, 

kal dvéxpatev dwrp peyadn 
34 “Ea, ri quiy xal coi, 
"Inood Nafapnve ; 

nrOes amoEoar as ; 

ol6a oe Tis el, 

6 Gy.os Tov Oeod. 

35 Kal éreriunoey ait@ 

6 "Inoots Neywv 

PipwOnre kal éeOe am’ abrod. 
Kal pivav abrov 

TO datuornov els TO péooV 


eeqrOev am’ abrod 

pndev BraWav airov. 

36 Kal éyevero OauBos éxi 
TwavTas, 

Kal ouvvedadovuv mpds GAANAovs 
evyovTes 

Tis 6 Adyos ovTos 

drt év EEovoia kal duvape 
émitadooce Tots akabapros 
TVEULACLY, 

Kai é£€pxovrat ; 

37 “Kal éteropevero Hxos 
jwepl avrov 

els TaYTA TOTOV THs TWEPLXWPOU. 





\Lk 4: 146 
@ xal gnun tbe 
cad’ dAns THs meptxwpov 
wept abrod. (§20) 





WH mg: Mk 1:24 olsayey 


27 «pds éavrois 





Mk 1:27 airois with NB etc; 


pds éavrols ACDWTAO etc 
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§24 THE GALILEAN MINISTRY 
Marr 8 Mark 1 Luxe 4 
Kai 29 Kal eiOis & ris ovva-| 38 ’Avacras 6é amd Tis 


Mav 6 "Inaods eis tH olkiav 
Tlérpov 


eldev thy TwevOepay abrod 
BeBAnuernv kal mupéooovoar’ 


15 Kal pparo Tijs xeipos abrfjs, 


kal adyxev abriy 6 ruperos, 
Kal nyep0n, Kal 
dunxovee adT@. 

16 ’Opias 5€ yevouérns 


Tpoocnveykav atta 
[Cf below and Matt 4:24 (§23)] 


datuovifoueévous modXois* 


kal ééBarte ra mvebpara 


oye, 


kal wavras Tovs Kak@s Exovras 
éeparrevoe’" 





ywryis 'eeOovres 

HrOav' eis rH oixiav 
Liuwvos kal ’Avdpéou 

pera “laxwBov Kal *Iwavov. 
30 9 6é revOepa Lipwvos 
KQTEKELTO Tupégoovea, 

kal ebOds N€yovow abt@ 
Tepl abris. 

31 kal rpoceNOaw Hyeipev abrny 
Kpatnoas THS xeELpds* 


kal adjxey abrhy 6 Tuperés, 
Kal 
dinxéver abrots. 
32 ’Opias 6é yevouerns, 
bre édvocev 6 Hos, 
épepov mpdos abrov 
wavras Tols Kak@s exovras 
[Cf v 34 below] 
kal rods da:uorifouévous* 


33 kal hv bAn H TOA Emt- 
ournyuevn mpds THY Obpav. 


34 Kal 
eparevoev 
moNXov’s Kak@s Exovras 


mwoukirAais vogots, 
kal datdria odd eeBarer, 


{Mark 3:11] 
kal ra xvebuara ra axdBapra, 
brav airov Wewpovr, 
mpocémirrov abt@ 
Kal éxpafov "heyovra! bre 
Zd ef 6 vids rod Oeod. (§33) 





ouvaywyis 
elonOev eis thy olxiav 


Liuwvos. 


twevOepa 5€ rod Liuwvos Hv 
cuvexouevn TupeT@ peyary, 
Kal Hparnoav abrov 

Tepl avris. 

39 xal érioras éravw abrijs 


éreriunoey TQ\ TupETG, 


kal adnKxey abrny’ 
Tapaxphua b€ dvacraca 
dinxdver abrots. 


40 Abvovros 6 rod #Alov 
lamavres' S00. elxov 
aabevodyras 
vogos tokidats 


jryayov abrovs mpds abrév 


6 6é évl exaorw abradv Tas 
xetpas émribels 


'eparever' 
avrovs. 


41 'énpxero! 5é kal dawdma 
amd rodd@r, 


Kpafovra kal éyorra bre 
db el 6 vids rod Beod 





WH mg: Mk 1:29 é&ed\Oar jie 


Lk 4:40 révre Wepaxevce 


41 &hpxorro 





Mk 1:29 & rijs ov. 


kal elOiws ©) ded\Oayr (68 DW, eiOis D) & r.¢. Her DWOE 
NACLAO etc 


#\May with L; & 1.0. edOdvres Hor 


Lk 4:40 
32 


Car ete; & — Bete; 
aree with BD it ots. poem 
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§25 





[Marr 12:16] 
wal éreriunoey abrois 


wa ph 
davepov abrov 
roowow (§33) 


Mart 8 


17 brws tAnpwhh 7O pybev 
6ua ’Hoaiov rod mpodnrov 
Neyovros |“‘Airds tas do- 
Oeveias Huddy EhaBev kai ras 
vocous EBacracev.”’ (+ §66) 


25. A 








Mark 1 (Mark 3:12] 
Kal ovK hdiev cal wodda éx- 


Aadetv eriua abrots 
Ta daipona, 

Wa ph 

abrov davepdv 


ronawor.(§33) 
bre jdeoav 
avrov | Xpuorov 
evar]. 





LuKE 4 


kal émitiuav otk ela atra 
axel, 


dre Hdevoay 
Tov xpioTov abrov 
elvac. 


PREACHING TOUR IN GALILEE 


Mark 1:35-39 


Kail rpwi évvvxa diav 
avaotas éHdOev [Kai ampr- 
bev] 
els Epnuov Tromov 
KQKEL TpoonvxeETo. 

36 kal xarediwtey abrov Li- 
pov 

kai ot per’ avrod, 

37 Kal edpov abrov 

kal Neyovatvy ablT@ sre 
Ilavres (nrovolv ce. 

38 kal Neyer abrots 
"Aywuev addaxov 

els Tas Exouévas KwyuoTd Es, 
iva kal éxet knpbtw, 


eis ToUTo yap é&NOor. 





LUKE 4:42-44 


Tevouerns 5€ nuépas 
éEeNMav ErropevOn 


els Epnuov ToTov 
[Cf Luke 5:16 (§27)] 


kal of dxAou Erefnrovy airdr, 


kal #AOov ews avrod, 

Kal KaTeétxov avrov Tov pH 
mopevecbar am’ abtav. 

43 6 6é elev mpds abrovs drt 


Kail rats érépats roXAeouw 
[ , ‘ ‘ | 
ebayyericacbai pe det 

THv Bac.relay Tov Bed, 
bre él rodro areoradny. 


\ 





1 Isa 53:4 





WH mg: Lk 4:43 cbayyeXivacba dei pe 





MK 1:34 dadeiv ra darydma with ACLWA ete; ra dap. Aad. B; abra Aadeiv DO it VE ete — Xprordy elvac with 


BO (rév Xp. abrév elva:) LWOZ 33. etc; RADA it vg syr sin 
38 4d\axod with NBC 


with NACDL4# etc; om B etc 


h etc om 


33 


35 few cai: W om — cai arier 


33. etc; ADI it vg syr sin pesh etc om 
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[Marr 4:23] 
"Kal repriyyey 
é&y bdn 7H TadtdAaig, 
bibdoKwv 
& rais ovvaywyats abrav 
xal knptoowv 7d ebayyedov 
tis Baowrelas 


kal Oeparebwv wacay vécor 


kal wacay padakiav 


& 7S rag. (§23) 


26. 
[Marr 4: 18-22] 


Tleptrarav 6&¢ rapa 
thv Oadaccay rijs TadtAaias 
eléev dbo dbedpobs, 


[Cf v 21 below] 


Diuwva tov Aeyduevoy Térpov 


Mark 1 
39 “kal 7AOev 


Knploowv 


els Tas cuvaywyas aiTav 


els bAnv thy TadtAalav 
Kal Ta daidvia ExBadrwv. 


. 





THE CALL OF THE FOUR (Luxe) 


[Mark 1: 16-20] 


Kal rapaywv wapa 
thv Oadaccav tis TadtAalas 
eléev 


[Cf v 19 below] 


Lipwva 











Luxe 4 
44 "Kal jv 


Knploowv 
els Tas cuvaywyas 


THs ‘“lovéaias. 


Luxe 6:1-11 


"Eyevero 6€ & TQ Tov 
dxdov émxetobac abt@ Kal 
akovery Tov Adyor Tov BEod 
kal airos qv éoras rapa 
THY Aiuvnv T'evynoaper, 

2 xai eldev ‘rota dbo! éorGra 
Tapa THY Niuyyny, of dé adeets 
am’ abrav aroBavres 
lérduvov' ra dixrva. 

3 éuBas be eis dv Tov wrolwr, 
5 jv Lipwvos, 

npwrnoey abvrov ard Tis yas 
éravayayeiv oXiyor, Kabicas 
be é rod mdolov tidacKker 
rods dxAous. 4 ws b¢ érai- 
caro Nadav, elrev mpds Tov 
Liwwra "Ewavayaye els 7d 





Mt 9:35 

@ Kal wepiiye 6 "Inoois 
Tas 7wodes waoas Kal Tas Kwpas 
bbdoKwv. 
é& rats ouvaywyats abr&v 
Kal xnpboowv 7d ebayyéd\vov 
Tis Bacidelas 
Kal Oeparebuy waicay vocov 
kal wacav padaxiay. (§70) 


Mk 6:60) 
@ Kail weptiyer 
» Tas Kwpas Kikr@ 
bidaoxwv. ($70) 


Lk 4: 15a 
* xal abrds 


télbacker, 
ty rais cuvaywyais abray, (§20) 





WH mg: Lk 5:2 dbo rronrdpa 


émduvay 





Lk 4:44 ris "Iovdalas with NBCL syr sin etc; rs TadcAalas ADXAO it vg al pler; ray ‘lovdalary W 
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[Marr 4] 


(Cf v 21 below] 


kai "Avipéay rov dbedpov 
abrod, 

BadXovras audiBdAnoTpov 
els tiv O04daccar, 

fioayv yap adeeis* 

19 xai Neyer abrois 


Acire ériow pov, 


kal rowujow bas 
ddecis avOparwvr. 


20 of 6é cifews adévres 


7a dixrva HKodobOncay ait. 





[Mark 1] — 


(Cf v 19 below] 


kai 'Avépéay rov ddedpdov 
Lipwvos 

audiBaddovtras 

éy rH Oaracon, 

joayv yap adeets* 

17 xai elxev adrois 

6 ‘Inoois 

Acire éxicw pov, 

kal romnow bpas yevécbar 
adecis avOpmrwr. 


18 xal ebOds adevres 


Ta dikrua HKodolOncav abr. 





LuKE 5 


Babos kai xadaoare ra dix- 
Tua buoy els Gypayv. 5 Kai 
amokpiels Liuwv elrev ’Em- 
orara, de’ Sdns vuKrds KoTLa- 
cavtes ovdév EXaBopuev, Emi de 
T® pnuati gov xadaow Ta 
dixrva. 6 Kal TovTo ro.n- 
gavrTes ovveKNecav mdjOos 
ixOiwy word, diepnocero de 
Ta dixrva ait@v. 7 Kal Ka- 
Tévevoay Tots mETOXOLS EY TO 
éTépw mrolw Tov édOdvTas 
aov\AaBéoPat airots’ Kai Hd- 
Bay, kai érAnoav dayddorepa 
Ta TAota wate Bvbiverbar 
attra. - 8 idwy 5€ Lipwv 
Ilérpos mpocérecer rots yova- 
aw ‘Incod Néeywv “EkeMe 
an’ éuod, bte avnp auapTw- 
Nos edu, KUpte’ 9 OauBos yap 
Twepieaoxev abrov Kal mavras 
ros obv alt@ éxl TH aypa 
tav ixOvwv ‘dv’ cuvédaBor, 
10 dpoiws bé Kai 

*"laxwBov kai ‘Iwavny viods 
ZeBedaiou, 


«a 2 4 ‘ nn wv 
ol Hoay KoLwvol TH Vipwre. 


kal elev mpds Tov Liwwra 
"Ingots 

M7 oBov- 

amo Tov viv 

avOpwrous ton Cwypav. 

11 kai \Karayayovres Ta 
wrota eri thy ynv 

aevTes 

TravTa HKodovOncay ait. 





WH mg: Lk 5:9 9 
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[Marr 4] 


21 Kai rpoBas ExeiOev eliev 
&dovs Sto aédeAdots, 

"TaxwBov tov trod ZeBedaiov 

kal "Iwavny rov abedddv abroi, 
& 7@ trolw 

pera ZeBedaiov rod rarpds abraév 
xaraprifovras Ta dixrva abrar, 
kal é&addecev abrots. 

22 of 5é eiPews adévres 

70 motor 


kal tov ratépa abrav 


hxorolOnoay abrG. ($22) 


27. 


§44+] Marr 8:1-4 [+§45 


KaraBavros 6é abrod a6 
Tov dpovs HKodovOnaav abTae 
dxAot TOOL. 

2 Kai idod 
Aerpds tpoceNOav 


Tpocexiver avT@ 


Aeywr 

Kipte, €av 6€Xys 
divacai pe Kabapicoa. 
3 Kal 

éxrelvas THY xXElpa 
hWaro abrod 

Aeywr 

Oerw, KabapicOnru’ 


Kal ebféews 


éxabepicOn airovd 4 érpa. 








[Mark 1] 
19 Kai rpoBas ddivor eliev 


"laxwBov rov rot ZeBedaiov 
Kal "Iwavny tov abedpov abrod, 
Kal abrobs & TO Troiw 


karaprifovras Ta dixrva, 
20 Kaj edOids eadecev adbrods. 
kal adevres 


Tov warépa abrav ZeBedaiov 
& 7@ Troi 

pera Tay pobwrav 
anrjov dricw abrov. 


($22) 





Luke 6 


(Cf v 10 above, 


[Cf v 2 above] 


THE HEALING OF A LEPER 


Mark 1:40—-45 


Kal 
épxeTar mpdos atrov erpds 


Tapaxah@v airov [kal -yovu- 
mer av | 

Neywr abt@ bre 

"Eav O€dys 


divacai pe Kabapioa. 


41 kal orrayxviobeis 
éxreivas THY xElpa 

avrov HWaro 

kal Neyer abr@ 

Bérw, KabapicOnre’ 

42 kal etfs 

amrnrbev ax’ abrod 4 hérpa, 
Kal éabepicbn. 

43 Kal €uBpiunoduevos ait@ 
elOds eEBadev aibror, 





Luke 5:12-16 


Kai éyevero & 7@ eva 
abrov éy uid Tay wohewv 


kal idod 

avnp mAnpns éetpas* 

idav 5€ rov ‘Inooiy 

meow éri mpdowmrov tHenOn 
avrov 

Aeywr 

Kipre, éav OédXps 

divacai pe Kabapioa. 

13 Kal 

éxreivas THY xXELpa 

RWaro abrod 

Aeywr 

Oérw, Kabaplcyri’ 

Kal eiféws 

» Nérpa are ax’ abrod. 





Mk 1:40 xal yorurerdv with RLO etc; «ai yor. abréy ACA syr sin etc; 
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Marr 8 
4 xal eye ata 6 "Inaois © 


"Opa pnéevi elrps, 

adda braye 

ceavtov \“‘deitov 7@ iepe?,’ 
kal mpocéveyKov 

70 d&pov 

8 mpocératev Mwvojjs 

eis waptiipiov airois. (+§45) 


’ 





Mark 1 
44 kcal Neyer abT@ 


"Opa pndevi pndev eins, 
ad\Aa braye 

ceavrov '“‘dettov 7B iepet”’ 
Kal mpoceéveyKe 

jTepi Tov KaBapiayov cov 
& mpocérakey Mwvojs 

els wapTipiov avrots. 

45 6 6€ &eMav jp~aro 
Knpvocew moda 

Kal dradnuifew tov doyor, 


@oTe pnkete aitov divacbar 
‘havepas eis wou" eicedBetr, 
adda eEw 
) ee aS ES zs - 
éx’ Epnuos tomas [jv] 

(Cf Mark 1:35 (§25)] 
Kai HpxXovTo pos ab’rov mav- 


Tobev. 





LuKE 5 


14 cal airds mapnyyedev 
avT@ 

undevi eizeiv, 

ad\Aa atewv 

1“Settov’”’ ceavrov ‘7a lepet,”’ 
Kal mpooeveyKe 

jTepi Tov Kafapiouov cou 
Kabws mpocérakeyv Mwvons 
els paptip.ov avrots. 

15 dunpxeto 6€ waddov 


6 Oyos wepi aiTou, 

s Ul w s 
Kal ouvnpxovTo bxXou oAXOL 
axovewy Kal Jeparevecbar 
aro TaV aobeveav ablTav 


16 abros 6€ nv broxwpav 
év Tals Epnuo.s 
Kal TpocevxXopuevos. 


CHAPTER III. THE GROWING HOSTILITY OF THE PHARISEES, §§28-32 


28. 


§67+] Marr 9:1-8 
Kal éuBas eis motov 


duerépacer, kal dev 
eis Thy idiav woduy. 





Mark 2:1-12 


(Cf Mark 5:21 (§68)] 
Kai eivedOav radu 
els Kadapvaobu 
bu’ huepav 


? , ” fz ” 2 PF 
nKkovobn OTL “EV OLKW EOTLY 





THE HEALING OF A PARALYTIC 


Luxe 5§:17-26 


Kai éyévero 


& mid Tay Nnuepaov 


kal abroés hv didackwr, 





1 Lev 13:49 





WH mg: MK 1:45 eis rédw gdavepas 


2:1 els olxdv dorw 





Lk 5:14 D adds 4 é2 é\Oav fptaro xnpbocey cai dradnuelftew Tov Ndyor’ Sore pnxéri divacOa abroy Gavepas eis 


rod eloedeiv™ 
1;45; 2:1) 


GA\AG Ew fv by ephyow roxas’ 


xal ouvipxovro pds abrév" 
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Mart 9 


2 Kai léob rpocédepov atta 


jwapaduTiKov 
éri xXivns BeBAnuévor. 


kal léav 6 ‘Inaois 

THY wioTw ab’Tav 

elrev TQ TapaduTiK@ 
Odpoa, Téxvov" 

adievrai cov ai dauapriat. 
3 Kai léob tives 

Tv Ypauparéwv 


elmav 

év éavrots 
Oidros 
BrXacdnuel. 





Mark 2 


2 kal ovvnxOnoav roddoi 
(Cf Mark 3:22 (§50)] 


Gore unkeTe Xwpety unde Ta 
mpos Thy Ovpay, 


kal €\adeu abrots Tov ddyor. 
3 Kal €pxovrar dépovres mpos 
abrov 

7 apanduTiKov 

aipdyevoy brd TEeccapwr. 


4 kal pr duvapevor 
TpoceveyKar avT@ 

bua Tov bxdov 

amecteyacay Thy oTeynv 
brov hv, Kal ékopbEavres 
xadGor tov KpaBarrov 

dou 6 TapanuTiKds KATEKELTO. 


5 xal dav 6 "Inaois 

Thy mioTw abtav 

Neyer TH wapadvTiKG 
Téxvor, 

adievrai cov ai duapriac. 
6 hoav 5€ Tives 
TOV ‘Ypauparéwy 
Onuevor 

Kal dradoyifdpevor 
év tats Kapdias abrav 

7 'Ti! obros obrw ade? ; 
BrXacdnuet’ 


ris divarar adiévar duaprias 


éxel Ka- 





Luxe 5 


kal joav Kabnuevon Papicaior 
kal vouodibacxaho of foay 
éAndvObTEes EK Taons KopNs 
tas TadtAaias xal “lovdaias 
kal "lepovcadnp’ 


kal divayis Kupiov qv es 7rd 
lacOat abrév. 


18 kai idod aves pépovTes 


éri kXlvyns avOpwrov 

és Hv wapadedupévos, 

kal é{nrovvy airov eloevey- 
keiv Kal Geivac [abrdv] évdrrvovy 
ai’rov. 

19 kai pr) edpdvres 

moias elceveyKwow abrov 
61a tov Sx dov 

avaBavres eri 7d b@pa 

bia Tv KEepaywv 

Kabijxay abrov aby TO KAurrdl@ 


els 7O pécov éurpocbey Tov 


Thy tioTw abtav 

elev 

"“AvOpwre, 

adéwvrai cor ai duapriat cov. 
21 xal iptavro diadoyivecbar 
oi ypaupare’s kal of Dapi- 
cator 

NeyorrTes 


Tis éoriv odros 
ds Nadel Bracdnuias ; 
ris divara duaprias adeivar 





WH meg: Mk 2:7 “On 





Mk 2:7 Ti: “On BO 
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Marr 9 
4 xal ‘eidds' 6 "Inoods 
Tas &vOupnoes abtav 


elrev 

"Iva ri évOvpetobe rrovnpa 

év rats Kapdlas bye ; 

5 ti yap tori ebxoTwrepor, 
eivety 

*Adievrai cov ai auapriat, 
h eiveitvy 9 "“Evecpe 


Kal TepiTaret ; 

6 iva dé eldqre Sri 

é£ovciay exer 6 vids TOU avOpw- 
Trou 

éxi Tis Ys adrevar Guaptias— 
Tore hEYeL TH TapadvTiKG 
Eyeupe! 

a&pov gov thy KXivynv 

kal traye eis Tov olKOy cov. 
7 Kal eyepbels 


. arAbev eis tov olxov adrtod. 
8 "lédvres dé 


ot dxAo EhoBNOncav 
kal édfacav Tov Oedv 


tov bovra ékovaiay torabrny 
Tots avOpwrois. 





Mark 2 


el pn els b Beds; 

8 kal evOds érvyvods 6 Inaois 
T® Tvevpate abtod 

bre [o’rws] deadoyifovrat 
év éavrois 

heyer [abrois] 

Ti ratra dradoyifecbe 

év rats Kapdias buav ; 

9 ti éorw ebKoTwTeEpor, 
elwely TQ TapadvTUKG@ 
’Adievrai gov ai auapriat, 
nh eirety ‘Evyeipov 

[kai] dpov rov kpaBarrov cov 
Kal wepiTaret ; 

10 iva dé eléqre bre 
é£ouciay exer 6 vids TOU avOpw- 
Tou 

ladvévat duaptias él ris yas! 
—reyel TH WapadvTK@ 

11 Lol Aeyw, Evyerpe 

dpov Tov KpaBarrév cov 

Kal taarvye els Tov olKov gov. 
12 kal nyepOn Kal ebOds 


apas tov xpaBarrov 
e&nOev 
éumpoobev TavTwr, 


” 3 , 
@ote ékicracbat 
wavTas 


kal dokafev rov Bedv 


[Néyovras] dre 
Oirws obdérore eldaper. 





LuKE 5 


el un pdovos 6 Beds; 
22 émvyvols 6é 6 "Inaois 


Tovs diadoyiopols abrav 


amroxpilels elev mpds abrovs 
Ti draroyifecbe 

év tats Kapdlas buar ; 

23 ri éorw ebxowwreEpor, 
elmeiv 
’AdéwvTaicoaiduapriat cov, 
Hh eiweitvy = "Evyerpe 


kal Tepirarer ; 

24 iva 6é eléjre Ste 

6 vids Tod avOpwrou ékovciay 
exer 

él Ths ns adievac duaprias— 
elrev TS ‘rapadeduvpere! 
Dol Aeyw, Evepe 

kal &pas TO KXuvidvdy cov 
mopevou eis Tov olkdy cov. 
25 kal wapaxphua davacras 
évwmiov abTar, 

dpas éd’ 6 KaréxetTo, 
amnrOev eis tov olxov abrov 


dokafwy tov Oedr. 


26 Kal 
amwavras 
kal édEafov rov Bedr, 

kal érAnoOnoav doBov 
Neyorres Sri 

Eiéayev rapadota anuepov. 


é\aBev 


éxoracts 





WH mg: Mt 9:4 lsd 


6 ’Evepbels 


Mk 2:10 éwi ris yiis ddiévar dyaprias 


Lk 5:24 rapaduruxd 





2:8 abrots: BO om —raira: 8 om 
gaprso etc; CDL 33. pesh etc om 
CDLA etc; ag. éxi r. y. du. AEF etc 


9 'Eyelpou with BL@ 28.; 
10 ddrévar dyaprias éxi ~ . 
Lk 5:24 wrapadedupéivy wi x 
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“Eyape NACD 33. etc —xai! with 
‘with Be 142. 157.; dri r. y. ae. dy. 
Era ete; rapedvrucd. NCDLX@E etc 
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Matr 9:9-13 


Kai zapaywv 6 ‘Inoois 
éxeidev eldev &vOpwrov 
KaOnpuevoy él TO TEAWVLOP, 
Ma@atov deydpevor, 
kal Neyer abT@ 

"Axodov0er por’ 
Kal 
dvacras nKodovOncey abt. 

10 Kail &yévero abrot ava- 
KELLEVOU 
év TH oixia, 

Kal léo) mwodXol TedOvar 
Kal apaprwrol édyres 
ouvavexewwto T@ *Inaod 
Kal Tots pabyrais abrod. 


11 kal iddvres 
ot Papicatou 


éXeyov tots pabnrats abrov 


Aca ri pera T&v TEAWYY 
Kal duaptwrav éabier 

6 dddoKxados bpdr ; 

12 6 6é dxobcas 

elev 

Ob xpeiav Exovow 

ot loxbovres larpod 
adda of Kax@s ExovTes. 





29. THE CALL OF LEVI 


Mark 2:13-17 


Kai ene mwadw 
Tapa Thv Oadaccar 
Kal was 6 dxXos HpxETO pds 
airév, kal éidacKxey abrois. 
14 Kal rapaywv eldev Acvelv 
Tov Tov ‘AXdaiov 
KaOnyuevov eri TO TEAWVYLOP, 


kal Neyer ai’T@ 

*AxodovSer por. 

Kal 

dvaotas nKodovOncey abTa. 
15 Kal yiverac xaraxeio- 

Oat abrov 

€v TH olxia abrov, 

Kal toAXol TEeASvat 

Kal duaprwhol 

TUVAVEKELYTO TO "Inood 

Kal rots pabnrais avrov, 

jody yap toNXol Kal HKodot- 

Bovy aire. 

16 Kai 

of Ypauparets Tov Papicaiwy 


iddvres Sre EoBier wera TeV 
duaptwrGv Kal Tred\wvav 
éXeyov rots wabnrats abrov 


"Ore wera TaV TEAWYaY 
Kal duaptwrav éobier 7; 


17 xai dxotoas 6 "Inaois 
heyer abrots [dri] 

Od xpeiav Exovow 

oi ioxbovres larpov 





Luxe 5:27-32 
Kai pera raira tpdbev 


kal @eacaro teXovny dvouare 
Aeveiv 


Kabnpevov érl 76 TEAwMLOY, 


kal elev aito, 

"AxodovSer por. 

28 kal xaradiray wavTa 
avacras nKodove aiT@. 

29 Kail éroincer doxhy peya- 
Anv Aevels abt@ 

év TH olxia abrod 

kal hv SxXos wodds TEAwVaY 
kal &\Awy 

ot Foav per’ ‘abrav! 
KATAKeimevor. 


30 kal éyéyyufov 


oi Papicatoe cai of ypap- 


Barets abra&v 


mpos To’s uwabnras abrod A&- 
yovres 

Aca ri wera Tay TehkwvaY 
Kal duaptwrav éoblere 

Kal wivere; 

31 Kai amroxpiBels [6] "Incods 
elrev rpds abrols 

Ov xpeiav Exovew 

oi vycaivovres larpod 

GAA of KaKas Exovres* 





WH mg: Mk 2:16 xal riva 





Mt 9:9 jxodro0iOncer With BCO al pler; jxodoiGa 
16 xai of yeappareis ray sp ne wit 
of ypappareis cal of Papicaia — de Oies? with NBD ete, 


ee etc 
NOLS. ‘add also 6 diWdoxados bay 


GAN’ of Kaxs Exovres* 
Lk 5:29 abrod 

D etc 

B 124.; 


:29 abrav: Bl. 22. etc abrod 
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Mk 2:15 yiverar with NBL 33. etc 
L 33. ete om of; A om xai of; 
ra (for -re) O; "ACLA al pler add «ai iva: 


ACDPalt ete 


7 
im 
5 
a 
* 
“= 
7 


a 


— we ae eee eee ee ee ee 
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Marr 9 


13 ropevOevres 5é pwabere Ti 
éorw *“‘"EXeos Oéd\w Kal ov 
6uciav’”’ 

ob yap 7AOov Kadéeoar 
dixaiovs aAAa apuapTwdrois. 





Mark 2 


otk HAGov Kadéoat 
dixaiovs aAAa apapTwrobs. 





Luke 5 


32 obk éE\ndvOa Kadéoar 
dtxaious aAXa apaptwdods 
els weravo.ay. 


30. THE QUESTION ABOUT FASTING 


Marr 9:14-17 [+ §68 


an 


Tére mpocépxovra atte 
oi wabnrai ’Iwavouv 


evyorTes 
Aca ri jyets 


kal of Papicaio 
vnoTevouer™, 

ot 6€ wabnrai cod 

ov vnorevovaow ; 

15 kal eizev abrois 6 "Inaods 


My divarvra 

oi viol Tod vuuddvos 
mwevbeiv 

ép’ dcov wer’ abtaev éortiv 
& vuudios ; 


éXebcovrar b€ Nuepar 
brav arap0y an’ aitav 


6 vupdios, 





Mark 2:18-22 
Kai joa of wabnrai ’Iwa- 
vou 
‘ e nw , 
kai of Papicator vnorevorTes. 
Kal épxovrar 


n 


Kal N€yovow a’Tta@ 


rs 


Aca ti of wabnral ’Iwavov 


Kal of wabnral Trav Papicaiwy 
vnoTevouawr, 

of 6€ col [uabnrai] 

ov vnorevovaw ; 

19 kal efrev abrots 6 'Inaots 


My dbvavrac 
of viol 


2 @ 8 ' ’ | 
€v @ O vuudios weT alTav 
> ‘ 


éotiv 
VNOTEVELY ; 

écov xpovoy Exovow Tov vup- 
giov per’ abtav ob dbvavrat 
vnoTevey® 

20 é€Xeboovrar 5€ huépar 
bray arap0y an’ abradv 

6 vuudios, 





LUKE 5:33-39 


Oi 6é elravy rpds abrov 

Oi pabnrai ’Iwavou 
vnorevovoty muKVa 

Kal denoes movovvrat, 
dpuoiws Kal of Tav Papicaiwr, 


oi 6€ col 
> , .7 , 
éoPiovow Kal tivovow. 


34 6 6€ “Inaots elev mpods 
avrous 
M7 dbvacbe 


Tovs viovs TOU vuuPvos 


év @ 6 vuudios wer’ abtav 
éoriv 
Toujoar vnoTedoa ; 


35 éXeloovrar 5€ nuépat, 

’ . > fol > , 9 & 
kal é6rav arap0n am airav 
6 vupdios 

\ 





1 Hos 6:6; cf Mt 12:7 (§ 31) 





WH mg: Mt 9:14 wodda 





Mt 9:13 dyaprwdrots with NBDWaA etc; CLX® syr sin sah ete add es 
uc; CDLWXA® verss etc add roddé 
ete; B min pauc om uaé. 


NB min 
ual. cov 


Mk 2 
Lk 5:34 Pao oti with B 
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:18 gol sos". 


ynorebouey With 
with A ACDLW rs: gov pal. A; 
yvnorebar NAC LWA@ ete 
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Marr 9 
kal ToTe vnorevoovow. 


16 ovdels b€ EwiBadrAer Exi- 
BAnua paxous: ayvadov 
él ivatiw mada 


alpe yap 76 TApwua abrod 
amd Tov iuartiov, 


kal x€tpov oxlopa yiverat. 


17 o6€ Baddovew olvoyv 
véov eis GoKxov’s tadatols* 

el 6€ nye, pyyvuvrac 

ot aoxol, 

kal 6 olvos éxxeirac 

kal of doxol &mwdd\XvrTat’ 
a\Aa BaddAovow olvov véov 
els GoKovs Katvobs, — 

Kal auddrepor covvrnpodyrat. 
(+ §68) 


31. PLUCKING GRAIN ON A SABBATH 


§47+] Marr 12:1-8 


"Ev éxelvw TQ Karp@ 
éropevOn 6 "Inaods rots c4B- 
Baow 
61a Tv oropipwr" 
oi 6é pabnral abrod 
éreivacay, kal fptavro rid- 
ew 








Mark 2 


Kal ToTE vnoreboovow 
év éxeivn TH Huepa. 


21 obdels EriBAnua paxous 
ayvadov ériparrer 

émi iuariov madaov’ 

el 6€ wn, 

alpe 7d mANpwua 

an’ abtod 

TO Katvov ToD TadaLod, 

Kal xeltpov oxioua yiverat. 


22 Kal ovdeis Badder olvov 
veov els aoKxovs madarobs’ 
ei 5é wn, page. 

6 olvos rods doxous, 

kal 6 olvos &mb\dvrat 

kal of doxol. 

[ad olvov véov 

els doxods Katvots.] 





Mark 2:23-28 


Kal éyévero 
abrév & rots c4BBacw 'da- 
ropevecOat! 
61a Tav oropiywr, 
kal of pabnrai abrod 
hptavro ‘dddv oretv! 
doves 


Tid- 





Luke 6 


TOTE vnoTebaovew 

év éxeivats Tats tuépacs. 
36 "EdXeyey 6€ xal mapa- 
Bodnv mpds abrobs bri 
Ovdels EriBXnua ard iwariov 
Kawod oxloas émiBadre 
émi ivariuov madaov" 

ei 6€ unye, 





Kal TO Kawwov oxioes 

\ 
kal TS Tadad ob cupguvncer 
TO ériB\nua 7O ard TOD 
Kawvoo. 
37 kal obdels Bader olvoy 
véeov eis aoxols madatobs* 
el 6€ wnye, pnter 
6 olvos 6 véos robs doxobs, 
kal abros éxxvOnoerar 
kai oi doxol aroXobvrac 
38 adda olvoy véov 
eis doxovs Kawods BAnTéor. 


39 ['Oddeis' midy madacovy 
Bede véow’ ey yap ‘O 
madads xpnoros éorw.] 


Luke 6:1-5 


*Eyévero dé 
é&y caBBarw SraropevecOat 
avrov 
bia oropipwr, 
kal értAXov of pabnral abrod 





WH mg: Mk 2:23 capanneahiaiien 


dboroeiv 


Lk 5:39 Kal obéels 





ACW 
CLA® ete add Bdnréov; 
ABCRX® etc; Béddovew 
RBLW 33. etc om 


W adds 


Bad dovew : 
*D it etc — AOD. 
39 D it Eus om v 39 


Mk 2:22 &wéddvrat cal of doxol with B cop; «ai of ee d&rododvra: D it codd; yey cai of doxol 
(dwéd\d\verat) AO (dxodurra) etc; eaxeirae, cal . « Kawobs 


‘nota om 4\A\a . 
pcs omc RX verss. 
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doxol L. — adda 


with N*B 102.; 
cavols Lk 5:38 Bawrtor with 
etc add xai duddrepo: everqpotrras: 
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Marr 12 
oraxvas Kal éoGierv. 


2 of 6€ Dapicaia lddvres 
elrav aita 

*I60d of wabnrai cov roodcow 
bovk ekeorw Trorely ev ca BBaTw. 


3 6 be elev aborts 
Oix avéyvwre 
ti éroinoey Aaveid 


bre éreivacev 

kai oi wer’ avtod; 

4 ras elondOev 

els Tov olxov Tod Meod 
kal '‘rods &prous tis mpo- 


Bécews”’ earyov, 


& otk éov Rv aitd ghayeiv 
ove Tots wer’ abrod, 
ei un Tots lepedow povors ; 


5 f otk avéyvwre &v TS vduw 
bre Tots c4BBacw oi iepets ev 
T@ iep@ TO oaBBatov Be 
—Bndodow Kal avairvoi elow ; 
6 Aeyw 6€ dyiv 

ért Tov fiepod petfov eéoruy 
@be. 7 ei 5€ &yvmxere Ti 
éorw ***"Edeos OédXw Kal ov 
Ouciav,” otk dy karedixaoarte 
Tovs avattious. 





MarK 2 


‘ 
Tovs oTraxvas. 


24 kal of Papicator 

é\eyorv aita@ 

"Ide ri movodow 

Tots caBBaow 6 otk e~eoTwy ; 


25 Kal Neyer adrots 
Ovdérore aveyrvwre 

ti éroincev Aaveld 

bre xpeiav Eoxev 

Kal émeivacey aitos 
kal of wer’ abou; 

26 [was] elondOev 

els Tov olkov Tov Heod 
éri "ABiabap apxvepews 
kal '“‘rovs a&prous THs mpo- 
becews’’ Eparyer, 


ods otk tkeotw dayeiv 
’ 4 ‘ « “~ 
ei un Tovs cepets, 


4 ‘ a“ ‘ % 
Kal €dwxev Kal Tots aby a’T@ 
ovow ; 


27 xal édevyev adrots 


To caBBatov bia Tov ar- 
Opwrov eéyévero Kal obx 6 
a&vOpwros 61a TO oaBBaror’ 





LuKE 6 


kal Habiov trols araxvas 
YwxovTes Tals xEpov. 

2 ries 6€ Trav Papicaiwy 
elrrav 

Ti ovetre 

6 otk ear rots caBBacw ; 
3 Kal amoxpwbels 

mpos avtovs elev [6] 'Inaods 
Ovdé TotTO aveyywre 

6 éroinoey Aaveld 


bre éveivacey ards 
Kai of per’ alrod; 

4 [ws] cloner 

? : a a 
els TOV olxov Tov Geov 
» 166 \ a 
kal '“‘rovs Gprous THs mpo- 
bécews’’ AaBav epayer 

kal tdwkev rots per’ adrod, 
ods otk ekeoti hayetv 


ei uy povous Tos lepets ; 


5 xal éX\evyev alrots 





1T Sam 21:6 


"2 Hos 6:6; cf Mt 9:13 (§29) 





12:4 Mere with NB; #aye CDW6@ al pler 

1 "ipuabas Saad AC) hexreptus with pigs a pler; 

om To o48. 6 . 

4 as with Rs Sow al pler; xs LRX@ 33. etc; 

TH abr huépa Geao dpevos twa épyatépevoy r@ caBBary elxrev aird 
ef 52 yo) oldas éxixardparos cal wapaBarns el rod vopnou 


XOWs6 al pler 27,28 D 
ip pesh ete add xoeiv 
after v 10, and reads here: 
oléas ri roeis paxdpios el * 


. oore Lk 6 


43 


Mk 2:26 was with NCLAO al 
DW 271. it codd om — rods ke is with 
6:2 Keorw with B 


ler; BD om — 
BL; rois lepetow 
R it vg arm; NACWXe 
BD om 5 D inserts this v 
“AvOpwre ef piv 
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Marr 12 


8 KUptos yap éorw 
Tov caBBatou 
6 vids Tod avOpdrov. 





MarRK 2 


| 28 ore xipids éorw 


6 vids Tov avOpwrov 
Kal rov caBBarov. 





Luke 6 


Kiptés éorw 
‘rod ~<caBBarouv 
6 vids rod avOpmrov'. 


32. THE WITHERED HAND 


Marr 12:9-14 


Kal peraBas exeibev ev 
els THY ouvaywyny ab’Tav" 


Kal idol a&vOpwros 
xXetpa exwv Enpar. 


10 xal avrov 


eyorTes 


éeTNpwTna av 


Ei eort rots caBBaow 
Geparrevery ; 
iva KaTnyopnowow avrov. 


11 6 6€ elrev abrots 

Tis [éorac] é& budy &vOpwros 
és fe. rpdBarov &, 

Kal éav éuréon TovTo 

Tots caPBaow 

eis BdOvvor, 





Mark 3:1-6 


Kai eion\ev radu 
eis cuvaywyny, 


Kal Hv éxet avOpwros 
éEnpaupevnv Exwv THY XElpa’ 


2 kal wapetnpovy airov 


el rots caBBacow 
Geparevoe abrév, 
iva Kkatnyopnowow airod. 


3 kal Neyer 7TH aVOpHTw 
T® THY xElpa ExovT. Enpav 
"Evyepe 

els TO Méoor. 





Luke 6:6-11 [+ §34 


"Eyevero 5¢ fv érépw cafB- 
Bary \ 
eilceNeiv abrov 
els THY oUvaywyny 
Kal ddaoKev" 
Kal hv GvOpwros éxet 
kal » xelp abrod » deka Fv 
Enpa: 
7 mwapernpodyto bé abrov 
of ypapparets Kal of Papi- 
gator 
el €v T@ oaBBarw 
eparever', 
iva eipwow Karnyopety abrod. 
8 abros 5é jde rods drado- 
yiopols aita&v, : 
elrev 5€ T@ avdpi 
T® Enpav exovte THy xXEipa 
"Evyerpe kal orp 
els TO pécov" 
kal avacras torn. 


{Luke 14:5] 
kai mpds abrods elrev 
Tivos bpar 
vids 4 Bois 


els dptap reveirat, 





WH me: Lk 6:5 6 vids rod avOparov xai rod eaBBarov 


7 Oeparciboa 





Mk 3:2 rots with ABLWA al pler; é rots NCDHMO cop — éeparcica with ABCDLO al pler; @epareie: 
k 6:5 rod caf. 4 vids rod 4v0. with NBW pesh har cop eth; 6 vlds rod 4°60. cai rod caf. 


ewa 271. 4 
DLRX46@ it vg ete 
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7 Oepareha with RADLW ete: Gcparcice BXAO cop ete 





J 

: 
" 
- 
* 
* 


SS ee — se eee eT 


Ye ae 


eet dh i 


=. TT 


THE GROWING HOSTILITY OF THE PHARISEES 


$32 





Marr 12 
obxl Kparnoet abro Kal éyepet; 


12 récw ody dradéper avOpw- 
mos mpoBarov. 


ore tkeotw rots caBBacw 


KaNQ@s Toveiy. 


13 Tore eye 7H AvOpaTw 
“Exrewov gov Thy xEipa’ 
kal é&érewer, kal 
amexatectadn 

byujs ws } GAD. 

14 "EgfeNOdvres 5€ of Papi- 
gator 


avuBot\uov €daBov kar’ aitovd 


brws alrov aroX\eowour. 





Mark 3 


4 *xal Neyer abrots 


"Ekeorw tois caBBacuw 
ayaboroijoa  KakoTotjoat, 
Yuxnv coat h aroxreiva ; 
ot 6€ éotwrwr. 

5 cal wepiBd\ePapevos 
avrovs 

mer’ Opyijs, 

ouvAuTovpEVos Eri TH THPHTEL 
THs Kapdlas av’Tav, 

Neyer TO aVOpwTH 
"Exrevov tiv 'xetpa cov 
Kal éférevev, kal 
amexateoTabn 7 xeElp abou. 


6 Kal é&dOdvres of Papi- 
catot 
eVO0s peta TOV “Hpwéiavav 


ovpBotrov 'édidovv" Kar’ abrod 
érws alTov aohéowour. 





[Luke 14] 


kal ob ei@iws dvaorace abrdv 


& epg Tod caBBarov; (§123) 
(Cf Luke 12:24 (§113)] 


9 eirev dé [6] "Incods mpds 
av’tols "Emepwr® iuas, 

, w Lol , 

ei Gkeotw 7Q caBBatrw 
ayaborojoa  KaxoTonoa, 
Yuxnv oGcar } arodheoa ; 
10 kal repiBX<eVapevos 
Tavras avrovs 


elrev alto 

"Extewvov THY XELpa cov" 

6 6€ éroincer, kai 
amexateaTadn % xelp avrov. 


11 Avroi dé 


érAnoOnoay avoias, 
Kai dteXadovv zpos addndous 
Ti av mwownoaey TH "Inood. 


(+§34) 





Lk 14:3, 4a 


* xal a&moxpilels 6 "Inoois elrev 
mpdos Tos voutxods Kai Papicaious 
Neyor 

“Eieorw 7G caBBary 
Oepareioa h ob; 


4 ol 5& Hobxacar. ($123) 





WH mg: Mk 3:5 xeipa 


6 éroingay 





Lk 6:10 airod: DO add as cai (8 Om) % 4AAn: 
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D inserts v 5 after v 10 
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CHAPTER IV. THE ORGANIZATION OF JESUS’ FOLLOWERS, §§33, 34 


Marr 12:15-21 [+ §50 
‘O dé "Inaods yvods 


avexwpnoev éxeiber. 
[Marr 4:25] 





33. THE FAME OF JESUS 


Marx 3:7-12 
Kai 6 "Inaovs 
pera Tov pabnrav abrov 
avexwpnoe mpds Thy Oada0- 
cay’ 





[Luxe 6:17-19] 


Kal xaraBas : 
per’ abrav tS 
éorn énl réxov redwoid, 





Kai nKxodov8n- Kal AxodobOnear | kal kal ; 
cay aiT@ aire 
ToAnol, Bxow woANol 5xdos ros wabyrav adrod, 5% 
jTodw 7AOos Kal wd7HO0s rodd Tod aod j 
ard ris Tad-| ard rhs TadtXaias 
Aaias ‘ 
xodovOnaer, 
kal Aexarrdd\ews 
kal’ lepoco\buwv _ 
cal "lovéaias 8 kal ard ris ‘lovdaias! axd waons rijs "lovdalas ‘ . 
kal amd “lepocodvpwv kal *lepoveadiu 
kal a6 THs "Idoumaias % 
kai wépay rod | Kal wépay TOU ; 
"lopdavov. (§23) | lopdavou — 
kal wept Tipov xal tijs mapaXiov Tipov ; 
kal 'Zdava,! kal Yidavos, ; 
TAHVos Tod, 3 
dxovovres 50a 'zovel! 
HAOVav mpds abrév. ot #\Mav axodoa abrod Kai : 
labfvar ard rdv voowr abr" | 
9 xal elev rots pabnrats 
aitod iva mdotdpiov mpoc- ; 
Kaprepf ait@ bua tov bxXov = 
iva ph OX Bwow abrév’ . 
18 xai of &oxXobmevor Grd wver- 
warwrv axabapror 
kal éparevoey airovs rav-| 10 roddobls yap Eepareucer, | Weparebovro 
Tas, wore émiminreyv alta 19 xal ras 6 3xAos HHrouw , 
iva abrod a~wrrac axrecOat abrod, 
boa elxov paorvyas. ’ 
bre Sivayts wap’ abrod Hhpxero 
kai la@ro wavras. ($34) 
WH meg: MK 3:7 xai ard ris "Tovéalas jxodolOnce, 8 Ywéava,— éxole 4 
46 d 
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THE ORGANIZATION OF JESUS’ FOLLOWERS $33 
Marr 12 Mark 3 
11 “xal ra wvebpara Ta aKa- 
Oapra, bray airov Eewpour, 
TpocemiMTov avT@ 
kal &xpatov 'Aeyovra! bre 
Lv ef 6 vids Tod Geod. 
16 “kal éeriunoey airois | 12 xal wodda ézeriva abrots 
iva ph davepov aitov iva ph abrov davepov 
TonTwow" TOLNTWOLV. 
17 iva rAnpwhA 76 pybev dra 
*"Hoaiov rot mpodnrov dE 
yovros 
18 “"Iéov 6 mats pov dv 
Hpérica, 
6 a&yamnrds pou bv edddxnoe 
H Yuxn mov" 
Onow TO Tredua pou én’ abror, 
kal xpiow Tots veow ar- 
ayyenet. 
19 Odk épicer obb€ kpavyace, 
ovdé adxovoer Tis ey Tails 
wrateias THY Pwvnv alrov. : 
20 xkadXapov ovvTeTpimpevov 
ob Kareate 
kal Nivov tuddpevor ob oBEcet, 
éws Gv éxBadn eis vixos rhv 
Kpiow. 
21 xal T@ dvduare abtod ebvn 
edrvodow.”” (+ $50) 
Mk 1:34b Lk 4:41 
“ xal datudma moda &eBadrer, @ létnpxero! 5& Kal datudna 
amd TodGr, 
kpafovra Kal Néyorra bre 
Xd el 6 vids Tod Peod- 
kal obk Hdvev kal éritiudy obk ela abra 
Aadely ra datuduua, Aandeir, 
bre féecoay abrov [Xprordv bre féacay rov xpiordv abrév 
elvac]. (§24) elvar. (§24) 





1 Isa 42:1-4; 41:8f 





WH mg: Mk 3:11 dévyorres 


Lk 4:41 épxovro 





Mk 3:12 rowjowor(v): C ete add bri fdeoay rov xpiordvy abrdv elvac (Cf Mk 1:34; Lk 4:41, §24) 
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34. 


[Cf Matt 5:1a@ (§35)] 


[Marr 10: 2-4] 
Tév b& dddexa 


arooTb\wv 
Ta dvouaTa torw Taira’ 


mparos Dipwr 6 eydpevos 
Tlérpos 

kal ’Avipéas 6 GbeAdds abrod 
kal *laxwBos . 

6 rod ZeBedaiov 

kal "Iwavns 6 ddedpds 


abrov, 


3 Piddur70s kal BapPodopaios, 


Owais kal MabOatos 6 reddvns, 
*"laxwBos 6 rod “AXdalov 

kal Oadédaios, 

4 Siuwy 6 Kavavatos 


kal "Jobéas 6 "Ioxapidmrns 
é xal rapadods abrév. (§70) 


Mark 3:13-19a 


Kai dvaBaive eis 7d dpos 
[Cf Mark 1:35 (§25)] 


Kal mpooxaXetrat 

ods HOeXev airés, 

Kal amndOov mpds adror. 

14 kal éroincey dwéexa, 

ois Kal atrrogrdXous vopacer, 


iva @ow per’ abrod kal tva 
amooTéexAn abrovs Knplocew 
15 kal éxew é£ouciay éxBad- 
New Ta Sapdrra’ 

16 xal éroincey Trois bwéexa 
(kal éréOnxev d5voua TG Dipwve) 
Ilérpor, 

17 kai "laxwBov 

Tov Tov ZeBedaliouv 

kal "Iwavnyv tov abe\ddv 

Tov ‘laxwBov 

(kal éréOnxev abrois 'dvoua' 
Boavnpyés, 6 éariv Tiol Bpov- 
Tis), 

18 xai 'Avdpéav 

Kal Pidtrrov Kali Bapfodo- 
patov 

kal Maé@atov xai Owpar 
Kal ’laxwBov tov rod ‘AX\daiouv 
kal Oaddaiov 


kal Linwva rov Kavavatoy 


19 kai ‘lobéay ‘Ioxapw?, 
és Kal wapédwxey aibrév. 








THE CHOOSING OF THE TWELVE 


Luke 6:12-19 
"Evyévero 6€ & rais hye 


pats Tavras 

éEeNetv abrov eis TO Spos 
mpocevéacbat, kal qv dravuKre 
pebwv &v TH Tpocevx7] Tov Heod. 
13 kal bre &yévero Huépa, 
Tpocepuvnoev 

Tovs wabnras abrov, 

Kal 

exdeEGuevos ar’ airav ddbexa, 
ods Kal drogréXous Gvopacer, 


14 Liuwva dv kal avdpacer 
Tlér pov 

kal’ Avdpéav rov ddeAdor abrod 
Kal “laxwBov 


kal "Iwavnv 


kal @idirzov xai Bapfodo- 
patov 

15 xai Ma@@aiov cal Owuar 
[kal] "IaxwBov ‘AXdaiov 


kal Liuwva Tov Kadobpevor 
Znr\wrhv 

16 xal "lovéay *laxwBov 

kal "lovéav “Ioxapiad 

ds &yévero mpoddrns, 





WH mg: Mk 3:17 dévépara 





Mk 3:14 ofs .... 
pler om 


16 xai drolnee roils bddexa With RBC 
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dvopacey With RBC*W Giver etry tog pauc cop etc; ADL it vg pesh ab 
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THE SERMON ON THE MOUNT $35 





{Cf Matt 12:15 (§33)] 


(Cf Matt 4:25 (§23)] 





Mark 3 
[Cf Mark 3:7-10 (§33)] 





LuKE 6 


17 xal xaraBas per’ abrav 
éotn éxi rorov meéé.vod, 

kal 6xXos odds pabnrav 
avrov, 

kal mAnOos todd Tod aod 
aro waons THs “lovdaias 

kal “lepovoadny 

kal THs Tapadiov Tipou 

kal Lvdavos, 

18 of HAOav akodoa airod kal 
iabjvat amd Tay voowr abrav’ 
Kal oi €voxAovpevor ard Tvev- 
patwv axabaptrwv 
epatevovTo’ 

19 xal was 6 dxXos 

é(nrovy arrecbar airod, 

bre dbvamts wap’ abrod é—np- 
XETO 

kal lato wapras. 


CHAPTER V. THE SERMON ON THE MOUNT, §§35-44 


35. THE CHARACTER AND DUTIES OF DISCIPLES 


§23+] Marr 5:1-16 

"Iédav 5€ robs SxXovs 
aveBn eis TO Spos’ 
kal Kaficavtos airov 
mpoopOav [airs] 
ot pabnral aitov 
2 xal dvoitas 7d ordua abou 


ébidacKxey abrovs NEywv 

3 MAKAPIOI !“‘oi rrwxoi”’ 
TS mvebpatt, 

ére abrav éoriv 7 Bacideia 
Tov olpavav. 

4 paxapior ‘oi revOodvres,” 


bre abrol “rapaxdnOqcovrat.” 





(Cf Mark 3:13 (§34)] 





Luke 6:20-26 


{Cf Luke 6:12, 13, 17 (§34)] 


Kai abros érapas rovs 6¢0ad- 
pols a’tov eis Tovs wabnras 
avrov 

éXevyev 

Makapio of rrwxoi, 


bre buetépa éoriv » Bacrreia 
Tov Geod. 
(Cf v 216 below] 





iJtsa 61:1f 
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Marr 5 


5 paxapio ‘ot mpaels,” 

ért abroi ‘‘xAnpovoujoovat 

Thy viv.” 

6 pakapror of wewavres 

Kal dupavres THv bixkaocbrny, 

ért abtol xopracOnoovTra. 
[Cf v 4 above] 


7 paxapior of éXenuoves, 

bre abrol éXenOnoovrat. 

8 pakdapror **‘oi Kafapol ri 
kapoia,”’ 

bre abrol rov Oedv Spovrat. 
9 paxapio of eipnvorrovoi, 
drt [avroi] viol Geod KAn- 
Onoovrat. 

10 paxapro. of deduwypevor 
évexev Sikavoobvys, 

bre abra&v éortiv 

% Baowteia trav obparar. 

11 paxapuol tore bray 


dvediowow buas kal duwtwouw 
kal elrwow wav rovnpov Ka’ 
buav Wevdduevor 

évexev Euov" 

12 xailpere 

kal ayaddaobe, 

bre 6 probes byav 
modus &v Tots obpavois’ 
obTws yap 

édiwtav Tobs mpodnras 


Tovs mpd bar. 








Luke 6 


21 paxapio. of rewavres viv 


bre xopracbncecbe. 
paxapio of K\alovres 
bru yeXaoere. 


> 







22 pwaxdpioi tore bray 
buonowow buds of &vOpwrot, 
kal drayv adopicwow buds 
kal dvediowow 

kal &xBadwow 7d dvoua buav 
as tovnpoy ' 

évexa Tov viod rod avOpwrou" 
23 xapnre & éxeivy TH Huepa 
Kal oKipThnoate, 

lédod yap 6 urobds buoy 
ToNds &v TO opavG@’ 
KkaTa Ta ai’ra yap 
érolovy Tots Tpodhrais 
oi marépes abrav. 

24 IlAnp obai duty rots rXov- 
clos, 
bre dwréxere THY wapaxAnow 
byuar. 





1 Ps 37 (36):11 2 Ps 24 (23):4 





Mt 5:11 Pevdduern with RBCWO al pler; D it ete om 
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THE SERMON ON THE MOUNT 


$35 





Marr 5 


13 ‘Tyets éoré rd Gas ris y7js° 


éav 6€ ro Gas pwpavb7, 
& rime adobncerat ; 
els obdév ioxver ETL 


ei uh Brnbev tEw xatarareto- 
Bat bd Tav avOparwr. 

14 bpets Eoré TO Hes Tov 
_Koopov. ov divarac méXs 
KpuBijvat éravw dpous Kemer’ 


15 %ovdé€ Kaiovow AixvoV 
kal rWéacw abrov 

bad tov pdd.oy 

GAN’ éexi rHv Avxviar, 


kal Adure Taow Tots ev TH 





[Mark 9: 50b] 


éav 5¢ 7d Gas Gvadoy yernrat, 
& rin abrd apricere; ($94) 





LUKE 6 


25 oval wdyiv, of éurerdno- 
pévon viv, 

éTt Tewacere. 

oval, of yed@vres vir, 

ére wevOnoere Kal KXavoere. 
26 oval érav Kad@s dpas 
elmwow martes of avOpwror, 
KaTa Ta alta yap éroiovy 
Tots Wevdorpodynras of ra- 


Tépes alrav. 


[Luke 14:34), 35a] 


éav 5€ xal 7d Gras pwparf, 

é&y tim, aprvOqcerat ; ‘ 
35 obre els yiv otre els xompiav 
eiferév tori" 

éiw Badrdovow abrd. (§124) 


[Luke 11:33] 


*Obdels AbXVOV Gas 

els xpbatny ridnow 

ov6é bd Tév pddtov 

GN’ Exi tH dvxviar, 

iva oi eloropevdpevor TO GOs BE 





oikia. mwow. ($108) 
16 obrws AapWaTw 7d dis 

buav eurpocbev trav avOpa- 

twv, drws wow vuav ta 

kaha épya kal dokdowow Tov 

Tatépa buav rov & Tots 

ovpavots. 

Mk 4:21) ‘ Lk 8:16 


Myre Epxerar 6 Abxvos 

iva brd Tov pddcov reO7 

Hh bd Thy Kdlyny, 

obx twa téxit rhv duxviay 19; 
($55) 
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@ Obdels 5é Abxvor Aas 
kadirre abrov oxever 
 broxatw KrNivns ribnow, 
GN’ éxl AuXvias TiOnow, 
twa ol eiorwopevdpevot BETWOW TO 


pas. ($55) 


$36 THE GALILEAN MINISTRY 





36. THE RIGHTEOUSNESS OF 'PHE KINGDOM AND THE LAW 


Marr 5:17-20 


My voulonre Ste HdOov 
Kataddoa Tov vouov 7 Tovs 
mpopnras’ ovk HAPov KaTa- 
Adoar GAAa TANPacae’ 

18 dunv yap Aeyw wyir, 
éws Gv mapeAOn 6 obpavds 
kal } Yi, 

idra ev H pla Kepeéa 

ob un wapedNOn ard Tov vdmou 
éws [av] mavra yernrat. 

19 ds édv ody Abon play TaV 
évToXGv TtolTwy Tav éaxio- 
Tov Kal dibakn ottws rods 
avOparous, €NAXLoTOS KAn- 
Onoerar &v TH Bacireia Tov 
oipavav' bs 6’ av ronon 
kal ddan, odTos ueyas KANOH- 
cerar &vy TH Bacireia Tov 
ovpavav. 20 Aeyw yap byuiy 
bre Edy wh Tepiocebon. buav 7 
dixavocbyn melov TOV Ypay- 
paréwy kal Papicaiwv, ob uy 
eicéhOnre eis tHv BactdXeiay 
Tav olpavar. 








{Luxe 16:17] 
Evxoratepov 5€ éorw dv obpavdy 
kal thy yi mwapeNely 
rod vououv 'ulay xeptav’ 
meceiv. (§129) 


\ 


37. THE RIGHTEOUSNESS OF THE KINGDOM AND THE TEACHING OF THE 


Marr 6:21-48 


"Hxobcate Stu EppéOn Tots 
apxaios Ob doveboers’”’ ds 
5’ adv dovebon, evoxos tora 
TH Kpice. 22 "Eye 6é \eyw 
duiv bre was 6 dpycCduevos 
T@ A6EAPG adrod evoxos Eorar 
Th Kpice’ ds 6’ av eimn 7d 
adEXPG airovd ‘Paka, evoxos 
éorat 7S cuvedpiw’ ds 5’ av 
eirn Mwpé, tvoxos éorar eis 





SYNAGOGUE 





Luxe 6:27-36 





1 Ex 20:13; Deut 5:17 
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Mart 6 


Thy yéevvay Tov Tupds. 23 Eady 
oly mpoodépns Td SGpdv cov 
éxi 7d OvotacThnpioy KaKel 
pvnobis bre 6 adeddds cov 
éxeu Te KaTa gov, 24 ades 
éxet TO S@pdv cov eEuTpooberv 
Tov Ovovacrnpiov, kal irae 
mpa@tov draddaynit 7G aded- 
$@ gov, kai Tore EMav Tpdo- 
gdepe TO S&pdv cov. 


25 toft ebvody 
T@ avTibikw cov Taxv 


éws érov ef per’ airov 
& TH 066, 


Bh Tore ce Tapadd 
6 avridixos TQ KpiTh, 
Kal 6 KpiThs 

T@ bmnpern, 

Kai 

eis dudaxnv BrAnbhon’ 
26 aunv A€eyw or, 
ob un EEENOns ExetOev 
éws av 

amo0b@s Tov ExxaTov Kodpar- 
TH. 

27 ‘Hxotoare Sri éEppéebn 
“Od porxedoes.”’ 28 ’Eya 
6é Aeyw byiv bre was 6 BE 
Tov yuvaika mpdos 76 émbu- 
pijoot [airiy] bn euoixevoer 
abthy &v TH Kapdia abrod. 
29 %ei 6€ 6 dd8adrpds cov 
6 de&ds cxavdadife ce, 
éfeXe aiirov kai Bare ard aod," 








{[LuKE 12:58, 59] 
as yap brayes : 
pera Tov ayridixov cou 
éx’ G&pxovra, 


é&y 7H 65@ 5ds Epyaciay 
arnd\rd\axar [ax] abrod, 
MN wore Katactpy cE 

mpos TOV KpLTNY, 

kal 6 KpiTns ce wapadwoec 
T@ Wpaxtopt, 

kal 6 mpaxTwp 

ce Bade? eis dudakny. 

59 A€yw gor, 

ob un eeNOns Exetbev 

éws Kai 

76 éoxarov Nerrov arodgs. ($117) 





Mt 18: 9a 

@ xal el 6 d@0adpuds cov 
oxavbadifea ce, 

é£eXe abrov Kai Bade ard cov" (§94) 


Mk 9:47a 


*xal gay 6 dp8aduds cov 
oxavéari{n ae, 
&xBade abrév* (§94) 





1 Ex 20:14; Deut 5:18 
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Matr 5 


"aupdheper yap cor 
iva amrodAntar ev Tay peddv 
cov 
Kal wn ddov TO cua cov 
BdnO7 eis yeevvar" 
30 Kal et } de&td cov xelp 
oxavéahifea oe, 
éxxowov aithy Kal Bare 
amd cod, 
_ oupheper yap cor 
iva amoAnta ev Tov pedOv 
gov 
Kal Ba ddov 7d cHua cov 
els yéevvav aréNOp. 

31 'EppéOn dé 
16 °Os ay amrodbon 
THY yuvaika abrod, 
b67w aitH dmocraowoy.”’ 
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Mt 18:9b 
* xaddv col torw 


povédbadpov 

els thy Cwhv eloedeiv, 
4 bbo 6@8adpobs Exovra 
BAnOijvae eis tHY yéeevvar 
Tov mupds. (§94) 


Mt 18:8 


EL 6& % xelp cov 
h 6 wobs cov 
oxavdarifvea ce, 
éxxoov abrov xal Bade 
amd cod" 
Kaddév gol torw 
elaeeiv els rhv Cwhy KudAdOv 
H xwhév, 
} dbo xeipas 4} bbo wédas Exovra 
BrnOijvar 
els 7d rip 7d alwmov. ($94) 


Cf Mt 19:7 (§185) 


Mk 9:47b 
@ xaddov oé torw 
povddbadpov 
eiceNOeiv eis Thy Bacidelay rot Oeod 
h dbo dhBarpods Exovra 
BAnOfiva eis T yéervav, (§94) _ 


Mk 9:43 
6 Kal tay 


‘oxavbadlon’ oe % xelp cov, 
aréxovor abrhy* 


xaddv éoriv ce 
Kudrow eloehbeiv els tiv Sony 


4 ras dbo xelpas Exovra 
dredOeiv eis tiv yéervar, 
els 7d rip rd &aBeoror. 


©Cf Mk 10:4 (§135) 


($94) 





1 Deut 24:1(3) 
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Marr 5 
32 VEya dé Aeyw dyiv 
bri was 6 arrodiwv 
THY ‘yuvaixka airov 
mapextos dou Topveias 


Tove aitny porxevOjnvac 
[, kal ds éay drrodeAvpErny 
yauhon morxarar). 

33 lad jxovcate dri Ep- 
pein rots apxaias '‘Odx 
érwopknoes, amodwoes”” be 
“7 xupiw Tods SpKous gov.” 
34 "Eym 5€ Aeyw tylvy py 
dudcar Srws* pnre ev 27H 
ovpave,” Sti ‘‘Apdovos éoriv 
Tov Geod’”’ $35 unre & “‘TH 
Vi, ore “‘iworddidyv éoriv 
Tav Today aiTod’”’ unre eis 
"Tepogddupa, ore 3‘ adXus” 
éoriv ‘“‘rod peyadou Bact- 
- News’? 36 unre ev TH -KE 
garj cov dyudons, Str ov 
dibvacac piavy tpixa evkny 
Toijoat  wéAauvav. 37 ‘éo- 
Tw’ 6€ 6 AOyos Kua vai vai, 
od ot =O 6€ TEptocdy TOUTwY 
ék TOU Tovnpov EaTiv. 

38 “Hxotoare Sti Eppebn 
4 "Odbadpor avti op8adpod”’ 





{Luke 16:18] 


"TWas 6 drodbwv 
Thy yuvatka abrov 


kal yauav érépav 

porxevber, 

kai 6 droded\uperny ard avdpds 
yauav poxeber. ($129) 








Mt 19:9 
@lheyw be byiv 
bre bs Gv arodbon 
Thy yvvaika abrov 
pn éxi ropveia 
kai yaunon G\dAnv , 
porxara.' (§135) 


Mk 


10:11, 12 


@ kat N€yer abrots 
“Os &v arodbon 
Thy yuvatka abrov 


kal yaunon &\Anv 
potxarat éx’ abrny, 
12 xal éay abr) drodboaca 
Tov avéipa abrijs 
yaunon &\dov potxarac. 


(§135) 











1 Num 30:2; Deut 23:21 2? Isa 66:1 3 Ps 48(47):2 4 Ex 21:24; Lev 24:20; Deut 19:21 

WH mg: Mt 5:37 tora 

Mt 5:32 ras 6 drod\twr with RBLO vg h al pler; és a» axrod\tien D etc — cai ds . . . worxarac: B min 
wal 6 Grodehupirny yautqoas pouxara: 64. 3 it om 
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Marr 6 


kal ‘‘ddévra dvtl bd6vTos.”’ 
39 "Eye 6é Aeyw byiv 


[Cf v 44 below] 


BH avTioTHVvaL TS Tovnpa’ 
GAN’ boTis ce parite 
eis thy bekvay orayova [cov], 
orpepov ait@ Kal thy &Anr" 
40 kal 7@ BédovTi cor Kpjva 
kal Tov xiT@va cov AaBeir, 
apes att@ kal 76 ivariov 
41 Kal d0T1s ce ayyapeboe 
pidvoy &v, brave per’ abrod 
dbo. 
42 7@ airovyti ce dos, 
kal Tov OéXovTa ad cod Savi- 
‘cacbat 
Mh amroorpadys. 

[Marr 7: 12a] 
Ilavra oby 50a éav OédnTE 
va rodow dbyuiv ol &vOpwiro, 
obrws Kal duets movetre abrois: 
(§42) 

43 ’Hroboare bru éppeOn 
"Avarnoes tov mdAnolov 
gov’ 

Kal pronoes Tov éxOpdy cov. 
44 "Eye 6é Aeyw byir, 
ayarare rovs éxOpobs duadv 
kal mpocedxecbe brép Trav 
duwxdvTwy bas” 





{Cf Mark 12:31 and parallels 
(§154)] 





Luxe 6 


27 "A\Aa dyivy eyo 
axobovew, 


&yardre rods txOpods dpa, 


Kah@s movetre trots picodew 
ipas, 

28 ebdoyetre Tous xarapwr 
pévous buas, 

mpocedxecbe rept tav éxn- 
peatovrwy buas. 


29 7r@ rimrovTi \ce 

éri Thy ovayova 

Tapexe Kal THY &AXAn?, 
Kal amd Tod alpovrés cov 
TO twarvov 


kal Tov xiT@va pH KwAvopSs. 


30-ravri airotyri ce didov, 
kal ard Tod alpovros Ta oh 


Mn amaire. 


31 Kxal xaOa&s Oédere 
iva rovwowv duty ot &vOpwrot, 
T wovetre abrots duoiws. 


(Cf v 27 above, and yv 35a below] 


(Cf v 28 above] 





1 Lev 19:18 





WH mg: LK 6:31 «al dyes 





Mt 5:39 defiav: D 1 it syr sin cur al 
sy ma xlpods (yar with SB min it vg syr cur sin ete; DLW al al pler add «ixoyeire roi 


pwoodow (min yn ey 
30 py chee with NBW; 76 air. puss, Cio al pI al pler 


o.ayova 
oe (juivy D*); 
Lk 6:29 éri with ABLR al pler; 


WaAe> al pler add 
es NDWO Clem Or 


om — ciayéva cov With BD vg 
xah@s rovire rois 
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Marr 5 


45 brws yéernobe viol Tod 
matpos buy rov év obpavois, 
bret Tov HALov abrovd avaredrE 
éxi rovnpods Kai ayabods 
kal Bpexer Emi dixaiovs Kal 
ddixous. 

46 éay yap ayarnonte 
Tos ayar@vras bas, 

tiva puobdyv Exere ; 

obxi Kal of TeA@var 

'76 abd! rovodow ; 


47 Kal éav doraonole 
Tovs adeApods tuav povor, 
TL weptogov ToLeEtTe ; 

ovxl Kai of vixol 


76 ablrd Tovovovr ; 


[Cf v 44 above] 


[Cf v 45 above] 


48 \“‘"Egeobe”’ ody ipets 


ws 6 raTrnp buy 6 olparios 
TéNeLds EoTLV. 








LUKE 6 
{Cf v 356 below] 


32 Kal el dyaTwarte 

Tovs ayaravras tuas, 

mwoia tuivy xapis EoTiv ; 

Kal yap of auaptwdol 

Tos ayaravras atro’s aya- 
THOW. 

33 Kal [yap] éav ayaboroyre 
Tovs ayaborouoivras bpas, 
Tota vuty xapis EoTiv ; 

Kal of apapTwdoil 

TO avTo ToLovcL. 

34 Kal édv davionte rap’ ov 
édmifere AaBeiv, woia vytv 
xapus [éoriv] ; Kal duaprwrol 
Guaptwrots davifovow iva 
amoA\aBwow ra ica. 

35 wAnv ayanradre robs Ex- 
Opobs buav 

Kal ayabororetre Kai davifere 
undev'! amedrifovres’ 

kal éotat 6 probds buav Todds, 
kal éceabe viol ‘TYiorov, 
bre altos xpnoros éoTiv emi 
rovs axapiorous Kai tovnpots. 
36 Tiveobe 

olkTippoves 

Kabws 6 TraTnp vuav 
olkTipuwy éoTiv’ 


38. THE RIGHTEOUSNESS OF THE KINGDOM AND THE OSTENTATION 


OF THE JEWS 
Marr 6:1-18 
IIpocéxere [5] thy de- 
Kaloolyny byav ph Toely 





1 Deut 18:13 





WH mg: Mt 5:46 obrws Lk 6:35 yunda 
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Marr 6 


éutpoober Tav avOpmrwv mpds 
TO Oeabjva. atrots’ el dé 
unye, uroOdv ovk ExeTe Tapa 
T® Twarpl byav To & Tors 
olpavots. 

2 “Orav obv mops éenpuo- 
obvnv, wh oadrions Eumpoo- 
dev cov, Sorep of broxpital 
jTowvow é&v Tals ouvvaywyats 
kal & Tats pias, dmws 
dokacbGow brd trav avOpa- 
Tw anv eyw duty, are 
xovow Tov pucbdy aitar, 
3 cov d€ movodyros éXEenuo- 
cbynv Lh yvwTw h aprorepa 
gov Ti Tot deka ou, 
4 brws 7H cou % eXenuoobyn 
év T@ KpuTT@ Kal 6 warnp 
cov 6 BX\érwv & TH KpUTTO 
arobmoe cor. 

5 Kal érav rpoceixnabe, 
otk éceabe ws of broxpiTai’ 
drt hidovew ev tats cuvayw- 
yais kal év rats ywvias Trav 
TraTe@y éora&res mpocei- 
xec0at, brws phavdcw Tots 
avOpwros’ dunv hEeyw dbyir, 
amréxovot Tov puicbdy abrar. 
6 ob be bray rpoce’xn, '“‘eio- 
eMMe eis 7d Tapeldy cov 
kal KXeloas thy Obpay cov 
mpocevta”’ tS rarpi gov TO 
év T@ KpuTT@’ Kal 6 watnp 
gov 6 BXérwv ey TQ KpuTTa 
arodwoe co. 7 Ilpocevxé- 
evar 6€ ph Barradoynonte 
Gorep of €vixol, doxodow 
yap bre & Ti modvdoyxia 
atrayv elaaxovobhoovrat’ 

8 ph obv duow6ijre abrots, 








{Luxe 12:30] 
Tatra yap wavra ra yy rod 
xécpou erifnrodew, 





1 Isa 26:20; 2 Kings 4:33 
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Marr 6 


*oldev yap [6 beds] 6 rarhp 
bap 

av xpeiay Exere 

mpd Tod buds airjoa abrov. 


9 Oirws ody 
iets 
Tlarep judy 6 & Tots olpa- 
vots* 
‘“AytacOntrw To Svoud cov, 
10 €iarw 7% Baorrela cov, 
yernOnrw To Oéd\nua ov, 
as & obpav®@ kal émi yas" 
11 Toév prov judy 
TOV ém.ovc.ov 
dds juiv o7jpepov™ 
12 kai Goes jyiv 
Ta OheAnuaTa huar, 
as Kal huets adjKapev 
Tots OperdeTats Huav" 
13 kal ph eloeveynns Huds 
els Tepacpor, 
Gd\dAa pioa uds ard Tov 
Tovnpov. 


Tpocevxerbe 


14 ’Eay yap adnre 

Tots avOpwrois 

Ta TaparTwmpata alTar, 
agnoe Kal duty 6 rarnp buav 
6 olpavios’ 


15 av be wh adiire 





[Cf Mark 14:36 (§174)] 


[Mark 11:25] 


kal Sray ornkere rpovevxXduevot, 
adiere ef re Exere Kata Tivos, 


Wa xal 6 rarnp buav 6 & Tots 
ovpavots ag¢p dyuiv 
Ta Taparrmpara budav. 


($147) 





[LuKE 12] 
budv 5& 6 rarnp olée 


bre xpptere robrwv’ (§113) 
{Luke 11:2-4] 
elrev 5€ abrots 


“Orav mpocedxnabe, evyeTE 
Ilarep, 


ay.acOnrw Td dvoua gov" 
EOarw 7h Bacrdreia cov" 


3 rév &prov judy 

Tov émvoba.oy 

bldov huiv 7d Kad’ tyépar 
4 xal Gdes jyiv 

Tas duaptrias nuar, 

kal yap abroi adiopey 
mavti ddeidovTe Hutv’ 

Ona py eloeveyKys Huds 
els wetpacudv. (§105) 





2 Cf Mt 6:32 (§39) 
6 Cf Mt 26:41 (§174) 


Mt 18:35 


© Obrws kal 6 rarnp pou 6 olpanos 
ronoe duty 

éayv ph adijre Exacros 
T@ G6EXDG abrod 

amd trav xapbisiav bydr. 


($98) 


6 Cf Mk 14:38 ($174) 


6 Cf Lk 22:40 (§174) 


\ 





Mt 6:8 6 66s with &*B sah; DWA60z al pler om 
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Mart 6 


Tots avOpwrots 

[ra wapartmpata aitav], 
oldé 6 raThp byway adnoe 
Ta TaparTwpara buav. 

16 “Orav 6é vnoreinre, uh 
vyiveobe ws of broKpiral oKv- 
Opwroi, apavifovow yap Ta 
Tpdcwra a’tav brws pav@ow 
Tots avOpwros vnorevovTes® 
aunvy Aeyw bytv, aréxovow 
Tov yucbdv abtav. 17 ad 
6é vnotevwv Grewal cov Thr 
Kedah Kal TO rpdawmdy gov 
viyat, 18 brws ph aris 
'rots avOpwrots vnotebwv' ad- 
Aa 7@ Tatpi cov TH & TO 
Kpudaiw* Kal 6 rarnp cov 6 
BrXerwv & 7H Kpvdalw aro- 
dwoer cot. 


39. TRUSTING AND SERVING GOD ALONE 


Marr 6:19-34 


M7 Onoaupifere duiv Onoav- 
pods érl ths ys, brov ons 
kal Bpdors adavifea, Kal 
émov KAérTa diopbacovow 
Kal K\émrTovow" 

20 Onoaupifere 5é bytv 
Onoavpois év obpare, 

érov obre ans obrE Bpdors 
adavife, 

Kal 6mov KXérTat ov diopio- 
govow ode KNerTOVCW" 


21 drov yap éoriv 6 Onoavpds 
cou, 
éxet Era [kal] 7» Kapdia cov. 











| éavrots Badd\avria ph wadaol- — 









{Luxe 12:33, 34] 


Tlwv\hoare ta drdpxovra tay 
kal dére éXenuooiynr" worgrerts ; 


eva, 


Onoavpoy dvéxNerrrov 
& rots obpavois, 


brov KA\érrns obk tyyivea 


obde ons dradbeiper 

34 drov yap éorw 6 Croan 
buar, 

éxet kal } Kapdia duav fora. % 
($113) a = 





WH meg: Mt 6:18 vneoreiwv rois avOpa ros 





Mt 6:21 B om «ai 
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Marr 6 


22 ‘O Abxvos Tod awparos - 
éorw 6 dd0aduds. 

éav ody 7 6 6d8adpds cou 
am)ois, 

bdAov TO gGua cov dwrwodv 
éorau 

23 édy dé 6 d@Oadpds cov 
rovnpos 7}, ; 

SédXov TO GHua gov cKoTivov 
éorat. 

el obv TO dis 

TO & aol oKdTos EaTir, 

TO oKdTos Toor. 


24 Oddeis divarac 

dvoi xupiows dovdevev" 
yap Tov va uonoer 
Kal Tov trepov ayarnoe, 
h evos avOekerar Kal Tod 
érépov KaTadpovncer’ 

ot divacbe Hed dSovdeverv 
Kal papwra. 


25 Ava rovro Néyw dvytr, 
BH mEeptmvare TH YuxT buav 
ti baynre [fH ri rinre], 

pndé TQ caparti byov 

TL &vbbonobe 

ovxit h Wux mwreEloyv EoTe 

THs Tpopis 

Kai TO gua Tov évdbuaros ; 
26 éuBrelate eis Ta TWeTELWva 
TOU ovpavod 

bre ob oreipovow 

ovdé Bepifovow 

ov6€ guvayoucw 

els arrofnxkas, 

kal 6 TaThp buav 








{[LuKE 11:34, 35] 


‘O Abxvos rod gapards 

éoriv 6 dp0adryuds gov. 

brav 6 d@Parybs cou 

amdovs 7, 

kal ddov 76 GHua cov dwrivdv 
tori’ 

érav 5é 

movnpos 7}, 


kal TO G@ua gov oKorivov. 


35 Soxére: otv uh TO bas 
To éy gol oxétos éariv. ($108) 


{[LuKE 16:13] 
Obédels oixerns Sbvarac 
dual xupiots dovdeberv’ 
} yap Tov va pono 
kai Tov éTepov ayarnoel, 
h évos avOeterar Kai Tov 
érépov Katadpornce. 
ob dbvacbe Gem Sovdebev 
kai pauwra. ($128) 

{[LuKE 12:22-31] 
Elrev 65€ mpds robs palnras 

[abrod] 
Aca rotro 'heyw dyiv', 
wn peptuvate TH YuxT 
tl payne, 
pundé TS ceopare [iudv] 
ti &vdbonade. 
23 9 yap Wuxi mrelov éoruy 
THs Tpodis 
kal TO g@pa Tov évdtyaros. 
24 xaravonoare Tos KOpakas 


bre ‘ob orelpovow 
obde! Bepifovorw, 

ols obk éorw Tapetov 
ov6é arobpKn, 

kal 6 Oeds 





Mt 6:22 of BLA@ al pler; & codd it vg syr cur etc om 
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Marr 6 [Luxe 12] 
6 olpavios TpEede ara’ pipe abrobs’ 
obx bpets waddov room paddov ipels 
dradepere abTav ; diadépere Tv werevar. 
27 ris 6€ & duav pepiprav 25 ris 6¢ & iuav peptuwr 
divarac mpocbeivar emi rHv | divarac ‘ext ray Hdtxlav abrod 
HAcKiav avTou THX éva; mpocbeivac' xixuy; 
26 ei ob obdt Eh4axLeTOY divacbe, — 
28 xal wepl évdimaros Ti ti wepl trav Norway 
pepiuvare ; MeptuvaTe ; 
KaTrapabere Ta Kpiva Tov aypov 27 xaravoncare ra Kplva 
ras avéavovow" ras abtaver’ 
ov KoTi@ow ovdé vnfovoww" ob Korg ode vider" 
29 deyw bé duty bre Aéyw 5é div, 
otdé DoAouwv ob5t Dodopay 


év raon TH 56Ey adTov 
mepieBadero ws ev TOUTWY. 
30 i dé rdv xdprov Tov aypov 
onuepov bvTa Kal aijpiov 

els kNiBavovy Badddpevor 

6 Beds od Tws duprevvory, 

ov ToAA@ baddov das, 
ddvyomioTo0 ; : 

31 uh oby pepiuvnonte E- 
yovres 

Ti daywuev; H Ti riwper; 
% Ti repiBaraueba ; 


32 wavra yap Taira Ta vn 
éri(nrovow" 

“oldev yap 6 raTip duav 

6 olpavios 

bre xpntere TOUTWY aTavTwr. 
33 (nretre 5€ mp@rov 

Thy Bactdeiav 

Kal THY dtxatocbyny abrov, 
kal Tavra wavrTa 
mpoctenoerat dur. 

34 ph ody pepiurnonre els 
Thv alpiov, » yap aijprov 
Meptuvnoe adras’ apKerov TH 
Huépa % Kaxia aris. 








& xaon 7H 56tn abrod 
mepieBadero ws ey tobrwr. 
28 «i 5& & ayp@ Tov xébprov 
byra ohuepoy Kal abjpioy 

els kN\iBavoy Baddduevor 

6 Geds obrws audratet, 

mwoow paddov das, 
bd\vyérvorot. 

29 xai dpets uh Snretre 


ti maynre kai ri xinre, 


kal ur perewplfecde, 

30 raira yap xavyra ra Byy 
Tob Kécyuou émri{nrovew, 
“"yudv 58 6 rarhp older 


bre xpntere robrwr" 
31 xd Unreire 
tiv Bacirelay abrod, 


kal raira 

rpooreéjoerar dir. 

32 yh doBod, rd puxpdv wolurior, . 
bre ebddxnoe 6 xarhp diudy dodvar 
duty riw Baodelav. (§113) 





* Cf Mt 6:8 (§38) 
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* Marr 7:1-6 


M? xpivere, 
iva ph Kpibyre 


2 & ® yap Kpipate xpivere 
xpinoecbe, 


Kal &v @ meéeTpw peTpEiTe 
perpnOnoerar dpir. 


[Marr 15: 146] 
tuddds 5& rudddv Eav dbny7, 
Gudorepor eis Bdbuvov 
mecotvra. (§80) 


[Marr 10:24, 25a] 
Obx éorw pabyrns. 


 brép tov b5acKadov 


ob5é Soddos brép Tov Kipiov abrod. 
25 apxerdv 7G pabnrh iva yernrac 
@s 6 bubacxados abrod, 

kal 6 doddos ws 6 Kkipios abrod. 
(§73) 

3 ti 6€ BdXerers TO Kapdos 
TO & T@ OGOaduG 

TOU adEeXMod cou, 

Thy b€ & TH o@ dOffaryG 
doxdy ob KaTavoeis ; 

4H WGs Epes 

T@ GdEAPG cov 

"Ades ExBadw 7d Kapdos 





40. ON JUDGING 


[Mark 4:24}] 
& @ pméerpw perpeire 
perpnOncerar bpiv 
kal mpooreOncerar duiv. (§55) 





LUKE 6:37-42 


Kal un Kplvere, 

Kal ov wn KpiOqre 

Kal wy Kataduafere, kal ov 
by KatadixacOynre. amodvere, 
Kal arodvOncecbe 


38 didore, Kal doOncerar buitv’ 
wérpov Kadov Temiegpuevov 
cecadevpevoy brEepexxuvvoue 
vov dwaova. els Tov KOATrOV 
buav" 

@ yap MéTpw peETpeEiTeE 
lavriperpnOncerar! byiv. 


39 Elzev 5€ kal rapaBodnv 
avTots 
Myre divarar tuddds tTudddv 
ddnyeEtr ; 
ovxl auddrepar eis Bdbuvoy 
EuTrEgOvVTAL ; 


40 ovK éotiv pabnris 
imép tov didacKador, 


KaTnpTiopevos b€ was Eorat 
ws 6 6i6acKados abrov. 


41 Ti 6€ BrXéres TO Kapdos 
TO €v T@ OPOaAUG 

Tov adeAdod cov, 

THhv b€ doxdv thy &v T@ lbiw 
ofParu@ ob Karavoets ; 

42 mas divaca Eyer 

T@ AbEAPG cou ‘AdeddéE, 
ages ExBadw TO Kapdos 





WH mg: Lk 6:38 yperpnOjoerae 





Lk 6:37 «al ob wh! with 
38 dyrmerpnffcerar With NADL 
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Marr 7 ; Luxe 6 = 
éx Tov ddMadpod cov, TO &y TS opbarud gov, 
kal léob  doxds & TO 


— 6d8ahu@ cod; 

5 broxpira, xBadre mp&rov 

x TOU dPbadpod cod THv doxdr, 
kal Tore draBdeVers 

éxBadety To Kapdos EK TOU 
6dbarpod rot adeddod cov. 

6 My bare 7rd Gywov Tots 
kvolv, unde Badnte Tos pap- 
yapitas buav Eurpocbev Trav 
XOLpwv, uN WOTE KaTATATHIOV- 
ow abrods &v Tots Toaly ab’t&v 
Kai oTpadertes pntwow bas. 


Marr 7:7-11 . 


Aireire, kal do8ncerar duty’ 
tnretre, kal ebpnoere 
kpovere, Kal dvovynoerat duty. 
8 was yap 6 airév NauBave 
kal 6 (nrdv ebpicker 

kai T@ kpobovre 'avovynoerat'. 
9 4H Tis & duadv avOpwros, 
év airnoe: 6 vids abtov &prov— 
bh AWov eridwoe abTa; 

10 4} Kal ixOiv airnoe— 

un Sd eridwoe ato; 


11 ed oby byets rovnpol 
bvres 

oléare dduara ayaa diddvar 
Tots Téexvors dudv, 

méoW paddov 6 TaThp buav 
6 & Tots obpavots 

dwoea ayaba 

Tots alrovew avbroév. 








41. ON ASKING OF GOD 


ee Mark 11:24 and parallel 
($147)] 








abros 7H év TS 6G0aduG cod — 
doxov ob BrEérwv ; ¢ 
drokpira, éxBane Tp@Tov ‘ 
rip doxov éx Tod 6@Oadyod god, 
kal tore dcaBdeVers | 
TO Kappos 76 & TS OGOaAuG 
Tov adeddod cou ExBadeiv. 


a 

\ te 

a. 

{Luxe 11:9-13] ee 2 

Kaya div devo, a 
alretre, kal do@ncerar buiv™ ~ a 
fnreire, kal edphoere & 
kpovere, Kal dvovyqoerat duiv. ‘@ 
10 was yap 6 alray hauBaver, a 
kal 6 {nr@v edpicxe, 3 


kal 7@ xpobovre avouryhoerat'. 
11 riva 58 & iyidy ‘roy rarips 
airjoe' & vids T 


—— et 


ixdbv, 

ph ayri lyObos dw abrG tribaoe 5 
12 4 Kal alrioa bv, tridaoa 
avrg oxoprioy ; 

13 ei ofy iyets rovnpol 
brapxovres 

oléare dduara dyaba diddvar 
Tots réxvors dudy, 

room paddov 6 rarhp 

[6] &€ odpavod 

doce wrvedua a& yur 

rots alrovow abrév. (§105) 


Ave Ties ie — a P 








WH mg: Mt 7:8 dvolyerac 





Mt 7:8 dvocyioerac with NCLWXAZ al pler; dvocxOjoera: O; dvolyera: B cop syr cur pesh 
rls dorw NCWXOEF¥ al pler 


B*L 3 it syr cur etc; 
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Matt 7:12 


Ilavra ovy dca édy OédXnTE 
iva rowmow byiv of &vOpwrot, 
obrws kal buets Tovetre abTots® 
*oiros yap éoTw 6 vopos 
Kal of mpodjrat. 


43. 
Marr 7:13-27 


Eicé\arte 
dua THs oTEVAS TWUANS 
ért tAaTEta T Kai evpixwpos 
h 060s % amayouvca eis THY 
am@deav, Kal moddol eioww 
oi eicepxouevor bu’ aris’ 

14 rt orevy H TAH Kai 
TOAypEvn H 00s H aTa- 
youca eis THY Cwny, 

kai ddtyou eiciv of edpicxovTes 
abrnv. 

15 Ipocéxere ard r&v Weu- 
dorpodntar, oitives Epxovrar 
mpos buas év evdtuaot tpo- 
Barwv towbev 5€ eiow iKoL 
aprayes. 

16 °ard tov Kapre&v aitev 
émryvwceabe atrots’ (Cf v 20 
below] 

ptt ovAXNEyovow ard axavOav 
oragu\as 

4h ard rpiBddr\wv ciKa; 








42. THE GOLDEN RULE 





[LuKE 6:31] 


Kal xaOas OéderE 
va rordow byiv oi &vPpwro, 
T wovetre abrois duoiws. (§37) 


ON DOING RIGHTEOUSNESS 





LUKE 6:43-49 
[Luke 13:24] 


"Aywvifecbe eiceeiv 
bca Tis orevys Oipas, 


6re_ woddXoi, 
govow eiceNOetv 


eyo duly, Cnr7- 


kal ovk ioxboovew, (§121) 


(Cf v 44 below] 





Mt 22:40 
® & ratrats tais dvoiv &roXats 
édos 6 vouos Kpéuarar 
kal ol rpopfra. (§154) 
Mt 12:33b 
6 & yap Tov Kaprob 
7d d&vbpov ywaonera. (§50) 





WH mg: Mt 7:13 4 ridn 
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Marr 7 


17 *obrw may dévdpov ayabdv 
kaprovs 'kadovs srove?!, 

76 6€ campov dSevdpov cnn 
Tovnpovs Tovec’ 

18 ot dbvarat dévdpov ayabdv 


Kapmovs tovnpovs éveyKeEiv, 
ovdé dévdpov campov 
Kaprovs KaNovds Trovety. 
19 'ray dévdpov 
ph Trovoby KapTov Kadov 
EKKOMWTET AL 
kal eis mip Badderat. 
20 “apaye a7d TaV Kapra&v 
abrav érvyvaceabe abrobs. [Cf 
v 16a above] 

[Cf v 166 above] 


[Marr 12:35, 34b] 
35 6 dyabds GvOpwros 
& rod a&yabotd Oncavpod 


&Badr\ac T ayaa, 
kal & movnpds &vOpwros 








LuKE 6 


43°°O) yap torw dbévdpor 
Kaov- 

jTowbv Kaprov campor, 

ovdé radw dévdpov camrpor 
Toby Kaprov Kahov. 


\ 


44 °éxacrov yap dévépov && 
Tov léiov KapTov yuwwoxerat 


ob yap & axavOdv ovddeyou-. 


ow ovka, 
obdé x Barov cradvAny Tpv- 
yaou. 


45 6 ayabds a&vOpwros 
éx Tod ayabod Oncavpod 
THs Kapdias 

mpopépe. TO ayabdr, 
kal 6 tovnpds 





Mt 12:33a 
@°*H wownoate ro bévbpov Kaddov 
kal Tov Kaprov abrov Kadér, 
h mwowhoare TO Sevipoy camrpoy 
kal Tov kaprov ablrod campér’ 


(§50) 
Mt 3: 10b 
b wav obv dévipov 
pb} rowdy Kaprov Kaddv 


éxxomrerat 
kal els wip BaddXera. (§17) 


Mt 12:33b 
© é&x yap Tov Kaprov rd dévipov 
ywooxerar. (§50) 


Lk 3:9b 
b way obv dévdpor 


wh rowdy Kaprov [Kaddv] 


éxxomrerar 
kal els wip Badderar. (§17) 





WH mg: Mt 7:17 rove? xadols 





Mt 7:17 xapro’s xadols wout: B cap. xovet xad.: 


18 dveyxeiy With ait ety 


with LW X46 etc Lk 6:43 xaprdv caxpév: D it eo syr sin aol xapwois cwaxpois — xaprév x “S ae 


sin pesh xaprois xadots 


= 
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[Marr 12] 
&& rod rovnpod Anaavpod 
é&Badd\er rovnpa. 
34b & yap rod repiccebyaros 
Tis Kapdias 
76 oréua Aadet. (§50) 

Marr 7 
21 Ob was 6 A€ywr por 
Kipre xipre 
eigeXeboerar els THY Bacr- 
Aelav Trav obpavar, 
GN’ 6 wordy 7d GedAnyua 
Tov mwartpds wou TOU é& Tots 
ovpavots. 
22 woddol Epoiciv po ev 
éxeivy TH Nuepa Kupre xipre, 
ob ‘7G oG dvduate émpo- 
onreboapey,” Kal 7 o@ 
évouate Saiovia EEeBadouer, 
kal T@ o@ dvouaTi duvapes 
Todas érrounoaper ; 
23 xal Tore Guodoynow abrots 
bre OdderoTe Eyvwv buas’ 
2“ aroxwpetTre am’ Euod 
ot Epyatopuevor THY avopuiav.”’ 


24 Ilds oby doris 
axover ou Tos hdovyous 
[robrous] Kai ove? abrots, 


dpowlncerar avipi dpoviuw, 
boTis @kodduncerv 
abrov Thy oixiay 


éxi thy métpav. 

25 kal xatréBn 7 Bpox7 
kal #AOay of rorapol 
Kal émvevoay of aveuou 
Kal mpocémecav 

TH olxia éxeivy, 








Luke 6 
€K TOU Tovnpov 
Tpopeper TO Tovnpov" 
€K yap TepiocebuarTos 
Kapodias 
Nadel 7d ordua abrod. 


46 Ti 6€ pe xadetre 
Kipre xipre, 


kal ob movetre 'G' Ney ; 


[Luke 13:26, 27] 
rore 'aptecbe' Neve ’Edayouerv 
&vwridv gov Kal éwiouev, cal & 
tats mareiats hudv edidatas: 


27 Kal épet N€ywr duly 

Oix oléa wiley éore 

“amoaTnte an’ euod, 

mavres épyarat ddcxias.”’ (§121) 


47 was 6 épxduevos pds pe 
Kal @kovwv wou Tav Ndywr 
Kal Tov aitods, 

brodeiEw duty rit éoriv duoros* 
48 buods éotiv avOpwrw 
olxodoyovrre 

oixiav 

és éoxavey kal éBaduvey xal 
€Onxev Oeuedvov 

éri Thy TéTpav’ 

TAnwmUpns Jé yevouerns 
mpocepniey 6 TroTrapos 


\ 


TH oikia éxeivy, 





1 Jer 27:15(34:12); 14:14 


2Ps6:8 





WH mg: Lk 6:46 8 
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Matr 7 £ LuKE 6 
kal ovK €recer, kal ox loxvoev cadedoa abriy 
TéHepediwto yap emi Thy dua 7d KadG@s oixobopiobac 
TeTpay. avrny. 
26 Kai was 6 axobwv 49 6 6€ axovoas 
pov Tovs dyous TolToUs 
Kal un Tov abTovs kal wu) Tommoas 
dpowinceTar avdpl pwpe, bpuovds éoTiw avOpwrw 
doTis w@Koddunoey abTov THY oixodounoavre oixiay éri rh 
oixiay éxi tiv d&upov. viv xwpls beueXriov, 2 
27 kal xaréBn » Bpoxy 
kal #\Oay of roTrapol h mpocépniey 6 rorapds, 
Kal érvevoay of &veuor \ - 
kal mpocéxowav 
TH olxia éxeivy, 
Kal érecer, kal elOds cuverecer, 
Kal hv % Tors : Kal éyévero TO piyua 
airys meyadn. THs olkias éxeivns meéeya. 








44, THE WONDER OF THE MULTITUDE 








Marr 7:28, 29 [Mark 1:22] 
Kai éyevero bre Erédecev | Kai [Cf Luke 7: 1a (§45)] 
6 "Inaovs rods Néyous TobTous, ; 
éEerAnooovto oi bxXor é£er\ooorro 
éri TH bibaxH abrov" éxl rH di6axq abrod, 
29 jv yap bibdckwy abtods | qv yap diddcKwv adbrods 
ws éEouciavy Exwv ws tkovgiay Exwv he 
Kal ovx ws of ypauparets kal obx ws of ypauparets, (§24) 
aitav. (+ §27) 


CHAPTER VI. GALILEAN EVENTS NOT NARRATED BY MARK, §§45-49 


45. THE CENTURION’S SERVANT 


§27+] Marr 8:5-13 [+§24 Luke 7:1-10 
[Cf Matt 7:28a (§44)] "Eredn' érAnpwoev 
ravra Ta phuata abrov 
els Tas axoas Tod aod, 
ElcedOévros 6é abrod elon bev 
els Kadapvaodu els Kadapvaoiu. 











WH mg: Lk 7:1 ‘Erei &2 


So 6:48 61a 7d Kads olxodoufieOa abryy With NBLEZ 2 min cop; reOepedwro yap éxi rv rérpavy ACD XO al pler; 
syr sin om 
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Marr 8 
TpoonOev alte éxaTovTapxos 


TapakadGv airov 6 Kal \eywr 
Kipie, 6 mats wou BEBAnTar 
éy 77 oikia TapaduTikds, devas 
Bacari{dpevos. 


7 Neye ait@ "Eye ear 
Oeparevow airov. 


8 dmoxpulels dé 

6 éxatévTapxos 

eon 

Kipte, 

otk eiul ikavos 

iva pov bro THY oTEYnV 


elo€NOns* 


GdAa pdvoy ciré NOVY, 

kal la@joerat 6 ais pov" 

9 kal yap éyw avOpwrds eiue 
ird éouciay [traccdpuevos], 
éxwv bn’ Euautdv oTpaTwras, 
Kal A€yw ToiTw = oped Onrt, 
Kal mopeberat, 

Kal &\Aw “Epxou, kal épxerat, 
kal 7@ dobdAw pou 

Iloinaov rotro, kai rovet. 





LUKE 7 


2 ‘Exarovrapxouv 5€ Tivos 
dovAos Kak@s Exwv iuedrev 
TeXeuTav, ds Hv alta evtipos. 
3 axovoas 6é repli Tov 'Inaod 
améoterkev Tpos alTov mpEc- 
Burépous tav ‘lovéaiwyv, 
épwray abrov 
brrws EN wv Stacwon Tov doddov 
abrov. 


4 of 6€ wapayevouevor pos 
Tov “Inoovv mapexadouv at- 
Tov omovdaiws EeyovTes OTL 
divs éotw @ Tape~n TovTO, 
5 ayanra yap 76 vos nuav 
Kal THY gUVAYwYnY avTOS @KO- 
ddunoev hyiv. 

6 6€ "Incots éropeveto abv 
avrots. 
hon 6€ avirod ov pakpav 
améXovTOs ATO THS oikias 
éreupev didous 
6 éxaTovTapxns 
Aeywr alT@ 
| Kipie, wu oxvddov, 
ov yap ixavos eiue 
iva 016 THY OTEYNY wou 
eioeNOns* 
7 61d ob6€ EuauTdov nkiwga 
mpos o€ éNety" 
adda eirée NOYH, 
kal la@ntw 6 mats pov" 
8 kal yap éya avOpwrds ele 
bro ékovciay Taccduevos, 
éxwv br’ EuavTov orparwras, 
kal Aeyw Tol’tw TlopevOnre, 
kal mopeveTat, 
kal Gd\Xw “Epxou, kai épxerac, 
kal T@ dovA® pov 
Iloinagov rovro, kai rovet. 








Mt8:9 raccdpevos with RB 3 — vg codd etc; CLWXA®@z al pler om 


al pler; N0.2 it vgom 7 bd . 


. eiv: 


Lk 7:6 airé with ABCDLRW 


D 6it syr sin om — laf}rw With BL; lafjoerae NACDRW6 al pler 


69 


§45 THE GALILEAN MINISTRY 





Marr 8 


10 dxovoas be 
6 "Inoots atpacerv 
kal elrev rots a&xoXovbotow 


"Aun reyw dyir, 
map ovdevi rooabrny miotw 
év 7@ “Iopand evdpor. 


11 Aeyw 6é duty bre wodXdol 
1 Gard avaToAav Kal dugpav”’ 
néovow 


Kal dvax\Onoovrar 


pera “ABpadu 
kal “Ioadx xal “laxwB 


év TH Bacidrela Trav obpavar’ 
12 “%oi dé viol ris Bacrdeias 
ExBAnOnoovrar 

els TO axdTos TO éEwWTEpOV" 








LuKE 7 


9 adxovoas 6é taira 

6 "Inoods Wabyacer airév, 
kal orpadels TS &xodovbodyre 
ait@ dxdw elrev 

Aéyw byir, 

obdé &v 7 "Iopanr 
TocalTnv mioTw edpor. 


{[LuKEe 13:29, 286, a] 
kal jtovow 
1“ ard dvarohav rai bvouadv” 


kal a6 Boppa Kai vorov 

Kal dvax\Onoorrat 

& rH Baorreia rod Geod. 
28b drav ‘SynoGe' *ABpadu 
kal "Ioaax xal *laxwB 

kal wavras Tols mxpopyras 
& th Bacireia Tod Bed, 
suas be 

éxBaddopévous 

tkw, 





Mt 13:42a=13: 50a 
@ kal Badodow abrods 


els riv Kduuvov Tod wupdés* (§§61, 
64 
Mt 22:13b 


® Anoartes abrod wédas Kal xeipas 
&kBarere abrév 
els 7 oxdros 7d tew@repov' ($151) 


Mt 24: 5la 
@ kal dtxorounoe abrov 
kal 7d wépos abrod 
pera t&v broxpitaev Once ($165) 


Mt 25:30a 


2 xal rov axpetov dodd\ov 
éxBadere 
els rd oxdros Td &wrepov’ ($167) 





1Mal 1:11; Isa 59:19 





Mt 8:10 xap’ obdei . . . . ebhpow with BW _. ven 3 it syr cur sah cop etc; ob62 & 76 "Iepadd 


alarw ebpov NCLXO al pler (=Lk 7:95) 
D; & obvét & 76 ‘lepahd roo. rig. ehpov @ 


rogabrny 
. ebpow: obdérore rocalray rior ebpor & r@ "Iepagd 


rad 
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Marr 8 [Luxe 13] 
xe torar 6 KAavOuds — 28a Exe? torar 4 KA\avOuds 
kal 6 Bpvypos Tv dddvTwr. kal 6 Bpuvyuds rv d56vrwv, (§121) 


13 kal elrev 6 "Inoots 7 

éxatovrapxn “Traye, ws 

éricrevoas yernOnTw cor 
LUKE 7 

10 xal broorpeparres eis Tov 

olxov of reupbevtes 

kal ia@m 6 mais &v TH Spa . eUpov Tov doddov ty.aivorra. 

éxeivg. (+§24) 








46. THE RAISING OF THE WIDOW’S SON | 
LUKE 7:11-17 

Kai éyévero & 'rQ! eis 
éropevOn eis mod Kadov- 
pevnv Naiv, xal cvverropevovro 
ait@ of pabnrai airod kai 
dxAos Tots. 12 ws bé Hy- 
y.oev TH TIAN THs Toews, 
kal idod éexouivero Tebvnkas 
bovoyerns vids TH UNTpl abrov, 
Kal airy jv xnpa, Kal dxXos 
THs modews ikavos jv ovr 
faiTH. 13 kal idav abrny 6 
Kips éomdAayxvicOn en’ 
airy Kxal elrev aitp Mn 
kAate. 14 xal mpocedwv 
hWaro tis copou, of 6¢ Bacra- 
Covres éatnoayv, Kal elrev 
Neavioxe, col eyw, evyep- 
Onrr. 15 xal 'avexabicev' 6 
vexpos Kal Hp~ato NaXelv, Kai 
édwxev abrov TH unTpl abrod. 











* Mt 13: 42b =13: 50b =22: 13c 
=24:51b =25: 30b 
éxel Eorar 6 KAavOuds ; 
kal 6 Bovypds Tay ddd6vTwr. 
($§61, 64, 151, 165, 167) 
WH mg: Lk7:11 rf 15 éxdfioce 
Mt 8:13 & rf dpq exeivy, (CAO 33. 8 it etc. ard ris Spas éxelvns) with BLW (juépe) etc; N*CM XO etc 


add xai broorpivas 6 éxarévrapxos els rov olxov abrod dy abr rh Spe (dv... . Spa OM N*) edper rdv waida (abrod M) 
bytalvovra 
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LukKE 7 


16 "EXaBev 6¢ ddBos 'xay- 
tas', kal éddtatov rov Gedy 


Aeyovres bret = podyrns pe 


yas nyepOn & jyiv, Kal bre 
*Exeoxevato 6 beds Tov Kady 


avrov. 17 Kal ede 6 


oyos obros év bAQ TH ‘lov- 
daia repli airod kal raon 
TH TEPtxXwpw. 


47. THE MESSAGE FROM JOHN THE BAPTIST 


-‘§76+] Marr 11:2-30 [+§31 


‘O 6é "Iwavns axotcas 
éy T@ decuwtnpiw 


Ta Epya TOD xptoToU 


Treuwas 
61a Tov pabntav abrov 
3 dre aire 

Dv ef 6 Epxdpevos 

h trepov mpocdokaper ; 


4 kal adroxpulels 6 "Inaois 
elrev abrots 

IlopevOevres arayyeidare 
"Iwaver 

& dxovere kal Bdérere’ 








LuKE 7:18-35 
Kal amnyyerav ‘Iwaver 


oi pabnral abrov 

Tepl TavTwy TOUTwY. 

Kal mpooxadeoapevos 

dbo Twas T&v pabnray abrod 
6 "Iwavns treupev 


mpos Tov KUpLovy NEywr 

19 Ld ed 6 épxdpuevos 

h trepov rpocdboxGper ; 

20 rapayevouevor 5é€ mpds 
airov oi Gvdpes elmavy = "Tw 
avns 6 Barriorhs awéorerhev 
Huds pds oé Neywv Lied d 
épxouevos 4% '&Xov! rpocdo- 
kQuev; 21 & &xeivyn TH Opa 
Heparevoev Toddo’s ard vd- 
owv Kal pacriywv Kal rvevpa- 
Tw Tovnpav, Kai Tudors 
moAXots éxapioaro Bere. 
22 xal dmoxpuleis 

elrev abrots 

IlopevOevres amrayyeidare 
"Twaver 


& eldere xai hxoioare 





WH meg: Lk 7:16 dzavras 


20 étrepor 


in w ET ae 
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Marr 11 


5 1“ru@doi 'avaBderovew”’ 

kai! xwdol repirarodor, 

Aerpol Kabapifovrar 

kal xwool dxovovow, 

Kal vexpol éyeipovTar 

kal “awrwxol evayyedifor- 

Ta’ 

6 Kal waxapids éoriv 

és Gy pw) oxavdadioOh ev Euoi. 
7 Tovrwr 6é ropevonéevwv 


hRptaro 6 “Incots Eye 
Tots dxAots Tepi *Iwavou 

Ti é&md\Oare eis THY Epnuov 
Geaoacbat ; 

KaXapov bird avéuou cadevo- 
beEvor ; 

8 adda Ti endOare idetv ; 
avOpwrov év padakots 
Nupres nevoy ; 

idod of Ta wartaxa dopodyTes 


év Tots olxots Tv Bacidéwv. 
9 adda Ti éénOaTe; 
rpognrnv idetv ; 

vai, Neyw vptv, 

Kal mepioadtepov mpodnrov. 


10 ovTés éoTrw epi ov ye 
ypamrac 


2 "'T50v eya atooTeAhw 
Tov ayyeddov jou 
Tpo Tpocwrov gov, 

bs KaTacKevace: THY d56v cou 
éumpocbey cov.” 

11 apunv deyw byt, 

ovK eynyeprar 





[Mark 1:2] 
Kabas yéyparrat 


é&y 7G ’Hoaig 7O rpodjrn 
2 *TSoy dmrooreAdw 
Tov &yyeddov pou 
wpd Wpoowrov cou, 
bs xaracxevace. Thy ddd6v" cou’ 


($17) 


’ 





LUKE 7 
'<Tuddol avaBderovew,” 


xwrol mepirarovow, 

Aerpol Kkabapifovrat 

Kal Kwool dxobvovow, 

vexpol é€yeipovrat, 

“c ‘ ’ ‘ Pt J 
mTwxol evayyediCovrat 


23 Kal paxapids éorw 

ds Edy wy oxavdadiab7 Ev Epoi. 
24 ’AmeNOdvTwy b€ Trav ay- 

yéedAwv *Iwavou 

jhptato eye 

mpods Tovs dxXous TreEpl "Iwavov 

Ti é&ndOare els thy Epnuov 

Gedoacbat ; 

KaXapov bd aveuou cadevd- 

pevov ; 

25 adda ri e&MAOare ideiv; 

avOpwrov év wadakots ivariots 

NUpveo LEvor ; 

idob of & ivatiou@ evdoew 

Kal Tpudy bwapxovrTes 

év tots BaotXelors eiciv. 

26 adda Ti é&nAOare ideir ; 

TpoPyrny ; 

val, Aeyw vcr, 

Kal TepiaocdTepov Tpodnrov. 


27 ovTds éoTw mepi ov Ye 
yparra. 


2“ "T500 arooTeAAw 
TOV ayyeXov pou 
TpO Tpogwrov gov, 

és KaTaokevace: THY dddv cou 
éutpoobev cov.” 

28 Néyw vpiv, 


\ 





1 Isa 61:1 ? Mal 3:1 





WH mg: Mt 11:5 dvaBdérovew, 





Mt 11:5 «ai with 
pod. ivarios CLW X46 al pler 


BCLW6@ al pler; ZA 28. 6 it v 
9 xpophrny deity With RBW 


cop etc om 
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Marr 11 


éy yevynrots yuvatkav pelCwv 
*"Iwavov Tod Barriarov’ 
6 6é€ ptxporepos 
év TH Baowreia tev obpavav 
peifav abrod éoriv. 

[Cf Matt 21:31, 32 (§149)] 


[Cf v 13 below] 
12 a6 6é rdv HuepSv ’Iwavovu 
Tov BarricTod éws ape 
% Baoela Tay obpavav 
Brafera, 
kaiBiacral aprafovow abrny. 
13 wavres yap 
of rpodjrar Kal 6 vouos 
éws "Iwavov érpodnrevoar’ 
14 xail ei Oédere 5€EacAat, 
abrés éorw ’HXeias 6 wéAAwy 
épxecbar. 


[Marr 13:9 
= 435] 
15 ‘O éxwv ra 'O exw Sra 
GKOVETW. dxovérw. 
(§$§52, 61) 


16 Tine 6€ dpowwow 
THY yevedy TavTny ; 


dpola éoriv mardiots 
KkaOnpeévors Ev Tals ayopats 
& rpoodwvoivra rots érépois 
17 A€yovow 
Hidncapev byiv 

Kal oik wpxnoadbe’ 





[Cf Mark 9:13 (§88)] 


[Mark 4: 9b] 
“Os éxer Gra 


axobew dxovérw. 


($52) 


[Mark 4:23] 
Ei ris Exe Sra 
axobew a&xovérw. 
($55) 





Luke 7 
peifwv év yevynrots yuvatkav 
"Iwavou obdels Exrw" 
6 5€ uuxpdrepos 
év 7H Bacirela Tov Geod 
peifwv abtod toriv.— 


129 Kal w@s 6 \ads dxobcas 


kal oi redXGva tdixalwoav 
Tov Gedy, Barrticbevtes 7d 
Barrticua "Iwavov’ 30 oi dé 
Papicaio: kai of vouKxol Thy 
Bovdny Tod beod HOErnoay els 
éaurobs, uh Batricbevres dx” 
avTov.— 
{Luxe 16:16] 
‘O vouos xal of rpodfrat 
uéxpt "Iwhivou: ard roére 


% Bacwrela rot Peod ebayyeniferar 


kal was els abriw Braterac. ($129) 
[Cf Luke 16: 16a above] 


{Luxe 8:8b] [Luxe 14:356] 
‘O éxwv Sra ‘O éxwv dra 
axovew dxovérw. daxobew daxovérw. 
($52) (§124) 


31 Tine ody duouwwow rods 
avOpwrous Tis yeveds Tabrns, 
Kal rive eiolv duo. ; 
32 dbuoroi elow mardiors 
Tots éy a@yopa Kabnuévors — 
kal mpocdwrodow a&dAndows, 
& Never 
Hidjoapuev dyivy 

kal otk apxnoacie 





Lk 7:32 & A\éya with N*B1.; «al A\eyouew AXAO vg etc; Atyorres DL 4 Fer 6 it cop etc; XNtyorra W 
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eOpnvncapev pnvncapev 


Kal otk éxdWacbe 
“18 A\Oev yap 
*Iwavns 
unre éobiwv 
wnre Tivwr, 
kal Néyovow Aapudnov exe’ 
19 HAGE 6 vids TOD avOpwrov 


écbiwy Kai Tivwr, 

Kal \éyouow 

*lé0d Gv@pwros payos 

kal. oivorérns, 

TeAwvar didros kal 4uapTwrav. 
Kal édixarwOn 4 codia 


amo Tv Epywr airis. 


20 Tore jptaro dveditew 
Tas woes év als eyevovTo ai 
Treiora Suvayes abtod, btu 
ov perevonoay’ 


21 Ovai cor, Xopafeiv 
ovai go, BnOcadav’ 

bri ei & Tipe 

kal Luau eyevovto 

ai duvayes at yevouevar ev 
byiv, 

Toda av éy cakxw Kal o70d@ 
perevonoav. 

22 mrARv Aeyw dyIr, 

Tipw kai Liban avexrorepov 
éorar &y huepa Kpioews 

H dptr. 

23 Kai ov, Kadapvaoiz, 
ph *‘éas obpavod iWwhqon ; 
éws déov Katana.” 








Kal otk éxXNaboare’ 
33 €\ndvbev yap 
"Iwavns 6 Bamrrioris 
un écOwv aprov 
unre mivwy olvor, 
kal heyere Aatpdmov exe. 
34 éXndvOev 6 vids Tov dy- 
Oparov 
écOwv kal Tivwr, 
kal heyere | 
*lé00 &vOpwios dayos 
Kal oivordérns, 
diros TeAwvGv kal duapTwrav. 
35 Kal édixkawOn 7 codia 
ard 'ravtwr tav réxvwr ai- 
ris! 


{Luke 10: 13-15] 
Ovbai co, Xopafeiv 
oval cor, BnOcada’ 
bre el & Thpw 
‘kal Didsave éyernOnoav 
ai duvaues ai yerouevac & 
byir, 
wadac av & caxxw Kai or0d@ 
Kabnuevor yerevonoar. 
14 rrHw 
Tip xai LidGv avexrdérepov 
éorar &y TH Kpioe 
H dtr. 
15 Kai ob, Kadapvaoip, 
1H “kes obpavod tywhhan ; 
éws Tod Qdou 'karaByop'.”’ ($101) 


\ 





1 Isa 14:13, 15 





WH mg: LK 7:35 rév rixvpwy abriis raver 





Mt 
35 rixvow: B 


py Sk ded with NB*W 124. co 
157.; ware es 8 al pler — é$wv with B 
wv 


pesh etc; rixvw» CDLX® al pler Lk 7:33 uw) with RBWE 
3 éo8iwy NALXO etc — D 6 min7 it syrsincur etc om prov, olvoy 
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Marr 11 
ére el &y Loddpos evyern- 
Onoav ai duvapes ai yevd- 
pevac & gol, Euewvery ay 
EXPL THS THMEpOV. 


[Marr 10: 15] 
24 mwAny du 
Aeyw byt bre eyo iptv, 
dvexrorepov 
éorat 


7 Lodduwr yh Lodduwv 
kal Toudppwvr 


aveKTOTEpov 

éorar 

év Huepa Kpi- & még Kpl- 
CEWS TEWS 

H oo. fh TH wode 


éxeivp. ($71) 


25 ’Ev éxeivw 7H kaipw 
arokpileis 6 “Inaods | 
elev 
"Ekopodoyoduai cor, rarep 
KUpte TOD olpavod Kal THs Ys, 
bre expufas radra 
amd copay Kai avvetav, 
Kal amexadupas abra vnrio.s’ 
26 vai, 6 maTnp, bre odTws 
evdokia éyévero Eurpoober cov. 


[Marr 28: 18b] 
27 Ilavra por Essen po 
m7apedo0n mwaoa tovcla 


& ovpav@ Kal 
éxi [ris] vis. 


eee ot 


bd Tod rartpds pov, 
kal obdels érvywwoKe 
Tov vidv 

el un 6 TarTnp, 

ovdé Tov warépa 








[Luxe 10:12} 


A€yw duty Sre 


Lodduots 


& tH tmépg exeivy 


dvexrorepov torar 
TH wove 
éxeivy. ($102) 
{Luke 10:21, 22] 

"Ev abri Ti Spe 
Hyad\Nacaro TS avebpare 
T@ ayiw xal elrev 
"Efouodoyotdual co, warep 
xbpre Tod obpavod Kai Tijs vis, 


‘| drt awéxpupas raira 


ard cody kal ouveradr, 
kal dmexadufas abra vnriots* 
vai, 6 warhp, dre obrws 


eldoxia éyévero turpooby cov. 


22 Ilavra por 
wapes60n — 


bro rod warpés pov, 
Kal obdels yurmoner 

tis éorw 6 vids 

ei ui) 6 warp, 

kal ris éorw 6 rarihp 
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Marr 11 
Tis émvywwoKer 


el uh 6 vids 

Kal @ tay BobdAnrar 6 vids 
aroxantWat. 

28 Aedre mpds we wavres of 
KoTL@vTes Kal wemopTiapevol, 
Kayo avatavow duds. 
29 a&pate tov fuvydv pou éd’ 
duds kal pabere am’ Eyod, 
ért mpais elu Kal ramevds 


Th Kapdia, cal '‘ebphoere 
aQvaravow ais wuxais 
iuav’”’ 30 6 yap fvyds pou 


xpnoros Kail TO dopriov pou 
ehadpov éorw. (+§31) 


48. 


(Marr 26:6, 7] 


Tod 6€ "Inaod yevouévov 
& Bnéavia 
& oixia Livwvos rod erpov, 
[Cf v 7 below] 
7 xpoonev ait@ yur7 


éxovea G\GBacrpov pbpov 
Baputipov 








[Mark 14:3] 


Kal 6évros abrov 
& Bnéavia 
& 7TH oixig Lipwvos rod emrpovd 
KaTakemevou a’Tov 
nr\Oev yurn 


éxovoa a\aBacrpoy pipov vapdou 
meorixns ‘moXvTedods"! 


{LuKE 10] 


ei yu 6 vids 
Kal @ Gv Bobdnrar 6 vids 
admoxadiyar. ($102) 








THE ANOINTING OF JESUS (Luke) 


LuKE 7:36-50 


"Hpwra 5€ Tis abrov Tov 
Papicaiwy iva ayn wer’ 
avrov’ Kal eloeOav 


els TOV OlKov TOD Papicaiou 

KaTeKAlOn. 

37 Kai idob yury 

HTLs Hv ev TH WOAEL GuapTwnos, 
Kal émvyvovoa bre KaTaKerTar 
év TH oixia Tov Papicaiou, 
Konicgaca adaBacrpov pbpouv 


38 kal ordoa Omigw mapa 
tovs mddas a’rov KkXalovaa, 
tots dbaxpvow hptato Bpéexev 
trols mdédas atrov Kai rats 
Opieivy rns Kedadns abris 
’ ‘ ‘ id 
éteuaccev, kal Karedider 
Tovs médas abTov 





1 Jer 6:16 Heb 
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[Marr 26} 


Kal Karéxeev 
éxi rijs kepahijs abrov 
dvaxerpévov. ¥ ($171) 


{Cf Matt 26:6 above] 





[Mark 14} 


ovvrpivaca tiv adaBacrpor 
Karéxeev 
abrod rijs xepadfjs. (§171) 


(Cf Mark 14:3 above] 





, Luke 7 


kal HrAedev TS pwbpw. 


39 "lédv 5€ 6 Papicaios 6 
Kadéoas airov elrev & éavTG 
héeywv  Odros ei Fv [6] axpo- 
onrns, éyivwoxev dv ris Kal 
TOTANH % yuvy rus Gwrerar 
avrovd, b7t aduaptwrds éorww. 
40 Kal arroxpubels 6 "Inoois 
elrev pds abrov 

Liuwwv, Exw coi te eiweiv. 6 
6€ Avdaoxare, elré, dnoir. 
41 d00 xpeodidérar Foay 
davorH tui 6 els Gpecrev 
énvapia revraxdo.a, 6 be 
érepos mwevTnkovra. 42 pH 
éxovTwv abtav arodotvat au- 
gorépos Exapicaro. ris obv 
airav mrelov ayarnce ai- 
Tov;- 43 amoxpilels Livwv 
elrev ‘TrrodkauBavw bri @ 
TO mAelov éxapicaro. 6 be 
elrev ait@ ‘OpOds Expiwas. 
44 kal orpadels mpds Thy 
yuvaika TS Dipwr ton BASE 
mes TalTnvy THY ‘yuvatka; 
elonrAOdv cov els Thy oixiar, 
bdwp ‘wor éi! wddas obx w- 
kas’ airn 6€ rots daxpuow 
EBpetev pov rods wodas Kai Tats 
Oprélv abris tkeuater. 45 di- 
Anuad por oix ewxas’ abry 
5é ad’ js elo Bow ob "SréXe rev! 
Katagdtdodod pou Tobs wédas. 
46 é\aiw Thy Kedadny pov 


otk hAeWas’ airy 6¢ pip w 
hreer robs modas pov. 
47 o} xapw, eyw got, 


adéwyrar ai duapria abrijs 





WH mg: Lk 7:44 wou éxi rois 


45 dcéNeurer 
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ai mwoddai, bre nyarnoev 
mont’ @ b€ ddiyor adierat, 
ddlyov ayard. 48 elev de 
ait “Adéwvrai cov ai duap- 
tliat. 49 kal Hptavro of av- 
vavakeiwevor Neve Ev é€auTois 
Tis ovrés éorw bs kal duap- 
tias adinow; 50 elrev dé 
mpos THY yuvaika ‘H riotts 
gov céowkev ce’ Topevou eis 
elpnvnv. 








49. A PREACHING TOUR, WOMEN ACCOMPANYING 
Luke 8:1-3 [+§52 


Kai éyévero &v 7H Kxabeens Kal airds diuwdevey Kara TOAW Kal KwyNY Knplaowy Kal 
ebayyertCouevos tHv Baoidelay Tov Beod, Kal of dwiexa ody atta, 2 Kal yuvatkés Tives 
al joav reéleparevpevar ard Trvevuatwv Tovnpav Kal dobevedv, Mapia  Kkadovpevn 
Mayédadnvn, ad’ js dSamova éxra eteAndVOa, 3 Kal "Iwava yuvy Xovla éemirpdrov 
“Hpwdou kal Lovodvva kal érepar roddai, airives dinxdvovy abrots & Trav brapxovTwv 


airats. (+ §52) 


CHAPTER VII. OPPOSITION AND SUSPICION, §§650, 51 


50. ON CASTING OUT DEMONS BY BEELZEBUB (Mart-Mark) 


§$33+] Marr 12:22-45 Mark 3:19b-30 


Kal épxerac els olxov 
20 kal ovvepxerar radu [6] 
bxdos, Gore phn dbvacba 
avrovs pndé aprov dayetv. 
21 Kal dxovoarres of rap’ ai- 
Tov €&MNOov Kparhoa abror, 
é\eyov yap bru ékéorn. 


(Matr 
9: 32-34] [LUKE 11: 14-23] 
Tore Abtrav 5é Kai 
éLepxomevwv hy &Bad\dwv 
léod 
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Marr 12 
Ur poonveyKav 
ab’rT@ 
datpovifdue- 
vov 
tupdov Kal 
xwoov 
Kal 
eparrevoev 
airév, 


@aoTe TOV Ka 
ov 

Aadeiv 

Kal Bree. 
23 Kal ééio- 
TAVTO TWAVTES 
ot bxAot 

Kal €\eyov 
Myre ovrés 
éotw 6 vids 
Aaveié ; 

24 oi de 
Papicaio 


axovoavTes 
el7rov 


Odros otk 
éxBadr« 

Ta daiudvia 
el un & TO 
BeefeBovdr 
&pxovTe 

Tav datpoviwy. 


[Marr 9] 
TpoonveyKav 
abr@ 

Kwpov 
datporrt duevor" 


33 Kai 


&xBAnOevTos 
Tov datuoviov 
ehadnoe 

6 Kwods. 


kal @abpacav 


ol &xXor 
Aeyorres 
Obdérore Ehavn 
obrws & TH 
*"Iopany. 

[34 of dé 


Papicator 


é\eyor 


"Ev 76 


a&pxovtTt 

Tav datpoviwy 
&xBardree 

7a daudna.] 


($68) 


(Cf Matt 12:38 below] 





Mark 3 
[Cf Mark 8:22 f (§85)] , 


22 kai oi 

ypayuparets 

ot amd ‘lepocod\dpwr Kara- 
Bavres 


éXeyov bre 
BeefeBovdr Exer, 


Kal Ore év 


T®@ &pxovte 
Trav datpoviwy 
éxBadrder 

Ta dada. 





[Luke 11) 


Satpoviov 


xwodv* 
éyévero bé 
Tov datpyoviov 
é£eNOdvros 


éhadnoe \ 
6 Kwods. 


Kal @atpacay 


ol bx dou" 


15 reves be 
& abrav 


elrav 


"Ev 

Beef eSovA 

TS G&pxovte 
Tay datuoviwy 
éxBadre 

Ta dawuwdmna’ 


16 érepa 5& repatovres . 





WH meg: Mt 12:22 xpoonvéixOn airS datportfsuevos rupdds cal cwdds 
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Marr 12 


25 Eilédas dé ras evOvunoes 
ab’tav 


elrev airois 


Il@ca Baowdreia 
 pepiobeioca Kal’ éavutijs 
épnuovrat, 


Kal maca wos 7 oixia 
pepiobeica Kal’ éauTijs 
ov 
orabnoerat. 

26 kai ei 6 Laravas 
tov Laravay Barre, 
é’ éavrov Euepicbn: 
Ts ovv orabnoetar 


% Bacireia abrov; 


27 Kal el ym &v BeefeBovr 
&BadrAw Ta dada, 

oi viol bpav 

& rive &Baddovow ; 

6ua TovTO 

abroi Kpitai éoovTar buav. 
28 ef b€ & mrvebparti Geod 
“ey exBadrAw 7a dada, 
apa tpbacey éd’ iyas 

} Baowreia tov Geod. 

29 H mas divarai Tis 
eiceNbetv 

els thy olkiay Tov ioxupov 


Kal Ta oKeln abou 
apraca, 





Mark 3 


23 xalmpookadeo dpevos airous 
év mapaBodais éX\eyev aitois 
II@s divarac Laravas Lara- 
vav &éxBaddev ; 

24 Kal édy Baordeia 

ep’ éauthy pepiobf, 

ov divarar orabyjvar 

% Baowrela éxeivn’ 

25 Kal éay oikia 

éd’ éavtiy pepiob7, 

ov duvngerar H oikia Exelvn 
oTHvau 

26 xai ei 6 Laravas 

avéeotn &d’ éavTov 

kal éuepiabn, 

ov divarar oTHvat 

GANG TENOS EXEL. 


(Cf v 30 below] 


27 add’ od divarar ovdels 
els THY oixiay Tod iaxupod 


eloeNaov 


Ta aokeln abou 
dvaprwacar 





_[Luxe 11] 


onueiov & obpavod &hrovy rap’ 
abrov. 

17 abrds 6é eidds abrav 

Ta Stavonuara 


elxev abrots 


Ildca Bactreia 
lég’ éauriv dtapepiobeica!' 
épnuovrat, 


kal olkos 
éxi olxov 


winre. 


18 ei 6& kai 6 Laravas 


ép’ éavrov deuepicbn, 


Tas orabnoerac 


% Baovreia abrod ; 

ore Nevyere & BeefeBovr 
&BadrAev pe Ta Sauda. 
19 ei 5& Eyo & BeefeBodr 
&BadAw Ta Sarudna, 

of viol buav 

é&y rive ExBadXoverr ; 

bua TovTo 

abrot 'duav xperal' écovrac. 
20 el 5& & Saxridyw Aeod 
[éy@] &xBadrAw Ta Sauda, 
apa epOacey Ed’ buds 

% Baowreia Tod Geol. 


21 drav 6 iaxupds Kabwrdiopévos 
guracon Thy éavrod abdjr, 

& elpnyyn toriv 

Ta brapxovra abrov: 
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éav un mp@tov 
bnon Tov loxupor ; 


kal tore Thy oixiay abrov 
diapracet. 

30 76 uh dv per’ Euod 

Kar’ €uod éoriv, 

Kal 6 wu) ovvaywv per’ Euod 
oxopTrife. 

31 Ava rotro Neyw dyir, 
Taca duapria kal BXacdnuia 
adbeOnoera 7 

Tots avOpwro.s, 


9 6€ Tov wvevparos BXacdnyuia 
otk adeOnoerat. 


32 Kal ds éay ely AOyor 
kata Tov viod Tod avOpwrou, 
apebnoerar aiT@ 

bs 8’ av elrn 

Kara Tov mvebuaros TOU ayiou, 


loik abeOjoera' aro 
‘ otre & robTw TO alo 
obre vy T@ péddovTt. 





Mark 3 
éav ut) mp@rov 
Tov loxupov dijon, 


Kal tore rHv oixiay abrod 
dtaprace:. 


28 ’Aunv N€yw byiv bre 
Twavra 

adenoerac 

Tots viots Tov avOpwrwr, 
Ta duaprnuata Kal ai BXao- 
onuiac dca édv Bracdnun- 
owouw" 

29 ds 6’ av BXacdnunon 
els TO Tvedua TO ayLor, 

obk exer adeou 


els Tov aidva, 


ad\Aa Evoxds éotiv aiwviov 
GpLapTnuaros. 

30 dre €Xeyov IIvedua axa- 
Baprov exe. 





{Luxe 11] 


22 érav 58 loxupdrepos abrod 

éredOav vixhon abrév, 

tiv ravorNiay abrod alpa &’ 

h éreroider, 

Kal ta oxida abrod 

bradléworr. 

23 76 wh dv per’ euod 

kar’ éyuod éoriv, 

Kal 6 ph ovvaywv per’ euod 

axoprife. (§106) a * 
\ 


{Luxe 12:10} 
Kail ras ds tet Adyor 
els tov vldvy tod avOpmrou, 
adenoerar aire: 
T@ 6e 
els ro Gy.tov mvedua 
BrXacdnunoarre 
obk adeOjoerac. ($111) 


(Cf Luke 11:18 above] 





Mk 9:40 


@ 8s yap otk torw xad’ judy, 
brép tuadv éorly. ($93) 


Lk 9:50b 
@ 8s yap obk torw xaé’ dpay 
drép dudv torly. (§93) 





WH mg: Mt 12:31 iui 


32 ob ph adedf 
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Marr 12 


33 “H_ = zon- 
aaTe 70 
dévdpov Kadov 
Kal Tov KapTov 
avrod KaNor, 
h Townoate TO 
dévdpov car- 
pov 

Kal TOV KapTov 
a’rov campov" 


ed Matt 3:10 
(§17)] 


& yap Tov 
KapTrov 


70 devipov 


ywooxerat. 


(Marr 

7: 16-20) | 
amo trav xaprav 
abrav 
ércyvacedbe ai- 
tobs* 
pnTe ovdAdeyou- 
ow amd dxar- 
Ov oradvdas 
H ard rprBddr\wv 
ovKa ; 
17 ottw xzay 


Sdeviporv ayaldv 
Kaptovs 'kaXovs 
mouet!, 
TO 5é 


campov dévipov 


Kaprrovs 
Tovnpovs movet* 
18 ob éivarac 
bévbpov ayabdv 
Kaprovs Tovn- 
pods éveyxetrv, 
ovdé bévdpov 
campov 
Kapmovs Kadovs 
Trovety. 

19 wav dévipov 
uy «Towly Kap- 
mov Kadov 
éxxomrerar 

Kal els mip Bad- 
Aerat. 


20 Gpaye amd 
Tav Kaprav ai- 
Tay 


émtyvacecbe 


abrobs. ($43) 


(Cf Matt 7:16 
above] 








[Cf Luke 6:446 below] 


[Luke 6:43-45] 
Ob yap éorw 
devdpov Kadov 
Towby Kaprov campér, 


ov6é wad déevdpov 
campov 
Towvuv Kaprov Kahov. 


[Cf Luke 3:96 (§17)] 


44 &acrov yap dévipov 
& Tov léiov 
KapTrov 


\ 
ywooKerat™ 


ob yap && dxavOdv 
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34°yevynuara 

éxdvar, 

tas divacbe ayabda adely 
Tovnpol ores ; 

ék yap TOU TepiocebuaTos 
THs Kapdlas 7d oTOua adel. 
35 6 dyabds a&vOpwrros 

éx. TOU ayalod Oncavpod 


éxBadrXe 7 ayaba, 
Kal 6 movnpds &vOpwiros 
ék TOU Tovnpod Anaavpod 
éxBadre. wovnpa. 

[Cf v 34b above] 


36 Aéyw 6€ dyiv bre wav 
pia apyov 6 Aadjaovow oi 
avOpwro., arodwcovow Tepl 
avrov \dyov & Huepa xKpil- 
cews’ 37 &k yap Tov Néywr 
cov dixawlhon, Kal ék Tov 
Aoywv gov KkaTrabixacbhon. 

38 Tore arexpiOnoay ait@ 
Twes TOV Ypauparéwy Kal 
Papicaiwy eyovrres 
Avdaoxare, DéNovev ard Gov 
onuetov ideiv. 


[Marr 16: 4a] 
39 6 6é€ a7o- 
xplels 
elev abrots 
Tevea Tovnpa Tevea rovnpa 





[Mark 8:12] 


kal dvacrevatas 7G mvebuare 


abrod Neyer 
Ti } yevead airy 





[Luxe 6} 


ovAXNyovew aixa, 
obbé &k Barou 
oraguAny tpvyaow. 


(Cf v 456 below] 


45 6 dyads avOpwros 

& tov ayabod Oncavpod 

THs Kapéias \ 

mpodépe 7d ayabér, 

Kal 6 movnpds 

ék Tov wovnpod 

mpopépe 7d rovnpov" 

& yap reprocebuaros Kapdias 
ade? 7d ordua abrod. (§43) 


(Cf Luke 11:16 above (§106)] 


[Luxe 11:29-32] 
Té&v 5& dxX\wv érabporfouévwr 


fiptaro Neyew 
‘H yeved airy yeved rovnpa 








Mt 3:76 
® Tevyqwara éxrdvav, ($17) 
Cf Mt 23:33 (§157) 


Lk 3:76 
@ Tewhuara éxidvav, ($17) 





WH mg: Mt 12:35 ra 





Mt 12:35 éya#4 with BDWX6 etc; ra dyal4 NCLAD etc 


S4 





7 Vier So 


OPPOSITION AND SUSPICION 


§50 





Marr 12 
[Marr 16]. 
Kal porxanis Kal poxandis 
onmetov Ert- onueiov exit n- 
_ {nre, Tel, 
kal onuetov al onueior 
ov doOhncEeTaL ob dSoOhceraL 
abri abrh 
, el pH TO el ph 7d 
onuetov “lwva onuciov "Iwva. 
TOU Tpodnrov. (§84) 
40 dorep yap “fv Iwvas 


léy rH KouNia TOU KHTOUS TpEts 
Huépas Kai Tpeis vixras,” 


_ obrws Exar 6 vids TOD avOpw- 


Ov 


év TH Kapdia THs Yijs TpeEts 
jmépas Kal Tpels vixtas. 
41 avipes Nivevetrar 
avactnoovra: &y TH Kpice 
META THS Yeveas Ta’TNs 
Kal KaTakpivovow aiTny’ 
dre perevonoayr eis TO KHpvyYLA 
*Iwva, 
kai idov rdeiov “Iwva wée. 
42 Bacittooa vorouv 
eyepOnoerar ev TH Kpice 
pera 
THs yeveas TavTns 
kal Katakpiel abrny™ 
bre WNOev EK TOV TEpaTwv 
Ths ‘Yis 
axovoa: THY codiay Lodoua- 
vos, 
kai idol mXetov Lodoudvos 
ade. 

{Cf v 41 above] 





[Mark 8] 


fnret onueior ; 
aun reyw *, 


el doOncerar 
TH yeved tabtyn onuetov 


- (§84) 





{Luke 11] 


tori" 
onuciov (nret, 


kal onuetov 

ob do€ncerar 
abri 

el uh TO 
onuetov “Iwva. . 


30 Kalas yap éyévero [6] Iwvas 
tots Nuveveirats onueior, 


otrws cra Kal 6 vids Tod avOpa- 
rou 
TH yeved Tabrp. 


Cf v 32 below] 


31 Bacittooa vérov 
éyepOnoerar év tH Kpioe 

meTa Tov advipav 

THs yeveds Tabrns 

kal Kataxpivet abrots- 

bre HMOev Ex Tay wEeparwv 

Tis yis 

axotoat Thy codiavy Lodouavos, 


kal ldo) mAefov Loroudvos de. 


32 dvipes Nuvevetrar 
avacrnoovra & TH Kploe 





1 Jon 1:17(2:1) 


ih. i oe 
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43 “Oray 6€ 7d axdbaprov 
Tvedua * 

GENIN amd TOD avOpwrou, 
du€pxerar bu’ avbdpwv roTwv 
fnrovy avaravow, 

Kal ovx evdploxer. 

44 rote heyer 

Eis rév olxov pou émiorpeyw 
bbev eGov" 

Kal €\dv evdpicxer 
cxordafovra [kal] ceocapw- 
pévov Kal Kexoounpuevor. 

45 rore mopeverar 

kal wapadauBaver ped’ éavrod 
érra trepa rvebuata trovnpo- 
TEpa éavTov, 

kal eicehOdvTa KaTo.Kel exer’ 
kal yiverat Ta Eoxara 

Tov avOpwrov éxeivouv 
xelpova TOV TpwTwr. 

Oirws éorar xal rH yeved 
TavTn Th Tovnpa. 








. {Luxe 11) 


mera Ths yeveds rabrns 

kal karaxpivoiew abrhy™ 

bre perevonoay eis 7d Knpvyua 
"Iwva, 


kal lod wetov "Iwva Sde. (§107) 


[Luxe 11: 24-26] 


“Orav 7d a&xd0aprov 
Tvedua 
&EOn ard TOD avOpwrov, 
brépxerar de’ avbdpwy romrwr 
tnroty ‘avaravow, 
kal un ebdploxov 
[rére]' Neyer 
‘Trootpéjw els tov olxédy pov 
bev tor" 
25 xal é\Pdv ebpioxer 
[cxod\dtovra,] cecapwuevor 
kal Kexoounpévor. 
26 rére ropeberac 
kal wapadapBaver 
érepa mvebpata rovnpérepa éavrod 
érra, 
kal eloeNdvra Karowxel éxel, ‘ 
kal yiverat ra toxara : 
ToD avOpmrov éxelvou 7 
xelpova t&v mpwruv. ($106) 


. 


51. THE KINDRED OF JESUS 


Marr 12:46-50 


"Ett ab’rod X\adodvros rots 
bxAors 
idod 


 unTnp 
Kal of ddeAdol abrod 





Mark $:31-35 


Kal épxovrar 


) wAtnp abrod 
kal of adeAdol abrod 





§55+] Luxe 8:19-21 [+ §66 


Tlapeyévero 5¢ mpds abrov ; 
» wATNP = 
kal of ddeAdol airod, , 





Mk 3:31 épxovrm with ABCLA al pler; toxerae NDWO 1. 6 it ete 


Lk 8:19 nérne with ABLWX@ 
ib. ve Bidorres NALXO 


it vg al pler; ND 69. syr sin cur cop etc add abrod — iseiv Cddorrés ce With BWE; 8. 


al pler; {nrodvrés ce 
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Marr 12 
tornxecay tw 


fnrodrres 
av’t® Aadjoa.™ 


48 6 5€ droxpilels 

elrev T@ EyorTt aiT@ 
Tis éorw 4 untnp pou, 
kal tives eiolv of ddeAGoi 
MOU ; 

49 xal éxreivas THY xEipa 
[aibrod] 

éxi rovs pabntas aitod 
elrev 

*Iéod ) unTNp Mou 

kal of Gdeddoi pov" 

50 b0Tts yap av roinon 
70 GéAnwa TOD TaTpds pov 
Tov & ovpavots, 


abrés wou abeAdds Kal adedG7 
kal wnrnp éotiv. 





Mark 3 


kal tw orTnKovrTes 
améorevav mpdos alrov 
Kadovvres abrov. 

32 Kal éxaOnro repli abrov 
bxXos, 

kal Neyovow atte 
*Ié0d ) uNTNp cov 

Kal of adeA@oi cou 

ew 

tnrovoly ce. 

33 kal dzoxpulels 
avrots Neyer 

Tis éorw % wnTnp pov 
Kal of ddedpoi ; 


34 kal mwepiBX\ebapevos 


Tovs mepl abtrov Kikr\w Kabn- 
peévous ever 

"Ide ) uNTNP Mov 

Kal of adeAdoi pou" 

35 és 7 Gy rounon 

'r6 O€Anua!' rod Beod, 


ovTos abeApds pou Kal adeXG7) 
Kal untnp éoriv. 





LuKE 8 


Kal otk ndbvayTo ouvTuxeEiv 


alT@ 
dua Tov SxXov. 


20 arnyyédAn 5€ aite@ 
‘H unrnp cov 

Kal of adeApoi cov 
éoTnkaow ew 

idetv OeXovTées ce. 
21,6 56€ droxpulels 
elrev pos alos 


M7rnp pov 
Kal ddeA@oi pou oro eioww 


ot Tov NOvyov TOU Beod axovor- 
TES 
kal movodvtes. (+ $66) 


CHAPTER VIII. PARABLES BY THE SEA, §§52-65 


Marr 13:1-9 


"Ev TH Hmepa Exelivy EEN QV 
6 "Inoovs * ris olxias 


52. THE SOILS 


Mark 4:1-9 
Kai radu jptaro 


&xaOnro rapa thy Oadaccar' | bibacKev rapa THY Oadaccay. 


§49+] Luke 8:4-8 





WH mg: Mt 12:47 clxev 5é ris abr "Id00 } whrnp gov Kal of ddeA\gol vou Hw éorixacw fnrodyrés go Aadfoat. 


13:1 & 


k 3:35 yap | ra Oed\jpara 





Mt 12:47 elrer 5é ris airG 'Id0d 9 
Lr 4 min 2 it syr sin cur; CDW 


Arnp gov xai oi ddedpol 
6 it vg pesh al pler add 48 


cal és) 2it cop; és yao NACDLA@O al pler 
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gov Hw éorixacw (nrodwrés gor Aadfioar OM With 
B om pov? 


Mk 3:35 és with BW 
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Marr 13 Mark 4 Luxe 8 
2 kal ovvnxOnoav Kal ouvayerat Lurbvtos dé 
mpos avTov mpos abrov 


éxdou 7roAXol, 


wore aitrov eis mXotov éu- 
Bavra 

Kkabnobat, 

kal was 6 dxXos 

éri tov aiytaddv iornKer. 

3 Kal é\aAnoev abtots 
ToANa &y TapaBoXats 
Aeywv 


*léob é&nNOEv 6 oreipwr 
TOU omeipev. 

4 kal & T@ oreipev airov 
& pev Eecey wapa Thy dddr, 


5 cal 'é@ovra ra mereva! 
Katépayev aira. 

&dXa b€ éxrecev 

érl Ta TEeTpwdN 

érrou ok elxev yiv wodAn?, 
Kal ei@éws ELavererdev 

bua TO py Exe Babos yijs, 

6 HAlov 6€ avareiNavTos 
éxaupariobn 


Kai dua TO pur) Exerv pifav 
einpavOn. 

7 Ga 6é erecev 

éxl ras axavOas, 

kal avéBnoav ai axavbar 
kal '‘arérvéav' aira. 


8 GAXa 6é Execev 
éri THY Yihv Thy Kadjv 





éxXos wKELoTOS, 


ore avrov eis mdotov éu- 
Barra 

Kkabjoba ev TH Oaddaoon, 

Kal was 6 dxXos mpds THY 
Oadaccav eri Ths Yas Roar. 
2 kai édidackey abrods 

év mapaBoXats odd, 

Kal €X\evyev avrots 

év TH bibaxH abrod *Axovere. 
idod é&nNOev 6 orreipwv 
oTetpat. 

4 kal éyévero &v TH o7reipe 
5 pev Erecey rapa Thy ddr, 


5 kal H\Oev Ta weTewa 

kal katedayey abro-. 

Kal &@\do erecev 

éxl ro werpades [Kal] 

érov ovK elxev yhv ToddHD?, 
kal eOis eLavererdev 

bud TO wh Exerv Babos yas" - 
6 Kal dre dverecdev 6 HALOS 
léxavpatiobn! 

Kal dca TO wn Exew pifav 
éénpavOn. 

7 Kal Go erecev 

els Tas axavas, 

kal avéBnoav ai axavOa 
kal auverméav aird, 

Kal Kapmov ovK twxev. 

8 kal &d\X\a Erecev 

els THY Yhv THY Kany, 





éxXov rodXdod Kal 
Tay KaTa wow émriTopEvo- 
pweéevav mpdos abror 


elvev 
5a rapaBodjs ' 


5 ’E&ndOev 6 oeipwv 

TOU oreipat TOV oTOpor ablTov. 
kal évy 7@ omelpew abrov 

5 pev érecev rapa thy ddr 
Kal KarerwaTnOn 

Kal Ta TWeTELWa TOD olpavod 
katréhayev abo. 

6 kal érepov KaTémwecev 

éxl thy wéTpay, 


Kal vey 


eEnpavOn 
bua 7O ph Exew ixuada. 


7 xal trepov trecev 
é&v péow Tay axavOar, 
Kal ouvpvetoa ai axavOar 


amémvtav abro. 


8 kal érepov érecey 
els THY Yav THY ayabhy, 





WH mg: Mt 13:4 #dGov ra rerewa xai 


7 trntav 


MK 4:6 &avyaric@ycar 





Mt 13:4 éd@évra ra rereva With BO min; 
with BOW al pler; é&méary RDO 3 min 
wo\A\Wv OM Syr sin 


it pauc; xaidrov.... 


Mev ra rer. eai NROWX © 
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§Nov + 


7 
4:5 xal drov with B lit: 0 OS OLAS al planl xal in D 
Lk 8:5 rod obpavod : DW 6itsyr sin cur pesh om — abré: egcei- 


OO 
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Marr 13 


kal édidov Kapror, 


6 wey éxarov 
6 bé é&nxovra 5 bé TpiaxovTa. 


9 ‘O éxwr dra 
axoveTw. [Cf § 47, p. 74] 





Mark 4 


Kal édid0v Kap7ov 
avaBaivovra Kal avéavoueva, 
Kal édepev 

els Tptaxovra Kai 'év énxovra 
kal év! éxarov. 


9 Kai édeyev 
“Os Exer Ora axovew 
akovéTw. [Cf § 47, p. 74] 





LukE 8 
kal ovev 
éroingev Kapmrov 


éxaTrovram\aciova. 


Tatra Neywr Ehwver 
‘O éxwv ta axovew 
axoveTw. [Cf § 47, p. 74] 


53. THE REASON FOR THE PARABLES 


Marr 13:10-17 


Kai rpoceNOovtes 
of pabyrai 


eirav atta 


Aud Ti év mapaBoXals Naxels 


avrots ; 

11 6 dé droxpibels efrev * Ste 
‘Tuiv dé60Tar yvavarc Ta 
pvoTnpia 


THS Baovhelas TOV odpavar, 
éxeivois 5€ ob déd0TaL. 

12 darts yap Exe, doOnaerar 
ab’T@ Kai mwepiocevOnoerau’ 
botis 6é obk Exe, Kal 6 Exe 
apOncera am’ avrod. 

13 61a Todro & rapaBodais 
abrots haha, 

ért 


BXérovtes ob BXEroveL 





Mark 4:10-12 


Kai dre éyévero kata wovas, 


> , LJ 4 

Hpwrwy avTov 

© ‘ ’ A ‘ Lal Uj 

oi repli atrov abv Tots dwoexa 
4 , 

Tas tapaBoNas. 


11 Kai €\eyev airots 
‘Yutvy ro pvaotnprov dédorar 


THs Bactdelas Tod Beovd" 
éxelvors 5€ Tois 'éEw! 
(Cf Mark 4:25 (§55)] 


év tapaPoXats 

Ta TavTa yiverat, 

12 iva 

1 ByNerovres BXETWOL 
Kal wn tdworr, 





LukKE 8:9, 10 


"Emnpwrwv bé abrov 
ot wabnral abrov 


tis aitn ein 4} TapaBodn. 


10 6 6€ eiwev 
‘Tuty dé50Tac yuavar Ta 
bvdTnpLa 
THs Baowdeias Tov Heov, 
Tots 6€ Nourrots 

[Cf Luke 8:186 (§55)] 


év tapaPoXats, 


iva 
2“ Byerovres un BA€TWoLV 





1Isa 6:9f 2 Isa 6:9 





WH mg: Mt 13:11 aidrois 


Mk 4:8 es .... 


ede wv. & .... & 


1l twher 





Mt 13:11 elre with NCZ cop etc; BDLWX@ syr sin etc add abrois 
33. etc; Apwrow RC; érnparwr DO etc; Fpwrneay Il etc; éxnpdrncay W — of repi abrdév civ rois dddexa: 


min it syr sin of pabnrai abrod 
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Mk 4:10 jperwv with ABLA 
DWe 5 
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Kal akovovTes ovK aKovovow 
ovdé cuviovew" 
14 Kal dvardnpodrat abrots } 
mpopnteia ’"Hoaiov } \eyouca 
1 Axon dKxoboere 
Kal ov wu} ovvare, 
kal Bdérovtes BdaLerE 
kal ob pn dnre. 
15 éraxbvOn yap 7 Kapdia 
Tov aod Tovrou, 
Kal Tots woly 
Bapéws hKovear, 
Kal Tovs d>0adpuobs abrav 
éxaupvoav" 
un wore wow Tots 6fPadpors 
Kal Tots @oly axovowouw 
kal TH Kapdia cuvdow 
Kal érictpepwou, 
Kal lacoua abrovs.”’ 


16 bdpav 5€ pwaxapioe of d¢- 
Badpol 

ért BréErrovow, 

kal Ta ra [budv] dre dxobvov- 
ow. 

17 dunv yap Neyw duty Sri 
Toddol rpodjrar Kal dixavor 
éreOiunoav deity & BdErereE 

kal otk eléav, 

Kal axovoat & axovere 

Kal otk fKovcar. 





Mark 4 
Kal dxovovres dxobwot 


Kal uh ovviwow, 


Mn Wore 


émioTpepwou 
kal adeO9 airois.”’ 





Luxe 8 


kal &xobovres 
ph cvviwow.”’ 


(Cf Luke 8:126 (§54)] 


[Luxe 10:23, 24] 
Kai orpadels rpds rods 
pwabnras xar’ lilav elrew 
Makédpuor of d68adpoi 


ol BXérovres & BAEwere. 


24 Néyw yap duly bre 

woddol wpodirar Kal Baocdeis 
HOE\nocay Lbetv & duets Béwere 
xal obk eléav, 

kal dxoiva: & dxobere 

Kal obk fxovcay. (§102) 


&4. THE EXPLANATION OF THE PARABLE OF THE SOILS 


Matt 13:18-23 


‘Tuets oby dxoboare 
THY TapaBoAnv Tov orelpar- 
TOS. 





Marx 4:13-20 


Kal Neyer aborts 
Oix oléare 
THY mapaBodry TavTny, 





Luxe 8:11-15 


éorw dé airy % rapaPody. 





iIsa6:9f 


PARABLES BY THE SEA 


§54 





Marr 13 























19 Tlavrds axovovros 

tov Xoyor tis Bacideias 
Kal pi) ovmertos, 

épxetat 6 rovnpos 

Kal aprafe. ro éorappevov 
 & TH Kapdia abrod 


 obrés éorw 6 Tapa THY dddv 
orapeis. 


20 6 6é éxi ta TeTpwin 
 orapeis, 
_ ovTés Eotiy 6 TOV oyov aKovwy 
kai eifds pera xXapas 
| hapBarwv avtov" 
21 otk exer bé pitar 
& eat 
GAA TpdcKaipds EoTLv, 
 yevouerns 6é OXipews - 
h Swyyot dia tov ddyor 
 ebOis oxavbadiferat. 
22 6 be 
eis Tas axavOas orapeis, 
_ obrés éoruy 
6 Tov Oyo akobwv 
Kal % pépiuva Tod aidvos 
al q aratn Tod mrovTOU 


“ouvrviryer Tov déyor, 
kal axapros -yiverat. 





Marx 4 


kal ws mwacas Tas japa- 
Bodas yrwcedde ; 

14 ‘O oneipwv rov ddyov 
omeipet. 

15 ovro 6€ elow of rapa 
THY dddv 

érov oeiperat 6 dOyos, 
Kal drav axovowow 


evO0s Epxerar 6 Laravas 
kal alipe. tov ddyorv Tov 
éorappevoy eis abtous. 

[Cf Mark 4:12b6 (§53)] 


16 xal ovToi eiowy dpoiws 

ot érl Ta TETPwWdN 
OTELPOMEVOL, 

ot drav axolawow Tov ddyor 
evO0s weTa Xapas 
AapBavovow ator, 

17 kal ovx Exovow pifarv 

éy éauTots 

&\Aa Tpdckarpoi eicwy, 

elra yevouevns OXiWews 

h duwyuod dca Tov NOyov 
ev0ds oxavdaniforrat. 

18 xai Gor eiciv oi 

eis Tas axavOas o7rerpouevou 
ovToi elow 

oi Tov NOyor akoboarTes, 

19 kal ai wéptuvar Tod aldvos 
kal } amratn TOU mAovTOU 
kai ai wepi Ta Nowra EmOvpiar 
elomropevdpevat 

ouvrviyouow tov ddyor, 
Kal G&kapros yiverat. 





LuKE 8 


‘O ordpos éoriv 6 dyos Tod 
Geovd. 

12 of 6€ rapa 

THY Oddy 


elow ot axovoarrTes, 


elta Epxerat 6 51aBodos 

kal alpec tov dyov amd Tis 
Kapélas abTar, 

iva wn wistevoavTes who. 


13 of 6é éxt ‘ris rérpas! 


ol éray axovaowowy 
wera xXapas 
Z 
de€xovTa Tov dyor, 
kai 'ovrou! pifav ovk éxovor, 


ol mwpdos Katpoy misTevovoLy 
Kal év Kalp@ mepacuov 


adioravrat. 

14 76 dé 

els Tas axavOas recor, 
ovToi eiow 

ot axovcarrTes, 

kal bro pepiurav 

Kal wXovTou 

Kal jdovav Tod Biov 
TOpevoOmevot 
ouvrviyovrTar 

kal ov reXeodopovarr. 








WH meg: Lk 8:13 rip zérpar | abrol 








Mk 4:15 els abrots with BW min; & abrois 
_— rérpas with ABLRW6@ al pler; riv xérpav NDX fae 
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Marr 13 


23 6 6é€ éxi Thy Kadnv yy 
orapeis, 
ovrés éoriv 


6 Tov Oyor aKobwv 

kal ovveeis, 

ds 6) Kaprrodopet Kal rove? 
6 wev éxarov 

6 6é é&nxovra 6 b€ TpLaKovra. 


55. 
(Marr 5:15] 


*ob5 Kalovew Abxvov 
kai rWéacw abrov 
bard Tov pddcoy 


GAN’ Ext thy Avxviar, 


Kal Ndure waoww 
rots & 7H olxig. (§35) 








Mark 4 


20 kal éxelvoi eiow 

ot éxl thy yRv Thy Kany 
oTaperTes, 

olruwes 


axovovaw Tov dyov 
Kal mwapadéxovTar 
Kal Kapropopova.v 


ley rptaxovra Kal [ev] é&f- 


KOvTa. 
kai [év]' éxarov. 





Luxe 8 


15 ro dé & TH KadH YH, 


obrot elow olries 


év xapdia Kadj Kal aval 
axovoavres Tov dyor 


KaTéxovow 
kal Kaprodopotow 


év jropuor7. 


ON THE USE OF PARABLES 


Mark 4:21-25 


. Kal ever abrots bre 
"Mare Epxetar 6 AVXVOS 


iva bd Tov pddrov 

TO} 

h bro Thy KXLyn?, 

ovx iva exit thy Avxviav 
TEA | 





Luke 8:16-18 [+§51 


“Ovdels 5¢ A’XVOY Gas 
Kadtrre. abrov 
oxever 


h vroxatw Kdivns TiOnow, 
GAN’ eri Avxvias 

Tidnow, 

iva of elowopevdmevor 
Br\érwow 7d as. : 





Lk 11:33 
@ Obdels Abxvor aWas 
els xpbarny ribnow 
obdé brd rév pddroy 
&\N’ éxi tiv Avxviar, 
iva ol eloropevdperor 
Td das Brérwouw. ($108) 





WH mg: Mk 4:208.... 


ire 


. [&) 21 MSS iro 





Lk 8:16 éwi Avxyvlas With ABLWE etc; éxi riv Auxviay NDX etc; évi \vxviay O — B om tra . . 
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' [Marr 10: 265] 


“obéty yap toTw Kexaduppevor - 
aroxadudOjoerat, 
8 ob yrwohoera. (§73) 


{Cf § 47, p. 74] 


- [Matr 7:26] 
a kal & @ pétpw perpetre 
— werpnOicerar iuiv. (§40) 


[Marr 13:12) [Marr 25:29] 


q éeTis yap 


TS yap 
«Exel, éxovTe marvti 
—« boPhaerar abtS dSofnoerar 


Kal wepiocev- = kal -Teptacev- 


| Onoerac’ Onoerac’ 
boris 5é odk Tov b& wr 
ane, . éxovTos 
wal 8 exe kal 6 éxet 
a apOnoerar apOnoerar 
ax’ abrod. ax’ abrod. 
(§167) 


($53) 





r "“AXAnv trapaBodnv tapéOnxey abtots eywv 
GvOpwrw aomeipavTt Kaddov orépua ev TH AypP@ abo. 
avOparous AMOev abtod 6 ExOpds Kal eméorepey Fifavia ava pécov Tov airov Kal 


Mark 4 


22 ob ‘yap éorw! xpurrov 
éav pn iva dhavepwhh, 

ovde &yevero ardKpudoy 
GAN’ va Op els Havepor. 


23 Et tis éxer Sra axovew 
akovéTw. [Cf § 47, p. 74] 

24 Kal édeyev aitots 
BXézere Ti axovere. 


év @ METPW pETpELTE 
perpnOnoerar vutv 
Kal mpooreOnoerar byir. 


25 ds yap 
Exel, 
boOnceTar aiTa" 


Kai ds ovK 
Exel, 

+7 oA 
Kal 6 éxe 


apOnoerac 
an’ avrod. 





56. THE TARES 
Marr 13:24-30 


LuKE 8 
17 “ov yap éorw Kkpurrov 
6 ob davepov yernoera:, 
ovd€ amdxpudov 
6 ob wn yrwobA Kai els 
pavepov €dOp. 
(Cf § 47, p. 74] 


18 BdXemere ovv r&s axovere 


[LuKE 6:38b] 


@ yap mérpw perpeire 
layriperpnOnoerac' div. (§40) 


Luke 8 (Luke 19: 26] 
Aeyw buty Sre 
és av yap Tav7l 
éxn; T@ Exovte 
boOngeTar ai- dS00ncera, 
T@, 


Kai 6s Gv pn ard 5é rod wh 


Exn, éxovros 
kat 6 JdoKxel xai & Exe 
exe 

apOnceT ar apOnoerat. 
an’ avrod. (§143) 
(+§51) 


‘Quow)n 7 Bacreia trav obpavav 


25 ev 6€ TQ Kabevdey rods 





‘Lk 12:2 
@ Oddy 5é cuyKexaduupévoy toriv 
6 otk aroxadudbjcerat, 
kal xpumrdov 


38 ob yrwoOnoera. (§111) 








WH mg: Mk 4:22 yép éoriv x 


LK 6:38 perpnOjoerac 
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Marr 13 
amrndbev. 26 bre b€ EBXaoTHCEV 6 xdbpTos Kal Kapmwov étroinoer, ToTE Ehayn Kal Ta 
Ciara. 27 mpocedOdvres 5é of dodAoL Tod oixodeorbrov elrov aitG Kidpre, obxi 
kahov omépua torepas & TH o@ AypG; Tidey ody Exa (ifavia; 28 6 be Edy 


avrots 
ovA\NeEwpev alta; 


"ExOpos G&vOpwros Todro éroincer. 
29 6 6€ dnow 
onTte Gua avrois tov otrov 
kal éy Katp@ Tov Oepiopod éEp&. rots Gepiorais 


oi 6€ abt@ A€youvow 
Ov, uh more ovddeyovtes Ta (ilama eKprta- 
30 adere couvavédvecOar auddrepa ‘ews! rod Bepiopod™ 
LuvdANeEaTe mpGrov ra Citama Kal 


O€ders obv dareNOOvres 


dhoate ara [eis] deouas pds 7d Katakadoa aita, tov 5é oirov ‘ouvayere! els riw 


aroOnKkny pou. 
57. 


Kal eheyev 


Mark 4:26-29 


THE SEED GROWING OF ITSELF 


\ 


Otitrws éaoriv u Baoireia rod Oeoh ws avOpwros Badyn Tov ordpov _ 


éxi tis vis 27 kal Kabebin xal éyelpnra vixta Kal tepay, Kal 6 owbpos Braora 


Kal pnxbvyntat ws ovK oldev abrés. 


elrev oraxuv, eltrev 'axdnpn 


otrov! & TQ oraxut. 


28 abTouarn h Yi Kaprodopet, — xdpror, 
29 drav dé wapadot 6 


kaprés, 


ebOds “‘arocré\Ner TO Speravov, br wapéecrnxey 6 Depiopds.”’ 


Marr 13:31, 32 


"AX\Anv rapaBodnv tape 
Onxev abrots Neywv 
‘Opoia éoriv 
% Bacwrela tev oipavav 


KOKKW CLVATEWS, 

bv AaBav avOpwros : 
éorepey ev TH AYP@ abrov 
32 6 pxpdrepov pév éoriv 

TavTwv TOY oTEpUaTwr, 


érav bé abénO7 
metfov Tay Naxavwv éoriv 


Kal yiverar dévdpor, 
wore ety 





58. THE MUSTARD SEED 


Mark 4:30-32 
Kail &eyev 


Ils dpuowwowpev 

THY Bacirelav Tov Geod, 

h & rin abriy rapaBorj 
Oder ; 


31 ws KOKKw oLvaTrews, 

ds 

bray oraph ei ris vijs. 
puxporepov dy 

TavTwY TV oTEepuaTwv 

Trav éml tis yis— 

32 xail drav orapf, avaBaiver 
Kal yiverat 

beitfov mavTwyv Tav AaXxavuwv 
Kal moet KkAddous peyadous, 
wore divacbar 





{Luxe 13:18, 19] 
"EXevyer obv 


Tic dpola toriv 
% Baowrela rod Ged, 
kal rit dyowwow abriy; 


19 dpoia éoriy 
KoKK@ owarews, 


bv AaBav &vOpwros 
éBarev els xijrov éavrod, 


kai niinoe 


kal éyivero eis dévipov, 





1 Joel 3(4):13 





WH meg: Mt 13:30 dGxpi oc. péxpe | cvvaydyere 


Mk 4:28 ft... .t 
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Marr 13 


174 qerewa TOU olpavod”’ 


Kal “xatacknvoty 
 & tots kdddos abrod.” 


Marr 13:33 

"ANAnv rapaBorny [é\adn- 
cev abrots]* 
‘Opoia éoriv 
 Bacreia trav obpavav 
foun, 
- hv AaBodoa yur) évéxpuper 
els GXevpov cata Tpia 
éws ot CvpéwOn Sdov. 








Mark 4 
2 Sard THY oKLayv abTod 
TQ WETELVA TOU OVpavod - 
KatacKnvoiy.” 


69. THE LEAVEN 








[LuKE 13] 


kal 1“‘rd reread Tod obpavod 
KaTreoknywoev ey KAdbots 
d.” (§120) 


abrou. 


~ 
Tos 


{Luke 13:20, 21] 
Kal radu elre 


Tint duomow 

thy Bactrelay Tov Geov; 
21 opoia éoriv Shun, 

fw NaBodca yuri exper 
eis dX\ebpov cara pia 


éws od Euuw@On Sdrov. ($120) 


60. JESUS’ CUSTOM OF SPEAKING IN PARABLES 


Marr 13:34, 35 
Tadra wavra éd\aAnoev 6 
"Incods év rapaBoXats rots 
bx Aois, 


kal xwpis mapaBodjs 
ovdév EXader adrots’ 


«35 brws tANpwhR TO pyOev 


6ca * Tod mpodnrov EyorTos 

3" Avoitw év mapaBoXais 
TO oTdua pou, 

épevEouar Kexpuppéva ad 
xataBodjs.”’ 





Mark 4:33, 34 


Kal rovatrars tapaBoXais 
TodNats éXaAeL alTots Tov 
doyor, 

Kabws novvavto axovev 

34 xwpis 6é rapaBodjs 

ovk é\ade ators, 

kat’ idiay 6€ Tots idios pa- 
Onrats éwéXvey TavTa. 





61. THE EXPLANATION OF THE PARABLE OF THE TARES 


Marr 13:36-43 


Tore ddels robs SxXovus 
nrvey els tHv olxiay. Kal 
TpoondOay ait@ of pabyral 





1 Dan 4:12, 21 Chald 


? Dan 4:12, 21 Chald; Ezek 17:23 


3 Ps 78(77) :2 





WH mg: Mt 13:35 ‘Heaiov 





Mk 4:34 xwpils 5¢: xal xwpis B cop pesh 
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Marr 13 


abvrov Neyovtes Atacadnoov 
huty thy wapaBodny Trav Ci 
Caviwy Tov aypov. 37 6 de 
amoxpilels elmev ‘O oreipwv 
TO Kadov orépua éotiy 6 vids 
Tov avOpwirov' 38 66é aypés 
éotiv 6 KOopos’ TO dé Kaddv 
omépua, ovToi elow ot viol 
THs Bacidelas’ Ta dé (fava 
elawv of viol Tov Tovnpod, 
39 6 dé éxOpds 6 o7eipas 
avTa éotiw 6 braBoros’ 6 de 
Oepiopos ovvTédera aldvds éo- 
tw, of b€ Oepiorai a&yyedoi 
ciow. 40 dorep ovv avA- 
Neyerar Ta (ifama Kal rupi 
Katakaletar, oUTws éoTrar ev 
TH ovvtTedreia Tod aildvos’ 
41 amooreXet 6 vids TOU ar- 
Opwrov trols ayyéAdous abou, 
Kal guAdékovow ex THs Bact- 
elas atrod mavtra ‘ra 
oxaviada Kal Tovs rovovyTas 
THY avouiar,” 

kal Badovow abrovs 

els THY Kap.vov TOU Tupds’ 
[Cf §45, p. 70] 

42 “éxet Eorar 6 KNavOuds 
kal 6 Bpvyuos Tay dddvTwr. 
43 Tore 


2° ot dixaroe 


éxXaupovow”’ ws 6 Hos 
év tH Bacireia Tod warpds 
avrav. 


‘O éxwv Sra dxovérw. (Cf §47, 
p. 74] 





(Cf §47, p. 74] 





(Cf Luke 13:28) below and 
§45, p. 70] 
[Luxe 13:28] 
* "Exel tora 6 kAavOpds 
kal 6 Bpvypuds t&v ddévTwr, 
brav 'bynobe' 
"ABpadu xai "Ioadk« xal “Taxa 
kal wavras tobs mpodyras 


& ri Baorreia rod Oeod, 
duds be exBaddAopévous 


tw. ($121) 
(Cf §47, p. 74] 





@ Cf $45, p. 71 





1Zeph 1:3 Heb 2 Dan 12:3 





WH meg: Lk 13:28 dvecte 
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| 62. THE HIDDEN TREASURE 


Marr 13:44 


‘Opoia éorivy  Bacireia 
T&v olpavayv Onoavp@ Kexpup- 
pwevw ev TH GypPG, dv edpwv 
a&vOpwros expupev, Kal amd 
THs Xapas av’trod braye Kal 

- mwretT dca Exe Kal ayopafer 
Tov aypov éxeivor. 











63. . THE PEARL OF GREAT PRICE 


Marr 13:45, 46 


Tladuv dpoia éoriv 7 Bac- 
ela Tav olpavav * éuTdpw 
fnrovvte Kadov’s wapyapiras’ 
46 eipwv 5€ Eva rodUTiMoV 
papyapitny arehwv wérpa- 
Kev wayra boa elxev Kal nyd- 
pacev avrorv. 








64. THE DRAG NET 


Marr 13:47-50 


TlaXu dpuoia éotiv » Baci- 
Aelia «Tay ovlpavav caynryn 
BrAnbeion eis THY Oadaccay 
Kal x wavTds yévous cuvaya- 
yoton 48 jy bre éErAnpwhn 
avaBiBacartes eri Tov aiyia- 
ov kai Kaficavres cuvedetav 
Ta Kada eis Gyyn, Ta dé 
gamrpa t&w eBadrov. 49 ob- 
Tws tata & TH ouvTedeia 
Tod ai@vos’ ékedevcovTar ot 
ayyedou Kal adopiovow Tos ‘ 
Tovnpos Ek wégou TOV dikaiwy . 
kal Badovow adrods (Cf Luke 13:286 below and 
els THY Kapuvov TOU mTupds’ pare es TN 











WH mg: Mt 13:44 xrdvra 45 dvOporw 
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Marr 13 3 {Luke 13:28] 
50 éxet €orae 6 KAavOuds "Exe? orate & K\avOuds 
kal 6 Bovypos t&v dddvTwr. kal 6 Bovyyds trav bbévTwr, 
[Cf §45, p. 71] brav ‘dpnobe! 
[Cf Matt 13:43 (§61)] "ABpady kai "Ioadx xal "laxops 


kal wavras robs mpodhras 
é&y tH Baorreia rod Geot, 
buds 5¢ éxBaddopuévovs 
é&w. (§121) 








65. THE UNDERSTANDING AND USE OF PARABLES 
\ 


Marr 13:51-53 [+ §69 


Lurnxate tatra mavta; 
Neyouow atr@ Nai. 52 6 
6é 'elrev' abrots Aid rodro 
Tas ypaupareds palnreviels 
TH Bacreia r&v obparap 
duos éorw avOpwrw oixo- 
deowdrn boris exBadrer & 
Tov @noavpod atrod Kawa 
Kal wadaa. 

53 Kal éyévero bre éTe 
Necev 6 ‘Incotds Tas mapa- 
Boras raitas, peripev exet- 


dev. (+§69) 








CHAPTER IX. DEEDS OF POWER ABOUT THE SEA OF GALILEE, AND RETURN 
TO NAZARETH, §§66-69 


66. THE STILLING OF THE TEMPEST 


§24+] Marr 8:18-27 Luke 8:22-25 
"Ida 5¢ 6 "Inoods '5xXov! 
mwepl abvrov 
"Evyévero 6é 


éy aia Tay huepav 
kal abrds évéBn els motor 











WH mg: Mt 13:52 dA\sya 8:18 [roddois] 5xXous 
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ws Marr 8 


éxéXevoev 


ameNOety els TO TEpav. 


19 Kai 


mpocedOay eis ypaupareds 

elrev aiT@ 

Avdackxare, axorovijow cor 

érou édv arépxn. 

20 cai Neyer aiTa 6 ‘Inaois 

Ai ddwrexes Gwdeods Exovow 

Kal Ta TETELVA TOU Ovpavov 

KATACKNVYOCELS, 

6 5é vids Tod avOpwrou ok Exe 
Tov Thy Kepadny Kdjr7. 

21 “Erepos 6¢ t&v wabnrav 


ere ait@ 

Kipte, érirpepov wor mparov 
arebetv 

Kal Paar tov watépa pov. 
22 6 dé *Inaois Neyer aiTa@ 
*Axodov0er por, 

kal Gdes Tovs vexpovs 
Baar robs éavt&y vexpods. 


23 Kal éuBavre aire els 
™otov 
HKorovOncav ait oi wabyral 
abrov. 


S 





Mark 4:35-41 


Kal eye abrots 
év éxelvy TH Nuepa 
épias yevouerns 
AcéNOwpev els TO Téepar. 


36 Kal adévres Tov bxXov 
TapadayuBavovow abrov 
as hv & TO 

Toiw, 


kal ada wrota Hv per’ avrod. 





LuKE 8 


kal of pabnral abrod, 
kal elrev mpds abrovs 


AcéNwpev els TO Tepav 
THs Aiurns, 


[Luke 9: 57-60] 
Kal 
mopevonerwy abtav év rH 660 


elzév Tis mpdos abréov 
"AxoXovOnow cor 

6rov édy arépxn. 

58 xai elrev aitd [6] "Inaois 
Al ddaexes dwreods Exovarv 
kal Ta TeTELVa TOU obpavod 
KaTacknvwcets, 

6 6 vids Tod avOpwrov obK exer 
wood Thy Kepadny KNivg. 

59 Eliwev 6é apos érepov 
"Axodov0er por. 

6 6& elwev 

UEzitpepov’ por rp@rov 
ameNOdvre 

Oaya rov rarépa pov. 

60 elev 5& abre 


“Ades rods vexpods 

Oavar rods éavt&y vexpods, 
av 6é areav drayyedXe Thy 
($100) 


Bao.relay rot Geod. 


kal avnxOncav. 


23 wredvrwy b€ alrav 
aditrwoer. 
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Marr 8 


24 kal léod cerouds péeyas 
éyevero év TH Badacon, 


@oTe TO TAOltov KadirrrecOat 
bro Tav Kupatwr" 


avros dé 


exabevoev. 

25 kal mpoceNOdrres Hryepay 
airov eyovTes 

Kipie, o&cor, 

aro\bpeba. 

26 xal Neyer abrots Ti decdoi 
tore, OdvyOTLOTOL ; 

Tore evepbels 

érerinoev Tots aveuows 

kal TH Oaddoon, 


Kal éyévero yadnvn. weyadn. 


27 Of 6é &vOpwror 
Maipacav 

NeyovTes 

Ilorarés éoriv ovros 
bre Kal of Gveuor 
kal ) @aX\acca 
ait@ brakovovow ; 


67. 


Matr 8:28-34 [+ §28 


éMdvros abrov 
Téepav 


Kal 
els TO 





Mark 4 


37 KkalyiveratXatv\aypeyadn 
avéuou, 

Kal Ta Kbuata éreBaddev 
els TO motor, 

darenon yeulfecbar Todorov. 


38 Kal abros Rv ev TH rpburpn 
érl TO mpooxedadarov 
kabevdwv" 

Kal €yelpovow abrov Kal 
Neyovow ait@ 

Avdoxare, ob péder cor 

é7t arodAbuea ; 


39 Kal dreyepbels 
éreTipnoey TO aveuw 

kal elmev TH Oadtaoon 
LYiwra, Tredipwoo. 

Kai &xéwacev 6 &veyos, 

Kal éyevero yadhvn weyadn. 
40 xalelrevabrots Tiderdoi 
core; olmw ExeTe TioTW; 
41 kal , 

epoBnOncay PoBov péeyar, 
Kal €\eyov mpds adAnAous 
Tis dpa odrés torw 

ére kal 6 Gvepuos 

kal } @ad\acoa 


braxove. aiTa ; 





LuKE 8 


kal xaTréBn AatrAaw 
Tavéuou eis Thy Niuvnr', 


kal ovverAnpovryTo 


Kal éxivdbvevor. 


24 mpocedObvres dé dunyerpay 
abrov déyorTes 
*Emtorata émiorara, 


aro\nNbpa* 


6 6é dreyepbels 
éveTtiunoey TO aveuw 
kal 7T@ kAtdwve Tod bdaTos, 


kal ératvoavro, 

kal éyévero yadhvrn. 
25 elrev 5€ abrots 
Ilod 9 riots bpev; 


poBnbevres 5€ Habpacayr, 
héyovres pds aAAMAOvS 
Tis apa ovrés éorw 

bre kal rots dvéuows ériracoes 
kal 7@ dart, 

kal braxovovew ait; 


THE GERASENE DEMONIAC 


Mark 6:1-20 


Kal Gov 
els TO Tépav Tis Oadaoons 


Luxe 8:26-39 
Kai xarérX\evcay 





WH me: LK 8:23 els riv Murny dvéuov 





Mk 4:41 braxota airG with BL; abr braxobee NCA min; draxobovew airG AW® al pler 
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Marr 8 
eis THY xXwpay Tov Tadapnvav 


banvrncay alte 

dbo dSa:morfduevor 

é& TOv uvnueiwy ekepxduevor, 
xarerol Alay 


Gore wn ioxvev twa 
mapeNetv dia THs dd00 Exeivns. 


29 kal idod Expatav 
Aeyovres 

Ti jutv Kal coi, 

vie Tod Ged ; 





Mark 5 


els THY Xwpayv TaV Tepacnvar. 


2 xal é&eNOdvros abrod 
éx TOU mXolou 
[evOvs] banvrncev abe 


ék TOV pvnuelov 


avOpwros &y mvebwaTt aka- 
Gapre, 


3 ds THY KaTolxnow elxev 

év Tots uynpacw, 

Kal obd€ advice obxére ovdels 
édbvato abrov djoar 

4 6a 7d abrov mwoddaKis 
médais Kal advoeor dedecOar 
kal dueovraabat br’ abrod Tas 
advices Kal Tas Tédas oUvTe- 
TpipBar, 

kal ovdels toxvev 

avrov dapacat’ 

5 kal 61a mavros vuKrds Kai 
Huépas €v Tots wynuacw Kal 
év Tots Spec jv Kpafwv Kal 
KaTakoéTTwy éavrov diGors. 
6 kal idav rov "Inooty 

amo waxpobev 

éSpayev kal mpocexivncer ai- 
TOV, 

7 xal kpaéas dwrvp peyadn 
Neyer 

Ti éuol Kai coi, 

"Inood vie rod Beod 

Tov wWiorovu; 





LuKE 8 


els THY xwpav TaV Tepacnvar, 
Hrs éoriv avrimepa ts Tadi- 
Aalas. 

27 é&eNdv7e 5€ aita 
éri Thy Ynv 
loanvrnoey 

avnp tis! 

ék THS TOAEWS 


” , d 
éxwv datuovia 


kal xpovw ikav@ obk évedioato 
isartvov, 
‘ 2 ; Re 4 > 
kal év oikia ovK Euevev 
> 2."¢ tal U 
GAN’ ev Tots uvynpacwy. 
[Cf v 296 below] 


28 iéav bé€ rov “Inoody 


* 
n 


avaxpatas mpocérecey alT@ 
Kal dwn meyadn 
elev 
Ti éuol Kail coi, 
"Inaod vie [rod Aeod] 

a type : 
tod bWioTovu ; 

\ 





WH mg: LK 8:27 ixivrncey [ris] avin 





Mt 8:28 ed with 


6 ain abrév wit 


*(Taf. pec Nal see ) 0s % 

Eso 38, sys sop. at al pler 5:1 Te hia with s D it vg; Yadapnvavy ACL pesh al pler; 
n mop ete: Tepyvornvav W 2 «iis: BW 5 it syr sin pesh om — & rdv prqpelwr: 
BCLA etc; airé NDWE al pler Lk 8:26 lepaonvay with BD it vg sah; 
ARWA syr sin cur pesh al pler; l'epyeonvay NLXO 33. cop etc 
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r sin pesh etc; 


lepacnvay it vg sah etc; Teoyeonrvay 
Tepyeonvar 

syr sin 
Tadapnrav 


28 rod G08: DE 1.2 it etc om 
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HAVes dE mpd Katpov 
Bacavioa uas ; 


30 “Hy 6é paxpay ax’ abrdv 
ayédAn xolpwv tro\NGv 
Bookopern. 

31 of dé daipoves 
wapekadouv abrov éeyovrTes 
Ei éxBadXers Huas, . 
amréarei\ov uas 

els THY ayéAnY TOY Xolpwr. 


32 Kail elrev abrots ‘Trayere. 
oi bé e&eNOdvres 


amrndOay els tods xolpous’ 
Kal léod Spuncev ; 
Taca » ayéAn 

KaTa Tov Kpnuvod els THY 
OaXaccar, 





Mark 5 


dpxifw ae Tov Gedr, 
un pe Bacavions. 
8 &heyer yap aire 
"EéeNe 
TO Tvedua TO axaPapror 
ék ToD avOpwrov. 

(Cf v 4 above] 


9 kal éxnpwra aitdv 


Ti dvoua oo; 

kal Neyer abTa@ 
Aeyiov bPoud "por, 
bre modXol éoperv" 


10: kalrapexadXe alrov roAAa 
iva ph abra arocreiin 

é&w THs xXwpas. 

11 "Hy 6€ éxe? rpds 7G Sper 
ayéAn xolpwv peyarn 
Bookopevn’ 

12 xail 

mapexadecav abrov eyorres 


‘Tléuiov Huas 


els Tovs xoipous, 

iva eis abrovs eioéhOwper. 

13 Kal éwérpefev abrois. 

Kal é&e\dvra 

Ta mvebpara Ta axabapra 
elandOov eis tods xolpous, 

kal @punoev 

h ayedn 

KaTa TOU Kpnuvod els THY 

OaXaccar, 





LuKE 8 


déouai cou, 
un pe Bacavions 
29 'rapnyyedd\ev! yap 


T@ mveipatt TH axabaptw 
éEeNetv ard Tod avOpwrov. 


Toots yap xpdvors. 
ouvnpraxe. abrov, Kal téeo- 


pevEeTo > 
ddiceow xal rédats dudac- 
copevos, 


kal dvaphoowy Ta Serna 
nravbvero 'amd' rod datpoviov 
els Tas €pnuous. 

30 éxnpwrncey bé€ abrov 

6 "Inaois 

Ti col dbvopa éorw ; 

6 6é elrev 

Aeyuwr, 

bre elonAOev Sarwovia wodda 
els abrév. 

31 xal wapexddouv airév 
iva ph émitaéy abrots 

eis thy GBvocov amreNOeiv. 
32 "Hy 6é ee? 

ayédn xolpwr ikavav 
'Booxouévn'’ é&v 7 Sper” 

kal 

mapexadXeoay airov 


iva émitpefy abrots 
els éxeivous eloeNOetv" 


Kal éwérpefer abrois. 

33 é&eNdvra be 

Ta daiovia ard Tod avOpa@mrov 
elon dOov els rods xolpous, 
kal Spunoev 

h ayédAn 

Kata Tov Kpnuvod els Thy . 
Aluyny 





WH meg: Mk 5:9 pol éorw 


Lk 8:29 xapihyyedrer | dd 
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kal améPavov & Tots tdacw. 
33 Of dé Bdcxovres 

épvyor, kal ameNOdvres 

eis THY wOdW amrNyyedav 

_ wavra kal Ta Tov daiwouto- 


peévov. 


34 kal idod maca » TONS 
éénnOev 


eis bravrnow ‘7h! "Inood, 


Kal lddvres 
_ abtrov mapexaddecav 


érws peraB7 
amo Tv dpiwy abrav. (+ §28) 





Mark 5 


as duoxiruor, 
kal érvivyovro év Ti Oadacon. 
14 Kal of Bdcxovres abrods 


épvyov Kal 
amrnyyerav eis Thy rodW 


Kal eis tovs aypovs* 


Kal 7AOov 

léety ri orev 7d yeyovds. 
kal €pxovrat mpds Tov "Incodr, 
15 Kal Pewpodow 

Tov datmovrfouevov Kabnuevov 


iuatiopeévov Kal cwhpovovyTa, 
Tov éaxnkdTa Tov EeyLava, 


Kal époBnOnoar. 

16 kal dinynoavto abrots 
ot iéévrTes 

Tas eyeveTo TS datporfouerw 
Kal wepl Ta xoipwr. 

17 kal jp~avTo 

Tapakadety avrov 


ameNOetv 


amd Tov dpiwy abrar. 


18 Kai é€uBaivovtos abrov 
els TO mXotov 

mapexader abrov 

6 daporviobels 


iva per’ abrod 7. 
19 kal oix adijxey abrér, 
adda Neyer aiT@ 





Luks 8 


kal amerviyn. 

34 "Idévres 5€ of BdcKovres 
TO yeyovds épvyov Kal 
arnyyerav els thy modu 


kal els tovs aypobs. 


35 é&ndOov dé 

idety 7d yeyovos 

kal nAOav mpds tov ‘Inaodr, 
Kal eUpay 

Ka0nuevoy Tov avOpwirov 
ad’ od ra dada e&pdOev 


iuaticpevov Kal awhpovodyTa 


mapa Tovs rodas [rod] "Inaod, 
kal époBnOncar. 

36 amnyyerar 6é abrots 

oi lédvres 

Tas éow0n 6 daponobeis. 


37 Kal 

hpwrncev airov 

a&rav TO TAHOos THs TEPLXw- 
pov tav Tepacnvaev 

amenOety 

an’ a’tdr, 

bre POBw weyadw ouveixovToO" 
abros dé éuBas 

els mAotov bréotpever. 

38 éetro 5é€ abrov 

6 avyip ad’ od eeAndiOe Ta 
daworia 

elvac adv aiT@ 

amwédvoey 6€ abrov 

Neywr 





WH mg: Mt 8:34 rod 





he: Soph anes with NABCR etc; jperncay DLW verss etc; érapexadeoay 8 — roiovy With NBCLRXO 


al pler 
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"Traye eis tov olxdy cov 
mpos Tovs cous, 

Kal amayyeivov abrots 

boca 6 kbpids co. reToinkev 
Kal AenoeV Ce. 

20 kal anwndOev kal jptaro 
Knpvocev év 7H Aexaréde 
baa ‘éroincey atte 6 "Inaois, 
kal wavres abpafor. 





LuKe 8 


39 ‘Trdorpede eis tov olxdv 
cou, 

Kal dunyod 

boa co. éroincey 6 beds. 


kal aanddev 


Kal’ ddnv thy wodw Knpioowr 
bca éroincey aitG 6 "Inaods. 


\ 


68. THE RAISING OF JAIRUS’ DAUGHTER AND OTHER ACTS . 


§30+] Marr 9:18-34 [+§70 
[Cf Matt 9:1 (§27)] 


Tatra av’rovd adodrros 
- abrots 

idov 

apxwv '[eis] mpocedOadv! 





OF HEALING 


Mark §:21-43 


Kal dcarepacarros 
Tov “Incod 
év T@ TAOlw TWadw els TO TWEpay 
auvnxOn Sxdos modds én’ 
abrév, 


Kal hv rapa Thy Oadaccavr. 


22 Kal épxerac 
els Tav apxiouvaywywr, 
évouart *laecpos, 





Luke 8:40-56 
"Ev 6€ 7@ broarpéhew 
Tov ‘“Inaovv 


amedetato abrov 6 dxXos, 


joavy yap mavres mpocdbo- 
K@vres abrov. 


41 Kai idod #\ev 


avnp 
@ Svoua "ldepos, kai ‘odros' 
apxwy Tis cuvaywyis drijp- 





xe, 
T POTEKUVEL kal léav abrov rimrre kal Teowy 
ait@ mpds Tos médas aiTov rapa tovs rédas “Incod 
23 xal ‘'xapaxadet! airdov| rapexdder abrdv 
TONG 
elceNOeiv eis tov olxov abrod, 
Neywr bri Aeywr dre 
‘H @vyarnp pou Td Odvyarpidy pov 42 br. Ovyarnp movoyeris hy 
alto / 
(Cf v 42 below] ws trav dwdexa 
WH mg: Mt 9:18 eloeOiv Mk 5:23 rapedda Lk 8:41 adris 





Mk 5:23 xal wapaxade? with NACL 33. etc; xai rapexdkea BDWAO al pler; sapaxaddr D 6 it 
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Gpre éreXebrncer’ 

GAG ENdv Enrifes 

Thy xelpa gov éx’ abrny, 
kal {noera. 

19 kai éyepbeis 6 *Inaois 


Mxodovder! ine 
xal of wabnral ab’tod. 


20 Kai idod yuvy 
aivoppoovoa Swoexa Ern 


TpoceNfotoa Sricbev 

fWato Tov Kpao7édov 

Tov iuariov atrov’ 

21 eye yap & éautA 
*Eav povor Gwar Tod iuariov 
abrod cwincoua. 


22 6 6é “Inaois 


orpadeis 





Mark 6 


éoxaTws exe, 

iva édOaw embijs 
Tas xélpas aiTi 
iva owlR Kai (Hop. 


24 xal aapdOev per’ airod. 
Kai 7Kxorovde aire 

éxXos onus, 

Kal ovveOd\.Bov abrév. 

25 Kal yuv} ovoa ev pioe 
aiuaros dwéexa ern 

26 kal wo\Aa rafotoa id 
ToANGv larp@v kal daravn- 
caca Ta rap’ ‘abrijs! ravTa 
kai pndev wpednbetoa adda 
paddov eis Td xEtpov ENodoa, 
27 dxotcaca Ta epi Tov 
"Inood, . 

eMovoa & TE SxAW SrricbEV 
nvaro 

Tov ivariouv aitov" 

28 édeyev yap re 

"Edy GYwua Kav Tov ivariwv 
avrod cwincouat. 

29 Kal evOds EEnpavOn H rny7 
TOV aiwaros avrijs, 

kal éyyw TO gwpare bre 
iaTac amo THS MaoTLYos. 

30 kal ebOis 6 ’Inaois 
érvyvovs & éauT@ 

Thy €€ avrovd divauw éfed- 
bovcav 

ériorpadels Ev TH BXAW 
éXevyev 

Tis wou RYaro Trav ivatiwv ; 


31 Kail €X\evyor ait@ of wabnral 


avrov 


Luxs 8 
Kal abrn aréOvnoxer. 


"Ev 6¢ 76 brayev abrov 


ot bxXor 

auvervuyov autor. 

43 Kal yuv? otoa & ploe 
aluatos ard érav dwdexa, 


tis obK loxvcev am’ ovdevds 
GepatrevOjvat, 


44 rpoceNotca Sricbev 
HWaro Tov Kpaomédouv 
Tov iuariov atrov, 


kal wapaxphua torn } plots 
TOU aluaros aris. 


(Cf v 46 below] 


45 Kal elrev 6 ‘Inaots 
Tis 6 aWapevds pou; 
apvovpevwy b€ TavTwv 
elmev 6 Ilérpos 








WH mg: Mt 9:19 #xorol@nce 


Mk 5:26 éauris 





Lk 8:43 rns BD arm 


syr sin sah; docc pler add farpois rpocavakwcaca d5dov rdv Blov 


45 Ilérpos with 


BO syr sin cur sah; NACDLRW8 etc add «ai of civ airG: EXA al pler add xai of per’ abrod 
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Kal léav abrnv 


elev 


Odpoea, Oiryarep’ 


% wloTis gov céowKer GE. 


Kal éowOn yur} 
ard Tis Spas éxeivns. 


Marx 5 
BXérers tov SxXov 


ovvOXiBovTa ce, 
kal Nevers Tis pov Haro; 
32 kal mepieBdérero ideiv 
THY TOUTO Tonoacay. 

{Cf v 30 above] 


33 9 bé yur7 


doBnbetca kal tpéuovea, 
eldvia 5 yeyovey airy, 
nrOev Kal mpocérecey aita 


adnbecav. 


34 6 bé elev airy 
Ovyarnp, 

h miorTis gov céowkey ce 
imaye eis elpnvny, 

kat toe dyes 

ard Tis paorvyds gov. 

35 “Ert abrod Xadodvros 
épxovrat 

amd Tov apxiovvaywyou 
Aeyorres Bre 

‘H Obvyarnp cov aréaver’ 
Tl ére oxides Tov diddoKa- 
ov ; 

36 6 dé 'Incots rapaxoicas 
Tov dyov Nadotlpevoy 

eyes TS Apxtovvaywyw 
M7 doBot, udvoy ricreve. 


37 Kal olk adjKxey obdéva 
per’ abrod ovvaxodov0joat 
el un Tov Ilérpov 

Kal "IdxwBov xal 'Iwavnv 





kal elrev ait macay tHy| de 





Luxe 8 


*Ervorara, of dxXor cvvexou- 
oly ge 
Kal drobXiBovew. 


46 6 6é “Incotds elrev 
“Hyaré pob sis, 

éym yap tyrwv bbvayw 
ékeAndvOutay dam’ euod. 
47 idotoa 5é % yurh 
bre otk e\abev 
Tpeu“ovea ; 
n\Oev kal rpocrecoica aitG 
jv alriavy iRlato abrod 
amrnyyerev 

évariov travrTos Tov aod 
kal ws id#y rapaxpihpa. 
48 6 6¢ elvmey airi 
Ovyarnp, 

% wloTis gov céowKkey oe" 
mopevou eis elpnynv. 


49 "Erc abrod \adodyros 
épxerai Tis 

Tapa Tov apx.cvvaywyou 
Aeywr Sri 

TéOvnxey » Ovyarnp cov, 
mnxére oxiddArXe Tov bibaoKa- 
dor. 

50 6 dé "Incods axobcas 


amexplOn are 

M? ¢oB8od, wovov ricrevoor, 
Kal owlhoerat. 

51 aw dé eis rhyv olxlay 
oix adijxey elceely rd 
ov aire 

el uh Ilérpov - 

kal "Iwavnv xal "laxwBov 





Lk 8:45 drof\lBovew be 


Aéeyas’ ris 6 dWduerds pov 


cB 


BLO 4 min sah co 
36 xapaxobeas With 
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23 Kail av 6 "Inaois eis 
THY oikiay Tov &pxovTos 

kal lédy rods abAnras Kal Tov 
bxAov BopvBobpevorv 


24 ever 


*Avaxwpeire, 

ov yap aréfavey Td Kopacvov 
GAG Kabevder 

kal KateyéAwy abrod. 


25 bre dé EeBANOn 6 SxXos, 


eioveh Ov 


 &parnoey Tis xepos airis, 


Kal 7yép0n Td Kopacvov. 





Mark 5 


rov dded\ddv *laxwBov. 
(Cf v 40 below] 


38 Kal Epxovrac eis 

Tov olKov TOU apxLovvaywyou, 
Kal Oewpe? OdpuBov kai KXaiov- 
tas Kal dX\adafovtas Toa, 
39 kal eloehOay Eyer abrois 
Ti OBopuBetabe Kai Kdailere ; 
TO matdlov ovk ameavev 
ad\Aa Kabedder. 


40 kal xateyéAwy adrod. 


atrés 6€ éxBadav ravras 
TapadtauBaver 

TOV TaTépa TOU Tatdiouv 
kal THY pnTéepa 

kal Tovs per’ abrod, 

Kai elomopeverar 

érov Av TO madiov' 41 Kal 
KpaTnoas THs XELpos TOUT aLdiou 
Neyer aitH Tareda xovp, 
6 éoTi peOepunvevduevor 
To xopacvov, coi Neyw, eyepe. 


42 xai eiOis avéorn TO Kopa- 
ovov 
Kal grepieraret, 
hv yap érav dwoéexa. 
(Cf v 43 below] 


Kal ékearnoay evOds 
éxorace peyadn. 

43 kal dreoreidaro 
ToAAG 

iva pnéels vot rovro, 
kal elrev do0qvac aith da- 
vyetv. 


avrots 


LUKE 8 


kal Tov TaTépa THs mwa.dds 
Kal THY unrepa. 


52 ExXacov 6é€ wavres Kai éxor- 
TOVTO avTnHy. 

6 6é elrey 

M7 xdaiere,” 

ov yap amébavev 

adXa kabevder. 

53 kal kateyéAwv abrod, 
elddres be ATeaver. 

54 abros 6é 


[Cf v 516 above] 


Kpatnoas THs xELpos abris 
éouvnoev Eywv 


‘H mats, évyecpe. 

ee iA 4 fal 
55 xal éwéorpever 7 rvedua 
a’Tis, 
Kal avéoTn Tapaxphua, 


(Cf v 42 above] 
kal dueratey aitn dobjvat 
payeiv. 
56 kal ééarnoav 
oi yovets airs’ 
6 6€ rapnyyevey abtois 


pnoevl elreiv 7d yeyoves. 
{Cf v 55 above] 








Lk 8:52 ob yap with NRBCDLXW6 etc; oi AR al pler 


54 abrés 52 With NBDLX etc; W min add 


Hw wavras (W révras Hw) cai: O &B. r. Ho — type With NBCDO 1. 33. etc; éyeipou ARW al pler 


107 


$68 3 THE GALILEAN MINISTRY 





Marr 9 


26 Kal e9Oev 4 jun ‘arn! 
els OAnv THY ynv Eexelvny. 
27 Kal mwapayovri éxeibev 
7 "Inood 
HKor\ovlOncav * dbo Tuddol 
Kpagovres Kal éeyovTes 
’"Erénoov juds, ‘vie! Aaveid. 
28 €dOdvre dé eis THY oixiav 
mpoonav abtt@ ot tuddoi, 
kal Néeye aitots 6 "Inaois 
Tluorebere bre ‘Sbvauat TodTo! 
TORT AL | 
Neyovow ait@ Nal, xipre. 
29 rore HYato Trav dpbad- 
pov aitav Neywv 
Kara thy riorw bpav yern- 
Onrw dbpir. 
30 kal HvewxOnoav aitav 
ot 6pbadpol. 
Kai éveBpiundn airots 6 
"Incots Neywv ‘Opare punéeis 
YWWwoKeTw* 
31 of 6€ e£eAOdvres Sreppuc- 
cav abrov év bdn THY Exeivy. 
32 Abrav 6é ékepxouévwv 
idob mpoonveyxay atte 


Kkwodov daipovifduevov" 

33 Kail 

&xBAnbevros Tov darpoviouv 
élaAnoe 6 Kwdds. 

kal @abpacav oi dxdhor 
Aeyorres 

Ovderore Ehavyn obrws Ev TO 
*Iopanr. 

[34 of 6¢ Papioator éX\eyov 
"Ev 

T® GpxovTe Tov Satpoviwv 
éxBadrer Ta datudra. | 
(+§70) [Ct Matt 12:22-24 (§50)] 





{Cf Mark 10:46-52 and paral- 


lels (§141)] 


[Cf also Mark 8:22—26 (§85)] 


f Mark 3:196-22 and paral- 


[Cc 
lels ($50)] 


Marx 5 





[Luxe 11:14, 15] 
Kai fv &Ba4)d\\wr 
Satuomoy Kwddy * 
éyévero 5é 
Tov datuoviov é&eOdovros 
éhadnoe 6 Kxwdds. 
Kal Watpacay ol bxXor" 


15 rues 5& abrdy elroy 
"Ev BeefeSodA 


T@ Gpxovre ray daipoviaw 
&BadANa ra Saiudma’ (§106) 





WH meg: Mt 9:26 airis 27 abré | vids 


28 rotro divayar 


108 


3 






{ 
q 
. 
) 





DEEDS OF POWER ABOUT THE SEA OF GALILEE 


§69 





69. THE REJECTION AT NAZARETH (Marr—-Mark) 


§65+] Marr 18:54-58 [+§77 


Kal €\Oav 
els THY watpléa abrod 


edidacKxev abrods 
év TH auvaywyf abrar, 


dore éxrdnocecOar aitovs 


Kal eye 
Tlddev robrw 


H godia airy 


kal ai duvapets ; 





Mark 6:1-6a 


Kal é&9\ev éexetber, 
Kal épxerar 
eis THY twaTtpiba abrod, 
kal dxodovsovow ait@ oi 


pwabnral avrod. 


2 Kal yevoyévov caBBarov 
hptato bibacKew 
é&v TH ouvaywyi’ 


Kal oi 4oAXol axovovTes 
éEerANooovTo 


\eyorTes 

Iléfev tovrw Taira, 

kal tis » copia 1 dobeica 
TOUTY, 

kal ai duvdyets roradrac dca 
Tov xep@v abrod ywopevat ; 





[LuKE 4: 16-24] 


Kal 7\Mev 
els Nafapa, ob fv ‘rAOpaypévos', 


kal elonOev kata 76 elwhds abtd 
& 7TH hmépa Tv caBBarwv 


els Thy ouvaywyny, 

kal dvéorn avayvaevat. 

17 kal ére560n abrG BiBXiov rod 

mpognrov ’Hoaiov, xal dvoitas 7d 

BiBdiov edpev [tov] rérov ob Fy 

yeypappevoy 

18 “TIvedua Kupiov éx’ éué, 

ob elvexey Exptoe pe evayyeri- 
cac8a TTwxorts, 

aréoradker pe knpviat aixuadwrors 
adeow Kali tuddots avaBrehiv, 

aroorethar TApavapévous ey ade 
ve, 

19 xnpbéac eavrdy Kupiov dex- 
rév.” 

20 xai rrbtéas 7d BiBXiov arodods 

T@ banpéeryn Exafioer’ ) 

of d@8adpyol &y TH cvvaywyh joav 

arevifovres attG. 21 fptaro dé 

Neyer mpds abrobs bre Liuepor 

TwerTAnpwrar  ypady airy & rots 

wolv byar. 


Kal wavTwy 


22 xai wavres tuapripour abr 
kal @abpafor éwi rots Ndyous 
THs XapiTos Tots Exropevopévors 
é Tod orduartos abrod, 

kal édevyor 
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55 obx obrés éoriv 

6 Tov Téxrovos vids; _ 

ovx h unrnp abrod deyerar 
Mapiayu 

Kal of ddeAdol abrod 
"TaxwBos cal *"lwond 

kal Diwwy kal ‘lovéas ; 

56 xal ai ddeXdail abrod odxi 
Taca. mpos Nuas eloiv; 
rdbev oby robTw TadTa TarTa ; 
57 kal éoxavdadifovto &y ai- 


T®. 


6 6€ "Incods elev abrots 


Oix éorw mrpodjrns a&rimos 
el un & THT Tarpids 


kal év 7H olxia abrov. 
58 Kal otk éroinoev Exe? 
duvaues moddas 


bua THY amioTtiavy abrav. 


(+§77). 





Mark 6 


3 obx obTés tor 
6 TEKTWY, 
6 vids THs Mapias 


Kal ddedds 
*"laxwBou Kal *"Iwonros 
kal "Iovéa kal Lipwvos ; 
kal otk eioly ai ddeXgal abrod 
@be mpos uas ; 
(Cf v 2 above] 
kal éoxavdarifovro &v aid. 


4 xal €\evev abrots 6 "Inaois 
ére 

Oix tori mrpodnrns &ripmos 
el un & TH Twarpids abrod 
Kal év Tots avyyevedow abrov 
Kal év TH oixia abrov. 

5 Kalotx« tébvaro éxe? roujoar 
ovdeuiay divauuy, 

el un Odiyos Gppworos éemi- 
Gels Tas xeipas Meparevcer’ 
6 kai '@atvpacer' 

bua Thy amoriav abrar. 





{LuKE 4) 


Obxi 
vids éorw "Iwoid ovros ; 


\ 


23 xai elrev rpds abrobs Lavras 
épetré por Thy wapaBodjy trabrny 
"larpé, Oeparevooy ceavrév* boa 
jxoboayev yevoueva els thy Ka- 
dapvaoiz molncovy Kal abe & 
TH warpldc cov. 

24 elwev 6€ "Apt Ey duly 
bre 

ovdels rpogdnrns dexrés tori 

& rH mwarpid: abrod. (§21) 





WH mg: Mt 13:57 iste 


MK 6:6 @atpater 





Mt 13:55 ‘lwo}? with BCO 33. syr sin cur etc; *lwefs LWA pesh etc; ‘Iwderys RDX ete 
with BD®@ 33 etc; lila rar. NZ ete; 


rar. avrodD LWXA etc; &. rar. abr. 


57 warpléc 


Co MK 6:3 6 réxrwr, 6 vids: 6 rod 


réxrovos vids kai Min it etc — ‘Iwefros with BDLA® etc; "Ilwr§f ACW pesh al pler; "Ilwe}d N it ve ete 
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_--—sSéDISCOURSE TO THE TWELVE ON PREACHING THE GOSPEL 
ty - 


§70 





§68+-] Marr 9:35—10:4 


"Kai repijyev 6 "Inaois 
Tas Toes Tacas 
Kal Tas Kwpas, 

. baoKkwy 
& tats cuvaywyats aitrav 
kal knpvocwv TO evayyéXov 
THs Bacwdeias 
Kal Oeparebwy racav vocov 
kal wacav padaxiar. 


36 "’lédv 5€ rovs bxdovs 
éorrayxvicbn repi abta&v bre 
fioav éoxvApevor Kal Eptupevor 
1 oel mpoBata un exovTa 
Toweva.” 


87 rote Neyer Tots pabnrais 
—— abrod 
0 peév Bepiopds rodis, 

ot b€ Epyarar ddiyou' 





GOSPEL, §§70-76 


Mark 6:6b, 7 
"Kal repijyev 


Tas Kwpas KiKAw 
bidaoKwrv. | 


[Mark 6:34] 
oKai éeMay eldev roddv bxXor, 
kal éordayxvicbn éx’ abrods dre 
hoay 
1 Ss rpéBara wh Exovra 
Trowmeva,”” 


kal fhfptaro dbibacKxe abtods 


toda. (§78) 





CHAPTER X. THE DISCOURSE TO THE TWELVE ON PREACHING THE 


70. THE SENDING FORTH OF THE APOSTLES 


LUKE 9:1 


[Luke 10:2] 
éxevyev 6& mpds abrots 


‘O pev Bepropds monbs, 
ol 6¢ épyarar dXiyou" 





Mt 4:23 
® Kail repijyer 
év 6A TH TadcdAailg, 
bibacKkwv 


& tats ouvaywyais abrav 


kal xnpboowy 76 ebayyédvov 
«Tis Baowdelas 

kal Oeparebwy macay vocorv 
kal mwacay padaxiay 


& 7G hag. ($23) 


Mt 14:14 
6) Kal &ed\bav cliev 
_ modiv bx)or, 
Kal éoxdayxvictn ex’ abrots 
~ Kal @eparevoey robs appwarous 
— abréy. (§78) 





Mk 1:39 
@ kal mdOev 


knpboowv 


els Tas cuvaywyas abrav 
els S\nv rhv TadtAaiav 


Kal 7a datudvia ExBaAXwY. (§25) 


Lk 4:44 
* Kal jv 


knpboowv 
els Tas suvaywyas 
tis "Iovdalas. (§25) 





; + Num 27:17; Ezek 34:5 
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Mt 9:35 yadaxiav with BCDW syr sin cop etc; NLX@ etc add & r@ Aad 


$70 


THE GALILEAN MINISTRY 





Marr 9 


38 denOnre ody Tod Kupiou Tod 
Bepio pov 

émws éxBarn éEpyaras 

els TOV Oepicpdy abTov. 


Marr 10 


1 Kal zpockxadeodpevos 
Tovs dwdexa pabnras abtov 


éiaxev abrois 
é£ouciay 
mvevpatwv axabaprwov 
@ore éxBaddrew abra 
Kal Oeparevery racav vocov 
kal wacav padaxiar. 
2 Tér 5 bwdexa droaré\wv 
Ta OvouaTa éoTw Tara’ 


mp@ros Liuwy 6 eyduevos 
Ilér pos 

kal ’Avdpéas 6 ddedpds abrod 
kal "ldxwBos 6 tod ZeBedaiov 
Kal *Iwavns 6 abeddds 


avrov, 


[Cf v 2 above] 
3 Bidirros kal Bapfodopuaios, 
Owuds Kal Ma@aios 
6 Tedwrns, 
*"laxwBos 6 Tov ‘AXdaiov 
kal Oaddaios, 
4 Liuwr 6 Kavavaios 


kal "lIovéas 6 "Ioxapurns 
6 kal rwapadods abrév. 





Mark 6 


7 Kai mpooxadeirar 

Tovs dwéexa, 

Kal jptato ab’rovs amooréd- 
Aew dbo dbo, 

kal ébidov abrots 

éfouciay 


TOV TVEvPLATwYTaV aKkabapTur, 


[Marx 3:16—19a] 
(xal éxtOnxey bvoua TG Dipwrn) 
Tlérpor, 

{Cf v 18 below] 

17 xai "laxwBov tov tov ZeBedaiov 
kal "Iwavnv rov ddedpdv 
Tov "laxwBou 
(kal érnxer abrots ‘Svoua' 
Boaynpyés, 5éarw Tiol Bpovrijs), 
18 xai ’Avipéay 
kal Pidtrmov xal Bapfodopatoy 
kal Maf@atov cai Owuay 


xal "laxwBov rov rod “AXdailov 
kai Oaddaiov 
kal Livwra rov Kavavaiov 


19 xai "lotéay "Ioxapid, 
ds kal waptiwxey abrév. (§34) 





[Luxe 10] 
benOnre obv rod Kuplov rod 
Bepiopod 
brws tpyaras &BaAn 
els tov Oepiopdv abrod. (§100) 


LuKE 9 


DuvKaderdpevos be 
Tovs dwdexa 


édwxev ‘abrots divapw' cal 
éfouciav \ 
érl wavra Ta datuomna 


kai vocous beparevew, 


(Luxe 6: 14-16] 
Lipwva dy kal dvduacer 
Tlérpov 
kal ’Avdptay tov ddeXddrv abrod 
Kai "léxwBov 


| xal "Iwarny 


[Cf v 14 above] 


15 xai bid\urror kai Bap§odopator 
kai Ma@@aiov xai Owuay 


[xat] "IaxwBov “AXdaiov 
kal ivova rodv 
ZnrX\wrhv 

16 xai "lobday "laxaBov 
kal "lobéay "Ioxapwod 

ds éyevero xpodérns, ($34) 


Kadobuevor + 





WH mg: Lk 9:1 dbivapw abdrois 
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DISCOURSE TO THE TWELVE ON PREACHING THE GOSPEL 


§71 





71. INSTRUCTIONS FOR THE JOURNEY 


Marr 10:5-15 


Tovrovs robs dwdexa 
adréoredey 6 "Inaois 
mapayyeivas airots Neywr 

Eis d66dv €Ovav yr) drédOnTe, 
kal els woAw Lapaperav 
ph elcéNOnre 6 ropebecbe 5é 
wGdXov mpds Ta wpdBara 
Ta Grodkwddra olxov “Iopany. 


7 wopevduevor 5é 
knpbaoere 

Aeyortes bre 

"“Hyyixev % Bacrdreia 

Tav ovpavar. 

8 dobevodvras Oeparetere, 
vexpovds éyeipere, 

Aerpods Kabapifere, 
dapovia éxBadrere 
 Swpedy ehaBere, Swpeay Sére. 
[Cf Matt 10:16 (§72)] 


9 M7 xrnonobe 


[Cf v 10 below] 


Xpvadr pnde apyupov 


pndé xadxov els tas Savas 
bydr, 

10 ph mhpayv eis ddd 
unde dbo 


‘xiTavas 





(Cf Mark 6:7 and parallels 


(§70)) 


Mark 6:8-11 


(Cf Mark 6:12 (§76)] 


{Cf Mark 1:15 and parallels 


(§20)] 


(Cf Mark 6:13 (§76)] 


Kal mwapnyyedev 


avrots 


iva undeyv aipwou 


els Od0r 
el pn p 


aBdov pévor, 


Bn aprov, 
Kn ™hpay, 


un eis THY Swvnv xadkor, 





LUKE 9:2-5 


Kal dmwéoretAe atrovs 


Knplocew 


Thy Baotdelav 
Tov Oeod 
kai iac@at, 


3 kal el7ev 
Tpos avrovs 
Mnéev aipere 


els THY 666r, 
unre paBdov 


MNTE THpav 
unre a&prov 
unte apyv- 
pvov, 


\ 


unre dbo 
xiT@vas Exe. 


[Luxe 10:3-12] 


bwayere’ 


[Cf vv 9, 11 
below] 


[Cf v 9 below} 


idob admocré\\w 
duds ws a&pvas 
& péow Nbxwv. 


4 uy Bacratere 
Baddavrvor, 


HM} whpav, 





. LK 9:2 léeGa with B syr sin cur; NADL etc add rovs doGeveis: CW XO al pler add rods do0evodvras 
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THE GALILEAN MINISTRY 





Marr 10 
pnde brodquara 


pnde paBdor" 
&évos yap 6 épyarns 
THs Tpodys abrovd. 


11 eis Hv 6’ ay 
TOAW 7 Kwpnv 
elaéNOnre, 


ékeracare 

tis & abth afibs éorw" 
KaKel peivare 

dws dv ebéNOnre. 


12 eloepxduevot dé els rhv 
olxiav ; 
doracacbe abrhy’ 

13 Kal édav peév FH oixia agia, 
EMatw 

} eiphyn byOv éx’ abrhy’ 

- éay 6€ wh f akia, 

} elpnvn buav 

leh"! juads émcorpadjrw. 


(Cf v 10 above] 


{Cf v 11 and parallels above] 





Mark 6 
9 adda brodedeuévous cavda- 
a, 
kat ‘uh evdboacba! dbo 


xiTovas. 
[Cf v 8 above] 


10 kal €\eyev abrots 
“Orov éav 


elaéhOnre eis oilxiav, 


éxel pévere 
éws av e&éNOnre Exeibev. 





LuKE 9 {Luxe 10] 
uh brodjuara, 
Cf v 7 below] 
kal pndeva 
kata rip dddv , 
aordonobe. 
4 xalels Rv Gv 5 els fy 3 ay 
oixiay elaéd- cicédOyre olxiay 
Onre, 
wp@rov heyere 
éxel mevere [Ct v 7 below] 
Kal éxeidev 
éképxecbe. 
{Luxe 10] 


a 


Elpnyn 7 olxw robry. 

6 Kal édy ‘éxeT §' vids elpqryas, 
éravaranoerar 

éx’ abrov % elpqvn dpar" 

el 58 whye, 


é¢’ buds dvaxdpe. 

7 & abrf 5é ri olxig ubvere, 
écbovres kal aivovres 

Ta wap’ abray, 

&kwos yap 6 tpyarns 

Tod yucbod abrod. 

uy peraBalvere &€ olxias 

els olxiay. . 

8 Kal els qv av wok eloépxnode 
kai déxwvrat dpas, 

todiere Ta raparWiveva div, 


ae eS 









WH mg: Mt 10:13 xpds 


Mk 6:9 Md évdbonode 





Mt 10:13 &' with NBW etc; rps CDLX6 al pler 
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DISCOURSE TO THE TWELVE ON PREACHING THE GOSPEL §71 





Marr 10 
(Cf v 8 above] 














p. 113] 


14 xal ds ap 


af beEnrar 

buds 

unde axovon 

Tovs Adyous judar, 
éLepxouevor 

zw ris oixias 


Tis mo\ews 
éxeivns 


éxrwakate 
Tov KovLOpTOV 


T rev Today 
dyuav. 


p. 113) 


{Cf v7 and parallels above, 


{Cf Matt 10:18 and parallels 
(§72)] 


[Cf v 7 and parallels above, 





Mark 6 


11 xai ds ay 
TOémTos 

un de—nrac 
buds 

pndée axolowow 
buav, 
ExTrOpEVOMEVOL 
éxeiOev 


éxrivaktate 
TOV xXOUV 


Tov broKaTW 
Tov TOOGV 
buav 


els pwaptipiov 
avTots. 





{Luke 10] 
9 Kal Oeparebere rods & abrij 


aocbeveis, 
kal eyere abrois 


"Hyyexer ép’ buds 4} Baotdela 


Tod Beod. [Civ 1 


LUKE 9 
5 xal dco av 


un déxwvrar 
buas, 


éEepxduevor 


ard THs TO- 
ews Exeivns 


TOV KOVLOpToY 


amo 


TQV TOOGY 
buav 
aTOTLWaOcETE 
eis papripiov 
éx’ avovs. 


1] 


[LuKeE 10] 


10 eis fv 8’ ay 
modu eloédOnre 
kal py b€xwvrar 
buas, 


é£eOovres 
els Tas wAarelas 


abrijs 
elware 


11 Kai réov xo- 
viopTov 

tov Ko\A\nOevra 
huly & ris 
Té\ews Dav 
els rods médas 


arouacabuda 


duty 

anv TovTO 
yiwmoKere 

ore ryyexev 

% Bao.relia rod 
Beov. 

[Cf v 9 above] 





WH mg: Mt 10:14 & 









«OD &crevdtare 


4g * Mt 10:14 rév rodav with BDWez al pler; & r. x. 
. =. it vg syr sin etc om 
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C 33. it vg pesh etc Mk 6 
Lk 9:5 drorwaooere With NB 3 min; drorwatare AG 


roy dwoxarw: 


iwxo al pler; 


§71 


THE GALILEAN 


MINISTRY 





Marr 10 


15 *aunyv A€yw dir, 
avekTorepov Eorar 
Yi Lodduwv kal Toudppwv 


& huépa Kpicews 
7 A éxeivy. 








a 
{Luxe 10] 
12 “*\eyw div 
bre Loddpors 
&y ri queog exeivy 


dvexrérepov torar 
TH moder exeivp. (§101) 


72, PERSECUTION PREDICTED 


Marr 10:16-23 
ldo) €y@ arocréd\d\w byas 
@s mpoBara éy péow i’Kwv" 
vivesbe obv ppdvipor ws ot 


bes! 


Kal dxéparot ws ai wEpioTepal. 


17 mpocéxere 5¢ ard Tadv 
av0pwmrwv" 


brapadwacovow yap imas 

eis ovvédpia, 

kal év Tals cuvaywyats abtav 
pacTiywoovow dpas* 

18 xal éml tyeudvas dé xal 
Baowrels axOnoecbe 

évexev Euov 

“eis aptipiov abrois 

Kal Tots eOveow. 





[Marx 13:9] 
Brerere 5 duets eavrods’ 


> apaddcovew duds 

els cuvédpia 

kal els ouvaywyas 

dapjoecbe 

kal él yeudvwv Kal Baordéwv 
orabhncecbe 

évexev Euod 


“els pwapripiov abrois. (§161) 





{Luxe 10:3] 
imayere lod awoort\kw duds 
ds &pvas & pew rbxwv. (§101) 


{Luxe 21: 12-19] 


pod 6¢ robrwy wayrwy éxiBadodow 
ép’ duds ras xeipas abrav xal 
Sucstovew, 

> rapadidévres 


els ras cuvaywyas kal dudaxds, 
adrayouévous éxi Bacreis «Kal 


évexey Tod dvduardés pou" 
13 “aroBhoera dui els papriprov. 





Mt 11:24 
@ xdhav byw byiv Sre 
Yi Dodduwy 
dvexrérepoy éorar 
& hepa Kploews 
4 aol. ($47) 
Mt 24: 9a 
b rére mapadacovew dpas 
els OXNipw 
kal droxrevodow tuas, (§161) 


¢ Cf Mk 6:11b (§71) 


| 
Wreuovas 7 
| 


© Cf Lk9: 5b (§71) 





WH mg: Mt 10:16 6 dde 





Mt 10:16 é péow: B els péoor 
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DISCOURSE TO THE TWELVE ON PREACHING THE GOSPEL 


§72 





Marr 10 
19 “dray dé rapaddow diyas, 


Hi MEepiuvnonte 
ras Ti NadjonTe 
boOjcerar yap dpiv 
é&y éxeivy TH Spa 
ti Nadjonte’ 


20 ob yap byes Eore 

oi NadodyTes 

G\Aa 7d TvEeDUA TOU TaTpds 
buav 76 Aadody & dyiv. 

21 rapadwoe 5é 


adeAdds adeXddry eis Oavarov 


Kal waTnp TEéKvor, 


kai “'éravacrhcovra' réxva 
én yoveis” 

kal Oavarwcovew airtois. 

22 Kai écecbe urcovpevor bd 
WAVTWY 

6ua 7d Svoud pov" 





[Mark 13: 11-13] 
*xaldrav &ywow duas rapadidévres, 


Mi) mpopeptuvare 

tl N\adnhonre, 

GN’ 8 édv 5009 div 
& &elvy TH Spe 


TovTo \aXelre, 


ov yap éore tpets 
of \adovrres 
&\XAa 7rd veda TO Gyvor. 


12 “nai Tapadwcer 


abeddds adedddr eis Oavarov 
Kal waTnp TéxKvor, 


kal “éravacrnoovrac réxva én 
yovets”” 

kal Oavarwaovew abtobs* 

13 xal éveoOe picobuevar bd 
TAVTWV 

dca TO Svoud pov. 





[LuKE 21] 


14 “Gére oby & rais kapdlacs dpdv 
Mi) mpomederav a&rodoynOijvac, 


15 éy@ yap bwow bpiv 


oroua Kal godiay f ob duvnaovracr 
avricrivac # avremreiy ‘axavres! 
ol avrixeivevor duty. 


(Cf Luke 12:12a below] 


16 “xapadoOhoecbe 58 
kal bd yovewv 


kal dde\pav 


kal avyyevav Kai dirwyr, 


kal Oavardaovow é bpadr, 

17 Kai éceoOe picobpevor bd 
TwavTwy 

b:a 7d Svoud pov. 

18 xal Opié & rijs xehadijs buay 
ob uh arédnra. 





Mt 24:9 
6 rére rapabwcovew das 
eis OXivuw 
Kal Groxrevoiow spas, 
kal tceobe picobpevan bwd 
wavtwy tov BMvdv 
bcd 7d Svopa pov. (§161) 


Lk 12:11, 12 
2"Orav b& clodépwow dyads éxi 
Tas guvaywyas 
kai ras apxas xal ras éfougias, 
wu} pepturvhonre 
was [fh ri] arodoynonode 
H ri elanre 
12 7rd yap ayvov rvedua 
bibate duas 
& abri rH Spe 
4 det eixetv. (§111) 





WH mg: Mt 10:21 éravacriver 
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Marr 10 


*6 6€ bropeivas eis TEXOS 
odTos owlnoerat. 

23 bray 6€ dumxwow duds & 
TH woder TaiTn, pebryere els 
THv éTépav’ apunv yap \eyw 
duty, ob ph TEerN€onTE Tas 
modes [rod] “Iopayd ws 
EOn 6 vids Tod avOpwrov. 


‘ 


Marr 10:24-33 


Oix éorw pabnris 

barép tov bi6acKadov 

ov5é dovAos barép rév Kipiov 
avrov. 

25 apxerov TO pabnra 

iva yevnrat 

ws 6 bibacKxados airod, 

kal 6 dodXos ws 6 Kiptos abrod. 
ei 'rév olxodeorérny Beete 
Botd érexadecav, whom pad- 
Aov rods olxcaxods! abrod. 


26 ph ody hoBnOire abrobs’ 
Lodder yap tory Kexaduupevor 
5 otk aroxadudbjcerat, 


[Marx 13] 


"5 5& bropeivas els Téd\os 
odros awihaoerar. (§161) 





73. COURAGE AND FAITH 


[Cf Mark 3:22 (§50)] 











[Luxe 21] 


19 °%& ri dbroporf ipav - 
xrhoeabe ras Yuxds dwav. (§161) 


\ 


{Luke 6:40] 


obx torw palnris 
brép tov bi5acKador, 


Katnpricpévos 5¢ was 
éorac 
as & ddacxados abrod. (§40) 


{Luke 12:2-9] 


bods Be ovyxexaduppeévoy toriv 
5 obk &roxadudacerat, 





kal Kpurrov Kal Kpurrov 
& ob yvwoOnoera. 5 ob yrwoOqcerat. 
Mt 24:13 
@ 6 b& bropeivas “(glel) 
obros awlhoerat. 161 
Mk 4:22 . Lk 8:17 


6 ob ‘yap torw' xpurrdv 
tay ph Wa havepwhf, 
obdé &yévero aréxpudor 
&\N’ Wa 

Op eis davepdv. (§55) 


bod yap torw Kpurrév 
5 ob davepdy yerhoerat, 
obde dwrdxpudor 

& ob ph yrwo8® Kal 

els @avepdv @4p. (§55) 





WH mg: Mt 10:25 76 olxodeowérn . . . . 


Trois olxtaxois 
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DISCOURSE TO THE TWELVE ON PREACHING THE GOSPEL §73 





Marr 10 


27 8 Ney duly & 77 cKorig,| 


elmate & TO gwri’ 
kal 6 els 7d ods axovere, 


knpv&ate éxi trav dwuarwr. 
28 Kail 

. ph GoBnOire ard r&v arroxre- 
vovTwy TO oma 
thy 5€ Yuxnv wn) duvayévwv 
aroxreivar’ 


PoBetabe 5€ uGddov Tov 
duvapevov 

Kal Yuxnv Kal cGua 
amokéca év yeevyy. 


29 obxi dbo orpovbia 
docapiov mwetrat ; 

kai éy &€ abrav_ 

ob mecetra éml THY yay 
a&vev Tov watpds budr. 

30 “dua 6é Kal ai rpixes 
THs Kehadijs 

Taca npiOunueévar eiciv. 
31 un obv doPetcbe™ 
TOG aorpovliwy dradéepere 
duets. a) 


32 las obv bcrts 6uoroynoe 
— & &uol 
 turpocbey trav avOpwrwr, 


époroynow Kaya & aiTa 
éumpoobev 

TOU TaTpds pov 

Tov éy Tots olpavois’ 








[Luke 12] 


3 av0’ dv dca & Ti oxorig elrare 
& 7@ gwrl axovobjcerat, 

kal & rpds 76 obs EXaANCAaTE 

& rots Tapelos 

knpuxOnoerar éml t&v dwyarwv. 
4 Néyw be byuiv rots pidrots pov, 
Bh poBnOire ard Tay aroKre- 
vovtwy TO cGua 

kal pera Tadra ph ExdvTwv 
mepioobrepoy Te Torjoa. 

5 brodeitw 5& duty riva PoPnO7jre 
poBnOnre Tov pera 7d AroKTEtvat 
éxovra tkouoiav 


éuBadety els Thy yéevvar" 
vai, \éeyw ipiv, Todrov PoBnOnTe. 
6 obxi wate orpoviia 
mwrodvTra adocapiwy dio; 
kal éy é& abr&v 

obx torw émxtdeAnopEevor 
évmriov Tov Geov. 

7 “adda wal ai rpixes 

Tis Kedadfjs buav 

wacat npiOunrvrac’ 

un poBeiabe 

TOAAGY aTpovbiwy dradépere. 


8 Aéyw 5¢ duty, 

mwas bs Gv duodtoynoe 

éy éuol 

éurpoobey trav avOparwr, 
kal 6 vlds Tod avOparov 
duoroynoe & abte 
éumpoc0ey trav ayyé\wv 
TOU GBeod" 





Lk 21:18 


@ xal Opit éx rijs xehadys budv 
ob uw) arddAnra. ($161) 





WH mg: Mt 10:33 38’ a& 
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Marr 10 
33 “darts ‘Se! dpynonrai we 
éumpooley tav avOpwrwr, 
adpyngoua Kaya abrov 
eum poobev 
Tov TaTpos pou 
TOU é&v Tots ovpavots. 








[Luxe 12] 
9 °S 5& dpyncduevds pe 
tvariov tav avOparwy 


arapynOnoerar 
&ariv tav ayye\wv 
rod Oeod. (§111) 


74. ON TAKING UP ONE’S CROSS 


Marr 10:34-39 
M vouionre drt HOov 
Barely elpnyny éexi rhv viv’ 
otk HOov Badeiy eipnynv 
G\Aa paxapar. 


35 Aor yap dixaoar 
a&vOpwrov |‘ xara Tod rarpds 
abrov 


kal Ovyarépa Kara ris nT pos 
abris 


kal vipnv kara ris wevOepas 
abrijs,” 
36 Kal “‘éx@pol rod avOpwrov 


ot olxtaxol abrod.”’ 


37 ‘O giddy rarépa 





(Cf Mark 13:12 and parallels 
(§161)] 





(Luxe 12:51-53] 


doxeire Sri elpnyny wapeyerouny 
dotvac & TH YI; 

obxl, Aéeyw duty, 

&\N’ 4 drapepropdr. 

52 écovra yap ard Tod viv 
wevte & dvi olxw dtrapeuepiopevor, 
tpets eri dvoly kal dbo éxl rpicir, 
53 dtapeproOqjoovrac 

warhp émt vig Kat vids ent 
marpi,” 

untnp éxi Ovyarépa 

kal “Ovyarnp txt riv unrépa,” 


wevOepa éxi thy viudny abrijs 
xal “voudn ext tiv wevOepav.”’ 
($116) 


[Luxe 14:26, 27] 


Et ris Epxerac wpds me 
cal ob puce? tov warépa étavrod 





Mk 8:38 
@ 8s yap tay éraoxuvOf ye 
cal rods éuods Adyous 
& rh yerea rabry TH morxanride 
kal duapTwrs, 
kal 6 vids rod dvOpmrov 
éra:oxuvOncerar abrov 
bray On & ri 56ED 
Tod rarpds abrod 
pera trav ayyé\wv ray ayiwr. 
(§87) 


Lk 9:26 
* 8s yap dy éraroxurOij we 
ai rods 


Tovroy 6 vids rod avOpdmov 
éracoxurOqoerat, 

bray On & rH 56Ey abrod 

kai rod warpds : 

kal rav dylwy a&yyéb\wr. (§87) 





1 Mic 7:6 
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_DISCOURSE TO THE TWELVE ON PREACHING THE GOSPEL §75 











Marr 10 [Luke 14] 
fh pnrépa drép Eye kal Thy pntépa 
otk éorw pov Gos ! 
Kal 6 diay vidv H Ovyarépa kal thy yuvaixa Kal Ta Téxva 
drép eye ' 
kal robs dbedXdods kal ras ddeAdas, 
ére re Kal rhv Wuxi éavrod, 
otk éorw pov vos" : ob divara elvai pou pabnrns. 
38 “xai ds od AauBaver . 27 “Sorts ob Bacrafe 
TOV oTaupov avToU Tov oTavpdv éavTov 
kal dxoXovet drricw pov, kal €pxerar dmiaw pou, 
ovK éorw pov aéwos. ob dbvarac elvai pov pabnrns. 
($124) 
[Luke 17:33] 
39 6 ebpav bs édy Snrhon 
Thy Wuxnv abrod Thy Wuxi abrovd repironoacbar 
amodkéoe aitny, drodéce abrhy, 
kal 6 dmodécas Thy Wux7Vv bs 5° ay drodéoen 
abrov 
évexev Euovd 
evpnoe. abrny. Cwoyov_ace abrhv. (§133) 
75. ON REWARDS 
Marr 10:40-42 {[LuKE 10:16] 
&'O dexduevos buds 0 axobwr dpiy 
éue déxerar, éuod axover, 


kal 6 d0er&v duds Eve aberet 





Mt 16: 24b, 25 Mk 8:34b, 35 Lk 9: 23b, 24 
@ Bi ris Oéder Siow pov éeciv, % Ei tis OéXer drigw pou eNciv, % Ei ris Oéder driow pov EpxecOar, 
arapyncacOw éavtov arapyncdcbw éavtov lapyncdc0w! éavrdv 
kal Gpatw Tov oravpdv abrov Kal &patw tov oravpov abrod kal &paTw tov oravpdyv abrod 

kad’ *pépar, 
Kal dxoNovleiTw por. kal dxodoveirw por. kal dkodovbeirw por. 
25 és yap éav Oé\n 35 ds yap édy Oé&d\p 24 ds yap dy Oédn 
Thy Yuxiv abrod c&car tiv Séavrod Wuxi’ cdoar Thy Wuxi abrod cdcat, 
arodécea abrny’ arokéoe abrhy’ arodéoet abrhy’ 
bs 5° Gv Grodéon riv Wuxi abrod bs 5’ dv arodéve Thy Wuxiv abrod ds 5’ dy arodéon Thy Yuxhy abrod 
évexey Euod évexev [&uod Kal] rod Serve évexev Euod, 
 edphnoe abriy. (§87) owoe abrhy. (§87) obtos awoea abrny. (§87) 
Mt 18:5 Mk 9:37a Lk 9:48) 

6 wal ds ay b°Os ay b°Os ay 
béEnrat ey wadiov to.odTo [@v] rv rowobrwy radlwy dénrac d5éEnrat Todro 7d matdiov 
éxl 7@ dvouari pov, éri 7@ dvduari pov, éri 7G dvduari pou 
éue déxerar. (§92) éué déxerac’ (§92) gue déxerar, (§92) 
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§75 


THE GALILEAN MINISTRY 





Marr 10 


“kal 6 eué dexduevos 

b€xeTar 

Tov amooreiiayTa pe. 

41 6 dexduevos rpodyrny eis 
dvoua mpodnrov 

pcbdv mpodnrov Anuerat, 
Kal 6 dexduevos Sixaoy eis 
bvoua dixalov 

pioOov dixaiov AnpWerat. 
42 xal ds dv rorion 

éva T&v piKp@v TovTwv 
ToTHpiov Wuxpod pdvoy 

els dvoua pabnrod, 

aunv Aeyw dyiv, 

ov py amrodkeon Tov puobdv 
abrov. 





[Mark 9:41] 


“Os yap ay rorion 

buds 

mrotnpiov bdaros 

& dvouare Ste Xpiorov éoré, 
auhvy Neyw dutv bre 

ob ph arodéon Tov paddy 
abrod. (§93) 





{Luxe 10} 
7 5e ue GBerdv 
aberet 
tov amoareihavra pe. ($101) 


76. THE DEPARTURE OF JESUS AND THE DISCIPLES 


Marr 11:1 
(Cf Matt 10:7, 8 (§71)] 


’Kal éyévero dre érédecev 6 
"Inoots biardoowv Tots bw- 
dexa pabnrats abrod, wereBn 
2 nn lel ‘ 
éxetbev tov diwWaoKxev Kai 
Knpvocev é Tais modeow 


abrav. (+§47) 


[+ §47 | 





Mark 6:12, 13 
Kal é&edOdvres 


éxnpuvtay iva peravodcw, 
13 xal datudmia wodda ee 
BaddXor, 

Kal HAerdov éXaiw.moddods 
a&ppworous Kal epamevor. 


Luke 9:6 


’"Ekepxouevor 5¢ Siunpxovro 
KaTa Tas Kwpas 
evayyerc{duevor 


kal 
Oeparevovres TavTaxov. 








6Cf Mt 7:28 (§44); 13:53 
(§65); 19:1 (§99); 26:1 (§170) 


Mk 9:37b 


@ cal dbs dv éué déxnra, 
otk éué déxerac 
G\XG Tov drrogrelAavrad ue. ($92) 


Lk 9:48¢ 
@ xal ds dv dué 5éEnrae 


déxerar 


rov aroorei\avra pe ($92) 





Mt 10:42 drodéon rév picOdv: axddnra 6 wiodds D it syr sin cop ete 
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CHAPTER XI. THE CLIMAX OF THE GALILEAN WORK, §§77-80 


77. THE DEATH OF JOHN THE BAPTIST 


§69+] Marr 14:1-12 
"Ev éxeivw TO Kaip@ 

HKxovoev 

“Hp@ins 6 rerpadpxns 

— Thy axon *Inaod, 


2 xal elrev rots tatoly abrod 
Oirés éorw 
*Iwavns 6 Bartiorns’ 
abros HyépOn amd THv vexpor, 
kal 61a TovTo 
ai duvapets 
abT@. 

[Cf Matt 16:14 (§86)] 


évepyovow é& 


3 0 yap ‘Hodins 


Kpatnoas Tov "Iwavny 
tinoev kal év dudaxh arelero 
61a “Hpwéidda thy yuvaixa 
— Dirirrov 0b adeddod aro, 





Mark 6:14-29 


Kal fxovcev 
6 Bacireds ‘Hpwéns, 
davepov yap &yévero 76 bvoua 
avrov, 


kal '€\eyov! bre 

[Cf Mark 8:28 (§86)] 
"Iwavns 6 Barrifwr 
eynyeprar €k vexpar, 
kal 61a TovTO 
évepyovow ai 
avTa’ ; 
15 G@doe bé EXeyor Sri 
"HXelas éoriv’ 
Gor 6é EXeyov Ste rpod rns 
ws els TOY TpodyTar. 
16 dxovoas dé 
6 ‘Hpwéns Edevyev 
“Ov éya amexepadioa Iwavny, 
ovTos nyepOn. 


duvapers év 


17 Airdés yap 6 ‘Hpwéns 


amooreiNas 

éxpatncey tov *“Iwavny 

kal noe abrov & dudAaky 
61a ‘“Hpwéidba thy yuvaixa 
Pirlarov Tov abedpod abrod, 
ére abtny eyaunoe - 





LUKE 9:7-9 


"Hxovoev dé 


‘| “Hp@éns 6 rerpadpxns 


Ta ywwoueva TavrTa, 


kal dinrope 
bcd TO NeyeoOar brd Tivay bre 
[Cf Luke 9:19 (§86)] 


"Iwavns 
NYEPOn EK veKpGv, 


8 d76 tivdv 6é bre 
"HyXeias Epavn, 
Gd\Awy 6€ Sti rpodnrns Tis 


TaV apxaiwy avéorn. 


9 elev 58 [6] ‘Hodéns 


"Iwavnv éya amexedadioa’ 


tis 6€ éotiv ovTOS 

mept ov axolw To.adra ; 

kal é(nrec idetv abrév. 
[LuKE 3:19, 20] 

6 5 ‘Hpwéns 6 rerpadapxns, 

édeyxouevos bx’ abrod 


wept ‘Hpwécados ris yuvacxds 
Tov adedpod abtov 


\ 
kal wepl wavrwy dv troinoey 


trovnpav 6 ‘Hpwédns, 





WH mg: Mk 6:14 &Aeve 





Mt 14:3 fnoe with 


B 2 it Or; CDWé@ al pler add airév — &iXirrov: D 6 it vg etc om 


 Beyor with BD (-ocav) W ee 3 it ete; &eye NACLAO al pler 
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Mk 6:14 


§77 


THE GALILEAN MINISTRY 


‘ / 
“ 7 wt 
— we 





Marr 14 


4 éheyev yap 6 "Iwavns aire 


Oix ékeoriv cou Exe 
avTny’ 


5 Kal OeXwv abrov droxreivar 
époBnbn tov bxXor, 


bri ws tpodHnrny abrov elxov. 


6 yeveciows bé yevomevots 
Tov “Hp@édou 


opxnoaro 


 Ovyarnp tis ‘Hpwirddos 


é&v T@ péow 


kal jpecev TS ‘Hpwin, 


7 d0ev wera SpKov Wpodoynoe 
aiTh 
dodvar 6 dv aitnonrat. 





Mark 6 


18 éXevyev yap 6 "Iwavns 7O 
ére Otx tkeoriv cor Exew 
Thy yuvatka ToD adeA@od gov. 
19 4 dé ‘“Hpwdras vet xev ait 
kal #0edev abrov aroxretvat, 
Kal ovk ndvvaTo’ 

20 6 yap ‘Hpwéns éboBetro 
Tov "Iwavnv, 

elds aitov avipa dixavov 
kal a&yvov, 

Kal ouvernpet abrov, Kal aKxoi- 
gas avrovd moda Hrdpe, Kai 
HdEws alTrod HKover. 
21 Kal -yevouerns 
edKal pov 

bre “Hpwins rots yeveciors 
avrov 

detrvov éroinoev Tots peyto- 
Taow avrod kal rots xiALap- 
xois Kal Tols mpwTois THs 
TadtAaias, 

22 xal eicedOovons 


nMEepas 


Ths Ovyarpds abrovd “Hpwd.ddos 
kal opxnoaperns, 


iipecev 7G “Howdn 

kal Tots ouvavaxepeévors. 

6 6é Baordeds elrev TG Kopaciw 
Airnoév pe 6 édv Oédqs, Kal 
bwow cor" 

23 Kxal dpocev 

abrh 

Ore! leav pe! airhons daow 
oo 

éws hyuioous THs BaciXelas pov. 





[Luxe 3] 
20 xpootnxev kal rotro tel racw, 
katéxdecev Tov "lwavny & pudaxg. 
(§17) 


ia 





WH mg: Mk 6:23 Src *O | dav 





Mk 6:22 adrod with 


BDLA etc; atris ris ACWO al pler; * 3 min 
HL 4 it ve 


2 min etc; 4 é4v RACL# al pler — ye airhons: airjons we A etc; BR 
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§78 





Marr 14 


8  6é€ rpoBiBacbeica 
bd rijs wntpds aris 


Ads po, dnoiv, abe 
éxl mwivaxt THY Kehadhv 
*Iwavov tod Barriorov. 
9 Kal AuTnbels 

6 Baowreds 

dca Tovds dpxous 

kal rods ocuvavakepevous 
—&xéXevoev Sofjvat, 

10 kal réupas 


amexedadicev 

"Iwavnv &y TH dudaky’ 
11 Kal nvéxOn H Kehad? 
avrou 

émi wivake 

Kal €668n 7@ xopaciw, 
kal hveyxey 

TH wntpl airs. 

12 Kal rpocedOovtes 

ot wabyral abrov 

hpav TO mrGya 

kal @apav airor, : 
Kal €\Odvres arnyyerav TO 
"Inoov. 





Mark 6 


24 kal éeNodoa elev 

Th mnrpl adbrijs 

Ti alrnowpat ; 

» dé elev Thy Kedbadyv 
*Iwavov tov Barrifortos. 
25 Kail eloeNOovoa ebOds wera 
orovdnjs mpdos Tov Bac.idéa 
nTnocaTo Neyouca 

Oerw iva éEauris bs wor 
éri mivaxt Thy Kebadny 
*"Iwavov tod BamrioTov. 

26 xal wepiduros yevouevos 
6 Baorreds 

61a Tovs SpKous 

Kal Tovs dvaKe.peéevous 

ovx nOéeAXnoev aberHoaL aiTHnV’ 
27 kal evOds amoareinas 6 
Bao.rebs orexouNaTopa ére- 
takev éveyKar Thy Kedhadny 
avrov. 

28 kal dea arexedaricev 
abtov év TH pudaky 

Kal jveyKey THY Kebadny 
avTou 

émi mivake 

kal €dwkev aiThnv T@ Kopaciw, 
Kal T6 Kopac.ov tbwKev aitnv 
Th wntpl abris. 

29 kal axovoaytes 

ot wabnral abtod 7Oay 

kal jpav TO Tra avrov 
Kal €Onkav aito év puvnpeiw. 





78. ®*THE FEEDING OF THE FIVE THOUSAND 
Marr 14:13-23a Mark 6:30-46 LuKE 9:10-17 


Kal ovvayorrac Kal broorpevartes 
oi drécToXo Tpds Tov "Inaoty,| of amdaToXoL 





_ @ Cf Mt 15:32-39 (§83) @ Cf Mk 8:1-10 (§83) 


Mk 6:29 aird with ABCLAO min etc; airdy NW 346. 
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§78 
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Marr 14 


’Axovoas 6¢ 6 "Incods 
avexwpnoev exeibevy ev trolw 
eis Epnuov Torov Kar’ idiav’ 


kal dxoboavres of dxXor 
nKorovOnaay ait@ 

ret qi! 

amd Tv mod\ewr. 


14 “Kal é&edayv eldev roddv 
bxXor, : 
kal éordayxvicdn ex’ abrois 


kal eparevcey rods appwo- 
Tous avrav. 





Mark 6 


kal amnyyerav abtG ravra 
é0a éroincay 

Kal b0a éidatar. 

31 Kal Eyer adrots 

Acire tpets abrol 

kar’ idiay eis Epnuov rémrov 
kal dvaratcacbe dXivor. ° 
hoav yap of épxduevor Kal oi 
brayovres moddol, Kal ovbde 
gayetv eiKaipour. 


32 kal arpdOov ev TS TrOIw 
eis épnuov rorov kar’ idiav. 


33 Kkaleléav abrods brayorras 
kai 'éyywoav' oddol, 


kal welf 

and Tachv trav wodewv 
ovvédpapov éxet Kal mponOov 
avrobs. 

34 “Kal t&eAOav elder roddv 
dxAor, 

kal éordayxvicdn éx’ abrods 
ért joav 

1“ Os arpoBara un éxovra 
mowpeva,”” 

kal hptaro dibdoxev abrods 
TwoNNa. 





LuKE 9 


dunyncavro abté 
boa éroinoar. 


Kal rapadaBayv abrods 


drexapnoe \ 
kar’ idiay els modu 
Kadoupernvy Bnbcada. 


11 of 5€ bxdou yvdvres 
nKorovOnoav aT. 
Kal dmodetauevos abrods 


é\ader abrots 
mepl ris Bactrelas Tov Geod, 


kal rovs xpelav éxovras Oepa- ; 


melas lato. 





Mt 9:36 
@ "léayv 5& trols SxXovus 
tomrayxvicOn repli abrdv 
bre hoay éoxvdpévor xal épippévor 


1“ Goel mpdBara uh txovra 
mouseva.”’ (§70) 





1 Num 27:17; Ezek 34:5 





WH mg: Mt 14:13 -refoi 


Mk 6:33 éréyrwoar 





Lk 9:10 wédw xadovupérny With BLXE 33. etc; xaopnr Neyouteny DO; rérov 
pesh; rérov tpnuov wédews Kadoupévns A(ép. réx.)CWA al pler — Bryécaidd: OM NR 
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§78 





Marr 14 
15 ’Opias dé yevouerns 


TpooH Gav ait of wabyral 
A€eyorTes 

"“Epnuds tori 6 Toros 

kal } Spa "hin wapHddev" 
amédvaov' rods &xous, 
iva daedOdrres eis 

Tas Kwpas 

ayopacwow éavrots 


Bpwpara. 


16 6 dé "Inaods elev abrots 
Ob xpeiav Exovow aedOeiv 
b6r€ abrots duets hayetv. 


[Cf v 21 below] 


17 of 6€ €youow aita 
Oix Exouev Gée ci pw} 
mevtTe &prous Kal dbo ixOias. 
18 ddéelrme Péepere por de 
abrovs. 

kal 'kedeboas Tovs dxdous 


avaknOjvar — 


éxl tod xdprov, 





Mark 6 


35 Kal én pas moNdjjs 
lyevouerns' 

mpocenOovres aiTG of wabnral 
avrov éX\eyov bru 

"Epnuos éorw 6 Toros, 

Kal }6n pa moddn’ 

36 amddvaov abrods, 

iva dwedOdvres eis 

Tovs KUKAW aypovs Kal Kwpas 
ayopacwow éavTots 

TL daywouw. 


37 66€ droxpwlels efrrev abrots 


Aére avrots byets payer. 


Kal Neyovsw aiT@ 


*AmeNOOvTes 
ayopacwpev 


dnvapiwv dtaxociwy a&prous 
kal dwoouev abrots payety ; 
(Cf v 44 below] 


38 6 dé Neyer abrois 
IIécous éxere dprovs ; 
brayere idere. 

Kal yvovres deyouoty 


Ilévre, xai dbo ixOvbas. 


39 kal érérakey abtots 


lavaxnOqvar! ravras 
ouuTocta ocvuToo.a 
éril TS xAwWP@ XOPTH. 


,ec | ente 





LUKE 9 


12 ‘H 6€ hyépa jptaro KXi- 
ve" 

mwpocehfdvres 5é of Swoexa 
elrav ait@ 


"Amédvaov Tov bxXov, 

iva wopevievres eis 

Tas KiKAw Kwpas Kal aypovs 
Katadtowow kal eipwow 
ériotTiopov, 

bre @be Ev Epnuw TOTW EopeEr. 
13 elzev 56€ rpds abrots 


Aére abrots ‘payetv ipets'. 
ot 6€ elzrap 

Oix eioly july mretov 7 
laproe wéevte! kal ixOves dvo, 
TopevOevres  nyets 
ayopacwpev 

els wavta Tov adv TovTOY 


Bpwpara. 
14 joav yap woel avipes 
TevTakioxirtLor. 


elrev 5€ mpds Tovs pabnras 
avTov 

KarakXivate abrovs 
kAtolas woel ava wevTnKovTa. 


\ 





WH mg: Mt 14:15 raphdoer H5n" &xddvaov oby 
9:13 ipeis payeiv | réivre Spr 


pévns 39 dvaxdiva Lk 9 


19 éxéXevcey ros . . . 


. xéprov xai \aBaw Mk 6:35 ywo- 





Mt 14:16 ‘Inoois with BCLWX6 etc; 
14 woei* 


duets Gayety BACDLRWXO ete 
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with NBCDLR etc; X'wxao al pler om: © da é&ardv cal 





§78 THE GALILEAN MINISTRY 
Marr 14 Mark 6 LUKE 9 
40° kal ‘115 xal éroincay obrws 
dvéerecav mpacial mpacial | Kal xaréxd\wav ‘&ravras'. 
KkaTa ékatrov kal KaTad wev-| — ‘ 
THKOVTA. 
AaBav' 41 kal aBav 16 AaBay de 


Tovs mwevTe GpTous 

kal rods dbo ix@ias, 
avaBdalas els Tov olpavov 
evAoynoev 

Kal kA\aoas 

édwxev Tots wabnrats 

tous a&prous 

ot 6€ wabnrai rots dxXows. 


20 Kal épayor 

mwavres kal éxoptacbncar, 
Kal jpav TO repiocedoy Tar 
kKAaouaTwv 

dwdexa Kodivovs mAnpes. 


21 of 6€ éobiovres Hoav 


avépes woel Tevrakioxirvot 
*xwpls yuvakaGv kal wadiwy. 
22 Kal [evOéws] jvdayxacerv 
Tovs pabnras 

éuBnvar eis T wAotov 

Kal mwpoayew abrov 

els TO Tépar, 


éws od amodton Tods bxXous. 
23 kal arodvaas Tods bxXous 
aveBn els Td Spos 

kat’ idiav 

tpocevéacba. 





Tovs TéevTe ApTous 

kai tovs dvo ixOvas 
avaBrapas eis tov olpavdy 
ev\oynoev 

kal KatéxAacey Tovs dprous 
Kal édldov rots wabnrats 


iva rapariGow abrots, 
kal tods dbo ixOias éuepioev 
Taow. 

42 xal épayor 

wavres Kal éxopracOncar’ 
43 Kal jpav 

kAaopara 

bwdexa Kodhivwv mAnpwuaTa 
Kal amd Tav ixOiwr. 

44 kal joav of dayorres 
Tovs &prous 

wevrakiaxidvor avdpes. 


45 Kal et0ds hvayxacev 
Tovs pabnras abrov 

éuBjnva els 7d Tdotov 

Kal mpoayev 

els TO TéEpay 

mpos Bnbcaday, © 

éws abrdos darodber Tov bxXov. 
46 kal drorakapevos abrots 
arndOev eis 7d dSpos 


mpocebéacbat. 





Tovs TéevTe Aprous 

kal rovs dbo lix@bas 
avaBrXéPas els Tov obpavoy 
ebhoynoev abrovs 

Kal KaTéx\acey 


kal édidov rots pabnrais 
\ 


Twapabetvat TS SxAw. 


17 xal épayov 

kal éxopracOncay raves, 
kal }p0n ro reprocedoay abrois 
kAacuaTwv 


kdguvar dwdexa. 


[Cf v 14 above] 





@ Cf Mt 15:38b (§83) 





WH mg: Mt 14:22 rd 


Lk 9:15 wévras 
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§79 





79. THE WALKING ON THE SEA 


Marr 14:23b-36 


_ dpias 5é yevouerns 


povos iy Exel. 

24 To 6é€ rdotov Hin 
lgradlous roAXovs amd THs Ys 
aretxev!, 


Bacarifduevov 
bard TOV KupaTwr, 
hv yap évavrios 6 &vepos. 


25 Teraptn dé dvdraxq rips 
VUKTOS 
H\Oev mrpds avrovs 


TrepiTatay érl Thy Oadaccar. 


26 of 6€ wabnral iddvres abrov 
éxril trys Oadacons mepita- 
TovvTa 

érapaxOnoav dévyovres Srt 
Pavracua ear, 

Kal amo Tov PdBou Expakéar. 


27 eiOis 5€ EXGAnce [6 
"Incods] 

a’rots heywv 

Oapceire, eyw ei’ pn go- 
Betobe. 

28 dmoxpiels 5é€ 6 Llétpos 
elrev ait@ = Kipre, ei od ef, 
KéXevodv pe Edetv mpds ce 
éxi ra véatra’ 29 6 dé drev 
"ENE. Kal karaBas ard Tov 
mwrolov Ilerpos reprerarnoev 
éri ta dara ‘kal Adder! 





Mark 6:47-56 
kal dpias yevouerns 


hv TO mwdotov 
év péow THs Oaddaoons, 


kal abros povos eri rijs vis. 
48 kal idav abrods 
Bacarfouevous 

év T@ EXabverr, 

hv yap 6 &veyos évartios 
avTots, 

wept teraprnv dvAakhy Tis 
VUKTOS 

épxeTar pds adrovs 
wepiTatav éri THs Oadaoons’ 
kal #0eNev mapeOetvy avbrods. 
49 of 6€ iddvres abrov 

éri ths Oadtadoons mepira- 
TOUVTa 

édofav bru 

pavTacua éorw 

kal avexpakar, 

50 mwavres yap airov edav 
kal érapaxOnoar. 


6 dé eiOds EXaAnoEV 


wer’ abr&v, kal Neyer abrots 
Oapoeire, €yw elu, un Go- 
Betobe. 








WH mg: Mt 14:24 ypéoov ris Oaddoons fv 29 éeciv 





tag 14:24 oraéd. wod. ard ris ys areixey With B 4 min syr cur pesh ad etc; dxixer axd ris yiis orad. 


péoov Tis Gadrdoons hv RO LWX it vg al 
wath th BD 4 min; «al lddvres abrdv of pabnral OLWX a 
with N*B 131.; abrots é "Inc. CLW XO al pler; aibrois RS syr cur cop etc 
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ler; Ad els pécov ris Badtaoo 
ler; (Sévres 5@ abrév 


26 ol be ot ant évres abrdv 
6 ‘Inaois abrois 
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Marr 14 
mpos Tov ‘Incotv. 30 BAe 
mwv b€ tov aveyov epoBHOn, 
kal apéayevos Katarovtifec- 
Oar expakey A€ywv Kopee, 
oGobv pe. 31 eiOews dé 6 
"Inoots éxreivas THY xeEtpa 
éredaBero aro Kal eye 
aiT@ "Odvyémuore, eis Ti 
tdioracas ; 
32 kal dvaBavTwr . abrov 
els TO mAotov 
éxomacey 6 &vepos. 
33 of 6¢ & TO Tolw 
mpocexivngay alt@ eyovres 
"AdnOGs Oeod vids ef. 


34 Kal dtarepacavres 
nrOav éxl thy ynv 
els Tevynoaper. 


35 xal émvyvévres abrov 
ot Gvipes Tov Témov Exeivou 
améoretdav els bdnv Thy 
mweplixwpov éxeivny, 

kal mpoonveyxav ait@ 


mavras Tovs Kak&s Exovras, 


36 Kal mapexadouv [abrdv] 
iva povoy &wvrat Tod Kpac- 
médov Tod ivariov airod' 
kal b00. HYavro 


dreowOnoar. 





Mark 6 


51 kal avéBn mpds abrods 
els TO TAotor, 
kal éxéracev 6 a&veuos. 
kal 
lav & éavtots étiocravrTo, 
(Cf Mark 15:39 (§178)] 
52 ob yap ovvnKxay él rots 
&prows, add’ Hv abrav } Kap- 
dia merwpwpern. 
53 Kal dcarepacarres 
éxl rhv yiv HdOov 
els Tevyvnoapeér ; 
Kal tpoowpyicbnoar. 
54 Kal é£edvrav airav & 
Tov mAolouv 
eVOds érvyvovTes abrov 


55 mweptédpayov bAnv TH 
xwpav éxelynv 

Kal #ptavro éml rots kpaBar- 
TOUS 

Tovs KaK@s éxovras 
TEPLPEPELY 

émov jKovoy Sri éoruv. 

56 kal drov adv eloeropetero 
els kapas els modes F els 
aypovs éy rats ayopais éri- 
Becav rods dobevoivras, 

Kal mwapexadouv abrov 

iva kay rod Kpacrédov rod 
ivariov abrod d~wvrrat’ 

Kal dco av Havro abrod 
éowfovro. 
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80. EATING WITH UNWASHEN HANDS 


Marr 15:1-20 


Tére mpocépxovrar 
T@ ‘Inood 
ard ‘lepoco\buwv 
Papicaior 
Kal Ypaumarets 


deyorTes 


2 Arca ti 
of pabnral cov rapaBaivovow 


Thy Twapadoow t&v mpecBu- 

TEPWY ; 

ov yap virrovra: Tas xEipas 

bray aprov écbiwor. 

3 6 dé drroxpilels elev aborts 
[Cf vv 7-9 below] 





MarkK 7:1-23 


‘Kal ovvayovrat 
mpos abrov 


of Papicator 
Kal Ties TOV Yopayparéewv 
éMdvres ard "lepocoAbuwv 
2 kal lédvres TLvas TS wabn- 
T@v abTov bri Kowals xEpolr, 
Tovr’ éorw advimrros, éabi- 
ovow Tovs aprouvs.— 3 ol 
yap Papicato. kal mavres 
oi ‘“lovdato. éav pH TvyuR 
vipwvrar Tas XElpas ovK Eobi- 
ovolv, KpaTovyTes THY Tapa- 
doo. Tav mpecBuTépwr, 4 Kal 
am’ ayopas édy uw "pavriowr- 
tat! ovk éoBiovow, Kal adda 
ToAAG oT & TapeAaBov Kpa- 
Tetv, Barticpovs Tornpiwy Kal 
Eeorav kal xadkiwv.— 
5 kal érepwrdow airov oi 
Papicaio: kal of ypapuparels 
Ava ti 
ov repitarovow oi wabnral cov 
Kata 
THY Tapadoow Tav mpecBv- 
TEPWY, : 
GAA Kowais xeEpolv 
éabiovow Tov prov ; 
6 6 6é elev: abrots 
Kad@s érpodnrevoev "Hoaias 
jwepl buav Tov broKpiTov, 
ws yeypamra: bre 
1““1Obros 6 Aads! Tots xeibe 
ov pe Tia, 
h 6€ Kapdia at’rav méppw 
améxe am’ Euod 








1TIsa 29:13 





WH mg: Mk 7:4 Barriowvra 


6 ‘O ads obros 
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Ava ti Kal bpets tapaBaivere 
Thy €vToAnY TOU Beod 
bra THY Twapddoow bueor ; 


4 6 yap beds elev 

1“Tiua tov TaTépa 

Kal THY pnTepa,”’ 

kal 2‘*‘'O xaxod\oyav Trarépa 7 
unrépa Oavatw redeyTaTw'”’ 
5 buets dé Nevyere 
“Os av elrn 

TQ warpl h TH unTpl 

AGpov 

& édy & Euod whednOjs, 

ov ph TYyunoe Tov TaTépa 
avrov" 

6 kal nKupwoaTe 

rov "Nbyov' rod Geod 

bia Thy Tapddoow vor. 


7 broxpiral, 

Kah@s émpodnrevoev 

wept tyav ‘Hoaias Neywr 

8 3“*"Q ads obros Tots xeEl- 
heciy pe ta, 

» 6@ Kapdia abrav méppw 
daréxer am’ &uod" 

9 warnv 6é céBorrai pe, 

biidoKxovres Stdackadias éy- 
radpata avOpmrwy.”’ 





Mark 7 


7 parnv 6€ céBovrai ue, 
didaoxovres SidackaNias év- 

Tadwara avOpwrwr’”’ 
8 adevres tiv e&vrodnvy Tod 
Geod Kpareire Thy Tapdadoow 
Tov avOparwy, 
9 kai €Xeyev abrots 
Kad@s adereire 
THY evToAHY TOD Beod, 
iva Thy twapddoow dav 
TNPNnINTE’ 
10 Mwvojs yap elrev 
1“Tiua tov matépa cov 
kal THY pwntépa cov,” 
kai *“‘‘O xaxoNoyav rarépa 
untépa Oavatw redreyraTw°”’ 
11 dpets b€ NEeyere 
*Eay eirn &vOpwros 
T®@ Tarpl } TH mnrpi 
KopBav, & éorw Adpor, 
6 éav & Euod Hdhednbjjs, 
12 ovtkxére adiere abvrov obdév 
Tojoa: TH Tarpl H TH unrpi, 
13 dxupovyres 
Tov dyor Tov Geod 
TH wapaddce bydav 
} wapeédaxare’ 
Kal Tapduo.a rovaira wo\d\a 
TOLELTE. 

(Cf VV 6, 7 above] 








1 Ex 20:12; Deut 5:16 2? Ex 21:17 ‘Isa 29:13 





WH mg: Mt 15:6 vépor 





Mt 15:5 abrod with NBD syr cur; add 4 riv pyrépa abrod CLW XO (om airod*) al pler 
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y Marr 15 
10 Kai mrpocxadecapevos 


Tov bxXov elev alrots 
> , 
Axovere kal ovviere’ 


11 ob 76 eicepxdpuevoy eis 76 
oToua 


Kowot Tov &vOpwror, 

GAXG TO Exrropevdmevov Ex TOU 
oTouaros 

TOUTO KOLVOL 


Tov avOpwrov. 


12 Tére mpocedOdrtes oi 
pabnral Neyovow aire Oldas 
ért of Papicato: axovcarrTes 
Tov hoyov éoxavdadicbnoar ; 
13 6 6€ adoxpiels eizrev 
Iladca dureia jv ovk Eptrevocev 
6 TaTnHp pov 6 o’parios Expt- 
fwinoerar. 14 dere ai- 
tots’ 'ruddoi elow ddnyoi' 


ruddds 5 
tudrov éav dbny7, 
Guddotepoar els BdOvvov 


TéoovvTat. 


15 ’Amoxpulels 6é 6 Tlérpos 
elvev aita 
Ppacov hulv tiv rapaBornv. 
16 6 bé elmey "Akuny 
Kal duets aobveroi éote ; 
17 ob voetre br. Tay TO 
ela Tropevomevov 
els TO oTdua 





Mark 7 


14 Kal rpooxadeodpevos 
wadw 

Tov dbxdov eXeyev abrots 
"Axoloaré mov mavTes Kal 
ouvETE. 

15 obédév éotw tEwhev rod 
avOpwrov elamopevduevoy eis 
avrov 

& dbvarat Kowdoa aitov’ 
G\Aa Ta Ek TOU avVOpwrrov 
ExTropevomeva 

éoTW Ta KoWwovrYTA 

TOV &vOpwrov. 


17 Kai 6re elondOev eis olkov 
amo TOU bxAov, 

érnpwtwv atrov of pabnral 
avrou 

THY TapaBoAny. 

18 kal Neyer abrots Odrws 
kal buets dobveroi éoTe ; 

ov voetre OTe Ta TO EEwlev 
ela Topevomevov 

els TOV GvOpwrrov 

ov divarac ab’rov Kowdcat, 
19 dre ovx elomopeverar ai- 
Tov eis THY Kapdlav 





[LUKE 6:39] 
Elmer 6é xai rapaBodny abrots 
Myre dbvarat truddds 
tuprov dbnyety ; 
obxi duddrepor eis BdOvvov 


($40) 


éurrecovrTat ; 





WH mg: Mt 15:14 dédnyol elow rvpdoi [rudddv] 





Mk 7:16 om with RBLA 2 min cop; add ef ris éxer Gra dxobew dxovérw (=4:23) ADWX6 it vg al pler 
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Marr 16 Mark 7 
els THY Ko.NLay xwpet GAN’ els tH Kordiay, 
kal eis adedpGva kal els Tov adedpGva 
éxBadrerat ; ExTropeveTat ; 
—Kkabapifwy mravra Ta Bpw- 
para. 


20 édevyer dé dre 

18 ra dé Exropevdueva Ex ToD| Td Ex Tov avOpwrov Exropev- 

oroparos dmevov 

é& Tis Kapdlas éépxerat, 

KaKelva Kowot Tov avOpwrrov.| exeivo Kowvot Tov a&vOpwrov" 

19 & yap THs Kapdias 21 éowhev yap éx Tis Kapdias 

Tav avOpwrwv 

ot duadoyiopol of Kaxol 

éEEpxovTat ' éxtropevovTat, 

dcadoyiopol movnpoi, 
- | wopvetar, KNoral, 

pdvor, porxetat, dovor, morxetat, 

Topveiat, KAoTral, 

22 mdeovekiat, wovnpia, 56- 

dos, aovédryeca, 

2 ddbaduds trovnpos, 


* Wevdouaprupiat, 
Bracdnuia. BrXacdnuia, 
brepndavia, adpocbrn’ 
20 ratra éori 23 wavra traira b 


‘4 > , 
Ta Tovnpa Eowbev ExTropeveTar 
‘ a p4 ‘ ‘ = 
Ta KowovvTa Tov GvOpwrov,| Kai Kowot Tov a&vOpwror. 
TO 6€ avirros xepolv payeiv 
ob Kowot Tov &vOpwror. 








CHAPTER XII. THE SYROPHOENICIAN JOURNEY, §§81, 82 


81. THE SYROPHOENICIAN WOMAN 


Marr 16:21-28 Mark 7:24-30 
Kal é&\ayv éxeidev "Exetdev 6¢ avacras 
6 "Inoots avexwpnoev “anrnnbev 
els Ta pépn Tipov els Ta Spia Tipov 
kal LYwavos. [kai Lrdavos]. 











Mk 7 9 dxropeberar: e&Padderac S 5 min syr sin; e€épxerac D; xwpet W 24 cai Sdaves with RABX 
al pler; DL W AO 5 it syr sin ete om ; 
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‘ard Tv dpiwv éxeivwv 


THE 


SYROPHOENICIAN JOURNEY 


§81 





Marr 15 


22 Kail idod yur) Xavavaia 


éEeModoa 'éxpatev’ Néyouca 
"EXénodv pe, Kbpre ‘vids! 
Aaveid: 

) Ovyarnp mou Kakas 
Samoviferar. 

23 6 6é otk arexpibn air7 
Adyor. Kai mpoceddrtes oi 
pabnrai abtod npwrovy airov 
Néyovres "Amddvaov aitny, 
ére xpater Sricbey Hudv. 
24 6 6€ droxpiHels elev 
*Oix amecradny ei wn 

els Ta WpOBaTa Ta arod\wAdTA 
olxov “IopanX. 

25  6€ ENMovca mpocexive 
ait 


Aeyoura 
Kipie, Bonfe por. 


26 6 6é€ droxpiels eizrev 


Oix éoriw Kaddv daBetv 
Tov &prov T&v TEKVwWY 

kal Badely rots Kvuvapiors. 
27 » 6 elrev 

Nai, xipte, 

kal [yap] ra xvvapia 





Mark 7 


Kai eiced ary els olxiay obdéva 
nOerev yvavar, xal obk nov- 
vacOn dadeiv’ 

25 GAN’ ebOds dxobaaca yur) 


mwept abou, 


[Cf Mark 10:47b ($141)] 


hs elxev 7d Ovyarpiov aris 
mvevpa a&xabapror, 


éMotca mpocéTerev Tpods TOUS 
mwodas avTov" 

26 » dé yurn jv ‘EXAnvis, 
[Supopovixiooa! 7G yever’ 
kal Hpwra avrov 

iva 76 datpdviov ExBarn Ex Tis 
Ovyarpos airis. 

27 kal €eyer atta 

"Ades tp@rov xopracbjvar Ta 
TeKVa, 

ov yap éorw Kadov AaPety 
TOV &pTov TaV TEKYwY 

Kai Tots Kuvapio.s Badetv. 

H 5€ arexpiOn cal Neyer ai’Ta 
28 Nai, xipte, 

Kal Ta Kuvapia 

UrokaTw THs Tpamwetns 








Mt 10:6 
@ szopebecbe 5& paddov 
mpos Ta wpoBara Ta arrokwddbTa 
olxov "Iapand. (§71) 





WH mg: Mt 15:22 &pate | vie 


Mk 7:26 Lipa Powixiooa 





Mt 15:27 yap: om B 1 it syr sin pesh etc Mk 7:28 xai? with NBWA6 min pauc pesh etc; adja 
xai D 3 it; xal yap ALX it vg al pler 
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Marr 16 


éobiae amd Tay Yrxiwy 

Tov TiTTOVTWY ATO THS Tpa- 
TENS 

Tav Kuplwy abrdar. 

28 rére aroxpilels 6 'Incods 
elrev abra 

*Q ybvat, uweyadn gov } tioTis" 
yevrnOntw cor. ws Oédets. 


Kal ia0n » Ovyarnp abris ard 
THs pas éxeivns. 





Mark 7 
écbiovew amd trav Yxiwv 


TOV Taldiwy. 


29 kal elrev airi 

Ava todrov rév \doyor traye, 
éEeAnrAvdev Ex THs OvyaTpos cov 
TO datporiov. 

30 Kal dredOodca eis Tov olKov 
airis edpev 

TO tatdlov BeBAnuévovy Eni 
THY KXivnv Kal 76 daiudrov 
éfeAnAvOds. 


82. THE RETURN TO THE SEA OF 


Matr 16:29-31 
exetOev 6 


Kal 


*Inaots 


peraBas 


noe rapa 
THhv GaXaccav THs TadtXalas, 


kal advaBds eis 7d bpos Exa- 
Onro éxel. 

30 kal mrpoondOov ait& 
bxXor woddol Exovres ped’ 
éauTav 

Iywrdobs, KuvAdobs, TUddAods, 
Kwoods,! kal érépous todos, 
kai €puvav abrods rapa rods 
rédas abrod, 

kal eparevoev abrods* 





Mark 7:31-37 
Kal radu éedav 


& Tov dpiwy Tipou 

HAVev dia LDiddvos eis 

THY Oadaccayv THs TadtX\aias 
ava pécov Tav dpiwy Aexarré- 
ews. 


32 Kal dépovow air 


kwoov Kal poy.dador, 

Kal wapaxadovow abrov iva 
éri0y ait@ thy xelpa. 

33 Kal dmod\aBduevos alréov 
amd rod dSxXouv Kar’ ldiay 
éBarev rods daxridovs abrod 
els Ta Ora abrod kal rricas 
qWaro tis yAwoons aibroi, 
34 xal dvaBd\ebas els Tov 








. 


GALILEE 





WH mg: Mt 15:30 f¢....t 
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31 dare ‘tov 5xXov! 
Bavpaoar 


BXérovras woos 'Nadodyras! 


T kal xwdods TepiTarovvTas 
kal tuddovs BérovTas* 


kai 'édfacav' tov Gedv 
"Iopanxr. 





Mark 7 


ovpavoyv éorévakev, kal ever 
a’t@ "Edda, 6 éorw Aca- 
volxOnre 35 Kal hvoiynoav 
avrov ai dxoai, kal €dvOn 6 
deouds THs yAwoons abrov, 
kal é\ddAa dp0ds' 36 Kal 
dueoreiNato abrots iva undevi 
héywou’ dbcov 6é abrots bie- 
orTéAXeTO, alrol waddov Te 
pioodTepoyv éxnpvaaov. 

37 Kal 

breprepicaas éLerAnooovTo 
héyovtes Kad@s ravta re 
ToinKey, 

T kal Tods KwHovs Tovel AKovELY 
Kal .addaXous Aadelvy. 





CHAPTER XIII. EVENTS AROUND THE SEA OF GALILEE, §§ 83-85 


83. *THE FEEDING OF THE FOUR THOUSAND 


Marr 15:32-39 


‘O 6é *Inaois 
TpocKkadeo apevos 
Tovs pabnras airod elev 
Zrrayxvifoua emi tov 
5x dor, 
bre [Hdn|] Huépar rpels 
Tpocuévovoivy po. Kal 





Marx 8:1-10 


"Ev éxelvats Tats muépats 
madi toddovd bxXouv SyTos 
Kal wn éxovTwv Ti daywou, 


TpookaNed apevos 

Tovs wabnras Eyer avrots 
2 Urrayxvifouar eri rov 
dxAov 

dre Hdn 'Hyépar rpeis! 
‘rpocuevovoiy por! Kal 





\ 





*Cf Mt 14: 13-23a (§78) 


“Cf Mk 6:30—46 (§78) 


@ Cf Lk 9: 10-17 (§78) 





WH mg: Mt 15:31 rods Sx dous | dxobovras | xvddods byceis | e5dEafov 


tool | rpocpivovew 


Mk 7:37 as 8:2 dyépacs 





Mt 15:31 dAadodvras: 
32 #én: om B syr sin etc 
pler 


senses g - 
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Marr 15 


otk éxovow Ti daywouw" 
kal arodtoa abrovs 
vnotes ov BéXw, UN TOTE 
éxAv0Gow & TH 6b. 


33 kal N€eyovow ata 

ot pabnrai 

Tld0ev Auty 

év épnuia 

a&pro. Tocovro Ware XopTacat 


bxXov TodovTor ; 

34 Kal Neyer abrots 6 ’Inaods 
IIécous &provus éxere ; 

oi 6¢ elrav ‘Enra, 

kal ddjiya ixObdra. 

35 Kal rapayyeidas TO 6xAW 
avarecety éxl thy ynv 

36 €d\aBev robs érra Gprovs 
Kal Tovs ix@bas Kal 
elxaptoTnoas éxXacev Kai 
édidov tots wabnrais 


ot 6€ wabnral rots dxXous. 


37 Kal payor raves 

kal éxopracOncapr, 

kal TO Teptocedovy TOY KAac- 
waTov hpav 

érTa odupidas mdnpecs. 

38 of 6é éobiovres Hoav 

T rerpaxioxirror a&vdpes 
*ywpls "yuvacxav kal radlwv', 





Mark 8 


ovk éxovow Tri daywou" 

3 kal éay arrodtow abrods 
vnores els olkov abrayv, 
ExAvOjoovrar ev TH 650° 

Kal Ties abra&v ard waxpdbev 
eioiv. 

4 kal arexpiOnoay aira 

of wabnral ab’rod drt 

1ld0ev robvrovs duvncerai ris 
de 

xXopraca &prwv 

én’ épnuias ; 


5 kal npwra abrovs 
Ilécous éxere G&provs ; 
oi 6¢ elmav ‘Entra. 


6 kal wapayyédAXe TO bxAwW 
avarecety éxl Tis Yijs" 
kal \aBav rods érra aprous 


elxapioTnoas éxX\acey Kal 
édidov tots wabnrats abrod 
va rapatrilaouw 

kal wapéOnxay TQ dxAW. 

7 kal elxav lxObdta ddiya’ 
kal ebAoynoas aira elrev Kal 
Tata Twaparlévat. 

8 kal épayov 

Kal éxopracOnoar, 

Kal Rpav wepiooevmara KX\ao- 
Marwv 

érta oupidas. 

9 hoav be 

ws TeTpaxtoxiArvo. 





@ Cf Mt 14:21b (§78) 





WH mg: Mt 15:38 as | ratdlev xai yuranxdy 





Mt 15:38 rerpaxoxi\wr: ds rerpaxiox(\vcoc BO min ete 
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Marr 15 
39 Kal drodv’oas roils 6xXous 


évéBn eis TO motor, 


kal nAGev els TAdpta Mayadav. 





Mark 8 


Kal améAvoev abrovs. 

10 Kal ed@ds 

éuBas 7 els TO Oto 

pera Tv pabynr&v abrov 
HrAGev eis TA LEON Aadwavovba. 





84. DEMANDING A SIGN FROM HEAVEN 


Marr 16:1-12 


Kai rpoceOovtes 
[ot] Papicato. xai Laddov- 
Katot 


meipavovrTes 
lérnpwrnoav’ abrov 
onmetov EK TOV olpavod 


érvbetEar abtots. 
2 6 6€ aroxpuleis 
elev abrots” 


[[’Opias yevouerns 
eyere 

Evéia, 

wuppave. yap 6 olpavds’ 


3 Kal rpwi 

DHmEpov XELuwy, 

muppafve. yap orvyvatwy 6 
ovjpavés. 


TO Mev Tpdcwrov TOU 
obpavod yuwwoxere draxpivecy, 
7a 56€ onueta TH Kaipdv 
ob dbvacbe.]] 





Mark 8:11-21 
Kai é&9Oov 
oi Papicator 


Kal hptavto acurenrety aiTa, 


tnrovvres map’ avrov 
onmetov ard Tov olpavod, 


Tmeipatovres avrov. 

12 xal dvacrevakas 
T@ TvebpaTe avTov 
eyer 





{Luke 12: 54-56] 
"ErXevyev 6€ xal rots d5xXots 
“Orav ténre vepednv 
avatéd\ovoav éri Sutuar, 
ev0ews NEvyeETE STL 
"OuBpos epxerac, 


kal yiverac obTws* 


55 xal d7rayv vérov mvéovta, 
Neyere Sre Kabowy tora, 

kal ylverac. 

56 droxpirai, 

TO Tpdowmrov THs yijs Kai rod 
obpavod oldare doximatev, 

tov 'kacpav 5é' rodrov 

ras obk oldare Soxiuavew ; ($117) 





WH mg: Mt 16:1 éxnpaorwv 


Mk 8:10 airés 





Mt 16:1 of: om min 


2,3 ‘Opies... 


pens Or 
yap) 9 it vg pesh cop al pler; NBX min syr sin cur etc om 
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. divacde With CDLW (om 6 obpavés' . . . . 


wruppafea 





§84 THE GALILEAN MINISTRY. . 
Matr 16 [Marr 12:39b] Mark 8 {Luke 11:29b] 

4 Teved rov- Teved rovnpa Ti  yevea airy ‘H yeved aiirn yeved wovnpa 

npa éoriv 

Kal porxarls xai porxadis 

onuetov émt- onueiov émi- | (nTEt onpeiov; onuelov fnrei, 

¢ NTE, Snret, 


kal onmetov 


kal onpetov 


ot dobncerar ob boOnoera 
abrh abra 
el pt) TO el uy TO 


onuetov Iwva. 


Lal , Lal 
onuetov "lwva 


TOU mpodpnrov. 
($50) 
Kal katadirav abrovs 
amrnnoev. 
5 Kal é\Oovres of pabnral 
els TO Tépay 
éredaOovro ‘&provs aPeiv'. 


6 6 dé "Inoots eirev abrots 


‘Opare kal mpocéxere 
and THs Cbuns 


Tav Papicaiwv 
kal Laddovkaiwr. 
7 of 6é dteXoyifovro &v éavrots 


Aeyovres bre 

"Aprous otk é\aBouev. 

8 yvobs 6é 6 "Inoods elrev 
Ti dvaroyifecbe ey éavrots, 
édvyoriorot, 

drt &provs oi Exere; 

9 obmrw voetre, 





aunv A€yw", 
el doOnoerat 


TH yevea rabrn 
onetov. 


kal adels abrovs wadw éuBas 
an7jdOev eis TO Tepav. 


14 Kail éredaOovro AaBety 
aprTous, 
kal ei un va prov ovK elxov 
pel? éautdv & 7S THolw. 
15 kai dveoréd\XeTo § adrots 
Neywr 
‘Opare, Bderere 
and ths Cbuns 


Tav Papicaiwv 

kal THs Couns ‘Hpw@dov. 

16 Kai dteXoyifovro mpds ad- 
AndAous 

ére 

&prous otk éxover. 

17 Kal yvods A€yer abrots 
Ti dcvadroyifecde 


drt Gprovs olK exere; 
otrw voetre olde cuviere; 





‘Kai onuetov 


ob boOncerar . 
abri 


el uy} TO 
onueioy "Iwva. ($107) 


{Luxe 12: 1b] 
hptaro Neyew mwpds trois pabnras 
abtrov mp@rov 
Ilpovéxere éavrois 
axd ris Sduns, 
ris éoriy dréxpiocs, 
trav Papaiwy. (§111) 





WH mg: Mt 16:5 \afeiv dprous 


Mk 8:12 dpi» 





Mt 16:4 ony. érctnret: Bonu. alret: D fnret onpeiov: O onyior fyri 
NACDW X60 6 it syr sin al pler add 4 "Ingots 
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Mk 8:17 yrois with BA cop ete; 





' 
‘ 
J 
4 
dj 
= 


: 
, 





EVENTS 


AROUND THE SEA OF GALILEE 


§85 





Marr 16 


ovdé uvnuovebere 
Tovs TevTEe &pTous 
Tay TevTakioxiNiwv 
kal mécovs Kodivous 


éaBere ; 


10 ov6€ robs érTa Gprous 
TOV TETPAKLOXLALwWY © 
kal mocas odupidas édaBere ; 


11 was ov voetre 

bre ov rept Gptrwv elroy byutr ; 
mpocexete 5€ ard THs Ciuns 
Tav Papicaiwv 

Kal Daddovxaiwv. 

12 tore cuvnkav ére ovK 
elmev mpocéxe amd Tis 
Couns [trav aptrwy] adda ad 
THs bibaxns Tav Papicaiwv 





kal Daddovkaiwv. 


Mark 8 


TETWPWMEVNV EXETE THY Kap- 
diay dpar ; 

18 '““é@Oadpovs Exovres ov 
Breere 

, , ; f 2? 
Kal @ra éxovres OVK AKOUETE ; 
19 kai ob pynuovetere STE 
Tovs mwevTe &prous Exraca 
els Tos mwevrakioxiAlous, 
moacus Kodpivous 

, U . 
KAagaTwv mANpers pare ; 
Neyovow at’t@ Awédexa. 

20 ére™ Tois éxra 

els To’s TETPAKLTXLALOUS, 
Tocwv adupliwy mAnpwyaTa 
KNaCMaTwWY pare ; 

‘ £ > nr £ ld 
Kal Néyovow ait@ ‘Entra. 
21 kal €&\evyer abrois 
Oirw cuviere ; 


[Cf v 15 above] 





(Cf Luke 12:16 above] 


| 


[Cf Luke 12:16 above] 


85. THE BLIND MAN OF BETHSAIDA 


Kai Epxovrat els BnOoadav. 


va abrod aynrat. 


Mark 8:22-26 


Kai dépovow att@ tupddv kal rapaxadotow abrov 
23 Kal emthaBopevos THS XeLpos TOU Tuphod ebnveyKev avrov éw ris 


k@uns, Kal mrvoas eis Ta Sparta abrov, émbeis Tas xetpas avTe, ernpwra labrév Ei 


Te Berets ;! 
TepiTarouvras. 


ab’rov Neywv 


24 kal dvaBdevas edeyer 


BXérw trois avOpwrous bri ws dévdpa dp 
25 elra radu eOnxev ras XElpas eri Tods OPMadywods airod, kai dBAEWer, 
Kal amexatéotn, Kal eveBderev 'tnXavyas' aravta. 
Mnéé eis rHv Kwpnv eicédOps. 


26 kal aéorer\ev airov eis olxov 


\ 





1 Jer 5:21; Ezek 12:2 





WH mg: Mk 8:20 xai 


23 abrdv ef rt Brewer. 


25 dnd\avyds 





Mk 8:19 xécovs with ABLWX al pler; 
ADWx0 1 it pesh etc; 74s ob B min 3 it cop etc; ras ofv ofbxw min pauc etc — ovviere: 


cai révous NCDMA6O etc 
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21 obxw with NCLA etc; ras obrw 


B voeire: D cuvvocire 


$86 


THE GALILEAN MINISTRY 








CHAPTER XIV. JOURNEY TO CAESAREA PHILIPPI, §§86-91 
86. PETER’S CONFESSION 


Marr 16:13-20 


"ENMav 6€ 6 “Inaois 


eis Ta MeEpN 

Kaoapias ris Pidiarov 
NPwTa 

Tovs pabnras airov 
Aeyor 


Tiva deyouow of avOpwrror 
elvar Tov vidv Tov avOpwrov ; 
14 of 6é elroy 

Oi perv 

"Iwavnv tov Bartiornr, 
ado 6€ "HXeiar, 

érepor 6€ “lepeuiayv 7 

é&a Tv TpopnTav. 


15 Neyer abrots 

“Tues 5 riva pe Neyere elvac ; 
16 amoxpibels 6¢ Dipwr ler pos 
elev 

Ld ef 6 xpiords 

6 vids Tod Beod rod (vos. 
17 droxpieis 5€ 6 ‘Inaods 
elrev ait@ Makapws ei, 
Lipnwy Bapwva, dre capé Kal 
aiua otk drexaddupey cot 
GAN’ 6 rarhp pou 6 & [rots] 
obpavoits’ 18 Kaya 46€ oor 
Neyw Sri od ef [ler pos, xal éxi 
rairn Th wéTpa olxodounow 
pou THY exkAnolav, Kal mwidac 
Gdov of Katicxboovew abrijs’ 
19 d@ow cor Tas KreEtdas Tis 
Baoirelas tay obpavar, 


Mark 8:27-30 


Kal é\ev 6 "Inoois 
Kal of pabnral abrod 
els Tas KMpas 
Katoapias ris Pidirrovu' 
kal év TH 66@ érnpwra 
rovs pabnras abrov 
Neywr abrots : 
Tiva we N€youow of &vOpwror 
elvat ; 
28 of 6¢ elzav aire N€yorres 
bru 
"Iwavnv tov Barrisrny, 
kal &dXor "Hela, 
&dor 56 bru 


els Tav mpopnTar. 


29 kal abros érnpwra abrois 
‘Tels 5é riva pe Neyere elvar ; 
amroxpilels 6 Tlérpos 

Neyer al’T@ 

Ld ef 6 xptorés. 








Luke 9:18-21 
Kai éyévero & 7G lve 
airov mpocevxouevoy Kara 
povas 


‘cuviicav' abtG ot wabyral, 


kal émnpwrnoev abrois 


heywr 
Tiva we of dx Eeyovoew 
evar ; 


19 of 5€ droxpibevres elrav 


"Iwavnv rov Barriorhy, 
&ddow 6é¢ "Helar, 

&AXo 6€ bre 

mpopynrns tis Tav apxalwy 
avéorn. 

20 elrev 5é abrots 

‘Tueis 5é riva pe Neyere evar ; 
Tlérpos 6€ drroxpibeis 
elev 

Tov xptorov 

Tov .Oeov. 


mae - bs } ail UP Mie i> il 
iw Ae de 1 oe a ld a oe, ee, Coe a 










WH me: Lk 9:18 cvuvqyrncar 





Mt 16:13 riva with NB ve cop etc; CDLWX6 it syr sin cur al pler add we (CW after \dyouew) 
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’ re de? adrov 


JOURNEY TO CAESAREA PHILIPPI 


§87 





Marr 16 
*xal 6 éav Onons Emi THs yas 
éorat dedeuévov év rots oljpa- 
vots, 
Kal 6 éav Abons El Tis Yijs 
éorat NeAvpEVOY Ev Tots oljpa- 
vots. 
20 Tore 'éreriunoer’ rots 
pabnrats 


Wva pndevi eirwow 





bre abrés éotw 6 xptores. 


Mark 8 


30 Kal éweriunoev airots 


iva pnéevi A€ywour 
jwepl avrov. 





LUKE 9 


21 6 dé Emitiujoas abrots 
wapnyyerev 

pwnbevi Never 

TOUTO, 


87. JESUS FORETELLS HIS DEATH 


Marr 16:21-28 


®ATIO TOTE Hptaro ’In- 
govs Xpiords 
decxvieww rots wabnrats abtov 


els "lepood\vya aredOety Kal 
To\Aa tabeiv 


amd Tay mpecBuTéepwv 
Kal apxvepewv 

Kal Ypauparéwy 

Kal amoxravOjnvar 

kal TH TpiTn Tuepa 
éyepOjvar. 





Mark 8:31—9:1 


‘Kal ptaro dbibdoxKev 
avrovs 


dre bet Tov vidv TOU avOpwrov 


To\Aa twalety 

Kal amodokiuacbjnvar 
brd Tay mpecBuTepwv 
Kal TOV apxXLepéwy 
Kal TOV Ypapparéewv 
Kal amoxravOjvar 

Kal MeTa TpEls uEpas 
avaornvat 





LUKE 9:22-27 


Pa 
ELT WV 


bre “Ae? rov vidv Tod avOpdmou 


jwo\d\a tabety 

Kal amodokiwachiva: 
[ard Tay mperBuTepwr 
rkal apxvepewy 

Kal Ypauparewy 

Kal aroxravOjvac , 
kal Th tTpiTn juepa 
levepOjvat!. 





Mt 18:18 
@ *Auny réeyw duir, 
boa éav Shonre Eni tis yijs 
éorat dedenéva & obparg 
Kal dca éav dAbonTe emi tijs yijs 
éorat AeAvpéva é&v odpave. (§97) 


($13 


Lk 17:25 
6 rpa&rov 5é bet abrov 
woNdd wabeiy 
ait drodoxtpacPijvat 


Tis yeveds rabrns. (§133) 


fines 17: 22, 23 (§90); 20:18 tan ‘ea 31 ($90); 10:33, 34 Ct also Lk 9: 44 ($90); 18:31- 


33 (§139) 





_ WH mg: Mt 16:20 diceoreidaro 


Lk 9:22 dvacrfva 





Mk 8:31 uera rpeis mépas : 
it syr sin etc ped” jyépas rpeis 


Th tpirn juépg W min 2 it syr sin pesh etc 
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Lk 9:22 ri rpirn juépae: DZ 


§87 
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Marr 16 


22 Kal rpocdaBdpuevos abrov 6 
Ilérpos 

lHptaro émitysav ait@ 
Neywr! “Trews cor, xbpre’ 
ov wh Eorat gor TovTO. 

23 6 5€ orpadels 


elrev 7 Tlérpw 
"Traye éricow pov, Larava’ 
oxavdadrov el épod, 
bre ob dpovets TA TOV Heod 
@\Aa Ta Ta avOparwr. 

24 Tore [6] "Incods 


elrev rots wabnrats abrod 
“Ei ris OéX\er d7igw pov 
éetr, 

arapyvnoacbw éavTov 

Kal dpatw Tov oravpdy abrov 


Kal dxoXovbeiTw por. 

25 °8s yap édv Oe 
Thy Yuxiv abrod cdoa 
amokéoe. alrny’ 





Mark 8 


32 xal mappnoia tov ddyov 
éadeu. 

Kal mpood\aBduevos 6 Ilerpos 
abrov 

Hhpgaro émiriav abra. 


33 6 6é ériorpadels Kal 
idav robs pabyras abrod 
éreriunoev Ilérpw cal dEeye 
"Traye oriow pov, Larava, 


bru ob hpovets Ta TOD Oeod 
ad\Aa Ta TaV aVOpmTwr. 
34 Kal mpocxadecdpevos 


Tov bxXov aby Tots pabnrais 
avrov 

elrev abrots 

°Ei tis OéXer driow pou 
éNOetv, 


atrapyvncac0w éavrov 
Kal Gpatw Tov oravpdv alrod 


‘| kal axoAovbeirw por. 


35 %8s yap édv On 
thy ‘éavrod Wuxiv'’ cca 
amokéoe. abrny’ 





LuKe 9 


23 "Edeyer 6é 
Tpos Tavras 


"Ei tis Bede 
Epxecbat, 
lapyncacbw' éavrdv 

Kal dparw Tov oraupov abrov 
Kab” iwepav, | 
Kal axodovbeitw por. 
24 Ss yap av Op 
THY Yuxyv abTrod ccat, 
arokécea abrhy 


émicw pov 





Mt 10:38 


@ kal ds ob NapBdver Tov oravpdy 


abrod 
kal dxodovbe? driow pov, 
obk éorww pou &kws. (§74) 


Mt 10:39a 
6S edpayv 
THY Wuxhv abrod 
arodtoea abrhy, 


Lk 14:27 $ } 
* b07:s ob Bacratea Tov cravpdy 
éavrod ’ 
Kal pxerat dricw pov, 
ob divarar elvai pov pabnris. 
(§124) 


Lk 17:33a@ 
© ds day Unrhon 


thy poxiy abrod wrepirovjoacbar 
drodéica abrhy, 





WH mg: Mt 16:22 deya air éritmpdy 


MK 8:35 Woxiy abrod 


Lk 9:23 draprncdcda 





Mk 8:34 div with NBL 4 it pesh e 


35 éavrod yxy with B Or; Woxi abrod NAGDLWAO al pler = Lk 9:23 reed with DLe ete; 
nhc k deena Be CRWX al pler — xa’ juépay With NABLRWE6 sah cop syr cur pesh; CDX4 7 it syr sin sah 
al pler om 


144 


tc; dxod\ovety CDOWXO it 


al pler; Ge xai 








_ Tov &y rots obpavots. 


JOURNEY TO CAESAREA 


PHILIPPI 


§87 





Marr 16 
“8s 6’ av arodéon 
THY Wux}v abrov 


évexey Euovd 


edpnoet abrny. 

26 ri yap whednOnoerar 
a&vOpwrros 

éav tov KOopov bdov KEepdnon 
Thy 6& Pox abrod (nuwhh ; 


H TL dwoe avOpwros 
avTadrdXayua THs YuxXis adTov ; 


27 wed\rXa yap 6 vids Tov 


- avOparou 


épxecbar ev TH ddEN 

TOU TaTpos avrod 

pera ToV ayyédwy abrod, 
kal tore '“‘arodwoe éxaoTw 


‘Kata Thy mpaéw abtod.”’ 





Mark 8 


“55 6’ av amodeoe 

Thy Wuxnv abtov 

évexey [éuod 

kal] tod ebayyediov 

oWOEL ATHY. 

36 Th yap ‘were? 
&vOpwrov! 

Kepojoa. Tov Koopov ddov 
Kal (nuwlhvac thy wux7nv 
avrod ; 

37 TL yap dot a&vOpwrros 
avraddaypua THsWuxijs abrov ; 
38 ds yap éav EracoxuvO7 pe 
Kal Tovs éuods dyous 

ev TH Yevea Ta’ry TH morxanibe 
Kal auapTwr@, 

Kal 6 vids Tov avOpwrou 


éraroxuvOnoera abrov 
brav EOn & TH bE 

TOU TaTpos avTov 

META TOV AYyéAwY TOV ayiwv. 





LuKE 9 


“8s 6’ dv dmodéon 
Thy Wuxi abrov 
évexev Euod, 


ovTOs gwoe alTny. 

25 ri yap 'wpedetrat! 

av pwrros 

Keponoas Tov KOopov b\ov 
éavTov 6€ amodéoas 7 (nui 
Geis ; 


26 ds yap av éracoxvvO7 pe 
kal rods éuods dyous, 


ToUToOY 6 vids TOU avOpwrov 


éracoxuvOnoerat, 

érav EOn & 7H 56EN 
avrod kal Tov marpds 
Kal TaV ayiwy ayyéedwr. 





Mt 10:39 


*xal 6 dmodécas 
Thy Yuxnv abrod 


évexey Euov 
evpjoe abrnv. (§74) 


Mt 10:33 
b Baris ‘58! Gpryhonral pe 
éurpooder t&v avOpmrwr, 
apyvngopat Kaya abrov 
éumrpoodev Tod marpds jou 
(§73) 


Lk 17:33b ; 


2 85 8 ay arodéon 


Cwoyornce abrnv. (§133) 


Lk 12:9 


56S 5& apyvnodpuerds pe 
é&vw@miuv tov avOpwrwv 


araprnOnoerar 
évw@irvov 


($111) 


Tay ayyéAwv Tov Geod. 
\ 





1 Ps 62(61):12; Prov 24:12 





WH mg: MK 8:36 dderjoe tov dvOpwrov 


Lk 9:25 dere? 





Mt 16:26 ddernfjoerac With NBLO 8 min sah cop etc; addedcirac CDW X4 it vg al pler 
h etc; ddedjqoan ACD XAO it vg al pler — drOpwrov 


cai: D4itetcom 36 aded\ci With NBLW 3 it syr sin 
with BKS etc; rédv 4xOpwrov AC*DWS® etc; dvOpwros R*LXA etc — xepdfioan . .. . 
dav xepinon . . . . Snuwii ACDWXAO al pler Lk 9:25 adedreirar: aded\ci NCD — AvOpwros : 
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MK 8:35 éyod 


Tnuwfivae with RBL; 
D* &Opwror 


§87 
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Marr 16 


duty bre 
@be éoTwTWY 


28 aunv Neyw 
eloiv Ties TaYV 


olrives ob un yevowvTat Oava- 
TOU 

éws av tdwow 

Tov vidv Tov avOpwrou 
épxouevov &v TH Bacrreia 





avrov. 


88. THE TRANSFIGURATION 


Matr 17:1-13 


Kal peb’ tpépas ee 

- gwapadapuBave. 6 *Inaods 
Tov Lérpov 

Kal T "laxwBov kai "Iwavnv 
Tov adeddov abrov, 

Kal dvadéper abrovs eis Spos 
iymddv Kar’ idiav. 


2 kal perepopowbn Eutpooberv 
avTayr, 

kal €\auWev dO mpdowmor 
aiTov ws 6 HALos, 

Ta 6é ivaria abrod eyéveTo. 
AevKa ws TO dds. 


3 Kxal idod 


pn abrots 


Mwvojs xal *Hyelas 
cuvXadodvres per’ abrod. 





Mark 9 


1 kal ever abrots 
"Aun Neyw byiv Sre 
elolv Ties DOE TOY éoTNnKOTwY 


oirives ob un yebowvrat Oava- 
Tov 

éws av liwow 

THY Bac.relay Tov Deod 
énrvOviav & duvaper. 





Mark 9:2-13 


Kal pera yépas ef 
mapadauBaver 6 "Inoois 
Tov Ilérpov 
kal Tov "laxwBov kai™ "Iwavny, 


Kal dvadeper airovs eis dSpos 
ivndov kar’ idiav povous. 


Kal peteyophwin eumrpoober 
aiTar, 


3 kal Ta ivaria abrov éyévero 
otikBovra evKa Kiav 

ola yvadeds emi tis yijs ob 
divara olrws evKavac. 

4 kal 


bn abrots 


"HyXeias oly Mwuoei, 
kal joav ouvdadodvtes TO 
"Inood. 


jotrwes joav 





LuKE 9 


27 Aéyw 5é¢ ipiv adds, 
eloivy twes tav abrod éorn- 
KOTOV e 

ot ob uh yebowvrat Gavarov 


éws av ltéwouw 
THv Baorelay rod Beod. 


\ 


Lukfp 9:28-36 
*Eyévero 6€ wera tods \d- 
yous Tovrous | 
@oel huépar OxTa@ T 
TapahaBav 


Ilér pov 
kal "Iwayny xai "laxwBov 


aveBn els Td Spos 
wpocebvéacbat. 

29 kal éyévero 

évy T@ TpocebxecOar airov 
7d €ldos Tod mpocwrou abrod 
érepov 






Kai 6 ivariopds abrod 
Aeuvxds tEaotparrwr. 


30 Kai idod 
&vbpes dv0 cuvedddouv abr, 


Mwvoys Kai ’HXeias, 





WH mg: Mt 17:1 rév 


Mk 9:2: rov 


Lk 9:28 «al 





Mk 9:3 ola. . 


. . \eux@vac: X 2 it syr sin om; D pesh ds ob divaral ris \evxGvas éxi ris yiis 
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JOURNEY TO CAESAREA PHILIPPI 





Marr 17 


4 amoxpileis dé 6 Ilérpos 
elrey TH "Inoov 

Kipte, kaddv éoriv 

Huds de elvac’ 

ei édexs, 

ronow woe 'tpeis oxnvas', 
gol piay Kal Mwuoe? piav 
kai ’HyXeia piar. 


iCf v 65 below] 
5 étt abrod AadovvTos 


— Bob vedéern dwrw7 


éreckiagey avrois, 
[Ct v 6b below] 


kai dod pwr 

ék THs vedéAns Eyouca 
Oirés éotiv 6 vids wou 

6 ayarnros, 

é& @ ebdédxnoa’ 

aKovETE avToU. 

6 Kai axovoartes of pabnral 
érecay éml mpdcwrov aitav 
Kal époBnOncav adddpa. - 
7 xal mwpoonev 6 ‘Inaois 
Kal dWapevos aitav elrev 
"EvyéepOnre cai un doPeiabe. 





Mark 9 


5 xal amoxpieis 6 Ilérpos 
Neyer TO "Inood 
‘PaBBei, xaddov éotiv 
Has ade evar, 


Kal ToLnowpev TpEts oKNVGS, 
gol play Kai Mwuoet piav 
kal “HXeia pilav. 

6 ov yap Hée Ti amoxpib7, 
éxpoBor yap éyévovTo. 


7 kal €yéveTo vededn 
émioxiafovga avTots, 
(Cf v 66 above] 


Kal éyeveTo Pwvy 

ék THs vededns 

Odrés éorw 6 vids pou 
6 ayarnrés, 


QKOUVETE avToOU. 


(Cf v 6b above] 





LuKE 9 


31 otf dpOevres ev 56Ey 
éXeyov thy ékodov airov 

hv huedXev rAnpodv ev lepov- 
cadnu. 32 6 6é Ilérpos xal 
oi aby ait@ joav BeBapnuevor 
irvm’ diaypnyopnoarres- 5é€ 
eldav thv ddfav abrod Kal 
Tous dvo Gvdpas trols cuve- 
oT@tas alta. 

33 Kal &yévero & TG btaxwpi- 
Cecbar abtovs am’ abrod 
elrev 6 Ilérpos 

mpos Tov "Inaovv 
’Em.orata, Kaddov éor 


‘Huds wde eivar, 


Kal Tomnowpev oKnVas TpeEls, 
piay coi Kai piay Mwuoet 
kai piav ’Hyeéia, 
pn eldas 6 Ever. 

[Cf v 346 below] 
34 ratra dé abrod \éyorTos 
éyévero vededn 
Kal érecxiafey abtovs: 
epoBnOnoarv dé &v TS eiceNOeiv 
avrovs els thy vedédAnv. 
35 Kal dwvy e&yeveto 
&k THs vedeAns Eyouca 
Oirés éoriv 6 vids wou 
6 éx\eXeypuevos, 


avrov axovere. 


(Cf v 34b above] 





WH mg: Mt 17:4 oxnras rpeis 





Lk 9:35 éded\eyuivos With NBLEZ 3 it syr sin sah cop etc; éxA\exrds O; dyarnrés ACDRWX 5 it ve 


syr cur pesh etc; D etc add & @& niddxnaa 
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§88 


THE GALILEAN MINISTRY 





Marr 17 


8 érapavres 6€ trois dd8ad- 
pods abrav 

ovdeva eldov 

ei uw 'abrdv! "Inoody pdvor. 
9 Kai xaraBawvdvtwr abrov 
&k ToD Spous 

évereiiato alrots 6 ‘Inaods 
ANeywr 

Mnéevl eirnre TO dpaya 
éws ov 6 vids Tod avOpwmrov 
éx vexpav ‘eyep67'. 


10 Kal éxnpwrnoay airov 

ot pabnrai déyorTes 

Ti obv of ypaypareis Neyouvow 
bre ’HXeiav det EXetv rpGrov ; 
11 6 bé droxpilels elrev 

1 ?Hyeias’”’ yey Epxerar kal 
“‘aarokatacTnoe”’ wavra’ 


[Cf v 126 below] 


12 rAeyw 6é dyiv 

drt "HyXelas Hn HdOer, 

Kal otk éréyvwoay abrov 
ada Exoincay & atte 

boa 70é\noar’ 

obrws Kal 6 vids Tod avOpwm7ov 
pera raoxev br’ abrdr. 


13 rére curpKay of pabnrai 
bre wepi “Iwavov rod Bar- 
TioTov elev abrois. 





Mark 9 
8 kal aria trepiBrAepapevor 


oixére obd€va elo ‘nel’ EavTrov 
el un Tov "Inoody pdvor'. 

9 Kal xaraBawdvTwy abradv 
lex! rod dpous 

dvecreiAatro ab’rois iva 


undevi & eldov dSunynowrrat, 
el un Stay 6 vids TOU avOpwirou 
ék vekp@v dvacrf. 

10 kai tov Ndyov Exparnoav 
mpos éavTovs 


ovvenrovvres Ti tot TO EK 
veKp@v avacThvat. 

11 Kal érnpwrwy airov 
AeyorrTes 

"Ore A€yovow of ypayupareis 
bre ’Hyelav det ENety rpHrov ; 
12 6 6é &gn airots 

MH) eias’’ wer Mav rp@rov 
““Qroxatiorave”’ ravra, 

kal Tas yéyparrat 

éri tov vidv Tod avOpmmou 


iva wod\d\a Td0n Kal ékovde 


nF ; 

13 adda Aeyw duty 

bru kal "HXelas édprvOer, 
kal éroinoay ait@ 


baa 70edor, 
(Cf v 126 above] 


Kabas yéyparrat én’ abrov. 





LuKE 9 
36 kal & 7Q@ yevéoBar Thy 
puny 
ebpeOn 
"Ingots pdvos. 


kal abrol éolynoay Kal obdert 
annyyeray év éxelvas Tals 
huepats ovdev Gv éwpaxay. 





1Mal 4:5f (3:23 f) 





WH meg: Mt 17:8 rév 


9 dvacri 


Mk 9:8 4A\4 rév ‘Incody pévor ue’ davrdy 


9 ard 





Mt 17:8 airédv ‘Incoty pévow With BO; W om aidrdr; 
9 éyep99 With mre err RCWO al pler 


rdév "Inooty povov al 


AO al pler; of Sapicatc: xai of yp. NL 4 i 
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JOURNEY TO CAESAREA PHILIPPI 


§89 





Marr 17:14-20 


Kal \éévtwv 
apdos Tov bxXov 


Tpoonbev ait@ a&vOpwros 
yovuTeTav abrov Kal héywv 
15 Kipte, énodv 


pov Tov vidr, 


6rt cednniaverar Kal Kakds 


Fexeu!, 


Todas yap 

ninre. eis TO TIP 

kai roddakts eis Td bdwp* 
16 Kai mpoonveyxa abrov 
Tots pabyrais cou, 


kal otk ndvynOnoav 

ab’rov Oeparetoat. 

17 'amoxpiBels 5€) 5 "Inaods 
elrev 

"Q yevea &rioTos 

Kal dveorpappeévn, 


*89. THE EPILEPTIC BOY 
Mark 9:14-29 


Kal é\dvres 

mpos Tovs wabnras 

eldav dxXov TON TEpi abTods 
Kal Ypauparets our{nrodvvTas 
mpos avrots. 15 Kal evOds 
mwas 6 &SxXos iddvTes abrov 
éEeOauBnOnoay, Kal mpoo- 
TpéxovTes HhowafovTo avrév. 
16 kal éxnpwrnce aidtois 
Ti ouvgénretre mpdos airods ; 
17 kal amexpifn aire eis 
ék Tov SxXovu 

Avddoxare, fveyKa 


er A iA 
TOV vidv pou Tpds GE, 


éxovra mvedua &dadov" 


18 kal émov éav abtov KaTa- 
aBn 

pnoce. avrov, 

Kal adpife. Kal rpifer. tovds 
ddévras Kal Enpaiverac 


[Cf v 22 below] 


kai elr7a 

Tots mantras cou 
iva até éxBadwour, 
kal otk ioxvoar. 


19 6 6€ amoxpieis atrots 
Neyer 
"Q yeved Grioros, 








LUKE 9:37-43a 


’"Evyévero 6€ rH éé7s Nuepa 
KaTeNOovTwy abtrav 
amd Tov dpous 
ournvrnoev abt@ 5x dos Tots. 


38 kal idob avnp ard Tov 
dxXouv EBdnoev AEYwV 
Avéaoxade, Séopai cou ém- 
Brehar 

éxi rov vidv pou, 

bre povoyerns pol éaTiv, 

39 Kal idod rvedua Nap Baver 
alrov, 

Kal ékepyns kpafe, Kai 


oTapacce avrov 
MeTa adpov 


kal pods atoxwpel am’ alto 
guvTptBov avrév’ 


40 kal édenOnv 

Tay pabntrav cov 
iva &Badwow aiTo, 
Kal’ otk ndvvnbnoar. 


41 attoxpieis 5é 6 
elev 

"Q yevéad &rioTos 
kal dveoTpaupern, 


"Inaois 





WH mg: Mt 17:15 réacexya 


17 [rére] droxpieis 
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§89 


THE GALILEAN MINISTRY 








Marr 17 


éws wore pe” buav Eoouar ; 
éws wore dvetouar dudv ; 
depere por arov de. 


{Cf v 156 above] 


18 xal éreriunoev 
ait@ 6 "Inaods, 


Kal é&\Mev ax’ abrod rd 
datudrioy" 





‘’ Mark 9 


éws wore mpds buds Ecouat ; 
éws wore avétouar buav ; 
pépere abrov mpds pe. 

20 kai Hveyxay abrov mpds 
avrov. 

kal léav avrov 

TO mvedma 

evOds cuveorapatey airér, 
Kal meowy él THs is ExuAleTO 
adpifwr. 21 Kal émnpwrn- 
oev Tov Tatépa abrov Ilécos 
xXpovos éoTiv ws TOUTO yeyovev 
avT@ ; 

22 6 6é elrev 
Kal mwoA\\akts 
kal eis wip abrov EBadev 

kal eis béaTa 

iva amwoXéon abrév’ 

GAN’ €l' re Sbvn, BonOnaor huiv 
omdayxvicbels éh’ Huds. 

23 6 6é "Inaots elrev aitd 
'T6' Ei divn, wavra dvvara 
T® miorevovT.. 24 edbis 
Kpaéas 6 raTHp Tov matdiou 


"Ex ra.didbev" 


edevyev Iluorebw* Bonde 
pov TH amoTia. 

25 léav b€ 6 ‘Inaods bre 
ériovvTpexer bxXos 
éreTipnoev 


T@ Tvebpatt TO axabaprw 
Aeywr at’tG To adadov xai 
Kwoov mvedua, &y@ émitacow 
oo, e£eNOe &E abrod Kal unxere 
elcédNOns els abrév. 

26 kal xpdadfas xal moda 
omapakas é&ndOev" 

Kal éyévero woel vexpos ore 
rovs moAXobs eye Sri are 
Oavev. 

27 6 6é "Inco’s kparnoas Tis 
xetpds abrod 





LUKE 9 


éws wore Ecowar rpds duas 


kal dvéfouar dpayv ; 
Tpocayaye be Tov vidy gov. 


42 ride rpocepxouevov abrod 
éppntev airov 7d darpdrnov 
Kal ovveorapater’ 


éxeriunoey 5é 6 ‘Inoods 
TO Tvebpate TO axabapry, 





WH mg: Mk 9:23 ré 
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JOURNEY TO CAESAREA PHILIPPI 


§89 





Marr 17 


Kal @eparevOn 6 rats amo 
Ths pas éxeivns. 


19 Tére rpocedOorres 


of wabnral 7G “Inood 
kar’ idiay elray 

Aca ri jyets obk HdvvnOnyev 
éxBadetv aid; 


20 76 6é A€yer abrots 

Ava rhv odXvyoTmLoTiay bua’ 
aunv yap rEyw dbytr, 

éav éxnre mwiotu 

@s KOKKOV oLwaTrews, 

Epeire TH Sper ToUTH 


MeraBa évOev 


éxel, 
kal peraPnoerat, 
kal ovdéy ddvvatrnoe byir. 





Mark 9 LUKE 9 


Hryecpey abrov, kal avéotn. |Kal lacaro rov ratéa 

kal amédwxev alrov T@ Tarpl 
avrov. 

43 ékerdnocovto dé mavres 
. éxl TH meyadeornre TOU Geod. 
28 xai eiaehOdvros airov 

eis olxov 

of palyral abrov 

Kar’ idlay émnpwrwv abrov 
“Ore juets obk Hdvvnbnuev 
éxBadety abo; 

[Luke 17:6] 


rev 5& 6 Kbptos 


Ei éxere rior 

@s KOKKoY oLWaTreEws, 

éhéyere Gy tH ovKaplvw [rary] 
"Expe(@Onre xal dutebOnre 

é& TH Oaracon™ 

kal irfhxovoey dv byiv. (§131) 


29 xal elev abrots 

Tovro TO yevos év obdevi 
divarar é&eNOety ei uh Ev Tpoo- 
€UX7}- 








Mt 21:21 


* G@roxpels dé 
6 "Ingots elev aibrots 


"Aun Xeyw dbyir, 

tav éxnre rior 

Kal pn dcaxpiOijre, 

ob pdvoy 76 Tis ouKijs Toncere, 
G\AG Kav 7G Spe Tobrw elrnte 
“ApOnre xal BANOnre 

els thv Oa4daccar, 


($147) 


yevnoerau’ 


Mk 11:22, 23 


“kal dmoxpiblels 
6 "Incots Neyer abrots 
"Exere ior Oeov- 


23 dunv Aéyw duty 


bre bs Gv elrp TG Sper robTw 
“ApOnre kal BANOnre 

els thv O4daccar, 

kal un dtaxpiOh év rH Kapdla abrovd 
GAA morebyn Srt & Nadel yiverat, 
éorac aire. (§147) 





Mt 17:21 N*BO 33. 2 it syr sin cur sah cop al 
76 yévos otk éxwopelerar ef ph dv rpocevyxi Kal vnoreia (cf 


auc om; Nb (éBad\dr\erac) CDLWX al pler add rodro 5é 
k 9:29) 
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§90 THE GALILEAN MINISTRY 
. 90. JESUS AGAIN FORETELLS HIS DEATH ; Rea 
Marr 17:22, 23 * Mark 9:30-32 LuKE 9:43b-45 
Lvotpehouevwy 5é€ abr&v Kaxeibev é&eOdvres 
év rH Tadtdaia léropetovro' dia ras Takt- 
Aalas, 


kal otk HOeXev Wa Tis vor: : 

Tlavrwy 6¢ Oavuatdvrwr 
éxi waow ols éroia 

31 édidacxevy yap Tos pa- 

Onras abrov “4 

elev abrois 6 "Inaois kal édeyey [abrots] bre elrev mpos Tols uabnras abrod 
44 Oéobe iets eis Ta Gra 

buav rods dyous Tobrous, 


*MédXer 6 vids Tod avOpmrov|*'O vids Tod avOpwmov 36 yap vids rod avOpwrov 
Tapadléocbar wapadidorat wédXer rapadidocbar 
els xelpas avOpwrwr, els xetpas avOpwrwr, els xeipas avOpwrwr. 


23 xal dmoxrevodow airdéy,|Kal admoxrevovow abrérv, 
kal amoxravoels 


kal TH TpiTn HuEepa META TpEls Hhuepas , 
leyepOnoerat'. avaornoerat. z 
32 of 6€ Hyvoovy 76 ppua, | 45 of 5€ Hyvdou To ppya 


TOvTO, 

kal qv Tapakexaduupevoy ar? 
abira&v iva ph alcOwvrat air, — 
kal é\urnOnoay odddpa. kal éoBodvro abrov érepw-| kal éboBodvro tpwricat alrov — 
THT aL. mwepl Tov pnuatos TovTov. — 








91. THE TEMPLE TAX 








Marr 17:24-27 


EN évrwy 5é abrav els Kadapvaody mpoomdov of ra didpaxua auBavovres TO 
Tlérpw kal elrav ‘O diddoxados budv ob rede? ra Sidpaxua; 25 eye Nai. Kal 
leENOdvra! els thy olxiay rpoedbacey abtdv 6 ‘Incods Neywv Ti cor doxe?, Dimwy; of — 
Baowre’s ris yijs ard 'rivwv' NauBavovow rédn 7h Kfvoov; ard rdv vidv abrav F ard 





“Cf Mt 16:21 (§87); 20:18 *Cf Mk 8:31 (§87); 10:33, @Cf Lk 9:22 (§87); 17:25 
(§139) " 34 ($139) ($133); 18:31-33 (§139) 


6 Cf Mk 9:33a (§92) 
WH mg: Mt 17:23 dvacrioera 25 elceddvra | rivos MK 9:30 waperopeborro 


“ 











Mt 17:23 éyepOjeerae with NCDO al pler; B min ete dvacrfoera Mk 9:31 werd rpeis jputpas ys 
NBCDL4A it cop etc; ANX@ it pauc vg syr sin pesh al pler rj rpirn juépe " 
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DISCOURSE ON HUMILITY 


$92 





"roy addorpiwy ; 26 elwdvtos b€ 


Bepoi eiow of viol’ 


Marr 17 


"Aro t&v GddoTpiwy, ébn aiTe 6 “Inaots “Apaye édeb- 
27 iva dé wh ‘'oxavdadiowper’ abrobs, ropevbels eis Oadaccay Bade 


a&yktotpov Kai Tov avaBavra mparov ixOiv apov, kal dvoitas 7d ordya abrod ebpnoes 


oTaTnpa’ 


éxetvov AaBayv dos abrots avril Euovd Kai cod. 


CHAPTER XV. DISCOURSE ON HUMILITY, §§92-98 


Marr 18:1-5 
[Cf Matt 17:24a (§91)] 


"Ev éxeivy * TH Spa mpoo- 
HAGov of pabyral TO "Inood 


eyorres 


Tis Gpa peifwv éoriv 


év TH Baowreia T&v obparay ; 


[Marr 23:11] 
6 5é peifwr budv 
éorat 
tuadv dcaxovos. ($156) 
2 xal mpockadeoapevos 
Tatdiov 
éornoev aito ev péow abtav 
3 kal 
elev 





92. WHO IS GREATEST? 


Mark 9:33-37 


Kai 7\Oov eis Kadapvaotbp. 
Kai &v rH oixia yevouevos 


érnpwraavrovs Tie rm 66g 
dedoyifecbe; 34 of b€ Eoiw- 
Twv, pos adAndous yap 
dueXEXOnoav ev TH 66@ 


, ’ 
Tis peiCwv. 


35 Kai kabioas éhwvnoev Tovs 
dwoexa Kal ever avrots 
*Ki tis O€Xen Tp@ros elvar 
éotat TavTwY éoxaros 

Kal wavTwy d.aKovos. 

36 Kal A\aBov 

Tavdlov 

éoTnoev alto &v péow abTav 
Kal évayKadiodpevos alto 
elev avrots 





LUKE 9:46-48 


EiondOev 6€ dcadoyiopos 
év avrots, 
TO Tis Gv ein peifwv abTtav. 


47 6 6é "Inoods ‘elds! rdv 
dradoy.opov THs Kapdias a’Tav 


[Cf v 48c below] 


ériAaBdouevos 

Ta.oLov 

éornoev ato map’ éavTe, 
48 xai 

? ? tal 

elmev avrots 








Mt 20:26, 27 
® obx ottws éoriv & dyiv 


GAN’ bs Gv Ody "& dyiv péyas! 


yeverOar 
éorat buady dtdxovos, 
27 Kai ds dy Ody '& dyiv elvar! 


TpP@Tos 
tora dav dboddos* ($140) 


Mk 10:48, 44 
® obx obrws 5€ gore ev dyiv 
GN’ ds Gv OédXy peyas yevéoOar & 
duty, 
erat! duav dcdxovos, 
44 xai ds dv O&d\n & buiv elva 
Tp@Tos, 
éorat wavrwv doddos* (§140) 


Lk 22: 26 
buets 5 obx obrws, 
GAN’ 6 peltwv & dbuiv 


a 


yivecOw ws 6 vEwTEpos, 
Kal 6 iyovpevos 


($173) 


as 6 dtaxovav" 





WH mg: Mt 17:27 cxaviadifwyuew 


18:1 sé Lk 9:47 léav 
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THE GALILEAN MINISTRY 





Marr 18 


"Aunv eyw byt, 

éav un oTpad7re Kal yevnobe 
ws Ta Tatdia, 

ov pn eloéNOnTe 

els THV Bacidelay T&v obparar. 
4 borTts obv TaTEWwoe: EavToV 
@s TO Tatdiov TOTO, 

obrés éorw 6 peitwv 

év TH Bacireig t&v olpavar: 
5 *xal dbs éay 

béEnrar év madiov ToviTo. 
éri T@ dOvduari pou, 

éue d€xerau’ 


93. THE MAN CASTING OUT DEMONS 








[Mark 10:15] 


aun éyw dyiv, 

és av ph be&nrar 

TH Bacirelay Tod Jeod ws wasdlor, 
ob ph eiced\On 

els abrny. (§136) 


Mark 9 
37 *°Os ay [ev] 
TaV TOLOUTWY TaLdiwy beEnrat 
éri 7G dvduarti pov, 
éue déxerac’ 
kal ds ay éuée d€xnrat, 
ovK éué b€xerar 
a\Xa Tov drocreiiavTa pe. 
[Cf v 35 above] 


Mark 9:38-41 

"Edy ait 6 ’Iwarns 
Avéacoxaxe, 
eldapev Tia &y TH dvduarTi cou 
éxBaddXovra daiwdra, 
Kal ékwAvouev abrév, 
bre otk HKodovber Huty. 
39 6 5€ "Incods elev 
M» xwdvere abror, 
obdels yap torw ds roinoe 








{Luxe 18:17] 


Guay Aeyw dyiv, ‘ 
és Gy py detnrac 

tiv Bactrelay rod Oecd ws rasdiov, 
ob ph eicedOn 

eis airy. (§136) 


LvuKE 9 
*"Os ay 
béinrau Toro TO watdiov 
éri TO évouari pou 
éuée d€xerat, 
kal ds dv éué b€&nrar 
b€xerar 
Tov amooreiNayTa pe 
6 yap puxpdrepos  xaow 
duty drapxwy obrés torw 
peyas. 


a 


Luke 9:49, 50 


’"Aroxpbels b¢ "Iwavns elev 
’*Em.orara, 
eldapuev Tiva &y TG dvdpari cou 
éxBaddXovra Sawdna, 
kal ékwAtouev abrov 
bre ovk Gxodovbe? web” yudv. 
50 elzev 5€ pds abrdv "Incods 
M7 xwdvere, | 





, 
| 





Mt 10:40 
_ *°O bexdpuevos buas 
éue déxerat, 


Kal 6 éué dexdpevos 
béxerar 
tov drocrel\arTa pe. 


($75) 


Lk 10:16 
*"O dxobwr tudy 
éuod axobet, 
kal 6 aberasv duds 





beret 
tov droorei\avra pe. (§101) 





MK 9:37 déxnrx with NBL 5 it etc; “bleyras ACDWX6 5 it ve al pler 


axo\ovsei ACL syr sin etc 
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DISCOURSE ON HUMILITY 


§94 





[Marr 10:42] 
kal és Gv rorion 


‘fa t&v pwcxpOv robtwy 


morhpiovy Yuxpod povoy 
els Svoua pabnrod, 

dui Neyo iuiv, 

ob uh arodeon 

tov puaddry abrod. (§75) 


Marr 18:6-10 
[Cf v 7b below] 


és 6’ dv cxavdadion eva 
TOV ULKp@V TOUTWY 


Tav micrevovTwy eis Eye, 


oupdgepa ata 

iva Kpepacby widos dvixds 
mepl TOV TpaxnAoV avlTov 
Kal KatarovrTic7 

é&v TQ edaye THs Oadaoons. 


7 Obai 7G Koopw ard rdv 
oxavbddwv" 

avaryKn yap 

éMetvy ra oxavdada, 

TAR obal TS aVOpwTH 

bc’ ob} 7d oxavdadov Epxerat. 


Mark 9 


dbvauw ere TH dvdpati pov 
Kal duynoerac taxv Kaxddo- 
Yigal pe’ 

40 bs yap otk éorw Kal? 
nuar, 

brép hav éoriv. | 

41 “Os yap ay rorion 

buds 

mwoTnpiov bdaros 

éy dvouate Ste Xpiorov éore, 
aunv Aeyw dyiv 

dre ov un arodeon 

Tov piobdv avrod. 





94. ON OFFENSES 
Mark 9:42-50 


Kai és av ocxavéadion &va 
TOV pLKp@v TOUTwWY 

TOV TLOTEVOVTWY, 

kadov éoriw aiTt@ maddov 
el mepixecrat wvdAos OviKds 
wept TOV TpaxnAoY ab’Tod 
kal BeBAnrac 

els tTHvV OadXaccar. 











LUKE 9 


25 yap ok éorw Kal’ 
dav 
brép buav éoriv. 


[Luke 17:1b, 2] 
’Avevdextoyv éoriv 
Tov Ta oKavdada ph ENOeiv, 
aA obai 
bc’ od Epxerac’ 


2 Avotrere? abrG 

ei AiBos purdtKds Tepixecrar 
wept Tov Tpaxnrov abrod 

kal éppirrac 

els thy Oad\accav 

h wa oxavbadion Trav pcxpav 


($131) 


; 
ToUTwy éva. 


{Cf Luke 17:16 above] 





Mt 12:30a 
*6 ua Sv per’ eyod 
kar’ éuod éoriv, ($50) 


Lk 11: 23a 


@ 8 uh dv per’ euod 
kar’ éuod éoriv, ($106) 





Mk 9:42 sicrevévrwy with NA 4 it cop etc; ABLW® it vg syr sin pesh sah etc add els gué: CD 1 it 


riorw éxévrwv 
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§94 THE GALILEAN MINISTRY 
Marr 18 Mark 9 
8 °Ei éé 43 “Kail éav 'oxaviadion' ce 
h xelp. cov H xelp cov, 


h 6 mous cov oxavdadifea ce, 
éxxoWov atrov kal Bade amo 
cou" 
Kadov gol éorw 
elceOeiv els THY Cwhy KUAAOY 
h xwnror, 
h dbo xetpas H bio wédas 
éxovrTa 
BrAnOjvat 
els TO TOP TO aiwmor. 

[Cf v 8 above] 


9 kal ef 6 d¢0aduds cov 
oxavdanrife ce, 

é&eXe abrov Kal Bare amd cod" 
Kandy gol éotw povddbadpov 
eis THY Cwhv eicedOeiv, 


hH dbo ddBadpods Exovra 
BrnOjvar eis THY yeevvar 





[Cf v 45 below] 
améxopov abrny’ 


Kadov éoriy oe 
KuAdov eiceNOety els THY CwHv 


h tas dbo xelpas 

éxovra 

amenOeiv eis THY yeevvar, 
els TO TUp TO GoBeoTor. 

45 kai éav 6 robs cov cxavéa- 
Aitn ce, 

amdéxopov airév’ 

Kahov éotiv ce 

elcenOetv eis THY Cwhvy xwrov 
h Tos dbo wédas Exovra 
BrnOjvar eis Thy yeevvar. 
47 “Kal édv 6 d@Oadrpuds cov 
oxavbarifn ce, 

éxBadre abrov* 

Kaddov o€ éoTw povddbaduov 
elcehOeiv eis thy Bacrdeiav 
Tov Oeod 

h dbo dfBadpuodls Exovra 
BrAnOjvar eis * yéevvar, 








Mt 5:30 
* xal el % betta cou xelp cKxavia- 
Nita ce, - 
éxxoyov abriv kal Bade ard ao, 
ovpdhepa yap cor 
wa aréd\nra & rdv pedv cov 
Kal un ddov 7d cud cov 
els yéevvay Gré\On. (§37) 

Mt 5:29 
6 el 5 6 ShOadpds cov 6 Sekids 
oxavéanrivea ce, 
tere abrov xai Bade ard aod, 
ovuudtpa yap co wa arddnrat 
éy ray ped@v cov 
kal uh} Sdov rd cud cov 
BdnOf els vyéervar (§37) 


a 


» 





WH meg: Mk 9:43 oxavbaditn 


47 ri 





Mk 9:43 cxavdadicn with NBLA etc; exavdadit 
ob redevrG cai 7d zip of oBioyvras OM With NBCLA syr en copetc 47 ytervay with BL 28.; 


al pler 
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DISCOURSE ON HUMILITY 


$95 





Marr 18 
Tov Tupds. 


[Marr 5: 130] 
éav 5¢ rd Gas pwparb, 
éy rim adcoOjoerac; (§35) 


10 ‘Opare pH Katradporn- 


“onre évos TOV uLiKp@v ToUTwr, 


Aeyw yap byty Sri of &yyedou 
airav 'év ovpavots! dca rav- 
Tos BdErove. TO Tpdcwrov 
TOU TaTpds pou Tov é& ovpa- 
vots. 





Mark 9 


48 brov 16 oxwrn— abrav 
ob redeuvTa 

kal 7d wip ob oBevvuTa’”’ 
49 wasyap tupl aXioOjoerat. 
50 Kadov 76 Gdas* 

éav 6é 76 GXas Gvadov yevnrat, 
év tim aiTd apricerte ; 
éxere & é€avTois ada, Kai 
elpnvevere év G&AANAOLS. 





{[LuKE 14:34] 
Kadov obv 76 &das* 
éav 5é kal 76 Gras pwparb7, 
& rim dprvOncerac; (§124) 


95. THE NINETY AND NINE 


Marr 18:12-14 


ti duty doxel ; 

éav yervntai tin avOparw 
éxatov mpoBara - 

kal wAXavnOy ev EE abtav, 
obxl adnoe Ta évernKovTa 
évven eri Ta Spy 

Kal mopevdels (nret TO TAAVE- 
MEVOV ; 


13 kal éav yéernrar etpety 
abré, 
aunv Aeyw byiv 


bre xaiper ex’ ait@ paddov 
h é€ml rots évevnxovra évvea 
Tots wh wemrdaynuevors. 








[Luke 15: 4-7] 


Tis GvOpwros é& budv Exwv 
éxarov wpdBara 

kal drodéoas && abta&y év 

ob KaTtadelwes Ta évernKovTa 
évvén &y TH Epjuw 

kal wopeberac éwi Td aro\wdds 


éws etpn abro; 
5 nal edpar 


éririOnow émi rods Guovs abrov 
xalpwr, 
(Cf v 7 below] 


\ 





1 Isa 66:24 





WH mg: Mt 18:10 [é& 74 otpavd] 





Mt 18:11 NBL*0* 1.* 13. 33. 2 it syr sin sah cop al pauc om; DEWX6> it vg syr cur pesh al pler 
add Mev yap 6 vids rod avOpmrov goa 7rd drodkwdds (cf Lk 19:10) 
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Marr 18 


14 obrws obk éotw Oéd\npa 
éurpoober ‘rod arpés pou! 
Tov év obpavots 


{Cf v 13 above] 


iva amwdAnrat év T&v pixpav 
TOUTWY. 


96. CONCERNING RECONCILIATION 


Marr 18:15-17 


*Eav 6€ aduaprnon 6 ab6d- 
gos cou, 
imaye éXeytov abrov 
perakd cod kal abrod podvov. 
éav cov akobon, 
éxépdnoas tov added cov" 
16 éav dé uy axolon, rapa- 
AaBe ‘werd cod Err Ba Fj 
dbo', iva '“‘éri ordparos dio 
papripwr } Tpiav orabh wav 
phua’”’ 17 édav bé rapa- 
Kobon abr&v, elrdv rH exxdn- 
ola’ éav dé xal rips ExxAnoias 
Twapaxolon, torw gor dorep 6 
éOvixos Kal 6 TedXwvns. 











4 [Luxe 15] 


6 kal edbdv els roy olkov oureadel 
tovs didovs Kal rods yelrovas, — 
heyww abrois Luvxdpyre por 
ért edpov rd xpdBarév pov baa 
arokwnds. a 
7 Aéeyw div drt obrws xapa a 

i 


& 76 obparg tora 








[Luxe 17:3] 
mpocéxere éavrots. 
tay dudpry d ddehdds cou 


éxiriunoov abre, 


kal tay peravonon 
ages abr@ (§131) 








1 Deut 19:15 





WH mg: Mt 18:14 rod rarpés ipay 


16 in a § dbo pera cod 
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DISCOURSE ON HUMILITY 


§98 





97. BINDING AND LOOSING 


Marr 18:18-20 


"Auhv Aeyw dir, 
®3ca tay Snonte Exi THs Yis 
torat dedepéeva ev obpare 
kal 60a édy Abonte Emi Tijs 


yns 

tora eAvpEVA Ev OU/para. 
19 Tadw [aun] Aeyw dyiv 
bre Edy dbo cupgwrnowow Ee 
duav éxi THs ys wepl wavros 
Tpayyuaros ov éav aitnowvrat, 
yernoerar airots mapa Tov 
Tatpos wou Tod éyv ovpavois. 
20 ob yap «iow dio FH Tpeis 
ournypuevor els TO Eudv Svoua, 
éxet elul &v péow abTor. 


Marr 18:21-35 | 


Tére mpocedOav 6 Llérpos 
eizev [ai7d] 
Kipte, rooaxis 
dpaprioe: els Eue 6 ddeApds wou 


kal adnow aitd; tws én- 
TAKLS 5 
22 A€yee aitG 6 ‘Inaois 
Ob A€yw cor ews exraxis 


aKa ews EBSounkovraxts érra. 








98. ON FORGIVENESS 








{[LuKE 17:4] 


kal éay éwrakis THs Huépas 
aduaprnon els cé 

kal éwrans émcaotpéeyy mpds cé 
A\eywr Meravod, 


adjces abrg. ($131) 





Mt 16:19b 
* xai 6 tay Shops emi ris vis 
éorat bedeuévoy & Trois obpavois, 
xal 6 tay Abops Emi ris yijs 
éorat NeAuvpevov & Tots obpavois. 
(§86) 
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$98 THE GALILEAN. MINISTRY 





Marr 18 


23 Aca Todro Gpow)n 7 
Baciteia Trav olpavay ap- 
Opwrw Baoiret bs 7OEAnoEV 
cuvGpac ddyov pera Tov 
dobAwy airod' 24 dptaye 
vou 6¢ a’rod ouvaipery rpoonx- 
On eis abt dderderns pvpiwv 
Tadavrwy. 25 un éxovros dé 
avrod dmodotvac éxédevoev 
avtov 6 Kipios mpabyvar Kal 
THY yuvatka kal Ta Tékva Kal 
mavTa bca Exe, Kal amodo- \ 
Ofjvar. 26 weoay ody 6 dod- 
os mpocexiver ait@ éywv 
Maxpobipnoov én’ éyoi, Kal 
TwavTa amodwow ao. 27 
otrayxvicbels 56€ 6 Kbptos 
rob dovdov [éxeivov] ame 
Avoev abrov, Kal 7d dadnov ‘ 
adixev aiT@. 28 ekehOav de 
6 doddos Exetvos ebpev Eva Tov 
cvvdotAwy abtod bs derev 
ait@ éxarov Snvapia, Kal 
Kpatnoas abrov  émvvyev 
Neywr ’Amddos ei Te ddei- 
ets. 29 mweowyv obv 6 otr- 
dovdos abrod mapexadXer airov 
Neywr Maxpobiunoov én’ 
éuol, kal arodwow go. 30 6 
6é otk HOeXev, GAA ArrEewv 
éBarev abrov els duAakhy ews 
a7r06G Td ddedduevov. 31 
iddvres obv of civdovdror abrod ; 
Ta 4386 yevoueva = EXT HONoav : 
opddpa, Kal €\Mdvres drecd- " 
onoav 76 kuplw éavrav wavra 
Ta yevoueva. 32 TdTE Tpoc- 
Kadeoduevos aitov 6 Kiptos 
avrop Neyer ait@ Aodde 
Tovnpeé, wacav Thy derdry 
éxeiynv adnka cou, érel Tape 
Kadeods pe’ 33 otk We xal 
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DISCOURSE ON HUMILITY 


§98 





Marr 18 


oé éXeRoa Tov aivdouddv cov, 
@s Kayw oé NAEnoa; 34 kal 
dpy.obeis 6 Kiptos abrov mapée- 
dwxev abrov rots Bacavnorais 
éws [ob] ax0dG Trav 7d dderdo- 
pevov. 


35 *Otrws kal 6 maTnp pov 
6 ovparos 

Tonge div 

éav pn adnre 

éxaoros T@ adEAGG airov 
amd Tay KapiiGv bpov. 


[Mark 11:25] 


kai bray ornhKere Tpocevxdpevot, 


adiere el Te ExeTE 
Kata TLvos, 


iva Kal 6 rarhp byway 
6 & Tots obpavots 
addy duiv Ta raparT@para dudav. 


($147) 











Mt 6:15 
* gay 5é uw) adjre 
Tots avOpmras 
[ra wapartapara abrdv], 
ob6é 6 rarhp byuav 
adjoe ra rapamtmpatra byar. 
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PART IV 


FROM GALILEE TO JERUSALEM 


CHAPTER I. 





SENDING MESSENGERS BEFORE HIS FACE, §§99-103 


99. THE DEPARTURE FROM GALILEE 


Marr 19:1, 2 


Kal éyévero bre érédecev 
6 "Inaods rods \éyous TovTous, 
periipev ard rHs T'adtXalas 
kal 7AOev els Ta Spta 
THs ‘“lovdaias 
mwépav Tov ‘lopéavov. 

2 kal HKodovOncav ata 
bxAou TroAXol, 

Kal eparevoev 

abrovs éxet. (-+§135) 





Marx 10:1 


Kal éxetOev avacras 
épxerat els Ta Spia 
THs “lovéaias 
kal répav Tov ‘“lopéddvou, 
Kal ovuvropebovrac mad 
bxAo. mpds abrév, 
Kal ws elwOe. wadw ebidacKkev 
avrovs. 





Luke 9:51-56 
"Eyévero 5é 


év T@ ouuTAnpodaGbat Tas Hye 
pas THs avadnupews airod Kai 
airdés TO tpdcwrov éorhpicey 
Tov wopelecOar els ‘lepovea- 
Anu, 52 kal awéoredev ay- 
yéXous rpd rpogwmrov abrod. 
Kai ropevdévres elandOov els 
kounv Lapaperrav, ws éroi- 
waca aire 53 Kal ox HE 
Eavro abrév, br. 76 rpdowror 
ai’rodD Hv mopevduevoy§ els 
"lepovoadhu. 54 lbdvres 
6é of pabnrai “laxwBos xal 
"Iwavns elrav Kip, 0& 
Aes elrwuev ‘“‘xdp Kara- 
Bijvac ard rod obpavod Kal 
dvahGcoa”’ abrods; 55 
orpadels 5¢ éreriunoev 
abrots. 56 Kal éropetOncav 
els érépay Ka@pnv. 





111 Kings 1:10 
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SENDING MESSENGERS BEFORE HIS FACE . $100 





100. ANSWERS TO THREE DISCIPLES 


[Marr 8:19-22] 
Kai 


mpoceOay els ypaupareds 
elrey airo 

Avddoxare, &xodrovPhow cor 
érou éay arépxn. 

20 Kai Aéye airG 6 Ina0is 
Ai ddAwrexes Gwreods Exovow 
kai Ta TWereva TOU obpavol, 
KaTacknvwces, 

6 6é vids Tod GvOpwrov obK exer 
mov Thy Kehadhy Kdivp. 

21 “Erepos 5é r&v pabnr&y 


elxev abte@ 

Kipre, Exirpeyov wor prov 
areNeiv 

Kal Oayar tov TaTépa pov. 

22 6 6é "Inaois N€yer ai7TG 
*AxodovOe jo, 

kal &des robs vexpods 

Oayar rods éavT&v vexpots. ($66) 








LUKE 9:57-62 


Kai 
’ ’ “~ J “ nn 
Topevopevwy alTav ev TH 66@ 


elrév Tis mpds avrov 
*AxodXovdnaw cor 

émouv éav arépxn. 

58 Kal elev aire [6] Inaoids 
Ai adwrexes dwdeods Exovowv 
Kal Ta TETELVA TOU ovpavod 
KATACKNVYWOELS, 

6 6€ vids Tod avOpwrov ob exer 
Tov THY Kehadnv Kir. 

59 Elev 6€ mpos érepov 
*Axodover por. 

6 6€ elrev 

Exirpepov' po. mpa&rov 
amenObvTe 

Baar tov maTépa pov. 

60 elrev 6é€ abt@ 


"Ades Tovs vexpovs 

Bawa trols éavTav vexpois, 

ov 6€ aweNOay diayyedXe THY 
Baotreiavy rov Geov. 

61 elrey 6€ Kai érepos 
"Axod\ov0now co, Kipe 
mp@rov bé€ €émitpepovy po 
amotatacbac Trois eis Tov 
olxov pov. 62 elwev 6é 
[xpos avtov| 6'"Incods Ot- 
dels EmiBadwv Thy xEipa én’ 
apotpov kal Brérwv eis Ta 
oriow ebOerds Eotiv TH Baci- 
Neia Tod Geod. 





WH mg: Lk 9:59 Kéipte, éxirpepdv 





Lk 9:59 'Exirpepov with BDV etc; xipie, éxirpepov RACLWX40 al pler 
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$101 


FROM GALILEE TO JERUSALEM 





101. MISSION OF THE SEVENTY 


[Cf Matt 10:1 (§70)] 


[Matr 9:37, 38] 


Tore Neyer Tots wabynrats abrov 
‘O pév Oepiopds odds, 

ol b& épyarar ddivyou 

38 benOnre oby rod Kupiov 

ToD Oepiopovd 

brws exBadyn Epyatas . 
eis rov Oepiopdv abrod. (§70) 


[Marr 10:7-16a] 
topevouevor 5é 


knpbooere 

Neyorres Sri 

“Hyyixey 7 Baordela 

tav obpavar. 

8 dodevoivras Oeparedvere, 

vexpois &yeipere, 

Aerpods xabapifere, 

Sdatudria éxBaddere 

bwpedy EXaBere, Swpedy Sore. 
(Cf v 16 below] 


9 My xrhonobe 


(Cf Mark 6:7 and parallels 
(§70)) 


[Mark 6:8-11] 
kal waphyyeder 
abrois iva 
pndey atpwou 


els dddv 
el ph paBdor pdvor, 


“wh Gprov, 











Luxe 10:1-16 


Mera 6é radra avébectey o- , 
KUpios érépous éBbounKovTa 
[dio] kaidwéorerhevairois ava — iM, 
dv0 [dbo] po jTpoowrov 
avrod eis wacay wodkw Kal 
TOmov ob Heder neice 4 
ba. 

2 2dever 5é zpos abrobs 
‘O pév Oeprouds rods, 
oi 6€ épyarar ddjéyou" 
denOnre obv Tov Kupiov 
ToD Bepicpod 

brws épyaras &xBady< 
els Tov Oepiopov abrod. 


3 brayete’ 


[Cf v 11 below] 


idob aroaréeAw 
duds ws apvas 
év péow NiKwr. 


3 xai elrev 
rpds abrobs 
4 un Bacra- Mnée alpere 
Cere 
Baddavroopr, 
els ri d66r, - 
bare paBbov 
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“ SENDING MESSENGERS BEFORE HIS FACE §101 
{Marr 10] {Mark 6] LuKE 10 [LuKE 9] 
uh mhpar, | un whpay, ware mhpay 
unre G&prov 
xpuody yndé &pyupov unre apyipwov, 
pnde xadkov els ras Cwvas pn els tiv Cdvnvy xadkdr, 
Duar, 
10 pH mhpay eis dddv 
née dbo unre dbo 
xiravas xitavas exe. 
pnbé brodjyara 9 GAXG brodedeuévovs gavdddia, | U7 VTOdnuaTa, 
cal ‘uh e&viboacba' dbo 
xiTGvas. 
unde paBdor- 
Gkws yap 6 épyarns (Cf v 7 below] 
THs Tpodjs abrov. 
Kal pndeva 
Kata THY ddov 
aoracnode. 


Il cis qv 8 Gy 
modu H Kopnv 
eiceOnre, 


_ keracare 


tis & abrH Gktds éorw” 
Kakel peivare. 


éws Gy eéhOnre. 


12 civepxdpevor 5é eis TH oixiav 
dordcacbe aitny 

13 xai tay pev Fj % oixia atia, 
Oarw 

% eipqyvn day ex’ abriv 

tay 5é ur f afia, 

H eipqyn ipay 

é@”! dyads triorpadjtw. 


{Cf v 10 above] 





10 wai ever adrots 
“Orov éav 


elgédOnre eis oixiar, 


éxel pevere 
éws Gv &keNOnre Exeiber. 





” 


5 eis Rv 6 Gy 4 xal els fv ay 


elgéAOnre oi- oixiay eicédOnre, 
xiav 

a ‘ 
7 p@Tov NEYETE 


éxel pevere 
kal éxeifev 


depxeode. (§71) 


Eipnvn 7@ olxw TovTw. 

6 Kal éav ‘exe? 7! vids elpnrns, 
éravaranoerat 

éx’ abrov 7 eipnyn byar" - 
ei 6€ unye, 


ép’ buds avaxauper. 

7 & airy 5€ 77 olxia peévere, 
éoOovres Kai TivovTes 

Ta Tap a’tar, 

atios yap 6 épyarns 

Tov piodod alrov. 





WH mg: Lk 10:6 9 éei 
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$101 FROM GALILEE TO JERUSALEM a 





{Marr 10] 
{Cf v 11 and parallels above] 


{Cf v 8 above] 


{Cf v 7 above] 


“14 kal ds ap 


uh beEnrar 


buds 

unde dxobon 

tods Néyous buar, 
tiepxdpuevor 

ékw Tijs oixias 


A Tis wodews 
éxeivns 


éxrwvatare 


Tov KovLopToY 


T rév robGy dydr. 


(Cf Matt 10:18 and parallels 
(§72)] 





[Mark 6] 


11 Kai ds av 
Témos 


pun d€tnrac 


buds 

pnse daxobowowr 
buav, 
éxTropevomevor 
éxeiBev 


éxrivakare 


‘| rov xody 


tov vroKaTw 


tay wobGy buadv 


els papripiov 
abrots. (§71) 


| "Hyyuxev é¢’ byes . 













Luxe 10 a 
uy peraBaivere ef oixias 
eis olxiav. i 
8 xal els §v Gy abbey € 
xnobe xal déxwvrac dpas, 
éobiere Ta waparWeueva | 

9 kal beparebere robs a 
hebece, 
Kal deyere abrots 


\ seas 9:5) 
10 esi? av xal bao ay 
wokw elcth- 
Onre 


Kal un b€xwr- ph toxerras 


Tar 


bpas, inas, 


éeNOovres ekepxbpuevor 
eis Tas mAa- 
Teias 


avris éxeivns 


elrare 


11 Kal rév rdv xomoprov — 
KoVvLopToV a 
Tov Ko\Anbev- ard 
Ta 

huiv ex Tis 
Trodews buav i 
els Tovs Todas Trav roby 


buiv’ tx’ abrots. ($71) _ 
aH TOTO 4 j 
ywwoKere 
bre ryyuxev 
} Bacvreia 
Tov Geod. 
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SENDING MESSENGERS BEFORE HIS FACE §101 





[Marr 10] 


15 “duyy yw duiv, 
dvexrérepov torar 

Vf Vodduwv cai Toudppwr 
év hepa Kploews 


h TH wode éexeivy. 
16 "Idod éyd adrocré\X\w das 


as rpéBara ty péow Abxwr (§71) 


[Marr 11:21-24] 


Obai co, Xopafeiv 

oval co, BnOcadar 

bre ai & Tip@ cal Diddrn 
éyévorro al duvapes 

ai yevouevac & dpi, 
mada dy & cakk® Kal 
oro0d@ perevonoay. 

22 wAny Ney dyir, 
Tip@ xai Didar 
avextérepoy éorar 

& juépa Kpicews 

H dpiv. 

23 Kai ob, Kadapvaoiz, 
ui “kas obpavod dpwhjon ; 
éws géov xaraBjop.”’ 

bre ei & Loddpors 
éyern@noayv ai dvvdapers 

ai yevouerat ev aoi, 

guewev ay péxpe Tis onuepov. 
24 wdW eyo syiv 

bre ¥9 LDodduwr 
avextérepoy Eorac 

év Hepa Kpicews 

H got. (§47) 








Luxe 10 
12 *Aéyw byitv 
br. Lodduors 
év TH Huepa exeivy 
avexrorepov éorar 
H TH woder Exeivy. 
(Cf v 3 above] 


13 Ovai cor, Xopateiv: 

oval gor, BnOaada’ 

bre el &v Tipw xal Lidar 

eyevnOnoav ai duvapers 

ai yevouevar &v byir, 

jwadar dv & caxxw Kal 

om0d@ Kabnuevor petevonoar. 

14 wAnv 

Tipw kal Yivave 

QVEKTOTEpOV EoTaL 

év TH Kpioe 

H bptv. 

15 Kai ob, Kadapvaotp, 

un \éws otpavod tbwhhon ; 

éws tod déov ‘xaraBnon’.”’ 
(Cf v 13 and parallel above] 


{Cf v 12 and parallel above] 





@ Cf Mt 11: 24 (§47), at foot of 
column 





i Isa 14:13, 15 





WH mg: Lk 10:15 xaraBiBacbhon 





Lk 10:15 rod déov with BL min pauc; NACDRWX6 al pler om rot 


§101 


FROM GALILEE TO JERUSALEM 





[Marr 10:40] 


"0 dexduevos buds 
éué déxerat, c 
kal 6 ue dexduevos déxerar 


tov amooreiavra pe. (§75) 


102. THE RETURN OF THE SEVENTY 








[Mark 16:18] 


[[[xai & rats xepolv] des 
dpodow 


kay Oavadowoy te riwow 

ob wy abrods BrAavy, 

éri appmarous 

xetpas ériOnoovow Kal Kadds 
ttovew.]] (§185) 








Luxe 10 = 

16 *O dxotwy bpaov e 
éuod axover, 7 
kal 6 dbera&v buds eue aBeret — 
6 6€ éue aberav abere? ‘ 
Tov amooTeiNarTa pe. . [: 
ee 






Luke 10:17-24 “ + 
‘Tréotpepav 5é of éBboun- 
kovra [dvo] pera xapas Ke _ 
yovres Kdpie, kal ra dar- 
povia vmotaccerae Hhuiy 7 
T@ dvoyari cov. 18 ere 
6é€ abrots "Edewpovv rov 
Laravavy ‘ds aorpariy eK 
Tod otpavod' wecovta. = 
19 dod dédwxa div trv 
étouciav ’ 
rob }“‘rarely érdvw bhewr” 
kal oxopTiwv, 
kal érl racav rv dbvauuv Too 
éxOpod, 
kal ovdév duas 
ob wh 'adcxhoe'. 


20 rdnv &y rovTw wh xalpere “i 
ért Ta TWvebpata buiv broTae- 


cera, xaipere 5 Ste Ta dvd- 
pata dav evyéyparra. & 
Tots olpavois. 








Mt 18:5 Mk 9:37 Lk 9: 48) ’ 

2 xal ds tay détnrac tv wadlov * “Os dy [@v] rv rowwbrwy radiww * “Os ay bétnrac rodro rd wasbloy 

ToLWwvTO bétnrar 

éxi 7@ dvdpari pov, éxi 7@ dvduari pov, éxi 7@ dvduari pov 

tue Béexerar (§92) éue béxerac* gue déxerar, 
Kal ds dy éué déxnrat, kal ds dy due déEnrac " 
otk ue déxerar AAA dbéxerac 
rov aroorei\avra pe. (§92) rov amoorei\avra pe (§92) 

1 Ps 91(90):13 Z 





WH mg: Lk 10:18 & rod obpavod ds dorpariy 


19 déduchon 
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SENDING MESSENGERS BEFORE HIS FACE $103 





(Marr 11: 25-27] 


"Ev éxelvm 7G Karp@ 
aroxpiels 6 "Inaois 


elrev "Efouodoyodual cor, 
mwatep Kipte Tov obpavov 
kal ris Yijs, 

bre Expupas taira 

ard cop&y kai auverdr, 

kal dwexdd\ufas abta vyiois’ 
26 vai, 6 rarnp, 

Ste obrws ebdoxia eyevero - 
éurpoober cov. 

27 “Wavra por rapeddOn 
bird rod warpés pou, 

kal obdels Ertyivmoxer 

tov vidv ei uu} 6 TaTHp, 


ovdé Tov TaTépa Tis EmcywwwoKe 


' el ph 6 vids 


kal @ éav BotdAnTar 6 vids aro- 
ckadiva. (§47) 


[Marr 13:16, 17] 
ipOv 6€ paxdpior of 6¢0adyol 
bre BXErovew, 
Kal Ta Gta [dpdv] dtt dkobovor. 
17 dpi yap dNeyw dyiv Sre 
moddol mpodjrac Kal dixacor 
éxeipnoay deity & Bdérere 
kai obk eléar, 
kal &xodoa: & axovere 
Kal obk fixoveav. (§53) 


103. 








Luxe 10 

21 ’Ev airy tH Spa 
nYaANLaoaTO TS Tveibpatt TS 
ayiw 
Kal elev ’E£ouodoyovuai cor, 
jwarep Kipte TOU olpavod 
kal THS Ys, 
ére awexpupyas Tatra 
amd copay Kal cuverar, 
Kal amekaduas aira vntios’ 
val, 6 Tarp, 
6te oUTwWs eldokia EyEeVETO 
éumpoobev gov. 
22 "Tlavra po. rapeddobn 
bro TOU TaTpds pou, 
Kal ovdels yuvwoKer 
Tis éotiv 6 vids ef uy O TaTHp, 
Kal tis éote 6 TaTnp 
el un 6 vids 
kal @ av BobAnTat 6 vids arro- 
Kkadvat. 
23 Kal orpadeis mpds rTovs 
pabnras Kat’ idiav elrev 
Makapuor of dp6adpoil 
oi BXerovtes & BXEreETE. 


24 Neyw yap vyty bre 
ToNXol Tpodyrat kal Bacidrelts 
7pt ot eee ER a e 
nOerXnoar idetv & duets BEreETE 
Kal ovx elday, 

Kal axovoar & aKovere 

Kal ovK #Kovcar. 


THE GOOD SAMARITAN 


LuKE 10:25-37 
Kal léov vouixds Tis dvéo- 
T™ exTepavwy abtov heywv 
Avdaoxade, Ti ronoas CwHv 





Mt 28: 18b 
& po waoa éttovaia 
év obpavG kal éxi [ris] yas ($185) 
6’ Cf Mt 22:35a (§154) 


$103 


FROM GALILEE TO JERUSALEM 





[Marr 22:37—40] 
6 6& pn aitG 


1“Avamrhoas Kbpuorv rov dedv 
gov 

é&y 5p Kapdia gov 

kal & 6dp TH Wuxi cou 


? 


Kal é& 6dn TH dtavoia cov" 
38 airn éorly  pmeyadn kal 
TpaTn e&vrTodn. 

39 devrépa ‘dpola Sairn™ 
2Avarhoas Tov mrnolov cov 
as oeautév.” 

40 & rabrats traits dvolv &rodais 
bros 6 vouos Kpéuarar - 

cal ol rpodpra. (§154) 





[Mark 12: 29-31] 
amexpiOn 6 "Inaods bre 
Ilparn éoriv 
3“~AxKove, "Iopand, Kipuos 6 
Geds "hudv xbpos' els éoriv, 
30 Kai dyarnoes Kipiov rv Oedv 
gov 
& SAns * kapdlas cov 
kal € 6dAns ris Wuxijs cov 


kal & édns Tis dtavoias cov 
kal &€ dds THs loxbos gov.” 


31 devrépa airy 

2 *Avamrhoas Tov tAnolov gov 
as ceavtév.”” 

peifwy robrwv Gdn e&vToA} 
obk éorw. (§154) 











Luke 10 
alwviov KAnpovounow; 266 
5é elmev pds airov "Ev 


T@ vouw rh yeyparrac; ras ee 
avaywwoxets ; f 
27 6 6€ amoxpieis elrev 


1" Avarnoes Kiprov tov Be 
év cou! 

é Sdns 7 xapdias cov 

kal &v d\n TH f} cov 

kal & bdn TH loxte cov 

kal ‘tv Odn TH dtavoia cov,” 


kai ?“‘rdv mdnoiov cov 
ws geauTov.” 


28 elrev 5¢ air@ "Obie 
amexpiOns’ *‘ rodro mole Kal 
thon.” 29 'O 5é Oed\av be 
Kai@oat éavTdv elwev mpds 
rov "Incodv Kai ris toriv 
pov mAnciov; 30 drokaBav 
6 "Inoods elrev “AvOpwrds 
Tis KaTéBawvev awd ‘lepovea- 
Anju els "leperxw xal Aporats 
mepierecev, ol Kal éxdioavres % 

abrév kal mAnyas éxvlevres — 
arnrbov adevres tyuOava. 
31 xara ovyKuplay 5é iepebs 
ris karéBawev [ev] rH 680 
éxeivy, Kal ldav fal. avri- a 
rapnOev’ 32 dyuoiws dé cal 
Aeveirns kara Tov Torov ebay 





1 Deut 6:5 2 Lev 19:18 


* Deut 6:4f ‘ Lev 18:5 





WH mg: Lk 10:27 6edv | ris 
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SINGLENESS OF PURPOSE AND BELIEVING PRAYER $104 





LuKE 10 


kal ldwy avrimapndOev. 33 
Dapapeirns 5€ Tis ddEebwy 
HrAOev Kat’ airov Kai ldwv 
éomAayxvicbn, 34 Kai mpoo- 
eMav Karéinoev Ta Tpav- 
mata avTov émixéwy EXatov 
| Kai olvov, ériBiBaoas 5€ aji- 
Tov émi TO léLov KTHVOS Hryayer 
aitov eis mavdoxetov Kal 
érewednOn avrovd. 35 Kail éxl 
Thy aiprov exBadwy 'dvo0 dnva- 
pra edwxev' TQ Tavdoxel Kal 
elvev "Exiedn@nre aitod, 
kal 67Tt Gv mpocdaravnons 
éya & TO Eravepxecbai pe 
atrobwow go. 36 Tis ToUTWY 
‘| r@v tpi@v mrnoiov doxet gor 
yeyovévar Tov éurecdvTos eis 
tovs Anotas; 37 6 6é elrev 
‘O momoas 7Oo Edeos per’ 
avtod. elev 5€ air [6] 
*Inoovs Ilopevov kai ov 
Toier Opuoiws. 








CHAPTER II. SINGLENESS OF PURPOSE AND BELIEVING PRAYER, 
§§ 104, 105 


104. VISIT TO MARTHA AND MARY 


LUKE 10:38-42 


"Ev 6€ 7G ropevecBar abrois aitdos elondOev eis Kwunv Tiva’ yurn d€ Tis OvduaTe 
Map@a imedetato airdv ‘els thy oixiav'. 39 Kal ride Hv adeXd?) Kadovpévn Mapa, 
[fj] xal wapaxabecOeica mpds tods ddas ToD Kupiov Hovey Tov Oyo abTov. 40 H dé 
Map@a mepieararo mepi modAjv dtaxoviav’ émiotadca 5é elwev Kipre, ob pérXee oor 
ire H GbeAGH pou povny we KaTedeTEV Staxovety; elrov oly alr iva mor cuvavTiAa- 
Bnra. 41 dmoxpibels 5€ elrev aith 6 xbipros MapOa Mapéa, ‘yepiuvas xai OopuvBatn 
mepl moddG, OdAiywr b€ EoTiv xpeia 7H évds' 42 Maprau yap! rhv ayabhy pepida étede- 
Earo fris otk adaipeOnoerar alris. 





WH meg: Lk 10:35 Suxer dio dnvapa 38 [els rdv olxov abrfs] 41 OopvBaty’ Mamapu 
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§105 


FROM GALILEE TO JERUSALEM 





[Marr 6: 9-13] 
Otrws oby rpocebxyerbe byets 


Ilarep judy 6 & rots obpavois: 


‘AytacOhrw 7d Svoud gov, 
10 Oarw 4 Bacrreia gov, 
yernOnrw Td Oéd\nua gov, 
ws év obparv@ Kal éxl yijs" 
11 Tov dprov jydr 
Tov émiovctov 
5ds tutv ohpepor" 
12 xal &des juiv 
ra dpednpata Hudar, 
@s Kal huets adnKkaper 
Tots dpethérats Hudr* 
13 kal wh eicevéyxns Huds 
éls wepacpor, 
GAG pioa nuas ard rod 
mormpod. ($38) 





105. CONCERNING PRAYER 


{Cf Mark 14:36 and parallels 
(§174)] 


(Cf Mark 14:38 and parallels 
(§174)] 





Luke 11:1-13 


Kai eyevero & 7@ € 
avtov év rorw Twi mp } 
Hevov, as érabcaro, ee. 1S 
Tov pabnrav abrod ron 
abtév Kuopse, didatov 7 










mpocevxecbar, Kabars xai a 
"Iwavns edidatev robs patra 
avrov. 


2 elxev 5é abrois 
“Orav Tpoceixnabe, Never 
Ilarep, ! 
ay.acOntw Td bvoud cou" 
éMatw % Bacireia cov" 


3 Tov &prov huav 

Tov émvovavov 

didov huiy 76 Kab’ tniper 2 
4 kal apes uty 

= duaptias uar, 

kal yap abrol adiouer 

mavri OdeidovTe uiv™ 

kal pr eloeveyxys Huds 


els metpacuorv. 


5 Kai elrev mpds abrobs 
Tis € buav ee didrov Kail 
Topelvoerat mpds a n 
vuxtiou kal elrp abr@ 
xpiicov po rTpeis 
6 éredy didos pou 
vero € 6600 a i 


ok éxw 6 rapabnow 
7 Kaxeivos towley ame 





Lk 11:2 Ilérep Pa 
év rois obpavois — 
Berna gou as dy P hea wal Phe 


apentars ch daeadore DD Tale hese tdet pho: anal 
we (without add’ wiih MBL win VE koe ee eters 


has dd rod rovnpod 


bd = Ve L sy cut ete ACDWX@e 
SNACDW 
D ete — oe # 
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mengorted is 
RWXe @ it co cop syr cur 


9 it cur pesh al add 3 
Xo itt oad. seater 





SINGLENESS OF PURPOSE AND BELIEVING PRAYER $105 





[Marr 7:7-11] 
Aireéire, xai do8jcerar byiv 
fnretre, kai edpnoere 
Kpovere, Kal dvovynoerar dyiv. 
8 was yap 6 airav 
Aap Bave 
kal 6 nr&v edbpioxe 
kai 7@ xpovovre ‘dvorynoerac'. 
9 4 ris & budv GvOpwros, 
bv airnoe 6 vids abrod aprorv— 
un AWWov eridooea aitd; 

10 4 xai ixOiv airnoer— 
pH bow 
éribmoe abto; 


11 ef oby tpets rovnpoi dvtes 


oljare Sduata ayaba diddvac 
Tots Téxvots dur, 

méaw waddov 6 TraTip bar 
6 & Tots obpavots 

boca ayaba 

tois aitotow abrév. (§41) 








LUKE 11 


elrn Mn pot Korous rap- 
exe’ dn 9 Oipa KexNeora., 
kal Ta twatdia wou wer’ Euod 
eis THY KoiTny eiciv’ ob dbvayat 
avaortas dotvai ca. 8 heyw 
butv, el xal ob dwoe ate 
avaotas dia ro elvac didov 
avrov, dua ye thy avaidiav 
avtod evyepbeis bwoe aita 
dowv xpncer. 

9 Kaya byiv dEeyw, 
airetre, Kal doOnoerar byiv 
(nretre, Kai evpnoere’ 
KpoveTe, Kal avorynoerar byiv. 
10 was yap 6 aitayv 
AauBaver, 

Kal 6 (nra@v evpioxer, 

kal TQ xpovovrt 'avorynoerat'. 
11 riva dé € buay ‘tov raTépa 


aitnoe' 6 vids * ixdir, 

un avti ixOvos bduv 

aiT@ erdwoet ; 

12 4 Kal aitnoe wor, 
émdwoe altT@ oKopTiov ; 
13 ei oby duets rovnpol brap- 
XOVTES 

oldare dduata ayaba biddvac 
Tots TEKVOLS DUa@v, 

Twoaw uwaddov 6 TaTHp 

[6] € obpavod 

dwoe. Tvevua ay.ov 

Tots aitovow airov. 





WH meg: LK 11:10 dvolyera 


11 airhoe rdv warépa | dprov, uh MOov éemidaoe abrG; § [cai] 





Lk 11:11 vids (without add) with B 3 it syr sin sah etc; al pler add dprov, uy Al@ow éxidaou abrG; § eal 


12 érljwon with BL sah; pi éridooce RACRW (-on) XO al pler 
_ ayabév d5u0 D 5 it Or; déuara dyad O: &yaGd syr sin 


13 wvedua dyiov: L ve etc rredua dyabdr: 


$106 


FROM GALILEE TO JERUSALEM 








CHAPTER III. REPROOF OF THE PHARISEES AND LAWYERS, §§106-110 


106. ON CASTING OUT DEMONS BY BEELZEBUB (Luxe) 


[Marr 
12: 22-24] 


‘Tore 


' rpoonveyKav 
aire 


Saiporrg duevorv 
tudor Kai 
«wor! 


«al 


Meparevoe 
abrév, 


Gore Tov Kwpov 
AaXeiv 

kal Bdérev. 
23 Kai éiorar- 
TO wavrTes 

ol bxAot 

kal é\eyov 

— Mare obrés 
éorw 6 vids 
Aaveié ; 

‘24 of bé 
‘Papioaio. 
dxoboavres 
elrov 


Obros obk 
&xBadrdrye 
ra datuovia 
ei uh & TE 
BeefeBodd 


[Marr 
9: 32-34] 
Abraév 6é - 


élepxomevwn 
tdod 


TpoonveyKkav 
abt 


kwoov 


Sarporrfduevor" 


33 kal 


ExBrAnOEvros . 
Tov datuoviou 
EhadAnoev 
6 Kwods. 


kal @abpacav 


oi bxAor 
NeyorrTes 
Odvdérore ehavn 
otrws & TO 
"Iopanr. 

34 [ol de 
Papicaio 


éX\eyor 


"Ev ro 





[Mark 3:22-27, 30] 
kal ol 


ypaupmareis 
ol amd “lepocod\pwrv KaraBavres 


éXeyor bre 
BeefeBovd’ exe, 


kal dre & 





Lee 11:14-28 
Kai i 


hv &Badd\wy y 
daipdovioyv 
K@pov’ 


eyévero bé = 
Tod datyoviou 
é£eNOOvTos 
é\adnoev 

6 Kwods. 

Kai @aipacay 


oi bxXou" 


15 rues b€ 
e abrav — 


elmav 


"Ev 
BeefeBodd 





174 





NN ee ————————eeEEeEee eh 





Tore arexpiOnoay abtr@ ties 
TOv ypauparéwy xal Papicaiwy 
AeyorTes 
Avddoxade, Oé\opev Ard cov onpueEl- 
ov Wetv. (§50) 


(Marr 12: 25-30] 
Eldéas dé 
Tas, &vOupnoes abray 
elxev abrois 


Ila@ca Bao.deia 
pepiabeioa Kal’ éaurijs 
épnuodrar, 


kal wacoa wos 7 oixia 
pepiobeioa Kal’ éaurijs 

ov orabnoerat. 

26 xai ei 6 LSaravas tov Datravav 
éxBadrAcr, 

ép’ éavrdv euepicOn: 

T@s oby orabnoerat 

9 Baowreia abrod ; 


27 Kwai ei yd & BeefeBoid 
&Ba\Aw Ta Satmdria, 
ol viol buGy & rin ExBaddovorw ; 


6a rovTo abroi 
kpttal éoovrar byadr. 
28 «i 6& & rvebpare Oeod 





23 kal mpooxadeodapevos abrods 


évy rapaBodals édevyer abrots 
Ilés divarar Laravas 
Laravav &Badrewv ; 

24 Kal éav Baordela 

ép’ éautiy pepiodh, 

ov Sbvarar orabjvar 

% Baowdeia éxeivn: 

25 xai éav oikia 

ép’ éavTny pepioOij, 


ov duvnoerat 4 oixia éxelvn orivac 


26 Kai ei 6 Laravas avéorn 


ép’. éavrdv Kal éuepicbn, 
ob dbivarar orjvar 


adda Tédos ExeEL. 
(Cf v 30 below] 





REPROOF OF THE PHARISEES AND LAWYERS $106 
[Marr 12] [Marr 9] [Mark 3] LUKE 11 
d&pxovre &pxovre T@ &pxovre T®@ Gpxovre 
- q7av Satuoviwy. T&v Samoviwy | r&v datpoviwy Tov batpoviwv 
(§50) &xBadrex é&xBadrde éxBadrex 
Ta dSacudna. | ra datpora. Ta datpdvia’ 
($68) 
[Matr 12:38] 


16 érepor be 


jwecpavovTes 
onuetov & obpavod etnrovy 
Tap avrov. 


17 av’ros 6€ eidws 
a’Tav Ta dravonuata 
elev abrots 


Ilaca Bao dreia 
led’ éavriy dtapepiobeioa' 
épnuovrat, 


Kal olKos 

éml olkov 

WiTTEL. 

18 ef 6€ kal 6 Laravas 


ép’ éavtov dreuepiobn, 
Tas oTrabnoerar 

e ‘ ’ re 

H Baoreia abrov; 


dre EeyeTE 

év BeefeBovr 

éxBadrAev we Ta darudma. 
19 ei 6€ éym & BeefeBoddr 
éxBaddrw Ta dawdna, 

of viol bua@v & rin éxBad- 
dover ; 

61a TovTo avrol 

‘yuav xperat! écovrac. 

20 ef 5€ & daxridw Geod 





WH mg: Lk 11:17 dicapepiobeion ep’ eavriv 


19 xptrai bar 
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$106 ‘PROM GALILEE TO JERUSALEM 





[Marr 12] : [Marx 3] 


«al rore rH olxiay abrou cal rére tip olxiay abrod 
itaprace. jtaprace. 
30 6 pe Gr per” Exod ok om eh ek eee 
xar’ éuod écriv, ( 1 
cal 6 pH ourayur per Euod 
exoprifea. (§50) 

30 br: Bevyor 











WH me: LK 11:24 dvéravew cai pt cipiexor. rire 
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REPROOF OF THE 


PHARISEES AND 


LAWYERS §107 





[Matr 12] 
Tod avOpwmrou éxeivou 
xelpova Tay rpeTwr. 
Obrws tora xal tH yerea TaiTy 
7h rovnpG. (§50) 


[Cf Matt 12:50 (§51)] 


(Cf Mark 3:35 (§51)] 














Luke 11 
Tov avOpwrou éxeivou 
xeipova TOY TPwTwY. 


27 ’Evyeveto b¢ €v To Never” 
avrov ratta érapaca Tis 
gwvnv yuvn & Tov SxXov 
ere atto Maxapia 7 
ko.d\ia » Bactracaca ce xai 
pactol obs nracas’ 28 ai- 
Tos 6€ elvev 
Mevotv paxapto of axovortes 
Tov Oyov Tov Beot Kal ov- 
Aacoortes. 





onueiov éxifnrei, 
xal onpeiov ob Sobqcera abi 
el ph 7d onycior "Ilwva. (§84) 


fnrei onpueiov; aun deyw T, 
el b08hoerat TH yeves Tabry onpeior. 
(§84) 


107. THE SIGN OF JONAH 
[Matr 12:39—42] LUKE 11:29-32 
Tay 6€ dxAwv erabporfoue 

vv 

6 6& GxoxpHels elxey abrois hptato heyey 

*Teved rovnpa cai porxadis *H yevea airy yevea rovnpa 
éorw 

onuciov exitnrei, onuetov (nret, 

kal onucioy ob b00qceTa abti kal onpetov ov do8ncera ath 

el ph 7d onueioy "lava ei un TO onuetoy "Iwra. 

ToD rpogHrov. 

40 Sorep yap 30 xabas yap éyeero [6] 

1“Sy "lavas "Iwvas 
Tots Nuveveirars onpetor, 

& 1H xodig 0d Khrous 

tpeis juépas kai rpeis vixras,”’ 

obrws torar ovTws EaTrar 

6 vids rod avOperov Kai 6 vids Tov avOpdxou 
Th yeved ravrp. 

& rij xapdig ris vis 

Tpets Huépas Kai rpeis vixras. 

Mt 16: 4a Mk 8: 12b 
. *Teved rovnpa xal poxadis * Ti h yerea 





1 Jonah 1:17(2:1) 
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$107 


FROM GALILEE TO JERUSALEM 





[Marr 12] 
[Cf v 42 below] 


*. 


41 dvipes Nuvevetrac 
dvacrnoovra, & TH Kpice 

pera Tis yeveds rabrns 

kal xatakpwvovow abrhy’ 

bre perevonoar 

eis 7d Knpuypua "Iwra, 

kai téob mrelov "Iwva de. 

42 Bacittooa vérov 

évyepOnoerar & TH Kpioe 

pera 

Ths yeveds tabrns 

kal Kataxpwel abrny — 

_ Ste HO & TSv weparwv rijs yijs 
axodoat tiv codiav Lodoudvos, 
kai léod mXelov LDoroudyvos abe. 
(§50) 


(Marr 5:15] 
“*ob5t Kalovaw dbxvov 


kai réaow abrov brd Tov pdbdiov 
GAN’ éxl tiv dAvxviar, 

kal Naure waow rots & rH olxia. 
(§35) 








108. THE INNER LIGHT 








Luxe 11 
31 Bacittooa vorou — 
eyepOqoerae éy Th Kploe 
pera Tay avipav : 
THs yeveds rabrns 
kal Karakpivel airots* 
bre ioe & Tov 
Tis ‘Yiis 
Pe Thy copiav Xe 


al lob td<tov Zohoutavos & aT 
32 Gvdpes Nuvevetrac — ‘3 
dvacrhoovrat & Th Kpioe — 
pera THs ‘yeveds TavTns — 
kai Katakpwodow abrhy 
bre perevonoay 
eis TO Knpuypa “lwva, — 
kal léod metov “lwva “be. 
(Cf v 31 above] . 






‘7 


. 


Luke 11:33-36 
*Obdels AdxvOv Gas 
els kpitrnv Tidnow - 
ove bad Tov pddioy 
GAN’ éxi rhv Avxviar, 
iva ot eloropevduevor 
TO bas BErwouw. 





Mk 4:21b 
@ Mare epxerac 6 Abxvos 
ny bd rév pddcov reOR 
H bxd ri KrAlyny, 
ess es térit rw Nuxviavy rH; 
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REPROOF OF THE PHARISEES AND 


LAWYERS $109 





(Marr 6:22, 23] 
‘O Adxvos Tod cHmards 


- tor 6 dfOaduds. 


éav obv § 6 b@0aduds cou amdois, 
6bdov 7d GHua cov dwrivdy éorac’ 


23 éav 5& 6 dBadpds cov Torn- 
pos fh, 

Sdov 7d GHua gov cxorivdy éorat. 
el obty Td as 

76 & gol oxéros écTiv, 

7d oxétos mécov. (§39) 








Luke 11 
34 ‘O Abxvos TOU cwparTds 
éotw 6 OfOaduds cov. 
bray 6 6dbadpds cov amdois 7, 
Kai ddov 76 Gua gov pwrivov 
éoru’ 
érav 6€ rovnpds 7, 


kal TO G@ua gov oKotivov. 
35 'oxower obv un TO das 
TO €v gol oKOTos EoTiv. 


36 ei ovv TO Gua cov ddov 
gwrivov, uy exov 'pépos re! 
oKoTLWov, éotar dwrivdv ddov 
ws étav 6 NUXVOS * TH doTpa- 
TH pwrity ae.! 


109. THE REBUKE OF THE PHARISEES 


(Cf Matt 23:25f below] 


(Matr 23: 23-27] 
Obai duiv, ypaupareis 
Kal Papicaion droxpirai, 








Luke 11:37-44 

"Ev 6€ 7@ AadHoa Epwra 
avrov Papicatos brws api- 
oTnon map atta eicedOcv 
6€ avéerecev. 38 6 6€ Papi- 
catos iéwv Matyacev Ste ov 
wp@tov éBanrticbn mpd rod 
apiorov. 
39 elrev 5€ 6 KUpios mpods 
avrov 
Nov byets of Papicatoc 
TO t&wlev Tov rornpiov Kai 
Tov mivaxos Kabapitere, 
TO 6€ Eowhey bua yewer 
aprayns Kai rovnpias. 
40 adpoves, obx 6 Tonoas TO 
eEwbev Kai Td Ecwhev Exoincer ; 
41 wAnv Ta évovTa 
dére EXenuooivny, 
kai léov wavrTa 
kaBapa byiv éoriv. 
42 adda oval byiv 
Tots Papicaios, 





WH meg: Lk 11:35, 36 f...+ 


36 [ri] pépos | év 
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§109 FROM GALILEE TO JERUSALEM Nd 
(Marr 23] 5 Luxe 11 
bre drodexarovre 7d Hdbocpor ‘6re amodexarovre TO ry J 
Kal 7d &vnOov Kal rd Kbyivor, Kal TO Thyavoyv kai way xa- 
voy, wee 

kal adnxare Kal wapépxecbe 
Ta Bapbrepa Tov vduov, 
Thy Kpiow — THY Kpliow 


kal 76 é\eos kal ri riot 
ravdra 6é te rojo 

Kadxeiva ph adetvac. 

24 ddnyol ruddoi, Swrifovres Tov 
Kovwra thy 6& Kaundov KaTa- 
aivorres. 

25 Obal div, yeauuareis 

xal Papicaio: broxpirail, 

bre xaBapifvere 7d ttwhey rod 
mornplov Kal Tis mapoyidos, 
éowlev 5& yéuovow j 

é& dprayijs kal axpacias. 

26 Papicate ruddé, 

kaBapiocov mp&rov ro évrds rod 
mornpiov [kal rijs rapoyisos], 
va yernrat kai 7d éxrds abrod 
xabapov. 








kal tiv &yamnv ToD 6 be 5 
tabra dé ede 7 
KaKEtva [7 mapeivar. 


[Ct v 39f above] 


43 “oval dpiv rots Pat 
caios, 
bre ayanrare os 
Thy mpwroKxabedpiay — 
é& tats cuvaywyats 
Kal Tovs aomacpops 


év tais ayopats. 





Mt 23:6, 7a 
@ dirotar be 


THY Tpwrokuciay 
éy rots delmvots 


kal Tas mpwroxabedpias 
éy rais cuvaywyais 


kal rods domacuobs 
éy rais dyopais (§156) 


Mk 12:38b, 39 
@ BNérere ard rSyv ypaupartwy 
Tay Oeddyrwv 
éy orodais wepirareiy 


Kai doracpods 

&y rais a&yopais 

39 kal rpwroxabedpias 
& rais cvvaywyats 

kai Tpwrokalas. 

&y rots ‘Selrvos, ($156) 
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e sees ard ae vosuserian 
tav Oedbvrwv 

wepirareiy ty arodais 
kal girobyrav aoracyols : 
& rats d&yopais 2 
cai mpwroxabedpias €y 
& rats corner 


kal mpwrokdyio 
& rote beixvos, ($156) 


REPROOF OF THE PHARISEES AND 


LAWYERS §110 





[Marr 23] 


27 Obal duiv, ypaupareis 

kal Dapicato: broxpiral, 

bre 'rapopordfere! 

Tapas Kexoviapévors, 

otrwes tkwOev yey daivovrar 
apator 

Ecwler 5é yeuovow dcTéwy vexpav 
cal waons &xabapoias’ (§157) 








Luxe 11 


44 obal byir, 


bre éoTe ws 

TQ pvnueta Ta Gdnda, 

Kal of Gv@pwro of wepiTa- 
TouvTes éravw otk oldacuv. 


110. THE REBUKE OF THE SCRIBES 


(Matr 23:4] 


becuebovow 5é 

gopria Bapéa * 

Kal ériréacw 

éxi Tovs Gyous Tay avOpurwr, 


abtrol 6 7G Saxtridw abtrav 


ob Pédovew Kwijoa aira. (§156) 


[Marr 23: 29-31] 
Ovbai ipiv, ypaumare’s Kal 
Papicaio. dbroxpitai, 
6rt oixodopetre Tods Tadous 
T&v Tpodntay 
Kal Koouetre Ta pwvnueia 
Tav dixaiwr, 
30 Kai Néyere El fucda & 
Tats huépas TSv Tarépwv Huar, 
ok ay hucda abr&y Kowwvoil 
& 76 aluart r&v rpopntar: 
31 Gore paprupeire éavrots 








LukE 11:45-54 


*Arroxpuleis 6€ Tis TOV voutk@v 


Neyer aiT@ Avdacxaxe, 
Tavta Aeywv Kal Huds bBpi- 
Fes. 


46 6 dé eivev 
Kai byty rots vouxots ovai, 


bre hopricere 
Tovs avOpwrous 

’ 
doptia ducBacraxta, 
Kal avtol évi trav daxtidwvr © 
bua@v 
ov mpoowatlere Tots Poprio.s. 


47 ovai bpir, 


6re olkodopetTEe TA uYHmELA 
TOV wpodnTtav 7 


t \ ’ waa, 
of bé ‘warépes bay 


amexrevay avrots. 
48 Gpa paprupés éore 








LK 11:48 pépropis ore with NBL; paprupetre ACDWX6 al pler 
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[Marr 23] 


bru viol éore 
Tav povevodavTrwv 


roids mpog@jras. (§157) 
[Marr 23:34-36] 


bua Tovro 


lidod'! éyd admooréd\kw 
mpdos buas mpopnras 

kal codobs kal ypauparets: 
é& abr&v daroxrevetre 

kal oravpwoere, 

kal € abrdv paorivywoere 
& rats ovvaywyais buadv 
Kal duwtere ard wédews els wo" 
35 daws On 

é’ das 

wav alua dixacov 
éxxuvvouevoy éxl THs ys 


ard Tod ailuatos “APEX Tov dixaiov 
éws rod aiuaros Zaxapiov 

viod Bapaxiov, 

bv éhoveboare 

perakd rod vaot 

kal rod Ovocacrnpiov. 

36 dui Neyw dyir, 

hte 'radra ravra!' 


éxi riv yevedy rabrnv. (§157) 


{Marr 23:14] 
Obal 5é buiv, ypauparets Kal 
Papicaio: broxpiral, 
bre Kdelere 
Thy Bacirelavy rdv obpavav 
éurpoocbey r&v avOpmrwvr’ 
duets yap otk eloépxecde, 
obbé robs eloepxopuévous 
adlere eloeNOeiv. ($157) 








Luxe 11 


kal ouvevdoxette Tots Epyous 
Tov TaTépwv Duar, 


ért abrol pév aréexr av 
abrovs ¥. 
bpets 5€ olxodopetre. 


49 é:a TodTo . 
kal } codia tot beod elrev 
*ATrooTEA@ 

els avtod’s mpodnras 

Kail amoordXous, 

kal & air&v aroxrevotow 


Kal diwtovew, 
50 wa etnrnO7 


76 alua TavTwr Tav rpodyTav 
7 ‘éxxexupevov" 

amo KataBoXns Koopou 

ano Ths yeveds Tablrns, 

51 a6 aluaros “ABerX 

éws aiuaros Zaxapiouv 


Tov a&moopuevou 

perakd Tov Ovcvacrnpiov 
Kal Tov olkou" 

val, Neyw duty, 

ext nrnOnoer ar 

amd Tis yeveds Tabrns. 


52 oval buivy rots vomexots, 


dre Hpare rhv Kdeba 


THS Yvacews* 


abrol ovK elon bare 
kal rods eloepxouevous 
éxwrboare. 





WH meg: Lk 11:50 éxxvrvdperor 





Lk 11:50 éxxexvuévor with B 33. 69. syr sin; éxxurvdueror RACDLWE® (-vvro-) etc 
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CONCERNING TRUSTFULNESS, FIDELITY, AND WATCHFULNESS §111 











LuKE 11 


53 KaketOev é&edOdvTos 
avrov Hp~avTo of ypaupmarets 
Kal of Papioator bewvas Evexerv 
Kal arootoparive abrov repi 
Trevdvwv, 54 evedpevovres at- 
Tov Onpedoai TL. EK TOU aTd- 
paros avrov. 


CHAPTER IV. CONCERNING TRUSTFULNESS, FIDELITY, AND 


WATCHFULNESS, §§111-116 


111. CONCERNING FEARING AND TRUSTING GOD 


[Marr 16:6] 


6 6é "Inoods elrev abtois 


*Opare xal rpocéxere 
ard ris Chuns 


tTév Papicaiwy 
Kal Laddovxaiwy. (§84) 


[Marr 10: 26b-33] 
bobday yap torw Kexadvuppéevoy 


6 obk adroxadudOjcerat, 
kal xpuwrov 
6 ob yrwoOnoerat. 





[Mark 8:15] 


kal dvearéAXETO abtots NEywr 


*Opare, Bdérere 
ano rhs Cbuns 


Tav Papicaiwy 


($84) 


kai THs buns ‘Hp@éov. 





LuKE 12:1-12 


"Ev ols €mtovvaxbero@y Tay 
pupiadwy Tov SxXov, are 
Katatratety adAndous, 
hptato eye mpds Tovs pa- 
Onras aitov mp&tov 
"IIpocéxere éavTots 
ano THs Couns, 
qrTis éotly broxprots, 

Tav Papicaiwy. 


2 “Ovdéer 5€ cuvyKexaduupevov 
éortiv 

6 obk aroxadudbnoerat, 

Kal KpumrTov 

6 ob yrwoOnoerat. 





Mt 16:116 
@ xpocéxere 5é Grd Tis Cbuns 
Tav Papicaiwy xai Laddovxalwv. 
(§84) 


Mk 4:22 
bob ‘yap éorw' xpurrov 
éav un wa pavepwhf, 
obde Eyévero aréxpudpov 
GN’ Wva Op els davepdv. (§55) 
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Lk 8: 17 
6 ob yap éorw xpumrrdv 
6 ob havepov yernoerat, 
obdé aréxpudor 8 ob pu) yrwoOh 
kal els @avepdv On. ($55) 


glit-.*. FROM GALILEE TO JERUSALEM ne 





[Marr 10} 


27 8 A€yw dbyiv & 7H oxorig, 
elrarte 

& 76 dwri- 

kal & els rd obs dxovere, 


«npbiare 
én rdv Swuatowv. 


28 xal 
uh poBnOijre 


ard tév aroxrevoyvtwy 7d cOua 


Thy be Wuxiv ph duvayévwr 


aroxreivat’ 


oBetabe 5& wGddov Tov 


duvapevov 
kal Pox} Kai cua 
amohéoar & yeevry. 


29 odxi dbo orpovdia 
adoocapiov mw etrat ; 

kal éy & abradv 

ob weceirar éxl thy yh 
G&vev rod warpds duar. 
30 *iudr 5 Kal al rpixes 
Tis Kepadis 

raca. ApOunuéva eiciv. 
31 pH obv PoBeicbe 
TO\GY orpovliwy 
dtadépere dyes. 


32 [las oty dScrts duodoynoe 
& éyuoi 
éurpoobey trv dvOparur, 





3 v6’ dv boa & Th on 


| Hn PoBnbiire 
















Luxe 12 


elwate 
& 7 
kal 6 mr, 
éy Tots Tapeiows — 
KnpuxOnoerat 

énl tev Saoparwr. 
4 Aéyw 6¢ div rots oh 





ard TaeP iroxrevivra 
oGpa y “ 
kal wera Tadra ph joa 
mepioobrepoy TL Toufjoat. 
5 bwobelo: 5 tain ine ea 
BnOjre i 
PoBhOnre Tov <= =e 
meta TO GmoKTeivat 
éxovra tkouciav 


éuBareiv els 7 yiervar if 
vai, Neyw duty, Tobrov ‘ 
Onre. ; a a 
6 ovxl wevTe orpoiaal m 
mwrodvrat aooapiwy Bio; S 
kal ev é& abray “i 
obk torw emudednopévov 
évarvov Tod Oeod. 
7 *ad\a Kal ai rpixes — 
) Kemadys buav 
waca HpiOunvra’ 
un poBetobe 
To\AGy orpovdiwy 
dradépere. 
8 Aéyw 5é dyiy, 
mwas ds av duoroyhoe 
éy éuol 
éumpoober trav avOpe 
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Lk 21:18. a 
@ al Oplt & * Gey v 
ob uh arddnra. (§161 a 


ee = ee Pe 


CONCERNING TRUSTFULNESS, FIDELITY, AND WATCHFULNESS §111 





[Marr 10] 


duodoyjaw Kaya & abta 
éumpoo0ey rod marpds pov 
Tod & Tots obpavots* 
33 Sor 58) apyhonrai pe 
éurpoobery trav avOpwrwr, 
aprvjcomat Kaya abrov 
éurpoobev Tod marpds pov 
rod & rots obpavots. (§73) 
[Marr 12:31, 32] 
Aca rodro Néyw dyiv, — 
wacoa duapria kai B\acdnuia 
adeOnoerar 


T rots avOpwmors, 


9 6€ rod mvebuatos BrAacdnuia 
obk adeOnoerac. 

32 xal ds gay elrn dOyor 
Kata Tod viod Tod avOpwrov, 
adeOjoerar abta- 

bs 8 Gy etry 

KaTa Tov mvebparos Tov ayiou, 
lobe adeOqoera' aire 

obre & TobTw 7H ald 

obre & TG uédAdAOvTL. ($50) 


{Marr 10:19, 20] 
érav 6 wapadidcw siyas, 





[Mark 3:28, 29] 
"Auny Aeyw dbyiv 
bre wavrTa 
adeOjnoerar 
Tots viots Tay avOpwrwr, 
Ta Guaprnuara Kal ai Bdac- 
dnuiac 6ca éav Bragdnunowow" 


[Cf v 28 above] 


29 ds 5’ dv BXaodnunon 
els TO mvedua TO &ytov, 
ovK Exer Ader 

els Tov aidva, 


adAa Evoxds éoriv aiwviov duap- 
thuaros. (§50) 
[Mark 13:11] 


kal drav &ywow das 





LuKE 12 


kai 6 vids Tov avOpwrov 
dpodoynce ev ai’T@ 
éumpoober TaV ayyeAwv 

Tov Oeov" 

9 °6 5€ dpynodpevds pe 
évwriov Tav avOpwrwv 
arapyvnOnoerar 

évwrvov Tov ay YeAwY TOD Geod. 


[Cf v 10 below] 


10 Kai was ds épet AOyov 
eis Tov vidv TOD avOpwrou, 
adeOnoerar alta’ 

T@ 5€ eis TO Gyvov Treva 
BrXacdnunoarte ; 
ovK adbeOnoerac. 


11 “Orav 5€ elodépwou bpas 





wapad.oovres, éml Tas cuvaywyas 
Kal Tas apxas kal ras é£oucias, 
Mk 8:38 Lk 9:26 


“6s yap éay ératoxvvO9 ye 
kal rods éuods Adyous 

é& TH yeved trabrp 

TH morxarlée kal duaprwr@, 
kal 6 vids rod dvO@pamov 
éracoxuvOnoerar abrov 

brav én 

& tH 56&q Tod warpds abrod 
wera Tov ayyéA\wy Trav aylwr. 


(§87) 
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“8s yap dv éracoxurO7 ye 
kai rots éuobs dyous, 


\ 


Tovrov 6 vids Tov avOpwarou 
éracoxuvOnoerat, 

brav On 

&y 77 56E abrod cal rod rarpds 
kal trav aylwy ayyé\wr. (§87) 
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[Marr 10] [Mark 13] _ Luxe 12 
“uh mepyurhonte was “ui mpouepipvare “ph pepluynonTe Tas 
{@ ri] am onobe 
h th AadnHonTe ri Nadnonre, H ti el % 
12 76 ydp ayvov rveipa 
b0Onoera yap div GAN’ 8 édy 5009 dyiv bibakee yas 


& éxeivn TH Spa ri Aadgonre | & exelvp rH Spa rodro Nadeire, | aiTH TH Spa & Sel eiweiv. 
20 ob yap tyels éore of Nadodvres | ob yap tore duets ol NadodvTes 

&\AG 7d rvedpa TOD warpds buy | AAG 7d Tred Td Gyvov. (§161) 
To Aadody & wyiv. (§72) 








112. THE RICH FOOL 
Luke 12:13-21 


Elzev 6€ tis &k Tod SxNov aitG  Arddoxadre, eiwé 7G GbEAGG pov peEpicacbar per’ 
éuov thy KAnpovomiav. 14 6 dé elev aita "AvOpwre, Tis we KaTéoTnoE KpLTHV F 
peptorhy ép’ buds; 15 elev 5€ mpds adrots ‘Opare xal gvddocecbe ard mrhons 


\ 


mreovecias, Ste obK ev TH mEepiocebery Til H Cwh abrod torivy éx Trav brapxdvTwy aire. 


16 Eirev 56€ wapaBodnv mpds airods Aéeywr ’AvOpwrov. twos mrouciov ebpdpnoey 7H 
xwpa. 17 Kal dvedXoyifero & ait Eeywv Ti wounow, dre ok Exw Tod cuvakw rods 
Kapmovs ou; 18 Kal elev Tovro roijow’ KabeXO pov tas arobnxas Kal pelfovas 


oixodounow, Kal ovvatw éxel mavra Tov oirov Kal Ta ayaba wou, 19 Kal &o@ rH YuxF mov 


Wuxn,. Exes moda ayaba [xeiweva eis Ern moda’ dvaraiov, daye, tie], ebdpaivov. 
20 elrev 6é€ abr@ 6 Beds "Adpwv, tabtn Th vuxtl thy Wuxnv cov aitodow amd cov" 
& 5€ jroiwacas, rim €orar; 21 [Otrws 6 Onoavpitwy ait@ Kai ph els Gedy movTav.] 


113. CONCERNING GOD'S CARE 











[Marr 6: 25-33] Luke 12:22-34 
Elzrev 6€ rpds rods wabnras 
[avrod] 
Ava rotro Néyw dir, Ata rovro heyw iptv, 
HA» mepiuvare rH Yuxs dudv MH pepiuvare TH Wi 
Lk 21:14, 15 


* Gere obvy & rais Kapdiats bpay 


ur) wpomederav 
arodoynbivat, 


15 &ya yap bbow diyiy a 


xal godiay jf ob Suvhoovrat dvri~ 


orivac § dvreamreivy ‘dravres' mt 


dvrixeiwevor duty. (§161) 





WH mg: Lk 12:22 syiv ew 


Lk 12:11 és 4 ri with RABLRWX6 al pler; ras D 157. it syr cur pesh etc; ri syr sin 
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CONCERNING TRUSTFULNESS, FIDELITY, AND WATCHFULNESS §113 





[Marr 6] 


ri paynre [# ri xinre], 

pndé TS compari dav 

tl &bbonobe 

obxt } Wuxi wretoy eore 

Tis Tpodijs 

kal TO cua trod evdimaros ; 

26 éuBd\evare 

els Ta werewvad TOD obpavod 

drt ob oxelpovoew odbé Oepifovorw 


obdé ovvayouow els adroOnKas, 
xai 6 ratip dua 6 obpavios 
Tpeder aia’ 

ovx duets uGdAXov dradépere 
abtar ; 

27 ris 5é & bydry pepimrdv 
divarar wpocbetvar 

éxi thy HAtkiay abrov 

Tix ea; 


28 xai wepi tvibparos ri pepiy- 
vate; 
Kkatauda0ere Ta Kpiva tov aypod 


‘rs abtavovow 


ov KomiBow ob6e vnfovo.r’ 

29 Aeyw Se dyiv Sri 

ob6é Dohouav & racy TH ddEN 
abrov 

mepieBareTro ws ev eo ane 

30 él 5& rév xdprov Tod aypod 
aonuepov Syta Kal aipiov 

els kNiBavov Badddpuevor 

6 Beds obrws audcevvvorr, 

ob 7oAAG wGdAdov suas, 
bdeyéroTor } 

31 yuh obfy peptuvnonre dEyorTes 
Ti dayouer; h Ti riwper; 
% Ti weptBadrapeia ; 








Luke 12 
tL paynre, 
unde TQ oHpare it 
th evdbonode. 
23 » yap Wuxn mreElov Eat 
Ths Tpodis 
kal TO gQ@ua Tov évdipatos. 
24 KaTavonoate 
Tovs KOpakas 
bre ‘od arelpovow ovde! Depi- 
fove, 
ols ovK éoTLv TapeEtov 
ovdé arobnkn, 
Kal 6 eds 
Tpeper abtovs® 
room maddov tpets diadepere 
Tav TeTEWav. 
25 ris dé & bydv pweptprav 
dbvarar 
léri rhv Hrckiay abrovd 
mpoobetvar' mixvv ; 
26 ef obv obdé EXaAXLOTOY 
dbvacbe, 
Tl epi TOV AoLTOV pEpLMLVGTE ; 


27 Karavonoare Ta Kpiva 
Tes avéaver’ 

ob Komia ovde ver’ - 

heyw 6é dui, 

ode DoNouwy ev racy TH 50k 
avrou 

mepreBadeTo ws Ev TOUTWY. 
28 ei 6 &y ayp@ Tov xXOpToOV 
évra onpepov Kal aiprov 

eis kAiBavov Badddpevov 

6 Beds otrws augiafer, 
Toa™ paddov vas, 
ddvyomLoTOL. 

29 xat duets wn Cnretre 

ri maynre cal ri inte, 
Kal pn perewpifecde, 





SS .--—_—- -———_” "* 


WH mg: Lk 12:24 obre oreipovow obre 25 rpocteivat éxi riy pruxlay abrod 


Lk 12:23 yap with NBDLX@® 3 i ‘ ; : 
PEP cade ows . tie t etc; AQW 7 it vg al pler om 28 dudiafa with B; -efe DL; 
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[Marr 6] 3 : 


32 “xdvra yap Taira 
Ta vn emt{nrodor* 


oléev yap 6 warnp buay 6 obparios 
bre xpnvere tobrwr aravTwr. 
33 ¢nreire 6& rpGrov 

Thy Bac.relay 

Kal rhv dixavocbyny abrod, 

kal rai’ra ravra mpooreOnoerat 
bpiv. (§39) 


(Marr 6:19-21] 
My Oncaupivere butv Onoavpods 
éxi ris iis, 
brov ons Kal Bpdors adavifea, 
kal drov kX\erra dvopbacovow 
Kal K\émrrovow* 


20 Onoavpitere 5é dpiv. 
Onoavpods 

& obpavg, bzov 

obre ons ore Boots adaviter, 
Kal dbrou KAerrar ob dvopbacoveww 
ob = KXérrovoww: 


21 drov yap éori 6 Onoaupés 
gov, 

éxe? ora [xal] 4 Kapdia cov. i 
(§39) 





114. CONCERNING WATCHFULNESS 


(Cf Matt 25:3 ff (§166)] 


30 °rabrq, yap xévra 
Ta TOD Kbouov 
fnrobow, 
















Lowe 2 






ipav 6¢ 6 raThp olbe@ . 

ore xpntere TovTwr" ; 
31 mAnv fnreire 
Thy Baowdelay abrod, 


kal radra apoordecil 
byiv. = pus 
32 pn oBod, 

viov, ore ebbbdoer “bi 
byav dodvac byiv iv 6 
delay. 

33 Hakveses poke 
ipav Kai doe & 


mounoare éavrois Bad) 
bh mwadaovpeva, 


Onoavpov avexhevrrov ” sa 
éy Tots ovpavots, 
érrov KNérTNS OvK byyifex gf 


ode ons duapBeiper” 
34 b7ou yap torw 66 
bpan, 
éxe? kal } Kapdia iuay & 


“Eorwoav dav ai 





Mt 6:8 
@ uh oby dpowijre abrots, 
oléevy yap [6 eds] 6 rarhp buav 
cy xpelav Exere 
mpd rod dpas alriioa abrév. (§38) 
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ee —— rrr rr rrr meh UC 


' €xeTvo 56& yuwwoxere Ste 


' Kal obk ay elacey 


rod dotvac abrois 


CONCERNING TRUSTFULNESS, FIDELITY, AND WATCHFULNESS §115 





[Marr 24:43, 44] 


el Rde 6 olxodeoxdrns 
mwoia puvakxy 6 KX\érrns Epxerat, 
évenyopnce av 


SiopuxPjvar tH oixiay abrov. 
44 ba roidro 

Kal bpets yiveobe eroipor, 

Src 7 ob doxeire Spa 

6 vids trod advOpmrov eEpxerat. 








($164) 


Luke 12 


Katouevot, 36 Kal Duets duoror 
avOpwrots tpocbexouevors Tov 
KUptov éavta@v rote avadton 
& Tov yauwv, iva éddvTos 
kal kpovoavros eiPéws dvoi- 
Ewow alTt@. 37 paxapror of 
dodAo. Exeivor, ois EMY 6 
KUptos evUpnaer Ypnyopobrvras’ 
aunv Aeyw viv bre TeEpi- 
Cw@oerar Kai avaxduvel abrous 
Kai twapeNwv diaxovnoe ai- 
Tots. 38 Kav ev rH devrépa 
Kav év TH Tpitn purakH Ey 
kal elpn ovTws, paKap.oi 
elow éxeivot. 


39 rovTo 6€ ywwoxete STL 
el de 6 oixoderréortns 

mwoia ®pa 6 KNerrns Epxerat, 
leypnyopnoev av 

kal ovx! adjjxev 

dvopvxOjvar Tov olxov airov. 


40 Kai bets yiverBe éro.uor, 
dre } pa ov doxeire 
6 vids Tov avOpwrou Epxerat. 


1165. THE FAITHFUL STEWARD 


{(Matr 24: 45-51] 
Tis Gpa éoriv 6 micros 
SodAos Kal Ppdripos 
év Katéornoev 6 Kbptos 
éxi ris olxereias abo 








Luke 12:41-48 
Eizrev 6€ 6 Hérpos Kipre, rps 
Huas THY TapaBoAny Tabrny 
eyes 7} Kal mpds Tavras; 
42 Kal elrev 6 xiptos 
Tis apa éoriv 6 mords 
olxovoyuos, 6 dpdvipos, 
év KaTaoTnoe 6 KipLos 
éri THs Oepareias airov 
Tov dddvac 





WH mg: Lk 12:39 oi« a 





Lk 12:39 sve yooneer ay xai with ABLWX460 it vg pesh al pler; N*D 2 it syr cur etc om — oix with 
A 


BLW etc; RADX46 al pler oi« 4» 
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[Marr 24] 
Thy Tpophy éy Katp@ ; 
46 paxdpwos 6 boddos éxeivos 
bv Ody 6 xbpios abrov 
edphoe olrws mowodyra* 
47 duh Neyw dbyiv bre 
éri waow tots brapxovow 
abrov Karaorhoe abrér. 
48 tay dé ely 6 Kaxds doddos 
éxetvos &y TH Kapdia abrod 
Xpoviter wou 6 Kxbptos, 
49 xal Gpénrac rbrrev 
rods aguvdobdovs abrod, 
éoin 5& Kal wivp 
pera TOV peOvdvtwr, 
50 Htec 6 Kbpios rod dobdov 
éxeivou 
& jute 7h ob rpoodoxe 
kal & Spa 7p ob ywwoket, 
51 Kal dtxorouqoe abrov 
Kal Td pépos abrod 
pera t&v droxpitay Once 
xe Eorar 6 KNavOuds Kai 6 
Bpvyuds r&v ddévrwv. (§165) 








UKE 12 

év cant OLTOMET pLov | 
43 paxapvos 6 dboddos Exetvos, 
dv Mav 6 Kipios abrod 
edpnoe mowdyTa obTws* 

44 adds Neyw duty bre 
éxl waow Trois brapxovew 
al’rod kataornoe abrév. 
45 éay 6é elxn 6 Soddos 
éxeivos &y TH Kapdia abrod 


Xpoviter 6 xbprds pov Epxecbar, 


Kal Gptnrar rorrew 


tous Taidas Kal Tas Tadioxas, 


éoOiew re kai wivew 


jKal pebioxecOar, 


46 hkec 6 Kbpios Tov dobd\ov 
éxeivou 

& jueépa 7 ob mpoodoKg 

kal év Spa ov ywwoke, 
Kai dtxorounoe abrov 

Kai TO mépos aloud 

pera TOV ariorwv Onoe. 


47 éxeivos 5é 6 doddOs 6 yvods 

76 O€\nua Tod Kupiov abroD 
kal ph éromdoas } Tojoas 
mpos TO OéAnua abrod daphoe 
rat moddas’ 48 6 6é ph 
yvovs tounoas b¢ afta wAn- 
yav dapnoera Odlyas. Tar 
Tl be @ &660n odd, TOD FnTH- 
Onoerar rap’ abrod, kal @ 
rapebevro TONL, TEpLaaoTEpOY 
airhoovew abrév. 


116. CONCERNING FIRE AND DIVISION : 4 

Luke 12:49-53 
Ilip Gov Badeiy exl thy 
viv, xal ri Ow ee fin 
avnPOn ; 








@ Cf §45, p. 71 
Lk 12:42 1d ocropérpor with RALRWX6 al pler; rd om BD 69, 
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‘(Marr 10: 34-36] 
M7 voulonre bre HABov 


Badeiy eiphnyny éxi thy yr 
obx HAOov Badeiv eipnyny 
G@d\Aa waxatpar. 


35 #AOov yap dtxaoa 
&vOpwrov |‘ xara rod rarpds abrod 


kal Ovyatépa 
KaTa THs unTpds abrijs 


kal vbudnv 

Kara Tis wevOepas abrijs,”’ 

36 xal “ExOpol rod avOpmmov oi 
oixtaxol abrod.”’ (§74) 





[Mark 10:38] 
*Sivacbe mieiv 
TO wornpiov & éyw® rive, 
# 7O Barricpa 
6 éy® Banrifoua 
BarricOqvac; (§140) 





LuKE 12 


50 *Bartiopa b€ éxw 


BarricOjvat, 

Kal TQ@s ouvéxouar éws brov 
Tere OF. 

51 doxeire Sri elpnvnv rape- 
yevounv 

dobvar €v TH YN; 

obxi, A€yw vyty, 

GAN’ 4H drapepropor. 

52 écovrac yap amo Tov viv 
mwevre &v évi olkw drapewepio- 
peévor, Tpets El duciv Kai dbo 
éri Tpioly, 

53 drapyeprcOnoovrar 
TaTnp él vid 

kal '“‘ulds émi rarpi,’ 
untnp éri Ovyatrépa 
kal “‘Ovyarnp 

éxi THY untepa,”’ 
TwevOepa érl Thy viudny aiths 
Kal ‘‘vipon 

éxi thy revOepar.”’ 


? 


CHAPTER V. WARNINGS TO THE JEWISH NATION, §§117, 118 


a7. 


[Marr 16:2, 3] 
6 6& droxpilels elrev abrois 


[’Ovias yevouérns 


INTERPRETING THE TIMES 


. 


LUKE 12:54-59 
' “ExXeyev 6€ xai rots dxXots 
“Orav ténre vepedny 
avatédNovoav eri dvopar, 





Ee 


Mk 10:39) 


“T6 wornpiov 5 tym rivw rieobe 


kal 70 Barriopa 
6 éy® Barrifouar 
BarrioOnoedbe, ($140) 


\ 





1 Mic 7:6 
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[Marr 16] : UKE 12 
Aeyere eiOéws Nevere Sri 
Evéia, "“OuBpos épxerar, 


muppate. yap 6 obpavds 
; kai yiverat obTws* . 
3 xal rpwl 55 xal drav vétov rvéovra, 
Lyuepov xemmwvr, . Neyere Stet =Katbowv éorat, 
wuppate yap orvyvatwyr 6 obpaves. r 
Kal yiverat. 


7d wey mpdowmoy 56 broxpitai, TO Tpdcwrov 

Tov obpavod THs is Kal Tov oblpavod 
yweokere dtaxpivey, oléare doximatew, a; 
7a 5&€ onueta TS Katpov TOV 'kavpov 68! rodrov : 
od bivacbe.]] (§84) mas otk oldare doximatey ; 


57 Ti 6é xal ad’ éavray ob 
kpivere TO dixatov ; 








[Marr 5:25, 26] 
58 ws yap brayes pera 
tof ebvody 
T@ dyridixw gov taxd Tov avridixou cou ex’ apxovra, 
kws Srov ef yer’ abrod & TH 65g, év TH 66@ ; 
dds épyaciay aarn\daxbar 
; [ax’] avrod, 
uh wore oe wapadG Mh TwoTe KaTacipy ce 
6 avridixos T@ KptTh, mpdos TOY KpLTHY, } 
kal 6 Kptris kal 6 KpiTHs oe Tapadwoe 
7G benpérp, T@ mWpaxropt, 
kai 6 TpaKTwp cE 
kal els pvdaxhy BAnOhon’ Bade? eis dudAakhy. “ 
26 duny Aeyw cor, 59 Aeyw gor, 
ob uh eEeNOns ExetOerv 4 ov un eens Exeibev c 
éws dv dr0d@s rév éoxaror Koépay- éws' kal rd toxarov error if 
tnv. (§37) . arodas. 


118. THE GALILEANS SLAIN BY PILATE 
_ Luxe 13:1-9 e 
Ilapjoay dé ries é&v abr® T@ Kaip@ dm aryyéhhovres aitd repli trav Tadi\alwy av 
TO alua TlecAaros euttev mera T&v Ovotay abr&v. 2 Kal aroxpiHels elev abrots Aoxetre FY 
ére of TadtAalor obror duaprwhol mapa mwavras rods TadtAalous éyévovro, ért ratra 


rerdvOacw ; 3 obxi, Aéyw duty, adr’ éay wh HET avorjre mwavres duoiws aroneiobe. 4 F ¥ 
éxeivo. of déxa OKT é’ obs Execer 6 rhpyos &y TS Lidwau Kal dréxrever abrods, seni a 





WH mg: LK 12:56 42 capa 
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Luke 13 


bre abrol ddehérar &yevovTo Tapa TayTas Tovs avOpwrous Tos KaToLKodvTas ‘lepovcadny ; 
5 obxi, Neyw duiv, GAN’ Edy pH 'weravononte' wavrTes woabTws arodeiabe. 


6 "EdXeyerv 6¢ rabrny thy rapaBodnp. 
abrod, kal H\Oev (nTav Kaprov év abrf Kal obx evper. 


Luxjv elxev tis wepuTevpevny ev TS Gye are 
7 elrev 5€ pds Tov dumedoupyov 


*Id0d tpia Eryn ad’ ov Epxouar (nT&v Kaprov & tH ovKR Tabty Kal obx ebpioxw* éexxoov 


a’rny’ 


iva ti Kal Thy hv KaTapyel; 
abriv Kai Toro 76 Eros, éws brov cxayw Tepi airny Kal Badw Korpia’ 


Kaprov eis TO wéAXov— ei bé unye, ExxdWers adrny. 


8 6 6€ amoxpiels Neyer ait 


Kipte, ades 
9 Kay péev ronon 


CHAPTER VI. TEACHINGS BY THE WAY, §§119-124 
119. THE WOMAN HEALED ON A SABBATH 


"Hy 6é didackwy & mG Tv cvvaywyav & Tots caBBacw. 


LuKE 13:10-17 


11 xal iédob yur rvedpua 


éxovea dodeveias ern Seka OKTwW, Kal Hv ouvKbrTovoa Kal pw) Suvayevn avaxifar eis 7d 


WavTenres. 


Avoa Tis aobeveias cov, 13 Kal éreOnxey ath Tas xeEtpas” 


kal éddfafev rov Oedr. 


eparevoev 6 “Inaois, ever TO SXAW STL 
airats oby épxouevor Oepareverbe kal uy) TH huepa Tod caBBarov. 
‘Troxpirai, éxactos buav T@ caBBaTw ob Aber Tov Body abrod 7 
16 raitnv 6é Ovyarépa ’ABpady ovcar, 


6 Kipos Kal el7ev 


tov dvov amd THs Patyns Kai 'araywr' Torite ; 


12 idav 6€ airny 6 "Inoods rpocepwvncey Kal elrev atta 


Tiva, aro\e 
kal Twapaxphua avwpbwhn, 


14 aroxpilels 6€ 6 apxiovvaywyos, ayavaxTav br. TS caBBaTw 
“EE juepae eioiv ev als det EpyatecOar’ ev 


15 “amexpibn bé aire 


iv eénoev 6 Laravas idod déxa Kai OxTw Ern, obk ee AVOHVaL amo TOU decuod TobTOV TH 
quépa Tov caBBarov; 17 Kail raira deyortos airov katnoxivovTo wavres of avTikeimevor | 
air@, Kal mas 6 bxAos Exarpey Eml Taow Tots évdd~ous Tots yivouEvars br’ avTod. 


120. THE PARABLES OF THE MUSTARD SEED AND THE LEAVEN 


(Matr 13:31-33] 
“A\Anv rapaBodjvy rapeénxKer 
abrots \éywvr 
‘Opoia éoriv 
% Bac.reia trav obpavadv 


KOKK@ oLvaTews, 


dv AaBav GrOpwros éorerpev 

&y TG ayp@ adroi- 

32 6 puxpdrepoy wey éorw ravTwr 
TOV oTEpuaTu, 





[Mark 4: 30-32] 
Kai éd\evev 


las éuomowpev 

thy Baowreiay Tov Geo, 

H & rin abrivy wapaBodg Oper ; 
31 as KdxKm ovarrews, 


és brav orapij 

éri Tis is, 

puxporepov by wavTwy Trav arep- 
barwv tdv éxl ris yiis— 





Luxe 13:18-21 
"EXeyev ov 


Tive dpoia éoriv 
 Baowreia Tov beod, 

Kal Tive dmowwow avTHy ; 
19 dpoia éortiv KoKKw owa- 
TEWS, 

dv AaBav avOpwros EBadrev 


els Khrov éavuTov, 





* Cf Lk 14:5 (§123) 





WH mg: Lk 13:5 weravofre 


15 drayayav 
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[Marr 13] 
brav 5é abénOq 


peifov trav Naxdvwv étoriv 

kal yiverat dévdpor, 

adore &hbeciv 

Ta werewa Tov obpavod”’ 

kal “‘xaraoxnvoty 

& tots KXddots abrod.”’ 
33 “AX\Anv 

mapaBodny [&\dAnoev abrois]- 

‘Opola éoriv 

9 Bacirela rdv obpavdrv 

coun, 

fv AaBotoa yur} tvéexpuper 

els GXebpov cara Tpia 

gws od evan Sdrov. ($59) 


1s 


($58) 





[Marx 4] 
32 Kal bray oraph, avaBaive 
kal ylverac 
peifov ravTwr Tov \axavwv 
kal move? KAddous peyadous, 
bore dtyacOa 7 “id riv oxcdy 
abrov 
Ta Terewa Tod obpavod 
karaoknvorv.”’ (§58) 





= 13 
kal nbtnoev 


kal éyévero eis dévdpor, 


kal !“‘rd werelva Tod olpavod 
KATEGKNVWOEV 

é&y rots KAGbdos abrod.” 
20 Kal wadw 

elev 

Tint dpowow 

Thy Bac.deiav rod Geod ; 
21 dpoia toriv Chun, 

iw AaBodoa yuri Expuper 
els aXevpouv cata Tpia 
éws o0 ECuucwbn Sdov. 


121. THE QUESTION WHETHER FEW ARE SAVED 


{Marr 7:13, 14] 


Eicédare 
bua Tis orevijis rbdns* 
ért wdareta * Kal ebpixwpos 7 
656s ) ardyouca els Thy ar@dear, 
kai woddol elow oi eloepxdpuevn 
be’ abrijs 
14 bre orev} 9 widn Kal TOA 
pen 4 Odds 
} arayovca els thy Cwhr, 
kal dAlyo elolv ol edbpioKxovres 


abrhyv. (§43) 








Luke 13:22-30 


Kal dceropebero kata mo- 
Aes Kal kwpas dibaoxwy Kai 
mopeiav movovpevos els “lepo- 
oo\upa. 23 Elway b€ Tis 
ait®  Kipee, ef dd%your of 
owfdpevor; 6 5é elev mpds 
abrots 
24 ’Aywvritecbe eloedOeiv 
dca THs orevans Obpas, 


bre woddoil, Aeyw duty, Cyr 


covow eicedOety 


kal oix loxicovew, 





1 Dan 4:12, 21 Chald 


2 Dan 4:12, 21 Chald; Ezek 17:23 





Lk 13:21 &puver with BL min etc; d&&xpyje RADWX min etc 
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[Marr 25:11b, 12] 
Kipre xipte, &vortov jytv’ 
12 6 6& droxpilels elev 
*Auhy A€yw duly, obk olda dpas. 
($166) 

[Matr 7:22, 23] 

Tool époiciv por & éxelvy TH 
juépa Kipte xipre, ob |r 06 
évépare éxpodnreboapuer,” Kai TO 
o@ dvouate batwdna eeBadrouer, 


Luke 13 
25 ad’ ob av éyepOR 6 oiko- 
deorotns Kal amoxXelon THY 
Ovpav, kai aptnabe Ew éora- 
vat kal Kpove_y thy Obpay 
NeyovrTes 


Kipie, GvorEov nyiv’ 
Kal amoxpilels Epet duty 
Oix ola tuas wobev éore. 


26 tore ‘aptecbe! eye 
"Edayouev Evwridv cov Kai 
ériouev, Kal €v Tats tAaTEiats 
nuav eédidakas’ 





Kal TG 0@ dvéuare Svvaues Todas 
erorhoaper ; 

23 Kai rére duodoyjow abtots Sri 
Odvébérore Eyvwv byas’ 

2 aroxwpeire ax’ euod 

ot epyafouevoe tiv avopiay.” 
(§43) 


{Marr 8:11, 12] _ 
Aéeyaw 6é duty Sri 


27 Kal épet N€ywr byiv 

Oix oléa robev éore 

Qec s } ieee a 
aTOoTHTE aT Epo, 

mavres Epyatat dd.xias.’” 


28 *Exet éorar 6 kXavOpos 
kal 6 Bouvypos Tay dddvTwr, 


modo 3“ ard dvarodav : (Cf v 29 below] 

kal dvopav’’ Htovow 

kal dvax\Ojoovrar pera drav 'oynobe! 

*ABpadu xai "Ioadk xal "ABpadp kai ‘Ioaax kal 
"Taxap "TaxwB 


Kal wavtTas To’s mpognras 


& rij Bacidela r&v obpavar év TH Baowreia Tov Geod, 


12 “oi 5& viol ris Bactdelas buas be 
&xBANOhoovTrar éxBaddopuevous 
els TO oxdros TO EEWTEpOV" é&w. 

éxel tora 6 KXNavbuds [Cf v 28 above] 


Kal 6 Bpvyyuds T&v dddvrwv. (§45) 











@ Cf §45, pp. 70, 71 
1 Jer 27:15(34:12); 14:14 ?Ps 6:8 ’Mal 1:11; Isa 59:19 
WH mg: Lk 13:26 dptnode 28 bpeobe 











Lk 13:27 \éyor with B 070.; dAéyw al pler; dui Aéyw syr sin cur; om N it vg sah cop pesh etc — oléa 
with BLE etc; ipas add RAW XAO 7 it vg syr sin etc 
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{Cf Matt 8:11 above] 


[Marr 19:30] 
“Tlodol 5é Evovrar rpG@ror oxaror 


($137) 


kai éoxaro. wp@ror. 





(Mark 10:31] 
*xrodnol 5é Ecovrar rpdra toxaror 


kal [ol] érxarot rparo. (§137) 





8 13 

29 Kal nkovow |‘ ard avaro- 
Adv 

Kal dvopav’’ 

kal amd Boppa Kal vorov 
kal dvax\Onoovrat : 
év. TH Baorreia rod Oeod. 


+30 “xal idod eloly toxaro 


ot écovTat mpwrot, 
kai elolvy mp@ro ot écovrar 


égXarou. 
\ 


122. REPLY TO THE WARNING AGAINST HEROD 


[Marr 23:37-39] 

"lepovoadnu ‘lepoveadhu, 
% dmroxreivovea Tols mpophras 
kal \oBodrodca rods 
dmwecradpyévous mpdos abriy,— 
moods HOé\noa emiovvayayely 
Ta Téxva Gov, 
bv rpdrovy dps etmiovvdaya Ta 








Luxe 13:31-35 

Ev aith Th Spa rpoondOav 
TUES 
air@  “EéeNe xal ropebouv 
évredbev, dre “Hpwdns Oédex 
oe aroxteivar. 32 Kai elrey 
avrots  llopevOevres elrare 
TH Gdwrext tabtn ‘ldod 
éxBadrAw Sadma kal laces 
amToTed® ohuepov Kal aiipror, 
kal TH Tpitn rTed€eodmat. 
33 wd det we onpepov cai 
aijpuov kal TH Exouery TO- 
pevecOar, Sri ok évdexerar 
tpoonrnvy amodécba tw 
"Tepovoadnu. a 


34 "lepovcadnyu ‘lepoveadnp, 
} aroxreivovea Tovs Tpodhras 
kal \BoBodotca rods 
amrecTradpévous mpds abrhy,— 
Trocaxts HOéA\noa éexiovvdtac 
Ta TéKVa gov 

bv rpdrov bpyis thy éavrijs 





Mt 20:16 


@ Obrws évovrat oi tcxaror rpGror 
kal ol mp@ro éoxara. (§138) 





1 Mal 1:11; Isa 59:19 
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[Marr 23] 


vooola [abrijs] bxd ras wrépvyas, 
Kal obk H0edoaTE ; 

38 tod |‘ adierar duiv 6 olkos 
budv’’T. 

39 Aéyw yap dyiv, 

ob ph pe linre ax’ Gpre 

éws dy elanre 

2 Bb\oynuévos 6 épxdpuevos 

& dvéuare Kuplov.”’ (§158) 








LuKE 13 


vooo.av Umrd Tas TTEpvyas, 
Kal otx nOedXnoare. 
35 lod |‘ adierar 
olxos bya.” 

heyw [6e] vytv, 
ov pn tdnré pe 

éws elinre 

2“ Eidoynuevos 6 Epxouevos 
év dvouate Kupiov.”’ 


vuiv 6 


123. DISCOURSE AT THE TABLE OF A CHIEF PHARISEE 


[Marr 12:10b, 11] 
Sxal éxnpwrncay abrov déyorTes 
Ei dfeort rots caBBaow 
Geparredety ; 


tva Karnyopjowow abrod. 


[Mark 3:4] 
"Kal Neyer abrots 
"Egeoriy rots caBBaou 
ayaborojoa 7 KaKxorovjoat, 
Yuxiv oGoar 7 aroxretvac; 


ol b& éotmrwv. (§32) 








LuKE 14:1-24 

Kal éyévero & 7H ENOetv 
avrov els olKdv Tivos TOY 
apxovrwy |rav| Papicaiwy 
caBBatw payeiv aprov Kal 
avtol joav mwaparnpovpevor 
avrov. 2 kai ié6ov avOpwrds 
Tis nv vdpwmrikds Eumpoobev 
avrov. . 
3 Kal amoxpiels 6 "Inaois 
elmev mpds Tos voutxods Kal 
Papicaiovs 


*heywv 
"Ekeotw 7 caBBaTw 
Gepareioa 7 ot; 


ec e ’ 

ot b€ navxacar. 

4 kal ém.daBduevos lacaro 
avrov kal awédvoer. 





Lk 6:9 


@ elrev 5é [6] "Incods rpds abrods 
"ExvepwT duas, 

el &eorw To caBBaryw 
ayaborojoa.  KaxoTrojoas 
Wuxpy cca # amwodéoa; (§32) 





1 Jer 22:5; 12:7 


2? Ps 118(117) :26 





Lk 13:35 ts with BLR 79. pesh; és 4v NMWX6 etc 
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{[Matr 12] 


11 %6 5& elxev abrois 

Tis [éorac] & duadv &vOpwros ds 
déec wpoBarov &, 

kal éav éuméon Tovro rots cap- 
Bacw eis Bd0vvor, 

obxl Kparnoe abrd Kal eyepel; 
(§32) 


{Marr 23:12] 
boris be tYwoe éavrdv 
TaTewwilncerat, 
kal d07Tis Tarewwoea tavrov byw 


Onoerar. ($156) 








14 


5 “kal mpds abrobs elev 
Tivos byav vids # Bods 


els Ppéap mecetrat, 


kal oix eiOéws davaorace 
avrov 

év huépa Tov caBBarov ; 

6 Kal obk loxvoay avraTroKpi- 
Ojvar rpds Tara. 

7 "Edeyer 5€ rpds tods Ke 
kAnuévous TapaBodhy, erexwvy 
was Tas mpwrokdclas te 
Neyovro, A€eywv pds abrobs 
8 “Orav kdnOfjs bard twos eis 
yapous, ui} Karaxdubfjs els THY 
Tpwrokduciav, wn wore evTi- 
morepds cou # KexAnuevos im” 
avrod, 9 Kal €\Odv 6 aé Kail 
avrov Kadéoas épet cor Ads 
TouTw Tomov, Kal Tore Gpty 
pera aloxbvns Tov €oxarov TO- 
mov karéxew. 10 add’ bray 
KAnOjs ropevdels avarece els 
Tov éoxatov Torov, iva bray 
ENOn 6 KexAnKws oe Epel gor 
Pire, trpocavaBnh avwrepor 
Tore ota cor bdta évwrvov 
TavTwy Tov cvvavaKEepmevwr 
oot. 


11 “dre ras 6 iWey éavrdv 
Tare wwOnceTar 

kal 6 rarewav éavrdv bpo- 
Onoerat. 





@ Cf Lk 13:15 (§119) 

Lk 18: 146 
6 dre was 6 tWGr éaurdv 
TarevwhhnoeTa, 
6 5¢ rarevdy tavrdvy bwhhoera. 
($134) 





Lk 14:5 vids with ABWA® min 3 it sah pesh etc; vos NLX 5 it ve cop etc; xpé8aror D — vlds § Bots: 


Syr sin fois # évos; syr Cur vids 4 Bods @ dvos 


TEACHINGS BY THE WAY 


$123 





[cr Mt 22:1-10 (§$151)] 








Luke 14 


12 "EXeyev 6€ kal 7@ Kxe- 
KAnkéte abtov = “Orav rors 
a&piorov h detrvov, un pwver 
tovs gdidovs gov pndé rods 
adeXdols gov pndé Tos avy- 
yevets gov pnoé yeirovas 
mXovcious, un Tote Kal abroi 
avTikadéowolv ce kal yevnrar 
évrarddoua oo. 13 arn 
bray doxnv Tons, KaNEeL TTW- 
xovs, advareipous, xXwdots, 
tuddovs’ 14 Kal paxapios 
éon, Ste obx Exovow avtTaro- 
dodvai co, avtarodobncerat 
yap co & TH advacrace Tov 
dikaiwv. 

15 ’Axotoas 6€ Tis TaY 
ouvavakemmevwv Taira elrey 
ait@ Makapios boTts pa- 
yerat aprov év TH Bacireia 
Tov Oeod. 166 6é elrev 
ait@ “AvOpwrds tis €émoie 
detrvov peya, Kal éxadecev 
moAdols, 17 Kal amwéorerdev 
tov dodNov ablTov TH Opa Tov 
delimvou elmety Tots KekAnue- 
vous '"Epxeade! dre Hbn Eror- 
ua 'éorw'!. 18 kal jptavro 
ard pias TWayTes Tapa.teto- 
Oa. 6 mpatos elma aita 
"Aypov nyopaca Kai exw 
avayKny e&eNav ibety abrov 
épwT® oe, EXE ME TapNTNUE 
vov. 19 Kal €repos el7ev 
Zevyn Bowv nyopaca byte 
Kal Topevopat doximaoa aira’ 
EpwT® oe, EXE ME TAPNTNMEVOV. 
20 kai €repos elev Tv- 
vaika €ynua xal da rodro 
ob divapac édOeivy. 21 Kai 
Twapayevouevos 6 dodNos arny- 





WH mg: Lk 14:17 épxec@ax | ciow 
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= 14 . 


ye\ev TQ Kupiw abrov raira. 
Tore dpy.obels 6 olxodeorbrns 
elrev TG botAw abroD «=. " EE 
ee Taxéws els Tas TAaTELaS 
kal pias THs modews, Kal 
Tovs mTwxovs Kal dvaeipous 
Kal tuddods Kal xwdods eloa- 
yaye be. 22 xal elre 6 
dod\os =: Kbpue, yeyovey 6 
érératas, kal re romos éoriv. 
23 xal elrev 6 Kbpios mpds 
Tov dod\ov “Efedbe els Tas 
ddovs kal dpaypous kal avay- 
kagov eiceNbeiv, iva yemoO7 
wou 6 olxos* 24 éeyw yap 
duty dri ovdels TOv avd pdv éxei- 
vow TOV KeKAnEevWN yeboeTal 
pov Tov deimvov. 


124. DISCOURSE ON COUNTING THE COST 


[Marr 10:37, 38] 
‘O pt\Ov warépa 
H pnrépa brép eye 
obk tori pou a&é.os* 
kal 6 didOv 
vidv 4} Ovyarépa irép eue 


ok tori pou aks: 

38 Sxal ds ob NauBave 
Tov oravpdv abrod 

Kal d&xodovbe? dricw pov, 
otk torw pov aks. (§74) 








Luke 14:25-35 
Luveropebovro 5é aire bx- 
Nor oddol, Kal orpadels 
el7ev mpds abrovs 
26 Ei ris épxerac mpds pe 
Kal ov pucel TOV TaTEpa éavTov 
kai Thy pwnTépa 


Kal Thy yuvaika kal Ta Téxva 
kal rods ddeAdods Kal Tas 
adedoas, 

ére re Kal thy Wuxi éavrod, 
ov divarat elvai wou wabnrhs. 
27 “boris ob Bacrafe 

Tov otaupdv éavrov 

kal tpxerat dricw pou, 

ob divarat elvai pou wabnrns. 





Mt 16: 24b Mk 8:34b 
“Ei tis OédX\a dricw pou eeiv, * Et ris Oéd\er dricw pov edOeir, 
araprncdcbw éavrdv kal dparw drapyvncdcbw éavrdy cal dparw 
Tov oraupdoy abrod Tov oravpdy abrod 
cal dxodoveirw por. (§87) kai dxoovBelrw por. (§87) 
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Lk 9: 236 . 
* El ris Oé\a dricw pou EpxeoOat, 
lapyncdc0w' éavrdv cai dparw 
Tov oravpdy abrod Kab’ jpuépay, 
kai dxodovdeirw po. (§87) 


i 
7 





i 
* 
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TEACHINGS BY THE WAY 


§124 





[Marr 5:13] 
éav 6é 76 Gas pwparly, 
& tim adobnoera ; 
els obdév 


ioxbec ere 
el uh BrnOey E~w 
Katrararetoba bx Trav avOpaorwr. 


($35) 


[Mark 9:50a] 
Kadodv 7d GXas’ 


é&y rim abré dpricere ; 





éav 6¢ 7d Gas Gvadov yénrat, 


($94) 





Luke 14 

28 ris yap € byav OedXwv 
mipyov oikodoujoa oxi mpa- 
tov Kabioas Wndite thy bara- 
vnv, el Exec els Atapticpor ; 
29 iva un wore Oévtos abrod 
Bewedcov Kal pr loxbovros 
éxTeNeoar wavTes ol Oewpovy- 
Tes Gptwvrac alte eurraivev 
30 Aeyovtes Stet = =©OdTOs 6 
avOpwros hptato oixodopety 
kal ovx toxvoev exTedeoat. 
31 4 Tis BaorXeds ropevdpevos 
érépw Baoret ovvPadety eis 
mwodEeuov ovxi Kabicas mparov 
Bouvdreboetar ei duvards Eoriv 
év d€ka xitaow vravTngar 
T® peta €lKoot xXtALddwy 
épxouevw ex’ abtov; 32 «i 
6é pnye, Ett adtov Toppw 
évros mpecBelav amooreidas 
épwrG 'apods' eipnynv. 33 
ovTws ovv mas EF buadv bs ovK 
aToTagcETAL TaoW Tots éav- 
Tov trapxovow ov divarac 

elvai pov pabnrns. : 


34 Kadov obv 7d @das° 


éav 6€ kal 70 Gdas pwparby, 
éy rive aptvOnoerac ; 

35 otre eis ynv ore eis 
Kot piav 

eiOerov éoTiv" 

é&w Baddovow airo, 


*( éxwv @Ta axovey AKOVETW. 


\ 





@ Cf §47, p. 74 





WH mg: Lk 14:32 eis v. ra xpos 
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CHAPTER VII. PARABLES OF GRACE, §§125-127 


[Matr 18: 12-14] 
tt duly doxel ; 
éav yernral tim avOpmr@ 
éxarov mpoBara 
kal wravnby ev e& abrav, 
obxl adjoe ra évevnKovra 
évvea éri Tra bpn 
kal wopevdels (nret 
TO WaY@pEvor ; 
13 kal éav yévnrat ebpeiv aird, 
dun Aeyw dbyiv 


bre xalpe éx’ aitrG 
pwaddXov H emi rots &vernKxovTa 
évvéa rots un) wemdavnuévors. 


14 otrws 

obk torw O&d\nua Eurpoobe ‘rod 
matpos pov! 

Tob & obpavots 


[Cf v 13 above] — 


Wa adwod\nra & rdv putxpdy 


($95) 


TovTwr. 





125. THE LOST SHEEP 





Luke 16:1-7 


"Hoar 6é aird eyyifovres 
mavres of TeA@var Kal of duap- 
Twrol axovey abrod. 2 Kal 
dveyoyyutov of re Papicaion 
Kal of Ypauparets eyorTes 
ért Otros auaptrwrods rpoo- 
béxerar Kal ouvvecbier abrois. 
3 elev 5€ pds abrobs Thy 
TapaBovny tab’tny heywr 


4 Tis GvOpwros & budy 
éxwv éxatov rpoBara 

kal amodéoas & aitav ey 
ov Karadeiwe: Ta evernKovTa - 
évvéa ev TH Epjuw 

Kal wopeverar én 

TO aToAwNOs Ews eiipy abrd; 
5 kal edpav 


éritiOnow émi rods mous 
avrov xalpwr, 
(Cf v 7 below] 


6 xai é\Oayv els rov olxov 
cuvKadet tovs didrouvs Kal 
Tovs ‘yelrovas, Aéywr abrois 
Luvxapnré por Ste edpov 7d 
mpoBarov pov Td amrodwhds. 
7 A€yw dyiv bre obrws 

xapa 


éy 7@ olpar@ torar 

éri évi duapTwrG peravoodyrTe 
ht éri évevnxovra évvéa dixaious 
oirwes ov xpelavy txovow 
meravolas. 
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PARABLES OF GRACE $127 





126. THE LOST COIN 


Luxe 15:8-10 


“H ris yur) dpaxuas éxovoa déxa, av arodton dpaxunv piav, obxi arre ALxvov kal 
gapot tH oixiay Kal (nret Eripedds ews od epn; 9 Kal ebpotoa cuvKadel ras didas Kal 
yeirovas éyouta Luvxapynré mor bre evpov THv Spaxunv vy arwreoa. 10 obTws, 
Aeyw dyiv, yiverar xapa evwmiov Ta ayyédAwv Tov Oeot Emi Evi GuapTwA® peETavoovvyTe. 


127. THE LOST SON - 
Luke 16:11-32 


Eirev 6€ "AvOpwrds tis elxev dbo viobs. 12 xal elrev 6 vewrepos abtav TH warpi 
Ilarep, 56s wor ro EmiBaddov pépos Tis ovcias’ 6 dé duethev abrots rov Biov. 13 Kal 
mer’ ob Todds Huépas cuvayaywv 'ravra! 6 vewrepos vids awednuncev eis Xwpay waKkpar, 
Kal éxei dueoxdpricey THY ovciay abtov (Gv dowTws. 14 damavnoavtos 6€ abrov ravTa 
éyévero Aids ioxupa Kata THY xXwWpav Exeivnv, Kal altos HpktaTo vaTepetobar. 15 Kal 
mopeveis Exo\ANOn Evi THY TodLTaV THs Xwpas Exeivns, Kal EreuPev alrov eis Tovs aypovs 
avrov Booker xoipous’ 16 Kal éreOiuer xopracbjvar Ex TOV KepaTiwy Gv habov of xotpor, 
Kal ovdels Edidov alta. 17 els éauvtdov bé€ ENav Edn Ilécor picOio. rod mrarpds pov 
TepiccevovTar aprwv, éyw 6€ Awa wde awodArAUMaL’ 18 avacTas Topeloouar pds TOV 
jTarépa pou Kal €p@ aiTt@ Ilarep, juaprov eis Tov ovpavoyv Kal Evwridv gov, 19 obKkere 
elui GEvos KAnOHvar vids cov’ Toinody pe ws Eva TaV wiobiwy gov. 20 Kai davaoras 
H\Oev pds Tov TaTépa éavTod. Er bé€ ai’Tov uaxpay aréexovTos eldev al'Tov 6 TaTHp a’Tov 
Kal éomdayxvicbn Kal dpaywy érevecev Eri TOV Tpaxnrov av’Tov Kal KaTedirnoey abrov. 
21 elrev 6é 6 vids atta Ilarep, juaprov eis Tov ovpavoy kai évwridv cov, obKére eipl 
&évos KAnOAvat vids cov [‘roinadv ye ws Eva T&V pLobiwy gov]. 22 eimev 5€ 6 TaTIp Tpds 
tovs dovXAous airod Taxd ékeveyxare orodnv Thy mpwrny Kal évdvoare airov, Kal ddre 
daxriduov eis THY xXElpa avrod Kal brodnuara eis Tovs Todas, 23 Kal Pepere TOV woaXoV 
Tov avrevtov, Ovoare Kal daydrvtes eippavOdpuev, 24 bre ovTOos 6 vids pou veKpos hv Kal 
lavetnoey', qv arodkwdas Kal evpébn. Kal jptavro evdpaiverbar. 25 hv bé 6 vids 


aitovd 6 mpecBitepos &Y ayp@ Kal ws Epxduevos Hyyioev TH oikia, HKovtev cuudwrias 


Kal xop@v, 26 kal mpocxadecdyevos eva T&v Talidwy érvvOavero Ti av ein Tadra’ 27 6 
, 


6é elrev aiT@ dre ‘O adeddds cou hee, Kai vcev 6 TaTHp gov Tov uooxXoV TOV aLTEVTOY, 
ért bytaivovra abrov arédaBev. 28 wpyiabn bé Kal ol HOedev ecicedOety. 6 6€ raTHp 

,, “A 2 ‘ Ms ’ J ‘ & “ ‘ ’ “ , ‘ 
av’tov é&ehOav mapexadear abrov. 29 6 dé amoxpilels elev 7H Tarpi abrov Idov 


Tocaira érn dovAeiw cor Kal obd€roTe EvTOAnY cou TapyAOov, Kai Euol obdéroTE EdwKas 
lEpipov' iva pera T&v dirwv pou ebppavOd> 30 bre 5é 6 vids cou odros 6 KaTahaywy cov 
Tov Biov pera * Tropyav HOev, Cvcas arg rov oitevtdv pooxov. 31 6 dé elwev abta 
Téxvoy, ob mwavrore per’ Euod el, kal wavta Ta éua oa éotw’ 32 ebppavOjvay 5é xal 
xapjvar Ge, Ste 6 AdEAMOs Gov ovTOs veKpos HY Kal E(noev, Kal aroAWAws Kal EdpEeHn. 





WH mg: Lk 15:13 dravra 24 now 29 épigrov 30 rév 
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CHAPTER VIII. WARNINGS AGAINST-UNFAITHFULNESS, UNMERCIFULNESS, 
AND AVARICE, §§128-131 


128. THE UNJUST STEWARD 
Luxe 16:1-13 

"EXeyev 5€ xal mpds rods 
pabnras «= “AvOpwros tis Hv 
trovovs bs elxev olxovdpuor, 
kal ovros dueBAHOn abr@ as 
dtacxoprif{wy ra brapxovTa 
avrov. 2 kal dwrncas abrov 
elrevait@ Ti rodro axobw 
repli gov; amddos tov dOyor 
Tis oixovouias gov, ob yap 
divn Ere olxovopeiv. 3 elrev 
6é év éauta 6 oixovduos = Th. 
jmonow ote 6 Kipids pov 
adatpetrar THY olxovouiay ax’ 
éuod; oKxarrew ox loxiw, 
érateitvy aicxivoua 4 &y- 
vov ti monow, wa brav 
petactab& éx ris olxovouias 
défwvral pe els Tods olKous 
éavrav. 5 Kal mpooxadeoa- 
pevos eva exacrov TOY XpEo- 
oiderav Tod Kupiov éavrov 
éhkeyey TO TpwTw Tlédcov 
dpeihers TH Kupiw pou; 6 6 
6é elxev ‘Exardv Barovus 
édaiov’ 6 bé exe aire 
Aéfac cov ra ypaupmara — 
kaBicas '‘raxéws ¥ 
mevtnkovra. 7 trea pe 
elrev Xv b& wécov ddei- 
hes; 6 5€ elwev ‘“Exarév 
Kdpous gitov' heya aire 
Aééac cov Ta ypaupara Kail 
ypavov dyédonxovra. 8 Kal 
exnverey 6 xbpwos Tov oteoedt 
pov Tis Gduxias Ste dpovinws 
éroincey’ Ste of viol Tod 
ai@vos robrov povimdrepor 











WH meg: Lk 16:6 ypdpor raxéws 








UNFAITHFULNESS, UNMERCIFULNESS, AND AVARICE §129 





[Matr 6:24] 
Oddeis divarar 
dvi xupiows doudeberv™ 
h yap rov &a monoe 
kal tov érepov ayarnce, 
H évos avOéterar 
kal Tov érépov Katadpovjcen’ 
ob dbvacbe ep Sovdeverv 
kal pauwrg. (§39) 





Luke 16 
brép trols viols Tov gwrds 
els THY ‘yeveay THY éauvTay 
eiciv. 9 Kai éym byiv \eyw, 
éavTots mroinoare didous 
TOU paywva THS Gédikias, iva 
érav éxXirn déEwvrar dpas 
eis Tas alwvious oxnvas. 10 
6 motos ev EXaxioTw Kal & 
TONAG TiaTds EoTiv, Kal 6 & 
éX\axlotw a&dbixos kal év Trod- 
A@ Gébixds Eotiv. 11 el ody 
év 7T@ abdikw paywra mioTol 
ovK éyéveobe, TO AXnOvov Tis 
butv muotevoe; 12 Kai ei & 
T@ GddoTpiw Toto. obK EYE 
veabe, To ‘Hpuerepov' Tis Swoe 
bpiv'; 
13 Ovdels oixerns divarac. 
dvoi Kupios dovdevew" 
h yap Tov éva monoe 
Kal Tov érepov ayamrnoel, 
Hh évos avOeterar 
Kal Tov érépov katagpovjcer. 
ov dvvacbe OG Sovdevev 
Kal paywra. 


129. CONCERNING THE LAW AND THE KINGDOM 


{Marr 11:13] 
wavtes yap ol mpodjrac kal 6 


bilson 


gas "lwavouv étxpodjtevoay’ (§47) 





Luke 16:14-18 


"Hxovoy 6€ tadra ravra oi 
Papicato Pirtapyvpoa brap- 
xovtes, Kal efeuvxTnpifoy ai- 
Tov. 15 Kal elwev avrots 
‘Tuets éoré of dixacodvres 
é€avtovs évwriov Tay avOpa- 
twv, 6 b€ beds yrvwoxe Tas 
Kapodias tua@v' ore TO & 
avOpwros indov BdéXuv YHA 
évwmriov Tov Geo. 

16 ‘O véuos xai of rpodynrac 


méexpe "lwavov' 








WH mg: Lk 16:12 dpérepor | ipiv dace 
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$129 FROM GALILEE TO JERUSALEM 
{Marr 11:12} ? Luxe 16 
ard 58 r&v huepav aro Tore 
"Iwdvov tod Bartiorod éws apr 
% Bacireia t&v obpavay % Bactreia rod Bed 
Braferat, ebayyenit. €Tar 
xai Biacral aprafovow abrny. Kal was els abrny Braterac. 
($47) 
{Marr 5:18] 


dun yap Aeyw dbutr, 
17 Evbxorwrepov 6€ éorw 


dws dv rapéNOn 6 obpavds kal } Yi, Tov ovpavoy Kal THY viv 
TapeNOety 
lara ey 4 pia Kepéa Tod vououv ‘piay Kepéay' 
ob ph mapédOn ard Tov vduou TETELY. 
éws [av] wavra yérnra. ($36) 
[Matr 5:32] 
Eye b& Neyw buiv Gre 
was 6 drodvwv 18 “Ila@s 6 dmrodtwr 
Thy yuvaika abrod THY Yyuvaixa abrod 


awapexros dyou Topveias 


Kal yayuav érépay 








woe abtiy porxevOjvar porxever, 

[, xal ds éav darodedupevny kal 6 droXeduperny ard avdpds 
yaunon yapav 

porxarat|. ($37) porxever. 


130. THE RICH MAN AND LAZARUS 


Luke 16:19-31 


"AvOpwros 5€ Tis Hv wAovovos, Kal évedidioxero Topdipay Kal Biacov ebppawopevos — 
kal’ juépav Naprps. 20 mrwxds dé Tis dvduate Aafapos éBéBAnro pds Tov muAGva 
abrod eiAkwyevos 21 Kal éribuuay xopracbqvar ard Tay TimrévTwv ard Tis Tparétns 


——— 





q 

4 

Mt 19:9 Mk 10:11, 12 : 

2! Néeyw 6@ duty Src @ xal eye abrois a 

és av drodbon “Os dv drodbon d 

tiv yuvaixa abrod Thy yuvatka abrod fe. 

un el ropveig “4 
xal yaunon &d\dnv kal yauhon &\Anv * 
potxara.' (§135) porxarar ex’ abrhy, 


12 xai tay abr) arodbcaca 
Tov &vipa abrijs 

yaunon &\dov 

porxarar. ($135) 


WH me: LK 16:17 xepéay play . 
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UNFAITHFULNESS, UNMERCIFULNESS, AND AVARICE $131 





Luke 16 


Tov wAovgiov’ adda Kal of Kbves Epxduevor EréXeLXOV Ta EXkn alrod. 22 eyevero be 
arobavety Tov rrwxov Kal amevexOjvar aitov iro TV ayyédwv els Tov KdATOV ’ABpady’ 
amravey 5é kai 6 tAovcwws Kal éradn. 23 Kal & TH Gdn Erapas robs dPMarpyovs airod, 
brapxwv ev Bacavors, dpa ’ABpadu amd paxpdfey kai Adfapov & rots KdXros abrod. 
24 kal atros gwrnoas elrev Ilarep “ABpadu, édXénody we kai weupov Aafapoy iva 
Bay 7d axpov rod daxridov abrod tdaros kal xarapliy thy yA@ooay pov, bri ddvvGpac 
& th pdoyl rabrn. 25 elrev 5é ’ABpadu Téexvov, uvnoOnre btu amweXaBes Ta ayaba 
cou & Ti Cwh cov, kal Adfapos duoiws ra Kaka’ viv b€ Bde wapakadetra ob b€ dduvaca. 
26 xal & maou robros perak) Hud Kal buav xaoua peya éoTnpixtaL, dmws of HédovTeEs 
dcaBjvar Ever mpds buds wr Sbywvrar, unde Exeiev pds Huds diawep@ow. 27 elev dE 
"Epwr& ce obv, watep, va réupns abrov els Tov olxov Tov marpds wou, 28 Exw yap TEevTE 
adedgots, Srws dtayapripnrat aitots, iva pn Kal aitol EMwow eis tov ToTOV TovTOY 
THs Bacavov. 29 rAeya 5é ’ABpadyu "Exovot Mwvoéa xal rovs mpodnras’ aKov- 
catwoav aitav. 30 6 dé elev Odxi, warep “ABpady, GAN’ Eav Tis ard vexpav 
Topev0 mpods airods weravonoovow. 31 elrev dé ait@ El Mawvotws xal trav rpodnrav 
ovK axovovow, od’ Edy Tis Ex vexpGv avacrh mevoOnoovTa. 


131. CONCERNING FORGIVENESS AND FAITH 


[Marr 18:7] LuKkE 17:1-10 
Eirev 6€ mpds rovs pa- 
O@nras abrod 
Obal 7@ Kécpw ard Tdv 
oxaviddwv" 
avaynn yap *AvevdexTOv éoTLV 
Meiv ra oKxaviada, Tov Ta oKavdadra wn EdOeiv, 
rr obai TS avOpmrw TAHY oval 
bc’ od 7d oxdvdadov Epxerar. (§94) be’ ov Epxerac’ 
[Marr 18:6] [Mark 9:42] 
és 8 ay oxaviarion Kail és dv oxavéadion 
éva Tv pkp@v robrwv éva Tv prxp@v robrwv 
Tav miorevovTwr eis eué, TaY TieTEVvOVTWY, 
oupdéper alte caddy gory abr@ paddov 2 AvotTeXEt abTa@ 
iva Kpenac0# pbdos dvixds el mepixecrat pbdos dvixds ei AiMos pudALKOs TeEpixerrat 
wept Tov Tpaxndrov abrod wept Tov TPaXNrOY abrov jwepi Tov Tpaxnrov aibrod 
kal Kararovricbf kal BéBAnrac Kal €ppirrac 
& TO red\aye Tis Oaddcons. els tiv Oadaccay. ($94) els THY OaXacoay 
($94) i wa cxaviadion 
TOV piKp@v tovTwy eva. 
[Marr 18:15] 3 mpocexete EéauTois. 
"Edy 6 duaprhon 6 dbeAdds éav auaptn 6 adeddds cou 
gov, 
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FROM GALILEE TO JERUSALEM 





[Marr 18] 


braye e\eyiov abrov 
peratd god xal abrod pévov. 
éay gov axobon, 

éxépinoas Tov abdedddr cov" 


[Marr 18:21, 22] 
Tére mpocedOtsy 6 Teérpos elzev 

[ard] 
Kipte, woodxts 
dpaprhoe: els Eue 6 GbeAdds prov 
kal adjow abrG; ews érraxis; 
22 rA€yee abrG 6 "Inaois 
Ob A&yw cor ws erraxis 


($96) 


G\\a ews EBdounkovraxis emra. 
(§98) 


{[Matr 21:21] 
aroxpilels 5¢ 6 "Inoods elrev 
abrots 
Aud Neyo ipir, 
éay éxnre wiorw 


kal wn dcaxpiO7re, 


ob pdvov TO Tis TuKRs Towncere, 
G\Aa Kav 7G Spe robrw elanre 


"ApOnre xal BAnOnre 


els thy Oadaccar, 


($147) 


yerhoerau 





[Mark 11:22, 23] 
Kal dmoxpilels 6 "Inaods éyer 
abrots 


"Exere mwicriw Oeod" 


23 aut eyo byt 
bre bs Gy ely 7T@ Spe TobTw 


“ApOnte Kai BrHOnre 

els tiv Oadaccar, 

Kal pr) dcaxprOp év rH Kapila abrod 
GAG mioreby bre 8 Nade? yivera, 
éora abrg. ($147) 





Luxe 17 
exttiunooy aiTe, 


kal tay peravonon 
ades ata" 


4 xal tay érrakis Tijs huepas 
auapthnon eis oé 


Kal érraxis | 
érioTtpeyyn mpos oe eywr 


Meravoe, 


adjoeas ait. 

5 Kai elrav of drécroho 
T@ kupiy Ipda6es huiv rior. 
6 elrev dé 6 Kipios 


[Ei éxere riorw 


ws KOKKOY oLvaTrews, 


éheyere TH «ovKkapive 
[rabry] 


"ExpefwOnre Kal durevOnre 
évy TH Garacon’ 


av 


kal brnhKxovcey ay duiv. 





Mt 17: 20b 
“apy yap Neyw dyiv, 
tay txnre riorw 
@s KéKKov o.wda7rews, 
épeire TO Sper robryw 
MeraBa tev 
éxe?, 
Kal peraBnoera, 
kal ode dédvvarnoe dyiv. 


(§89) 
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Luxe 17 

7 Tis 6€ € tuadv dovdov 
Exwv apoTpiavra j Trotpaivor- 
Ta, ds elaeNOOvre Ex TOU aypod 
épet alT@ Eiéws maped- 
Oav dvarece, 8 add’ odxi 
épet att@ ‘Eroipacov ri 
detvnow, Kal repi(wodpevos 
duaxdver por éws hayw kal 
wiw, Kal wera TalTa Payerat 
kal mlesoat ot; 9 un Exe 
xapi 7@ dovrAw Stu Eroinoev 
Ta dtataxfevta; 10 obTws 
kal wpets, bray roinonre 
wavTa Ta dtataxGevra dbyir, 
Neyere bre AodAor axpetoi 
éouev, & wdeihovev Trornoa 
TETOLNKApLEV. 








CHAPTER IX. CONCERNING THANKFULNESS, WATCHFULNESS, 
AND HUMILITY, §§132-134 


132. THE TEN LEPERS 
Luke 17:11-19 


Kal éyévero & 7@ TopebecBar eis “lepovcadhu kai atros dinpxero bia wécov Lapa- 
pias kai TadtXaias. 12 Kal eicepxouévov airod eis tia Kwpunv 'arnvrncav' déxa 
Aerpoi avipes, of ‘avéecrnoay' réppwhev, 13 Kai aitol fpav dwviv déyovTes "Inoov 
émiorara, édénoov juds. 14 kal dav elev airots LIlopevOevres '“‘émideiéare’”’ 


éavrods ‘‘tois iepedow.”’ Kal eyevero &v TS brayewv aitois ExafapicOncav. 15 els 

bé €& abra&v, léay bri idOn, bréorpepey pera hwvijs weyadns dokatwy Tov Hedy, 16 Kail 

érecev xl tpdcwrov rapa Tols Todas aiTod ebxapioTay ata: Kal atros Rv Dapua- 
p a iv Dap 


peirns. 17 adroxpilels 5€ 6 “Incots dre Obdx of deka ExabapicOnoav; of [dé] evvea 
Tov; 18 ovx evpéOnoay iroorpeWartes Sodvar ddtav TS Oe ei wh 6 GAXAOYEVAS OvTOS ; 
19 xal elev aitad ’Avaotas wopevov’ 1 TioTis gov céowKey Ge. 


133. THE COMING OF THE KINGDOM 
- Luxe 17:20—18:8 
’"Erepwrnfels 5€ bd Tov 
Papicaiwy wore Epxerar F 
Baoireia Tov Beovd amexpibn 





1 Lev 13:49 
WH mg: Lk 17:12 iritvrncay | tornoay 
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FROM GALILEE TO JERUSALEM 








[Marr 24:23, 26, 27] 
Tére day ris dyiv elry 
"léod Bde 6 xprords 
# "Qe, 
ph mucrebonre . . . 
26 édy oby elrwow dpi 
*léod &y TH Epnuw éorir, 
uy ekéhOnre 
Ido) & rots Tapeiors, 
ph miorebonre 
27 Sorep yap } aorpam? 
étépxerae 
and avaro\av 
Kal daiverar éws ducer, 
otrws éorar 4 mapoucia 
Tod viod rod d&vyOpmmrov' (§162) 


[Marr 16:21] 
*aTlO TOTE f#ptaro 
"Inoots Xpiords 
decxvbery tots pabnrais abrod 
bre bet abrov 
els "Iepoodd\upa aredOeiv 
Kal wo\X\a rabeiv 





[Marx 13:21] 
Kai rére tay tis iuiv eirn 
“Ide Gde 6 xpiords 
"Tde éxe?, 


My miorebere 


($162) 


{Mark 8:31] 
"Kal fptaro 


biddoxev abrods 
bru bef Tov vidy rod avOpmrov 


To\Aa wabeiv 
Kal arrodoxipacbivat 





LuKE 17 


abrois kal elrev  Oix épxe 
Tat ) Bacideia Tov Oeod pera 
TapaTnphoews, 21 ovdé Epod- 
ow 'léod dbe H "Exel 
idod yap % Bactrela rod 
Oeod évrds byav éoriv. 

22 Elmer 6é rpds rods pa- 
Onras ’EXeboovrat hyépar 
bre éEmOupnoere piay rTav 
HuEepGv Tov viod Tod avOpdrov 
idetv Kal ox Sbpeobe. 


23 Kal tpodow duty 
"Tdod ‘exe? 
h' "léod dbe" 


iy [aredOnre pnb] bubknre. 


24 Sorep yap ) aorpary 
adoTparrovea ’ 
é tis bd Tov obpavoy : 
els thy br’ obpavdvy Naure, 
otTws tora 

6 vids Tod avOpwrov 7. 


25 *rparov 6é det abrov 


moda rabeiv 
kal arodoxipacbjvar 





“Cf Mt 17:22, 23 
20: 18 (§139) 


($90) ; 


@Cf Mk 9:31 (§90); 
34 ($139) 


10: 33, 


Lk 9: 22a 
* eixdy bre 
Act rév vidvy rod a&vOpmmrov 
moda wableiv 
kal drodoxipacbivac 





WH mg: LK 17:23 é&ei, 


24 & ri} tutpa abrod 
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§133 





[Marr 16] 


*and T&v mpecBurépwr Kal 
dpxiepewv Kai ypapparewv 

kai droxravOjvar Kal 

Th tpitn juépg eyepPiva. ($87) 


[Marr 24: 37-39] 
Gorep yap 
ai juépar rod N&e, 
obrws tora: 7 Tapovcia 
Tov viod rod avOpwrov 
38 as yap joay & rats juépas 
léxeivars] rats mpd Tod 
KaTrak\va pov 
Tpwyorres Kai rivoyTes, 
yauotyres kai yapifovtes, 
&xpe Hs quépas |‘ cioG er 
NGe eis thy KiBwrdr,” 
39 Kal obk Eyrwoav 
éws HAMev 6 KaTaxdvopds 
kai Rpev Grartas, 
obtrws ecrac 4% mapovaia Tov viod 
rod &vOpwmrov. (§164) 





[Mark 8] 


*txd trav mpecBurépwv Kal rdv 


adpxteptwy kal TOv ypauparéwy 


kal dmoxravOjvar Kai 
meTad TpEls Muépas 


(§87) 


avacrivar’ 





Luke 17 
"amd THS yeveds TalTns. 


26 kal Kaas éyeveto 

év Tats nueépars Nae, 

ows Eo ar Kal év Tals uepars 
Tov viov Tov avOpwrov' 


27 jofiov, Excvor, 
éyapuouv, éyapivorto, 
&xpe hs Nuepas |‘ eionev 
N@e eis tv KiBwrov,”’ 


Kal mA\Oev 6 KatraxAvopos 
kal amwdecev 'ravras'. 


28 dpoiws Kkabws eyevero & 
Tats nuépars Awt obo, 
éxwvov, nyopafov, émwouvr, . 
épirevov, wxodduouvv" 29 7 
6é€ quépa e&p\Mev Awr ard 
Lodduwv, **‘éBpetev rip Kai 
Oeiov an’ ovpavod”’ kal amade- 
ce 'ravtas'. 30 xara Ta 
ai’ta éorar 7 Huépa 6 vids 
Tov avOpwrou amoxahirrerat. 





Lk 9:22b 
" ard T&v wpecBurépwr Kai 
apxiepéwy kal ypauparéwv 
kal droxravOjvar Kai 
1 Bos telrn juice 'eyepOjvac'. (§87) 
f Lk 4 ($90); 18:31-33 
(§139) 





1 Gen 7:7 2 Gen 19:24 





WH meg: Lk 17:27 dravras 


29 dwavras 
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[Marr 24:17, 18] 


%%§ éml rod da@paros 


wh KataBarw 

adpac 

Ta & Tis olkias abrod, 
18 xai 6° & 7G dyp@ 
ph émcorpeparw dricw 


&pat 7d iuariov abrod. (§162) 


[Marr 10:39] 
°6 ebpav 
Thy Wuxi abrod 


arodéce: abrjy, 

Kal 6 drodéoas Thy Wuxi abrod 

évexev Euod 

eiphoe abriv. (§74) 
[Marr 24:40, 41] 

Tore Ecovrar dbo tv TG Ayps, 

els tapadapuBaverar 

kal els adlerac’ 

41 db0 adnbovoa 

& 7 pidy, 

pla wapadauPaverar 


{Mark 13:15, 16] 


95 7 ext rod Sdparos 


ph KaraBarw 

pnde eloeNMatrw te Gpar 

& ris olxias abrod, 

16 Kai 6 els rov d&ypov 

ph ériorpeparw els ta dricw 


dpa 7d iuariov abrod. ($162) 








Luke 17 


31 & é&eivn TH HuEpG 

3s éorar éml Tod dwparos 
kal 7a oxein abrod év rH olxia, 
wn KaTtaBarw 

dpa avira, 


kal 6 & ayp@ dpolws 
17)  tmvaTpeparea els Ta 


ériow.” 


32 pvnuovelere THs yuvatkds 
Awr. \ 


33 ds éav Onrhon 
THY Wuxhv abrod 
Tepitonoacbar 
amodéoe airny, 
és 8’ Gy arodéoe 


fwoyovnoe aitny. 
34 Aeyw byiv, rabry TH vuKri 


écovrat 500 eri Krlvns [mas], 
6 els rapadnudOjnoerar 


kal 6 érepos adeOnoera’ 
35 écovrac dio adnboveat 
éxi rd abd, 


h pla rapadtnud@jncerat 





kal pla adlerar. (§164) h 5€ érépa adeOjnoera. 
37 Kxal droxpiWévres Neyovow 
@ Cf Lk 21:21 (§162) 
Mt 16:25 Mk 8:35 Lk 9:24 


6 8s yap tay O&d\n 
Thy Wuxi abrod coat 


b ds yap éav On 
tiv 'éavrod Wuxiv' cdoat 


b 8s yap dy O&dp 
thy Wuxi abrod coat, 








adrohéoe abrhy’ amodéce abriy™ _ &rodéoe abriy 
bs 5’ dv drodton riv Wuxi abrod ds 5’ dy drodtoe thy Yuxiv abrod ds 5 dy dwodtoyn ri Yuxiy abrod 
évexev nod évexey [&uod Kai] rot ebayyedlou tvexev éuod, 
edphoe airhy. (§87) owoe abriv. (§87) odros hoa abriv. (§87) 
1Gen 19:26 
Lk 17:33 axodou? with RALR ete; éroden BDEWO ete: ALWa al pler add airjy 34 8 dl BBO - 


min cop; al pler om 6 


35 9 pla with BDRO min; ALWX al pler om 4 
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_ 


[Matr 24:28] 


brov tay 7 7d TrGma, exe? 
cuvaxOhoovra of derol. (§162) 








Luxe 17-18 

ait@ lov, xipue; 6 6é elev 
avrots 
"“Orov TO oma, Exel 
kal of deTol ériovvaxOnoovrat. 

1 "Edeyev 6€ wapaBodnv 
avrots mpos TO dety wavToTe 
mpocevxecOar aitovs Kai uA 
évkaxety, 2 Neywv Kpirns 
Tis Hv &v Tie TONE TOV Hedy 
un poBobyevos Kal avOpwirov 
un évtpewouevos. 3 xnpa dé 
hv &v TH wodeL Exeivy Kal Hp- 
xeTo mwpds airov eyouga 
"Exdixnoov pe ard Tov avribi- 
kov pov. 4 Kal ovx 7Oedev 
éxi xpovov, wera Taira dé 
elev &vy €avut@ ~— Ei kal tov 
Gedv ob goBoduar ovb€ ar- 
Opwrov évtpérouar, 5 dia ye 
TO TWapexXely mor KOTOV THY. 
xnpav Tabrny Exdiknow abTny, 
iva pn eis TéAOS EpXomEVn 
imwriatn pe. 6 Elrev de 
6 KUlptos ’Axovoate Ti % 
KpiT)s THS aédkias eyec 
7 6 5é€ Beds ob pH ToLnon THY 
éxdixnow Tav exNexTav aro 
Tav BowvTwy alT@ uepas 
Kal vukTds, Kal paxpobupet 
éx’ abtois; 8 Aeyw byty dre 
Towoe. THY Exdiknow a’Ta@v 
év raxe. mAnV 6 vids TOU 
avOpwrou éEMwv apa elpnoe 
Thy wiotw emi THS YS; 


134. THE PHARISEE AND THE PUBLICAN 


\ 
Luke 18:9-14 
Elzev 6€ kai wpds Tivas Tous 
mweroworas &p’ éavrots bre €i- 
aly dixarcon Kal étovlevodvras 
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CHAPTER X. TEACHINGS BEYOND JORDAN, §§ 135-141 
135. CONCERNING DIVORCE 


Marr 19:3-12 
Kai rpoonav abtad Papi- 
catou 
mecpavovres abrov 
kal \eyorres 








Mark 10:2-12 
Kai [xpoceNOovres Papicaior| 


érnpwrwv abrov 








Luke 18 


Tovs oirols THY TapaBodny — 


taitnv. 10 “AvOpwroa dbo 


avéBnoav eis TO lepdy rpog- — 


evbéacbar, * els Papicatos cal 
6 érepos reXwvns. 11 6Papi- 


gatos orabeis ‘tara mpds 


éavrov' rpoonixero ‘O Beds, 
ebxapicT® cor bre otk elu 
lSamep' of Nowrol rv avOpa~ 
wav, dptayes, GbiKor, worxol, 
h Kal w&s obros 6 Ted@yns 


12 vnoretw dis \rod caBBarou, 


amodexatebw Tavra boa KTa- 
wa. 13 6 6€ reAdyns pa- 
Kpddev éxtws oi HOedev obde 
ros Odbardwois eradpar eis 
Tov ovpavov, add’ Erurte .7d 
aTHOos éavrod ANéeywr ‘O Beds, 
iAacOnTi wor TS apapTwr@. 
14 éeyw div, KxaréBn obros 
dedixarwuevos eis Tov olKov 
avrod map’ éxelvov 
“bre was 6 ipav éavrdv 
TATELWWONTET AL, 

6 6€ rareway éavrdv 


bYwOnoerar. 





Mt 23:12 
*"“Ooris b& tWdoe éavrdv 
Tarewwhcerat, 
kal b07Tts Tamwewaoe tavTdv 


ipwOhoerar. (§156) 


Lk 14:11 
* drt was 6 War éavrdv 


Tarevwhhcerat 
kai 6 rareway tavrdv 


iwOhoerar. ($123) 





WH mg: Lk 18:10 6 


11 xpds davrdy radra | as 


214 








Le COU 


TEACHINGS BEYOND JORDAN 
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Marr 19 
Ei éeorw , 


arodtoat Thy yuvatka abrov 
kata Tacav airiav; 


4 6 b€ droxpiels elev 
{Cf vv 7, 8 below] 


Oix avéeyvwre bu 
6 xtioas am’ apxijs 
1“ Goce kal Ondv 

éroincev airovs”’ 

5 xal elrev 

2\"Ryexa tTovTov karadeiWe 
avOpwrros 

TOV TaTépa Kal THY uNnTEpa 


Kal Ko\AnOnoerar TH yuvatki 
avrov, 

Kal éoovrar oi dio eis capka 
piav ;” 

6 Sore obkéri eiciv dvo 
adda cape pia’ 

5 oby 6 Beds ouvevevéer 
&vOpwros un xwpifeTw. 

7 A€yovow aire 

Ti otv Mwvojs évereiNato 
3“ Sodvar BiBXiov arocraciou 
Kal amoddoa 7;” 

8 Neyer abrots 674 Mwvojs 
mpos THY ckKAnpoKapédiay buoy 





Mark 10 


el ékeorw 
avépl yuvaixa amoddoat, 


mweipavovres avrév. 

3 66€ amoxpibels elrrev abrots 
Ti duty évereikatro Mwvojs ; 
4 of 6é elrav 

"Erérpevev Mwvois 
3“B.BXlov drocraciou ypayat 
kal amoddoa.”” 

5 6 6€ “Inools eirev airots 
IIpds tiv oxAnpokapdiay buav 
éypavev wyiv rhyv évtodnv 
Tavurnv’ 


6 amo 6€ apxis KTicEws 
1 Gooey kal OndU 


7 , ’ , 
érroincev [airovs|: 


7 *évexev rovrov KaTradeipe 
avOpwrros 
TOV TaTépa avTov Kal THY 
MnTEpa, 


8 Kal €covtat ot dvo eis TapKa 
piav’”’ 
ow > ’ ’ ‘ ’ 
@oTe ovKete eioly dvo 
a\Aa pia caps 
9 5 obv 6 Beds auvefevéev 
avOpwiros wn xwpileTo. 
[Cf vv 3-5 above] 








1 Gen 1:27 2 Gen 2:24 


* Deut 24:1(3) 





WH mg: Mt 19:7 airay 





Mk 10:7 ACDLNWX4® (ACLNA ete rf yuvaxi) it vg cop sah al pler add xal rpooxoddnPyoerar pds 


Thy yuvaixa abrod: RB 1 min go om 
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Marr 19 Mark 10 
émétpevev tuty 
arovoat Tas yuvaikas bua, 
an’ apxis 6é ob yeyover 


olTws. 

10 Kai eis rhv oixiay radw 

oi pabnral repli trovrouv 

érnpwtwv abrov. J 
9 "éeyw 6é¢ byiv bre 11 *xal Neyer adrots 


{Luke 16:18] 
ds Gv arodbon Thy yuvatka | “Os dv arodvon THY yuvaika|“Ilas 6 drod\bwy thy yuvatka 


avrov avrov ; abrod : 
bun eri ropveia : \ - 
Kal yaunon &ddnv kal yaunon &ddAnv kal yauav érépay 
povxarac.! Moxarar éx’ abrny, porxebet, 

12 kal édy abr) arodtcaca| cal 6 drodeAvuerny 

Tov avipa abris amd dvdpds 


yaunon &ddov poxara. yauav poxeber. (§129) 
10 A€yovaw ate of wabyrai 
Ei obtws éoriv » airia Tov 
avOpwrov peta THS yuvaKkds, 
ov auudéper yaunoa. 11 6 
6¢ elev abrots Ov rates 
xwpode. tov NOyov, aAN’ ols 
déd0rar. 12 eloly yap ebvov- 
xo. olrives Ex KotdNias puNTpos 
éyerynOnoav otrws, Kai eiolv 
eivodxot oirives ebvouxicbnaav 
br6 Tav avOpwrwyr, Kal eioiv 
eivodxo. oitiwes ebvolxicay 











Mt 5:32 
* "Eva 6@ Néyw dyiv Sre 
mwas 6 arodbuv tiv yuvaika 


abrov ’ 
mapexros \éyou Topvelas 4 
moet abriy porxev0ivac(, & 
kal ds éday drodeAuperny : 


yauhon woxara). (§37) 











WH mg: Mt 19:9 Aéyw de ipiv, ds dv drodbon Tiw yuvaixa abrod rapexrds Noyou ropvelas, roel abrijy porxevOivar, 
kal 6 dwoNe\upévny yauhoas poxara. : z 





Mt 19:9 Sn with NCLW4Aé al pler; BDZ 7 it om — pd éxi ropvele with NW2Z al pler; BD 1. 33. 
it syr sin cur sah cop poh ac shel Néyou wopvelas — Kai yarhon &\Anv With DW (om «ai) ZO al ; BN=* h ty 
etc om — poxaérac With NDW2ZO al pler; rove? siete ry C*N=* cop ete — poxara (without é 
with NDL min 9 it syr'sin cur sah etc: BCINWZO al pler add xai 4 drodeAvuivy yauhoas (yauar OF 
etc) porxarar 
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Marr 19 
éavro’s dua thy Bacidreiav 
tay ovpavav. 6 dvvdpevos 
Xwpeiy xwpeiTw. 


136. 


Marr 19:13-15 

Tore mpoonvexOnoay atta 
mavdia, 
iva Tas xeipas ériOj abrots 
Kal wpocebinrau 
ot 6€ pabnrai 
éreriunoav avrtois. 
14 6 dé "Inaois 
elvev * 
"Agere Ta Tratdia 
Kal un KwAveTE aiTa 
éMety pds’ ue, 


Tav yap To.wvTwY éaTiv 

) Baoireia Tv ovpavar. 
[Matr 18:3] 

kal elrev "Aunv deyw. dul, 

éav ph orpadare kal yevnode 


@s Ta ratdia, 

ob pn eloedOnre 

els thy Bactrciay rdv obpavdar. 
(§92) 

15 xal 


3 4 nm , al 
éxvleis Tas xElpas alrots 
éxopevOn éExeibev. 





BLESSING LITTLE CHILDREN 


Mark 10:13-16 


an 


Kal mpocépepov aita 
Tala 
iva abr&v apnrac 


ot 6€ wabnrai 

éreTiunoayv avrots. 

14 iéwy 5é 6 "Inaois 
nyavaxtnoey Kai elrev abtots 
"Agere Ta Tadia 


épxecbar mpds ye, 

un KwAvere abta, 

T@V yap TowvTwy éoTiv 
% Bao.reia Tov Oeod. 


15 apnv N€yw vyi?, 
ds av pn be—nrac 

thy Bao.relay Tov Beod 
ws mavdiov, 

ob pH eicédOn 

els a’rny. 


16 kal €vayKxadtoapevos alta 
KATEVNOYEL 

‘ \ tal ae ’ , 
Tels Tas xEetpas Ex’ aia. 





LuKE 18:15-17 


IIpocédepov 6€ aiTa 
Kal Ta Bpedn 
iva abrav amrnrac 


iddvres 6€ of pabnral 
éretivwy avrots. 

16 6 5é€ ‘Inaois 
mpocexadéoato [avra] Neywr 
"Agere Ta Tatdia 


épxecbar mpos pe 

Kal ph KwAvETE aiTa, 
TaV yap ToLovTwY éoTiv 
 Bao.dreia Tov Geo. 


17 apnv Aeyw dlr, 
ds av py deEnrac 

Thv Baodrelay Tov Beod 
ws matdiov, 

ov pn eicédOn 

eis abTny. 


137. THE RICH YOUNG MAN 


Marr 19:16-30 
Kai 


dod eis mpocehOaw aire 


Marx 10:17-31 
ExTropevomevov avTou 


Kai 
eis dd0v 


tTpocdpauav els 


LuKeE 18:18-30 
Kai 


\ 





WH mg: Mt 19:14 airois 





Mt 19:14 «xe (without addition) with B® al pler; 
Mk 10:13 éveriunoay with NBCLA cop etc; ADNWX6 al pler éreripwr 
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Marr 19 


elev 
Avéaoxaxe, ti ayabdy rovnow 
va ox& (why aiwnor ; 


17 6 6é elxey aire 

Ti pe Epwrds rep Tov ayalod ; 
els éoriv 6 ayabds 

el 6€ OéXeas els thy wy 
elceNOeir, 

‘rhpe’ tas évroXas. 

18 "Neyer a’r@ Tloias ;! 

6 5€ "Incods ‘pn! 

Té *Od doveioes, 

Od porxeboes, 


Od Kr\eves, 
Od Pevdouaprupjcess, 


19 *Tiva rov rarépa kal 
THY pnTepa,” 

kal “*’Avannoes tov mAn- 
ciov gov ws ceavTov.”’ 

20 Neyer aitd 6 veavioxos 


'Tadra ravra' épidata’ 


Tl ere boTeEpa ; 


21 ‘pn! aire 6 "Inaois 


Marx 10 


kal yovurernoas airov 
éernpwra abrov 


Avéacxade ayabé, ti rovnow 
iva (why aiwvov Kdnpovo- 
MNCw ; 

18 6 6é “Inaods dre aitad 
Ti pe eyes Gyabov; 
obdels ayabds ei ur) els 6 Beds. 


19 ras évroAdds oldas 


1M dovebons, 
My poxebons, 


nid. cheba, 

M7 Yevdouapruphons,” 

My aroorepnons, 

8“ Tiua tov marépa gov kal 
Thy prepa.” 


20 6 bé pn aite 
Avéacxare, 

Tavra wavra épvdakaunv 
éx vedrnrds pou. 


216 6 ‘Inoots euBdavas 


-|ait® qyarnoe abrov 


kal elrev aita 


Luxe 18 


éxnpatnoev Tis abrov apxwy 
Aeywr 

Avdacxade ayabé, ri rovnoas 
Cfwnv aiwvov KAnpovounow ; 


19 elrev 6é aitd 6 "Inaods 
Ti pe Nevers dyabér ; 
ovdels dyads el yur) els [6] Beds. 
= per: 


ae oe 


20 ras &rodds oldas . 


2M pocxedons, 

M7 dovetvons, 

M7 KAa/ps, 

M7 Yevdouapruphons,” 


3“ Tina tov marépa gov Kal 
Thy pntepa.” 
21 6 6é eiwev 


Tatra ravra épidata 
éx vedTnros. 


22 axovaas 5é 6 "Inoods elev 
ab’t@ , 





* Cf Mt 22:39 (§154) 





@ Cf Mk 12:31 (§154) 





® Cf Lk 10:27 (§103) 





1 Ex 20:13-16; Deut 5:17—20 


4 Lev 19:18 


* Ex 20:12-16; Deut 5:16-20 


5 Ex 20:12; Deut 5:16 





WH meg: Mt 19:17 ripneov 


18 Llolas; dnolv. | elrer 


20 Ilévra rafra 


21 Atya 





pler gw; NL min cop syr sin cur ete ro Tyee 


(6 om 


NBDL# etc; Silene. OW al pler; CD (sov om) 


arocrepjops With RAC 
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+ 
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; 


> 


al pler 
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Ei OéXers TeELos elvar, 
traye TwANTOY cou Ta bTap- 
xovra xa! dds [rots] rrwxots, 
kai ees Onoavpov 

éy ovpavois, 

Kal dedpo axodovGer por. 

22 dxovoas 5é 6 veavioxos 
Tov ddyov |rodrov| 

arndev AuvTobpEVOs, 

hv yap Exwv xtnuata woAda. 


23 ‘O 6é “Inoods elev 
Tots pabyrats avrov 
"Aun Neyo. buiv bre rrovoros 
ducKdAws 


eigedeboeTar 
eis THV BactXeiav TV olparav’ 


24 wadw dé rEeyw ‘byiy,! 
evKOT@TEPOY ETL 

Kaundrov dra ‘tpnuaros! . 
padidos ‘eicedOetv 

H Trovcvor' eis THY Bacideiay 
Tov Geov. 

25 axovoartes b€ of pabnral 
éEerAnoaovto odddpa 
NeyorTes 

Tis Gpa divata cwhhva ; 
26 EuBrabas 5é 


6 "Inaots elrev airtots 





Marx 10 


"Ev oe vorepet’ 

braye boa Exes TwANTOV 

kal dds [rots] rrwxois, 

Kal tes Onoavupdv 

év ovpave, 

kal dedpo axodovfer por. 

22 6 be orvyvacas 

érl TO OYH 

arndOev utovpeEvos, 

Rv yap éxwv kTnwara woAda. 
23 Kal epiBXepapuevos 

6 ‘Inaots eyer 

Tots pabnrats avrov 


Il&s dvoxdd\ws 
ot Ta xpHnuaTa ExorTES 


eis THY Bao.relav Tov Beod 
eloedevoovTat. 

24 of 6€ wabyral CapuBodvro 
él Tots AOyots avTou. 6 6é 
*Incovs wadw amoxpilels hE 
yer avrots Téxva, 7s dvo- 
KoNov éotw eis tHv Bact- 
Aelav Tod Beov elceNOetv’ 


25 evxomwrepdv éoTiv 
Kaundrov dca 'Tpvpadcas! 
padidos dieetv 

H wrovovov eis THY Bacrdeiav 
Tov Oeov eicedOeiv. 

26 of dé 

Tepiooas eLerANoaOVTO 
AeyovTes Tpos aiTov 

Kai ris divarac cwOhvac ; 
27 €uBdrevas abrots 


« 


6 “Inaots eyer 





LuKE 18 


"Ere & cou delve’ 
wavTa boa exes TwANTOV 
kal dtdd0s mrwxots, 

kal é&e:s Onoavpdv 

év [rots] obpavois, 

kal dedpo axodoife por. 
23 6 6é dxotoas 

TavTa 

mepituros eyevnbn, 

hv yap trovows shddpa. 
24 "Iéav 6é abrov 

[6] "Inoots elrev 


Ilés dvoxddAws 


ot Ta xXpnuata ExovTeEs 


els THY Bacidelay Tov Geov 
eloTmopevovT au’ 


25 ebKomwrepov yap éoTu 
Kaunrov 61a TpHnuaTos 
Bedovns eioehOetv 

h mrovovov els THY Baordeiav 
Tov Beov eloeNOetv. 


26 elrwav 5€ of axovoarTes 
Kal tis divarac owihvat ; 


27 6 6é€ elzev 





WH mg: Mt 19:24 spiv dre | rpurqparos | deOetv 4 wAoborov eloedOeiv 


Mk 10:25 rfis rpupadias rijs 





Mt 19:24 rsphyearos with N*B Or; DLWZX al pler rpurfyaros; CKO etc rpvxpadtras — eiveddeiv with 
BZ sah cop syr sin pesh al pler; BDX0 it vg syr cur de\Seiv etc — rdobowr (Without addition) with 


Z syr cur etc; BD® it vg sah cop pesh etc add cicedeiv; 
kK 10:25 dehOeiv with BC it vg etc; roe syr sin etc eicvedeiv 


49.; LRO 157. etc rpuriyaros; rpvpakias AW XA al pler — efvedOeiv With NBLRWX cop pesh al pler; AD@e 


it vg syr sin cur etc decir 
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CWX2 al pler add <«icedé. after God 


Lk 18:25 rpjaros With NBD 
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Ilapa avOpmros rodro aédbva- 
Tov éoTLV, 
rapa” 
duvara.” 
27 Téredroxpibeis 6 ler pos 
elrev até 
*léod juets adnkapev wavTa 
Kal )Ko\ovonoaper cou’ 
Ti pa tora huiv; 28 6 dé 
*Incods elev abrots *Apuny 
Aeyw byty bre dpets of Axodov- 
Onoavrés wor év TH TWaduyeve- 
aia, brav Kabion 6 vids Tov 
avOpmrov éxi Opdvov ddéEns 
airov, 


de 


“0eS mavra 


Kabnoecbe Kal ‘iets! 

érl dwdexa Opdvous 
Kplvovtes tas dwoexa pudds 
tov “Iopann. 


29 kal mwas 6aTts adjKey 
loixias 

Hh adeddodls } adeXdas 

h warépa 7} unrépa H Téexva 
i} a&ypoos! 

évexev Tov Euov dvduarTos, 


mo\X\atAaclova Anuperar 





Marx 10 
Ilapa vO parrots adivarov 


GAN’ ob mapa bes, 
Mrayra”’ yap “duvara ma- 
pa [7G] beg.” 

28 "Hptaro eye 6 Tlér- 
pos avT@ 
ldo) Hels adjnkapev ravTa 
Kal HKoNovOnKapev cot. 


29 én 6 ‘Inaois 


"Aunv Neyw dytr, 

obdels tot bs adjKev 
olkiav 

Hh adeddods H AdeAPaS 

h mnTépa H watépa  Téxva 
j} aypovs 

évexey Euod é 

kal [évexev] rod ebayyeXiov, 
30 édy ur AGBy 
éxarovratAaciova 

viv év T@ Kaip@ TovTw 
olxias Kal ddeXdods kal dded- 
bas xai 'unrépas!' kal réxva 
kal dypods wera diwyydr, 





Luxe 18 
Ta dédbvara rapa avOpmros 


duvara rapa TS Oe@ éoriv. 
28 Elmev 68 6 [érpos 


"ldob huets adevres Ta tha 
nKodovOncauev gor. 


[Luke 22: 306} 
kal 'xabjobel 
éri Opdvwv 
Tas dwéexa dvdds Kpivorres 
rod "Iopand. ($173) 
29 6 6é elxev abrois 
"Aunv Aeyw bylv bre 
ovdels Eotiv bs adjKer 
oixiav 
h yuvatka } adeddods 


h yovets h Téxva 


elvexev 

Tis Bacwdeias Tod Geod, 
30 ds odxi wh 'aBy! 
mo\X\aT\aciova 

éy T@ Kaip@ TolTw 





1Gen 18:14; Job 42:2; Zech 8:6 LXX 





WH. mg: Mt 19:28 adrol 


29 dderdods fH . . 


. dypods 4 olxias 


Mk 10:30 pyrépa 


Lk 18:30 areAMBn 





Mt 19:29 ynrépa without addition with BD 7 it syr sin mn Oe: 
a with BL sah Or etc; é&arovrarkac 
28 jxodovPjxayer with BODW. 


yuraixa — rodX\ariae 


Mk 10:27 ré: BO 124. om 
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WX6@ 7 it syr cur sah al 
We it vg syr sin cur pesh 
AG -hoaper 


palteal plet 


29 exer Guod cal: R om 





is 
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kal 
Cwhv aiwviov KAnpovoynce. 


30 “Ilo\Xol 6¢ €covrar rp&ror 


éoxarou 
Kal éoxaTo. Tp@To. 





Marx 10 


kal &v T@ aild@ve TH Epxopevw 
Cwhv alwvor. 


31 *rodAol 6é Ecovrar Tp@ror 
éoxarot 
kal [ot] éoxaro. mp&ror. 





Luxe 18 
kal év T@ al@u TH Epxouery 
Cwhv alwvov. 
(Luke 13:30] 
“cal lbod eloiv éoxaror 


ot écovrar rp&ro, 
kal eloly mp@ro of écovrar 


éoxara. (§121) 


138. THE VINEYARD AND THE HUSBANDMEN 


Marr 20:1-16 


‘Ouoia yap éorw 7 Ba- 
oreia Tay olpavay avOpwrw 
oixodeororn Saris c&n EV Gua 
Tpwl picdwoacar épyaras 
eis TOV aGuTed\Gva adrov' 
2 ovpdwrncas b€ peTa TV 
épyatav éx dnvapiov THY nue 
pay améorerdev aitovs eis TOV 
dured@va airod. 3 Kal éfed- 
Oav mepl tpitnvy Spay elev 
G@ddous éotaras ev TH ayopa 
apyovs’ 4 Kal éxeivors elev 
‘Trayere Kai wyets eis Tov 
autedGva, kal 6 éav 7 Sixacov 
dwow vpiv’ ot b€ am7ndOor. 
5 wadw [dé] e&eAOav epi &x- 
THY Kal évarnv Spav éroincey 
@oattws. 6 epi dé rTHv évoe- 
Kkarnvy é&ehOav eipev &ddovus 
éot@tas, Kal eye aiTots 
Ti dbde éornkare ddAnY THY 
quepav apyoi; 7 déyouvcw 
ait@ “Ore ovdeis Huds Euco- 
O@woaro’ Eyer adtots ‘Trra- 
yere Kal dyets els TOV Que 
AGva. 8 dpias dé yevowerns 











Mt 20:16 


® Otrws écovra ol erxaror 


™wp@ror 
kal ol mp&rou 


érxaro. (§138) 
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ever 6 Kipios TOD GuTEA@VOS 
T@ émitpoTw atrod Kadeoov 
Tous épyatas Kal amddos * rév 
puobov apkayevos ard Tov 
éoxatwv tws TOV TpwTwr.| 
9 €MMdvres 5€ of epi rHv 
évoexatnvy w@pav édXaBov ava 
dnvapiov. 10 Kal édOdvres ot 
mparo. évourcav bre metov 
AnuWorvrar’ Kal E\aBov [7d] 
ava dnvapiov kal airoil. 
11 AaBdovres 5é EyOyyufov \ 
KaTa TOU olkodeoréTov 12 AE 
yovres Oidror oi Eoxaror piav 
dpav éroinaay, kal icous ‘at- 
Tovs Huiv' éroinaas Tots Bao- 
Tacac. TO Bapos Tis huépas 
Kal tov Kkatowva. 13 6 6é 
amoxpilels 'évl abta&v elzev' 
‘Eratpe, otk Gdux® ce’ odxi 
dnvapiov auvedwvncas pol; 
14 dpov 7d odv kal traye 
Gedw ‘Se! robTw TS EoXaTH 
dobvac ws Kal coi’ 15 ok 
ékeoriv wo 6 OéXw Toijoa 
éy rots éuois; 7 6 ddOaduds 
gov movnpds torw bri &y@ 











ayabés elu; 
(Luxe 13:30] 
16 “*Obrws écovrat of Erxaror * cai od elaiy éoxaror of Evovrat 
Tp@Tor +. Tp@rot, 
Kal of mp@ro éoxaro.. kal elaly rp@ro. ot écovrat to xarot. 
(§121) 
139. PREDICTION OF THE CRUCIFIXION 
Marr 20:17-19 Mark 10:32-34 Luxe 18:31-34 
(Méd\d\wy 6¢ dvaBaivew "Hoav 6¢ & rH 666 dva- 
"Inoods! eis "lepooddvpa Baivovres els ‘lepoodd\vpa, 
Mt 19:30 Mk 10:31 


® Tlodol 6¢ écovrar rpGra éexaror * roddol be Ecovrat rpHror toxaror 
kal éoxaro. mxpa@ro. (§$137) kal of cxaro mp&ra. (§137) 


WH meg: Mt 20:8 aérois 12 Hpiv abrods 13 elxev dvi abrdv 14 [éya] 17 Kai dvaBalvwr 6 "Inoots 
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mapéaBev 

tovs dwdexa [uabnras] 
kar’ idiar, 

Kal év TH 660 elev abrots 


18 ‘Ido dvaBaivoyev 
eis “lepoodd\vya, 


“xal 6 vids Tov avOpwirov 
Tapabobncerar Tots apxvEeped- 
ow 

kal Ypapparedou, kal 
karaxpwvovow abrév [Bavare|, 
19 xal rapadwmoovow aro 
Tots €Oveow 

els TO éurratéar 


Kal paoTiy@oar 
Kai oTavp@cat, 

kal TH TpiTn Nuepa 
leyepOqcerat'. 





Mark 10 
Kal jv mpoaywv airods 6 
| Led ‘ 2 “ ‘J 
noovs, Kal apuBovvro, oi 
6é dxoXovbobvres EhoBodyTo. 
kal wapadaBov madi 
Tous dwoexa 


hptatro abrots eye 

Ta MéANOVTA alT@ cvuBaivery 
33 dre “Ido avaBaivouev 
els “lepoodduya, 


a a ey a 3 , 
Kal 6 vids Tov avOpwirou 


TapadobnoeTar TOs ApxXvEpEd- 
ow 

Kal Tots Ypaumaredouy, Kal 
KaTakpivovow aitov BavaTw 
Kal Tapadwoovew avrov 
Tots eveow 

34 Kal €umaitovow ait@ 


éumticovow avT@ 
pagTiywaovow av’Tov 
Kal a&moKkTevovow, 

Kai MeTa TpEls uEpas 
avacTnoEeTat. 


Kal 
Kal 





LuKeE 18 


IlapadkaBav 6é 
Tovs dwéexa 


elmev mpds avrots 


*léod avaBaivoyerv 
eis “lepovcadnp, 

‘ U a ‘ 
kal TeXeoOnoeTar TavTa Ta 
yeypayyéeva bia Tov Tpo- 
ontav 
°7@ vid Tov avOpwirov' 


32 rapadobncerac yap 

Tots €Oveouw 

Kal éumracxOnoerar 

kal 0BprcOnoerar 

Kal éumtvoOnoerat, 

33 kal pactiywoarTes 
amroKTevovow aro, 

Kal TH Nuepa TH TpiTn 
avacTnoeTat. 

34 Kai abrol ovééy roiTwr 
ouvnKav, Kal Hv TO pHua TOUTO 
Kekpuppevoy an’ aitav, Kal 
ovK éyivwoKxov Ta deyoueva. 


140. THE AMBITION OF JAMES AND JOHN 


Matr 20:20-28 
Tére rpoondev aire 
 enTnp 


Mark 10:35-45 


Kai rpogropevovrar ait 





*Cf Mt 16:21 (§87); 17:22 
23 (§90) 


, *Cf Mk 8:31 (§87); 
($90) 


9:31 


@ Cf Lk 9:22 (§87), 44 (§90); 
17:25 ($133) 





WH mg: Mt 20:19 dvacrioerar 





Mt 20:17 pafnras with rs gee as al ee: NDLZ6 syr sin cur co 


al pler; eis Oavarov: B e@ 


Mk 10: 


pera rpeis tyépas tee NSBCDLA t cop etc; AN 


éyep?jcerac With NC*LN 
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etc om 
etc; BDWXAe 
XO vg syr sin pesh al pler rq rpirn tuépe 


18 davare with CDNWZO 
al pler dvacrqoerae 
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tav viav ZeBedaiouv 

peta TaV vidy abris 
Tpookvvovea 

kal airodod te ‘ax’! abrod. 


21 6 6é elrev aira 
Ti Oédets ; 
eye ata 
Eire iva 
Kabicwowy ovTor oi dbo viol wou 
els éx bekiav 

Kal els €& ebwviuwy cov 


1 


év 7H Baowdreia cov. 

22 amoxpuleis 6€ 6 "Inooids 
elev 

Oix oiédare ri airetobe 
dvvacbe riety TO ToTHpLOV 
6 &ym peddAw rive ; 


n 


Neyouow alte 
Avvapeba. 

23 Neyer abrois 

To pwev roTnpidy pou 
tieobe, 


TO 6€ Kabioa éx de—Gy pov 
Ikat! &€ ebwvipwv 

obk tori éudov 7 dodvar, 
GAN’ ols Hroiwacrac 

bard TOU warpds pou. 

24 xal dxoboavres of béxa 
ny avaxTno av 

wept Tav dbo adeXPav. 

25 6 6€ ‘Incots mpooxadte 
oapevos avtouvs 





Marx 10 


"laxwBos kal ’lwavns 
oi [dbo] viol ZeBedaiov 


heyorTes alta 

Avdackxake, Oédopev iva 6 édy 
airnowpev oe ToLnons hurr. 
36 6 6é€ elrev adrois 

Ti 'Oédere! rornow dyiv; 
37 of 6€ elray aitd 

Ads Huivy iva 


els gov éx dekvav 

kal els €£ dpiorepav 
kabiowpev 

év TH 56& cov. 

38 6 dé *Inaois 

elev abrots 

Oix oléate ti airetobe 
divacbe mety TO ToTHpLoy — 
6 &y® Tivw, 


h TO Barricpa 

6 éyw Bamrrifoua Barrio- 
Ovat ; 

39 of dé elray aire 
Avvapeba. 

6 6€ "Inoods elrev abrots 

Td rornpiov 6 éya Tivw 
tieobe 


|xal ro Barticpa 6 &ya 


Barrifoua Barricbncecbe, 
40 76 6€ kaficoar éx deELv ov 
HR € ebwvipwv 

otk torw éudv dodvat, 

GAN’ ols Hroiuacrac. 


41 wal dxobcarres of déxa 
hptavro ayavaxreiy 

wept "laxwBov kal 'Iwavov. 
42 xal mpooxaderdapevos ai- 
tovs 6 ‘Inaois 





[Luxe 12:50a) - 
Barriopa be 


éxw BarrioOiva, (§116) 


[Luxe 12: 50a] 
Barriopa be 
éxw BarrioPiva, ($116) 





WH mg: Mt 20:20 xap’ 


21 be elev 


23 4 | rodro 
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eirev Oldare dri 

ot &pxovres TH Cvav 
KaTaxuptevovew abTav 
kal oi peyadou 
Katefovorafovew atrav. 
26 odx olTws Eoriv & byiv 
*4dX’ bs av OeAn 

ley buiv peyas!' yeveoOar 
éorac duadv d.axovos, 
27 kal ds av edn 

ley dyiv elvac' rpdros 
éotrar dua@v doddos* 


28 dorep 6 vids Tov ar 
Opwirov 

otk HAVev SraxovnOjvar 

adda draxovncar 

Kal dodvar THY WuxHv avTov 
A’rpov avti woddAGr. 


141. 


Marr 20:29— [Marr 9:27- 
34 , 


31) 








Mark 10 


Neyer abrots Oiéare bre 
oi doxovvTes Gpxe Tov vay 
KaTakuptevovow alTav 

Kal of weyado abtav 
Kkatekovotafovow aiTav. 

43 obx ob tws 5€ Eoruv Ev buiv’ 
“arr’ bs dv Ody 

peyas yeveoOar ev wir, 
earar' buav dcaxovos, 

44 kai ds Gv Oéd\y 

év buiv elvat mp@ros, 

éotac TavTwy dovdos" 


45 xal yap 6 vids Tov ap- 
A pwirou 

ovx HAGev draxovnOjvar 

> ‘ nn 

GAG Staxovnjgar 

Kal dodvar THY WuxHY airov 
AUTpov avTi ToNAGY. 


Mark 10:46-52 


Kai épxovrar 
els “leperxa. 








{[LuKE 22: 25-27] 


25 6 6é elrev abrots 

Oi Baoirels trav Bvav 
kuptebovow abrav 

26 kai oi ébovorafovres abra&v 
ebepyérat KaXovvrat. 

duets b¢ obx obTwSs, 

arn’ 

6 peifav & byiv 

yivicbw as 6 vEwreEpos, 

kal 6 1yobpevos 


as 6 dcaxovav- 

27 ris yap peifwr, 

6 dvakeivevos 7 6 dtaxovar ; 
obxi 6 advaxeipevos ; 

ym 6 & péow budy eipi 


(§173) 


@s 6 dtakovav. 


BARTIMAEUS HEALED 


LuKE 18:35-43 


*Evyevero dé 
év T@ eyyifew abtov 
els “lepercxa 





Kai éxro- Kal rapayorrr| Kal éxzro- 
pevopevwv éxeiev 7S "Inood | pevowevou 
aitav avTov 
amd “lepecxw ard “lepexw 
HKoNovOncEr —KodobOnoavT 
aiT@ 

Kal Ta@v pabntrav abrov 
6xXos ToXds. kal dxXou ikavovd 
Mt 23:11 Mk 9:35b ‘ Lk 9: 486 


76 be peifwv dudv 


Eorat bpav didxovos. ($156) 


@ Et tis OéXNee mp@ros elvar 


éorat wavtTwy étoxaros 
kal wavrwy dcdxovos. (§92) 


*6 yap pxpdtepos & raow dpiv 
brapxwy 


($92) 


ovrés tori péyas. 





WH mg: Mt 20:26 péyas & piv 


27 elvac dpdv 
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30 Kal idod 


dbo tuddol 
Kabnuevor Ta- 
pa thy ddd, 
axoboavres 


ért *Inoois 
Tapaye, 
éxpakav 
Aeyorres 
Kipte, 
éXenoov Huas, 
Iyids! Aaveid. 


31 6 dé dxAos 
éreTipnoev 
abrois 

iva cwTrnow- 
ow" 

ot 6é petfov 
éxpatav 
AEyorTes 
Kipte, 


éXenoov Has, 
lyids' Aaveid. 
32 kal oras 
[6] ’Inaois 
éepwovnoev 


avrovs 


[Marr 9] 


dbo truddol 


kpatvortes 
kal éyorres 


"EXenoor juas, 


Tui! Aavelé. 


(Cf v 27 and 
parallels above, 
and Matt 15:22 
($81)] 


28 édOdvre 5é 
els thy olxiay 





Marx 10 


+ 


6 vids Tipatiov Bapripacos 
tupros mpocairns 
éxdOnro mapa tiv dddr. 


47 Kal dxotvoas 


drt "Inoots '6 Natapnvos 
éorw! 

hptaro Kpavew 

kal eye 


Tié Aaveid ‘Inaod, 
éXénodv pe. 


48 kal érerivwv 
av’t@ modXol 
va owrnon 


6 6€ ToAA@ padrov 
éxpatev 


Tié Aaveié, 
éXenodv pe. 


49 xal ordas 

6 "Inoois 

elrev Pwvhcarte 
avrov. 


Kal dwvodo. rov Ttudddv AE 
yovres aitG = =Oadpoe, eye- 
pe, dwvet ce. 50 6 5é arro- 
Badov 7d ivatwv abrod 





Luxe 18 


tupdds Tis 

éxaOnro Tapa THY adav érai- 
Tov. 

36 dxoloas dé 

bxXouv dratropevopévou 
éruvOavero ti ein Tovro" 
37 amnyyeray bé aire 
bre "Incois 6 Nafwpatos 
TapepxXeTat. 

38 Kal éBonger 

Aeywr 


"Inood vié Aaveid, 
éhénody pe. 

39 xal of mpoayovres 
érerinwy aiT@ 


iva ovynon’ 
airdés 5€ 7oAA@ waddov 


éxpatev 


Tié Aaveid, 
éXenody pe. 


40 orabels 
5é "Inaods 
éxéXevoev abrov axOqvac mpds 


avrov. 





WH meg: Mt 20:30 vie 


31 vie 


Mk 10:47 éeriv 6 Nafapnvds 


Lk 18:36 a» 





= 20:30 Kipe with BLZ 3 it v 


te om 


with, BD; om A 63.; 


sah cop etc; after juaés CW X® 3 it pesh al pler; 
30, 31 vids with BW) Ae (in 31) al pler; vie NCDL# (in 30) = ete 
6 ‘Ine. NLRW X46 al pler 
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De min 6 it 
Ne sito ‘Tous 


TEACHINGS BEYOND JORDAN 


§141 





Marr 20 


Kal el7ev 
Ti dédere 


Touow dvpty ; 
33 A€youow 
ai’T@ 

Kupte, 

iva avory@ow 
ot dpbadpoi 
Mav. 

34 omdayx- 
viobeis dé 

6 "Ingots 
nvato 

Tav Oupatwv 
aiTav, 


kal ev0éws 
aveBrevav 


Kal 7KodovOn- 
oav 
alte. 





[Marr 9] 


mpoonO0ayv aite 
ol ruddol, 

kal Néye abrots 
6 "Inoois 
Iluorevere 

bre 'Sbvapac 
rovro! movjoa ; 
Néyovow 

abt 

Nai, xipte. 


29 rére jaro 

Tav bpbadpav 
abrayv 

ANeywr 

Kara 

Thy wioTw dav 
yernOnrw dpiv. 


30 Kal 


nvewxOncav ai- 
Tav oi 6d0adpol. 


Kai &eBpiundn 
abrots 6 "Inaois 
Neyor' Opare un- 
dels yuwwoKeTw* 
31 of 6& &eNOdv- 
Tes drepnucoav 

abrév & bn 

TH Yn &xeivy. 


($68) 





Mark 10 


avarnonoas 

Hr\Vev mpds tov ‘Inaodr. 
51 xal dmoxpiels aita 
6 "Inaods elev 

Ti co. bédes 


TOLNTW ; 

6 6€ Tuddds elev 
avT@ 

‘PaBBovvei, 

iva avaBrEepw. 


52 Kal 6 ‘Inaods 


elrTev avT@ 

cd 

Traye, 

h WloTis gov 
CETWKEVY CE. 

Kal evOvs 


aveBrever, 
Kal nKkodovbe 


a’t@ & TH 660. 





LuKE 18 


éyyloavros 6é abrov 
érnpwrnoey abrov 
41 Ti co dédres 


TOLNTW } 
6 bé€ elrev 


Kopte, 
iva avaBrebw. 


42 xal 6 "Inaovs 


elrev aiT@ 
*AvaBreVor’ 

) wioTts gov 
TETWKEV GE. . 

43 xal wapaxpjua 
aveBrever, 


Kal nKodovder 
ait@ dokafwy rov Geor. 


Kal w@s 6 Xads ibav 
édwxev alvovy T@ Ge. 
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$142 


FROM GALILEE TO JERUSALEM 





CHAPTER XI. THE APPROACH TO JERUSALEM, §§142, 143 


Kai eiceNOaov dinpxero thy ‘“leperxw. 
Kal abros Hv apxeTteAwrns ‘kai abrds! rovoros* 
otk Hdbvato ard TOU bxXov Ste TH HArckia pKpos Hv. 
aveBn éxi avKouopéav iva ibn abrév, bru exeivns Huedrev drepxecPar. 


Luxe 19:1-10 


_éni tov rorov, avaBdevas [6] "Incois elrev pds abrév 


onpepov yap év T@ olxkw cov det pe petvac. 
7 kal iddvres wavres dreyoyyufov eyovres Srt 
8 orabels 5€ Zaxxatos elev rpds tov Kiprov 


xaipwv. 
elanev Karadidoat. 


142. ZACCHAEUS THE PUBLICAN 


2 Kai iéod avnp dvouart Kadobyevos Zaxxaitos, 
3 kal &nre ldetv rov "Incody ris tore, kal 


4 kal rpodpayay els 76 Eurpocber 


5 Kal os Her 


Zaxxate, oreboas kataBnit, 


6 kal oreboas KaréBn, kal bredétato abrév 


Tlapa duaptwrXO dvdpi 
"Ié0d ra Huiord 


pov Trav brapxovtwr, Kipre. [Trois] mrwxots Sidwur, Kai el Tivds TL éouKodavTnca aobl- 


dwue TEeTpaTdodr. 


9 elrev 5€ rpds airov [6] "Inaods dre 
10 #AOev yap 6 vids Tod avOpa- 


ToT eyevero, Kabor. Kal airds vids *ABpadu [éorw): 
mov '““knrica”’ Kal oGoa “ 76 arodwXés.”’ 


[Marr 25:14] 
“Qorep yap a&vOpwros 
drodnuayv 


éxaXecev tobs ldlovs dobdous 


kal rapéiwxey abrois 
Ta brapxovra abrod, ($167) 


Lnuepov swrnpia TO olx@ 


143. PARABLE OF THE MINAE 


[Mark 13:34] 
as avOpwros 
arddnuos adels Thy oixiay abrod 


kai dobs rots dobXos 

abrov 

Thy tovalav, &aorw rd épyor 
abrov, kal TG OuvpwpG@ tvereiaro 
twa yenyoph. (§164) 








Luke 19:11-28 
*Axovovrwy 6€ abrayv raira 


tpocbeis elrev mapaBodny 
bua 7d eyyis elvac “lepovca- 
Aju abrov Kai doxety abrods 


é7t Tapaxpjua pedArNa 7 
Bacwreia rod Beod ava- 
gaivecbar’ 12 elrev oty 


"AvOpwrds tis eiryers 
éropevOn els xwpay pakpav 
AaBety éavTt@ Bacrreiav xai 
broorpeyat. é 

13 xadécas 5é déka dobdous 


éavrov 


éiwxev abrots 
déxa pas Kai elwev mpds 





1 Ezek 34:16 





WH meg: Lk 19:2 «ai tw 
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THE APPROACH 


TO JERUSALEM $143 





[Marr 25: 19-29] 
pera 5é roby xpdvoy Epxerar 
6 kiptos T&v SobtAwy Exeivwr 


kal ouvaipe \doyor per’ abtar. 


20 xai rpocedOayv 

6 Ta Tevte TadavTa AaBwv 
mpoonveyxey Ga wevre TadavTa 
Aeywr 

Képte, 

mevTe TadNavTa por TapédwKas* 
ide &\Xa TevTe TaXarTA Exépdnoa. 
21 gn aitG 6 Kipios abrod 

Ed, bode ayabé kai mioré, 

éxi ddiya Fs mioTds, 

éxi woh\AGy ce katacrTHnow 
elgehe cis THY Xapayv Tod Kupiov 
gov. 

22 xpocedaw Kai 6 ra dbo Ta- 
arta 

elvev 

Kipte, db0 tadavTa 

por TaptiwKas” 

te Ada Sbo raXavra éxépdnoa. 
23 eon air 6 xbpios abrod 

Ed, dodd\e dyabé Kai more, 

éxi ddiya "Hs mors", 

éxi wo\\Gv ce katacrnow 


elaede eis THY Xapav Tod Kupiov 
gov. 








LuKeE 19 


airovs tpayuatevoacba! ev 
@ Epxouar. 

14 Of 6€ woNtrat abrod eui- 
govv avrév, Kai améoreidav 
wpecBeiav omiow altov he 
yovrTes Ov GéXouev TovTor 
Baoiredoa Ed’ Huds. 


[ 


15 Kai éyévero &v tH Ewaved- 
Oetvy abrov 

AaBovra tHv Bacrdeiay 

kai elev dwvnOjvar aiT@ Tovs 
dovAous TovTOUs ols bedwKer TO 
apytpiov, iva yvot Ti due 
TpayuaTrevoarTo. 

16 mapeyéveto b€ 

6 Tp@Tos 


Aeywv 

Kupte, 

 pva cou 

b6€ka Tpoonpyacaro pvras. 
17 xai elrev aita@ 

(Eivye', ayabé dodXe, 

bru €v EXaXioTw TLaTOs EVEVOU, / 


tof EEouciav Exwv éEravw béxa 
TOAEwD. 
18 kal 7AGev 6 SebTEpos 


Neywr 
‘H ura gov, xipre, 


éroincoey wevTe mvas. 


19 elrev 5€ Kai robTw 


Kai ot éravw yivou revte 
TONEWY. 





WH mg: Lk 19:13 aébrots Ipaypareboacbe 


17 Eé 
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§143 FROM GALILEE TO JERUSALEM 





(Marr 25] 
24 arpoceNOady bé kal 6 76 ev 
tadavrov elAndas 
elrev 
Kopee, 
{Cf v 25 below] 


éyvwv oe 
bre oxAnpos el &vOpwros, 


Gepitwy brov obk torepas 


- Kal ouvaywv d0ev ob dteoxdpmicas: 


25 xal poBnbels area Expuva 
To TaX\avréoyv cov 

& th Yi 

le exerts 7d cdr. 

26 droxpieis 5é 6 xbpros abrod 
elrev abt 


Tlovnpé dodd\e Kal dxvnpé, 
noes dre 


Oepifw brov ok torepa 

Kal ovvayw b0e ob dreoxdprica ; 
27 te ce oty Badeivy 

Ta adpyblp.d pov 

Tots Tpamefeirais, 

kal €\May éya éxoutoduny adv 

Td éudv oiv TdoKy. 


28 dpare otv ax’ abrod 
To TaXavrov 

kal dére 

T® txovti 7a béka TadavTa’ 








Luxe 19 
20 Kal 6 érepos HAOev 


Neywr 

Kipue, 

idod va cov fy elxov 
aroxeuernv év covdapio* 

21 éoBovunv yap ce 

br. GvOpwros abarnpds el, 
aipes 6 otk €Onxas 

Kal Oepifes 5 otk torepas. 


[Cf v 20 above} 


22 Neyer aiT@ 

"Ex Tod orduards cou Kpivw ce, 
mwovnpe dodd\e 

yoes bre 

éym avOpwros aiornpds elu, 
alpwr & obk enxa 

kal Oepitwr 5 oik torwepa; 


23 xal dca ri ox Edwxas pou 
TO dpyipiov 

éxl rparefay ; 

Kayo &hOav 

oiv roxw av aitd trpaga. 


24 Kai Trois rapeorGow elrev 


“Apate an’ abrod 

THY wvay 

kal ddére 

T@ Tas béka.uvas Exovre— 
25 kal elrav air@ Kipee, 
éxer déka vas’ — 

26 Aéyw duty bre 





Lk 19:25 om DW 69. 3 it syr sin cur ete 
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THE APPROACH TO JERUSALEM $143 





[Marr 25] 


29 "rg yap Exovre ravi 
SoOncerat 

Kal wepiocevOncerac’ 

Tov dé ur) Exovros 

cal 3 Exer GpOncerar ax’ abrod. 
(§167) 





[Cf Mark 10:32 (§139)] 





Luke 19 


°ravTl T@ ExovTe 


do8hcer at, 


amd 6€ rod un ExovTos 
kal 6 éxee apOnoerac. 


27 IlAnv robs éxPpobs pou 
TobTous Tovs un OeAnoavTas pe 
Bac.redoa én’ abtois aya- 
yere de Kal Kxatracddatare 
abvrols éumrpocbey pov. 28 
Kail eizayv ratra émopetero 








éurpoobey§ avaBaivwy eis 
*Tepooddupa. 
Mt 13:12 Mk 4:25 Lk 8: 18b 
“boris yap exe, "6s yap exe, 73s av yap éxn, 
boOjcerar abr@ boOjcerar aite- bofncerar abra, 


kal wepiocevOnoerat 
boris 5é obk Exe, 
kal & xen apOnoerar 
ax’ abrod. (§53) 


kal ds obk exe, 
kal 6 éxer apOnoerar 
am’ abrod. (§55) 
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kal ds av uh éxn, 
kal 5 doxet Exe apOnoerar az’ 
abrov. (§55) 


‘ 


+ 


PART V 


LAST DAYS IN JERUSALEM 





CHAPTER I. THE AUTHORITY OF JESUS ASSERTED AND DENIED 


IN JERUSALEM, §§ 144-148 


144. THE TRIUMPHAL ENTRY 


Matr 21:1-11 


Kai é6re Hyytoav 
eis “lepoodd\upa 
Kal 7AOov eis BnOday? 
eis 70 “Opos trav 
*EXarav, 
Tote "Inoovs aréorerhev 
dbo pabnras 
2 A€eywr abrois 
Ilopevecbe 
els THY KwUNVY THY KaTévayTL 
buav, 
Kal edOds 


evpnoete dvov 
dedeuéevnv Kal 7Odov per’ 
abrfs* 


icavres 'ayayeré! por. 

3 Kal éay tis duly elry 

TL, €petre bre 

‘O xbpwos abr&v xpeiav exer’ 
evOds b€ arooreXe? aibrots. 


4 Toidro dé yéyovey iva rXn- 


pw 7d pnOev b1a rod mpo- 
dnrov eyorTos 





Mark 11:1-11 


Kal ére éyyifovow 
els “lepoodd\upa 
leis BnObay? xal' BynOaviav 
mpos TO “Opos ‘rap! 
*EAaar, 
amoorédXer 
do Trav pabnray abrov 
2 kal Neyer adbrots 
"Trayere 
els THY KwENY THY KaTevarTt 
duav, 
kai evOds 
elorropevduevor eis ab’rnv 
elpnoere 
T@dov dedeuevov 


éd’ dv ovdels ottzrw avOpmrwv 
éxabicev" 

Avoare abrov Kal épere. 

3 kal éav ris duty eiry 

Ti woveire tovro; elmarte 
‘O xbpios abrod xpeiav exer’ 
kal evOds ‘abrdov amooré\Ne 
maduw! dde. 





Luxe 19:29-44 
Kal éyévero as Ryywe 


els BnOghayy kal Bnbana 
mpos TO bpos TO Kaobmevory 
*EXaar, 

améorethev 

dio Trav pabnrav 

30 A€ywr 

“‘Trayere 

els THY KaTévavTL KwpENY, 


évy 7 eloropevduevor 
evpnoere 
m@dov dedeuéevor, 


éd’ dv obdels rwroTe GVO pwTwY 
éxdbioer, 

Kal Avoavres abrov ayayere. 
31 xail éav ris das Epwrg 
Aca ri Nbere ; ob rws Epetre bre 
‘O xipwos abrod xpeiay Exe. 





WH mg: Mt 21:2 dyeré 


Mk 11:1 «ai eds | rd 


3 droorb)\\ca rédw aibrdy 





Mk 11:1 els BnOpay) cal BnOaviay with BLWX4 al pler; A praef «cai: NCO arm eth els Bydd. x. els 


Bnéay.: D it vg Or xai eis ByOaviay 
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AUTHORITY OF JESUS ASSERTED AND DENIED IN JERUSALEM 


§144 





Marr 21 

5 '“Eirare rij Ovyarpl Duy 
2"Tdod 6 Baordebls cou Epxerai 

oou 
Tpais Kal értBeBnxws emi Svov 
Kal éml r&dov vidv brotvyiov.” 
6 TlopevOevres de 
ot wabyrail 
Kal trownoavres 


Ka0as ouvetatey abrots 
6 "Inoois 


iyyayov thv bvov Kai 
TOV 7@Aov, 


7 kal éréOnxavy éx’ adrav 
Ta ivaria, 
Kal érexaficey éravw abtrav. 


8 6 6€ mXeioros bxXos 
éotpwoav éavTav Ta iwaria 
& Th 060, 

&ddAow 6€ Exomrov KXadous 
ard Tov dévipwv 

Kal éoTpwvvvoy év TH 6d. 





Mark 11 


4 xal amndOov 
Kal evpov 


tov bedeuévov 7 pos Oipav €Ew 
éri Tov dudddov, 

kal \vovow 

avrov. 

5 Kal Ties TH Exel EoTNKOTWY 
éXeyov avrots 


Ti movetre vovTes 

Tov T@dXo? ; 

6 of 6€ elzav abtots 
Kabws eirev 6 "Inoods’ 
Kal adjkay avrots. 

7 Kal dépovaory 

TOV 1@Xov 

mpos Tov "Inaobr, 

kal émiBaddovow aite 
7a twatia 'abrdr', 
kal éxa@ioev én’ abrov. 


8 kal modXoil 

Ta iuatia altav éoTpwoav 
els thv dd6r, 

&ddor 6€ oriBadas KdWavres 
& TOY aypav. 





LuKeE 19 


32 amedOovres de 
of ameoradpyevor 


ev/pov 
Kabws elev avtois. 


33 Avovtwy 6€ abtrav 
TOV 7@Xov 


el7Tav 

ot KUptoc a’tod mpds abrots 
Ti Avere 

TOV m1@ov ; 

34 of 6€ elray drt 

e > a“ , 

O kiptos abrod xpeiav Exe. 


35 Kal Hyavyov 

avrov 

mpos tov ‘Inaovr, 

kal émipivavres alta@v 
Ta (uaria eri Tov Tdov 
éreBiBacay tov ‘Inoovv" 
36 mopevouévov b€ aiTou 


breotTpwvvvov Ta iwaria éav- 
Tav év TH 600. 


37: éyyifovros b€ aitovd dn 
mpos TH KaTaBace Tov “Opous 
tav *EXaav 





1 Isa 62:11 2 Zech 9:9 





WH mg: Mk 11:7 éavrév 





Mk 11:8 xéfarres (C sah k&orrov) & 7. dypav With RBCLWA sah; ADNX it vg © al pler &orror & 
tav bivépwr Kai éorpwvvvov es (om D) rip dddv (dv 7H 45 O) 
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§144 


LAST DAYS IN JERUSALEM 





Marr 21 


9 of 6€ SxXAor Of wpoayorrTes 
airov Kal of d&xoXovbodyres 


éxpafov eyorTes 
1"Ogavva’ 7H vid Aaveid 
“*Eidoynuevos 6 épxdpuevos 


év dvouate Kupiovu* 


‘Qoavva”’ & Tots tWioros. 





Mark 11 


9 kal of mpodyovres Kal oi 
a&xoNovbodvres 


éxpafov 
1 “Ogavva’ 
EiAoynuévos 6 épxdpuevos 


év dvouate Kupiov’”’ 

10 EtdAoynuern  épxopevn 
Baowrela rod rarpds huady 
Aaveié: 


"Ooavva”’ & trois thicrots. 


{Cf Mark 13:2 and parallels 
(§160)] 





Luxe 19 


hptavto arav 76 rAROos Tay — 
pabnrav 

xaipovres aivety Tov bedv Gavi 
weyadn repl racGv ay eléov 
buvapewr, 

38 Aeyorres 


2 Ebdoynuevos '6 epxdpuevos,”” 
6' Bacrreis, 
“éy dvouare Kupiou"”’ 


\ 


év obpav@ eipnyn 
kal ddfa é& thioros. 
39 Kai twes trav Papicaiwv 
ard rod bxAov elray mpds 
abrév Avdackxade, émcri- 
Mnoov Tots pwabnrais gov. 
40 Kal <dmoxpieis clr 
Aeyw ‘iptv, Edy obror cxwmrg- 
govow, of iBo Kpatovow. 
41 Kai as fyyioer, icy 
Thy wodkw éxdavoev én’ ai- 
THv, 42 Neywv bre ~——- EE. Byvws 
é&y TH juépa tabry Kal od 
Ta Tpds elpnynv— viv be éxpi- 
Bn ard dfGaruav gov. 43 
bre Héovow huépar eri oe Kal 
‘rapeuBadodow! of é&xOpoi 
gov xapaxa co Kal 7epi- 
KukAw@oovely ce kal 
oe wavrobev, 44 kal **é5a- 
guodoiv”’ ce kai “ra Téxva 
cov” & aol, 
kal otk adnoovow hidov ext 
iov & aoi, avé’ dy obx 
éyrws tov Kaipoy THs eri 
oKoTys cov. 





1 Ps 118(117):25f 


2 Ps 118(117):26 


§ Ps 137(136):9 





WH meg: Lk 19:38 4 wv. 6 épxdpevos 


40 ipivy bre 
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43 wepBadodow 














AUTHORITY OF JESUS ASSERTED AND DENIED IN JERUSALEM $146 





Marr 21 


10 xai elceNOdvros abtov 
els “Iepood\upa ; 
éceicOn aca » ToS hE 
youra Tis éorw oidros; 
11 of dé dxAa EXeyor§ =: Oi- 
Tos éatw 6 rpodnrns ‘Inoois 
6 amd Nafaped rps Tad 
Aaias. (+§146) 

[Ct Matt 21:17 (§146)] 





Mark 11 


11 Kal eiondOev 
els "lepoodd\vupua els 76 lepdv’ 


Kal mepiBreayevos mavra 
lope Hn ovens THs pas! 
e&m\Oev eis BnOaviay pera 
Tav bwdexa. 





(Cf Luke 21:37 (§169)} 


145. THE CURSING OF THE FIG TREE 


[Marr 21:18, 19] 
Ilpwi 5& éravayayov' 


els Thy Tod Emeivacer. 
19 xai iday ovxqy uiav 
éxi ris 6600 


Rev tx’ abriv, 


Kal obbéy cipey & abTi 
ei ph dbdAXa pOdvor, 


Kai Neyer abt 
Ob pnxere Ex aod 
Kapros yevnra: els Tov aidva’ 


xal éinpavOn rapaxpiua } ovKh. 


($147) 





Mark 11:12-14 


Kai 7H éraiprov EEeNOvTwv 
avTav 
avo BnOavias ereivacer. 
13 kal l6@v ouKnv 
amo pakpddev 
éxovcav diAX\a 
nrGevei pa Ti edpnoe ev abrh, 
Kal €\Oay éx’ airnv 
ovdev evpev 
ei un pvaAda, 
6 yap Katpds ovK HY TiKwY. 
14 Kxal aroxpieis elev aita 
Mynxéri eis Tov ai@va Ex cov 
unéels Kaptov dayoc. 
kal #Kovov of wabnral abrod. 
[Cf Mark 11:20 (§147)] 





146. THE CLEANSING OF THE TEMPLE 


Marr 21:12-17 


Kail eiondev ‘Incois 
els TO lepdr, 





Mark 11:15-19 


Kail épxovra: eis ‘lepocd- 
Avupa. 
Kai eicehOav 
els TO lepov 





LuKE 19:45—-48 


Kal eicedOav 


els TO lepov 





WH mg: Mk 11:11 dpias Hin obens [ris Spas] 
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$146 


LAST DAYS IN JERUSALEM 





Marr 21 


kal é€Bahev 
jTavras Tovs TwAovvyTas 
kal ayopafovras 
& T@ iep@ 

5 ‘4 ’ lat 
kai Tas TpamwéCas Tv Ko\Xv- 
Buorav 

: 
KatéoTpevev 
kal tas kabédpas T& 
TwroivTwY TAS TEPLOTEPAS, 


13 xal Neyer abrots 
Téeyparrat 

1*°“() ofxés ou olKos mpocev- 
xfs KAnOqoerar,”’ 


duets 6€ alrov moveire 

2" Grnratov AnoTav.”’ 

14 Kail rpocndov ab’ta tv- 
odroi kai xwrol & TH i€epe, 
kal @eparevoey aiods. 

15 ‘Iddvres de 


ot apxiepets Kal of ypap- 
parets 

‘ , > , ‘ 
Ta Oavpao.a & Eroinoey kai 
Tovs watdas rols Kpafovras 
év 7@ lep® kal deéyorras 
s““Ogavva”’ ro vid Aaveid 
ny avaxTnoav 


16 xal elrav aire *Axob- 
eis Ti obTor A€yovow; 6 dé 
"Inoots Neyer abrots Nai’ 


ovdémoTte aveyvwre bri ***’Ex 





Mark 11 
Hptaro éxBadXew 


Tovs TwAodvyras 

kal rods ayopafovras 

é& 7@ lepa, 

kal Tas Tpawé{as Tv KoANv- 
Buoray 


Kal Tas Kabédpas Trav 
TwrolvyTwY Tas TEpLOTEpas 
KaTéaT pevev 

16 Kal otk Hdvev iva Tis 
dueveyKn oxedos bra Tov iepod, 
17 Kail ébiéackev kai Eheyer * 
Ob yéypamrat Sri 

1°*Q) ofxés ou olkos mpocev- 
xis KAnOnoerac 

maow tots eOveowy ;” 

byets 6€ werounkate aitov 
2“ oarpdaov AnaTav.”’ 


18 xal. RKovcav 


of apxepets Kal of ypap- 
pares, 


Kal é(nrovy mas airov aro- 
Nowou" 





Luxe 19 
hp—aro &xBaddew 


To’s mwdodvras, 


peN 
46 eywr abrots 
Teyparrat 
“Kal ésrac 6 olxds pov 
olxos mpocevxijs,” 


buets 6€ abrov éxounoare 
2 Gandaov AnoTar.”” 


47 Kai fv dbacKxwy 76 kal” 


huépay & TO lep@ 
ai 6€ apxiepe’s Kal of ypap- 
parets 


é(nrovy airov amohéoat 


5 e io r cal 
kal of rp@rou Tov aod, 





1 Isa 56:7 ? Jer 7:11 


* Ps 118(117) :25 


‘Ps 8:2 





WH mg: Mk 11:17 abrois 





Mk 11:17 &evye with B 28. 2 it arm syr sin; al add adrois 
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Marr 21 


oropatos vntiwy Kai @nda- 
Cévrwy Karnptiow alvoy;”’ 


[Marr 22:33] 
Kai dxobcarres of 5xdor 


ele, ocovTo 
éxi rH didaxH abrod., (§153) 


17 Kai xatadkitav aitovs 
een bev 
tw THs Toews 
eis BnOaviar, 


Kal nvdjicOn exet. (+145) 





Mark i1 


époBotvTo yap abror, 


was yap 6 dxXos 
éferANooeTo 
éri tH btdax7H adTod. 


19 Kai érav ope Eeyevero, 
leteopevovro! 
é&w THs modews. 

[Cf Mark 11:116 (§144)] 





LuKE 19 


48 Kai ovx nipioxov ro Ti 
TOLNTWOLY, 
6 ads yap amas 
éfexpéueto alrov 
aKxovwr. 
[LUKE 21:37] 

"Hy 6¢ ras quépas ‘ey 7G lepS 
bdaoKkwr', : 
tas b€ vixras 
éEepxduevos 


nbX{.fero eis 7d Spos TO Kadobpevor 
"EXarav ($169) 


147. THE LESSON OF THE WITHERED FIG TREE 


Marr 21:18-22 


Ilpwi 6€ 'éravayayav' 
eis THY TOM Ereivacer. 
19 kai iéd@y ouxny piav 
éxi Tis dd00 
HAVE ex’ airy, 
Kal oldév eipev & alta 
ei un dbdAXa pdvor, 
kai Neyer aitH 
Ob pnxére Ex cod 
KapTos yevnrat eis TOV ai@va’ 


kal énpavén rapaxpyua 7 
ouKi. 

20 xai lédvres of pabnrai 
@Haipacav eyortes 

Tl@s rapaxpjua eénpavOn 7 
oUKh 5 





Mark 11:20-25 
[Cf Mark 11:12—14 (§145)] 


Kail raparopevdyevor tTpwi 
eldov 
THY ovKny e&npaypevnv Ex 
pilav. 
21 xal avaurvnobeis 6 Ilérpos 
Neyer aitG =‘PafBei, 
id€ 7) oUKH VY KaTnpacw 
éEnpavTat. 








WH mg: Mk 11:19 &ezopeiero 
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Marr 21 


21 “aroxpibels 5é€ 6 ‘Inaois 
elmev abrots 

"Aun Aeyw dpir, 

éav éxnre wiotw 

Kal wn dvaxpiqre, 


ob pdvov TO THs TUKS TOLNCETE, 
ada Kav 7H Sper TOUTH elrnTeE 
"ApOnre kal BANOAnTe 


els THY Oadaccar, 


yevnoeTrau’ 


22 "Kal ravra boa ay 
airhonre &Y TH TpocevxT 
TLoTEVOVTES 

Anuveobe. 


[Marr 6:14, 15] 
"Eav yap adie rots avOpwros 
Ta wWapartwpara ab’rdy, 
adjoe kal duty 
6 rarhp day 
6 obpavos* 


MARK 11 


22 “xal amoxpulels 6 ’Inaois 
eyer adrots 


23 "Exere rioti Geot' 
aunv rAeyw byty 


bri bs Gy elan TS Spe TobTw 
"ApOnre Kal BANOnte — 

eis THY Oadaccar, 

Kai ph draxpiop 

év TH Kapdia abrod 

a\Aa miore’n bre 6 adee 
vyiverat, 

éorar avT@. 

24 dia Todro héyw ipiv, 
oravra boa 

mpocebxecbe kal aireiode, 
muotevere Ste EaPere, 

Kal éorar byir. 

25 kal érav ornKeTe Tpocev- 
XOueEvoL, 


adiere ei Tu ExeTE KATA TLVOS, 


wv ‘ * lal 
iva kal 6 warnp bpav 
6 & Tots olpavots 








[Luxe 17:6] 


elev 5 5 Kbptos 


Ei éxere wioriw 
ws KéKKov owaTrews, 


edéeyere Gv TH ovxapivy [rabry) 
"Expe{w@Onre xal durebOnre 
ly 1h Oadacoy 


\ 


kal danxovoey dy duty. (§131) 





Mt 17:20 


@6 5& eye abrots 

Ava rhv dbd\vyomoriay bar 
aun yap Neyw dyir, 

tay exnre wiorw 

ws KOKKOY oLwdaTrews, 

épeire 7TH Sper robTw 

MeradBa Oe éxet, 

kal peraBhoerat, 

cai obdéy dduvarhoa div. (§89) 


6Cf Mt 7:7 (§41); 18:19 (§97) 
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AUTHORITY OF JESUS ASSERTED AND DENIED IN JERUSALEM 8148 





{Marr 6] 

15 Tay 5& ur) Adire 

Tots avOpwrots 

[ra waparrmpara abrdr], 
obdé 6 rarip buoy adjnce 

Ta waparrmpara dav. (§38) 





“apn vuty 
Ta TapanrTwyata var. 





148. JESUS’ AUTHORITY CHALLENGED 


Matr 21:23-27 
Kai éd\Oovros airot 


els TO lepdov 


mpoom Bay abr dbiddoKovre 
of apxvepels 

kal ot “hei ag Tov aov 
AeyorrTes 


*Ev roig é£ovoia Tavra Trorets ; 
Kal Tis go. édwKev 

’ , é. 
Thy ekovoiay rabtny ; 


24 amoxpubels [de] 6 Inoods 
elrev airots 

"Epwrnow buds Kayo 
oyor éva, 

dv éay elmnTe por 

Kaya byuiy ép@ 

év woig éfovcia Tavra Tow" 
25 7rd Barrioua 7d "Iwavov 
wobev jv; €E obpavod 





Mark 11:27-33 


Kail épxovrac waduy 
els “Iepoodd\vma. 


Kal & 7@ lep@ ‘ 
TEPLTATODVTOS AvTOU 
épxovTrar mpos avTov 

oi apxvepets Kal of Ypauparets 
Kal ot mpeoBiTepor 

28 xal éXeyor 

avT@ 

Ev roia é£oucia rai’ra roveis | 
h Tis cor edwKev 

THY éEovciav rabrny 

iva radra Tovjs ; 

29 6 dé "Inaods 

elrev avrots 

"Erepwrnow buds 

éva ddyor, 

kal amoxpiOnreé por, 

Kal €p@ byiv 

év woiga éfougia Taira mow’ 
30 To Barriopa TO tatoo 
é£ ovpavod jv 





LuKE 20:1-8 


Kai 
NMEpav 
*SiddoKovros airod Tov adv 
év T@ lep@ 

Kal evayyeArCouevov 
évéoTnoav 

oi apxvepets Kal of ypauparets 
abv Tots tpecBuTepas, 

2 kal elrav eyortes 

mpos abtév Elmdv nyuiv 
év rola é£ovcia ratra rovels, 
HR Tis éatiw 6 dovs cor 

thy ekovoiay Trabrny. 


eyevero & mia TaY 


3 amoxpibels dé 
elrev pds av’Tous 
"Epwrnow buas Kaya 
doyor, 


Kal elraré pou 


4 To Barricpa "Iwavov 
é obpavod jv 





Mt 18:35 
® Oirws xal 6 warnp pov 
6 obpdruos roinoe dyiv 
tay ph adijre 
éxaoros TG G5€XPG abrod 
4rd Tay Kapdiav dwav. (§98) 
b’ Cf Mk 12:35 (§155); 14:49 
($175) 


\ 


> Cf Lk 21:37 (§169) 





Mk 11:26 RBLSW4A 3 it syr sin cop om; 
etc) obpavois ad¢jce (juiv add D it vg etc) ra raparrapara dydv 


Mt 6:15) 


el 5é ipeis obk 
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lere, ob5e 6 
d ACDXe it vg pesh arm al pler (from 


rarhp ipav 6 é rois (om CD 
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LAST DAYS IN JERUSALEM 





Marr 21 
R €& avOpwrwr ; 


ot b€ deXoyifovrTo 

ley! gavrots Neyorres 

"Eay eirwue "EE otpavoi, 
épet uty Arca ri ody 

obk émioreboaTte aiT@ ; 
26 éday 6é€ eimwpev 

"EE avOpwrwr, 

doBobueba tov SxXor, 
Tavres Yap ws Tpodnrny 
éxovow Tov *Iwavnv’ 


27 kal amoxpilevtes 
T® “Inood elrav 
Oix otdaper. 

éon abrots kal airés 
Ovde Ey A€yw dytv 


év woia ékovcia Tatra mow. 





Mark 11 
Hh € avOpwrav ; 
amoxplOnre pot. 
31 Kal dteXoyifovro 
mpos éavro’s eyorrTes 
"Eav eirwyev ’EE obpavoi, 
épet Acad ri [odv] 
obk émiateboate aiTa; 
32 adda eizwpev 
"EE avOpwrwv ; — 
époBodvro tov bxXor, 


aravres yap elxov Tov "Iwavny 
évtws Ste mpodHrns jv. 

33 kal dmoxpilevres 

T@ "Inoovd eyovow 

Oix otédaper. 

kal 6 "Inaovs Neyer abrots 
Ovde Ey A€yw duty 

éy woia ékovoia Taira Tow. 





Luxe 20 
HR € avOpwrwr ; 


5 of 6€ ouvehoyioarro 
mpos éauvtod’s NeyovrTes StL 
"Eady eitwyev 'EE obpavod, 
épet Aca ti 

oik émiatevoate alta; - 

6 éav 6é elmwpev 

"EE avOpmrwr, 

6 \ads GrraskarahWace huas, 


TeTELo pevos Yap eat "lwaynv 
mpopnrny elva.* 
7 Kal amexpiOnoav 


un eldévac wober. 

8 xal 6 "Inaods elrev abrois 
Ovde Ey A€yw dpiv 

év roia étoucia raira row. 


CHAPTER II. PARABLES OF WARNING TO THE JEWISH LEADERS, §§149-151 


Ti dé tyiv Jdoxec; 


klipe’ Kal otk amndbev. 


amoxpieis elrev 


éroincey TO OéAnua Tov TaTpds; 


149. THE TWO SONS 
Matr 21:28-32 


29 6 6€ aroxpiels elev 
30 mpocedOav 5€ TQ devrépw 
Od Oéd\w" borepoy perapednOels ander. 
heyouow ‘O ibeorepos.! 


avOpwros elxev 'rexva dvo'. ™ mpoceMdav 7 mpwrw elrev 
Téxvov, iraye onuepov éepyatou &v 7 ‘aured@rr 


"Eye, 
elrev woaitws' 6 be 

31 ris && trav dbo 
eye. abrots 6 "Inaots 


"Auny eyw duiv bre of reAXdvar Kal ai wépvac mpodyovow was els thy Bacrdelay 


Tov Oeov. 
abT@’ 


perndnre torepov Tov micrevoa aire. 


32 AVE yap ‘Iwavns mpds buds & 666 Sixacocbvns, Kal oix émioreboare 
oi 6€ redX@vac kal ai wépvac ériorevoar aire 


duets bé lddvres ofd€ mere 


160. THE UNFAITHFUL HUSBANDMEN 


Marr 21:33-46 


"AXAnv mapaBodnv 


carte. 


Mark 12:1-12 
Kal fptaro abrois 


axov-| év mapaBoXats Nadelv 


Luxe 20:9-19 
“Hptaro 5¢ wpds tov adv 
héeyerv Thy rapaBodHy Tabryy 





WH nig: Mt 21:25 rap’ 


28 dbo réxva | cai | duredavi pov 


S1- ToS F 





Mk 11:31 of with NBD« 6 vg sah etc; AC*LWX4 it cop syr sin etc om 


33. etc; ADLWX46 al pler \adv 
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Marr 21 


"AvOpwros jv olxodearérns 
datis '“épbrevoey auTwedGva 
Kal dpayyov ait@ repreOnxev 
Kal Qputev &v ait@ Anvov 
Kal @xoddunoey ripyov,” 
kal é£édero airov yewpyots, 
Kal amednuncer. 


34 bre dé Hyyioey 6 Katpos 
Tav KapTav, 

améoredev 

tovs dovAouvs abrov 

mpos Tovs yewp’yous 


AaBeiv 


Tovs Kapmovs avTou. 


35 Kal AaBdvres of yewpyol 
tovs dobdous a’Tov 

év pev edecpar, 

év b€ aréxrevvar, 

dv 5é€ EXvGoBdAnoar. 


36 wadw daméoredev 


&dXous dovdous 
Trelovas TOV TPWTwY, 
kal éroinoar airots acalTws. 


37 borepov 5é améorerdev 
mpos abrovs Tov vidv abrov 





Mark 12 


"Auterdva”’ avOpwros 
‘“ ebbrevoer, 

Kal wepreOnxey dpayyudv 
kal @pvtev broAnvioy 

Kal @Koddunoev ripyov,” 
kal é£édero aitov yewpyots, 
Kal amednuncer. 


166 


2 Kal améore\ev 


Tpos Tovs yewpyous 

T@ Katp@ dovdor, 

iva Tapa Tov yewpyav AaBn 
avo TOV KapTav 

TOU GuTEA@vos* 

3 Kal AaBdovTes. 

avrov 

édecpav 


kal améoretNay KEvor. 

4 kal wadw ameéorerdev 
mpos avtov’s Gov dovdov 
KQKELVOV 

cI , 7 > ’ 
éxehadiwoav kal nTivacar. 


5 kal &@\dov améoredev’ 
KaKEelvov amTéKTELVaY, 

Kal toAAo’s &AXous, 

ols pev d€povtes 


ods 6€ amoKrevvivtes. 


6 ére &va elxer, 

vidv ayamnrov’ 
améorerkevy alrov éoxarov 
mpdos abtovs 





LuKE 20 


"AvOpwrros 
2“ edbrevoey aumedGva,”’ 


kal é&€dero abtov yewpyois, 
kal amednunoev 

xpovous ikavois. 

10 Kal Katp@ 


ameéoTerAev 


Tpos Tovs yewpyous 

dodAor, 

iva 

amo TOU KapTov 

TOU GuTEA@vos dwoovew alta’ 
oi b€ yewpyol tEatéore:day 
avrov 

deipavres Kevov. 


11 kai mpocélero 

érepov méeufar dovdov’ 

ot 6€ Kaxelvoy 

Oeipavtes Kal aTimacarres 
éfaTvéoTeAay Kevorv. 

12 xai rpocéero rpirov wéu- 
ya" 

ot 6€ Kai rTovrov rpavpari- 
gavres é&€Badov. 


13 elwev 6€ 6 Kiptos Tod 


adutreN@vos 


Ti woinow; méeupw 
Tov vidv wou TOY ayarnror 





tsa 5:1f Isa 5:1 
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Marr 21 
heywr 
*Evrparnoovrar Tov vidv pou. 
38 of 6€ yewpyol 
idévres Tov vidv 


? 2 ~ 
elvov &y éavTots 


Oirés éorw 6 KAnpovdpos’ 
dere aroxteivwyev abrov 
Kal ox@yuev Thy KAnpovouiav 
avrov" 

39 kai AaBovres abrov 


é£€Badov 

é&w Tod aumed@vos 
kal awexrevav. 

40 bray obv On 


6 KUptos TOU auTEdGvos, 
Tl Towoe TOs yEewpryots 
Exeivots ; 

41 éyovow aito- 


Kaxods kax@s arodéoer airots, 


Kal Tov dumedGva Exdwoerar 
&dXots yewpyots, 

olrives drodwoovew abtG Tovs 
Kaprovs év Tots Katpois altar. 


42 eye: abrots 6 ’Incois 

Ovdérore 

aveyvwre & Tals ypadais 

1 Aifov dv amedoxivacay oi 
olxkodopobyres 

otros eyevnOn els Kebadny 
ywvias* 

mapa Kuplov éyévero ain, 





Mark 12 


Aeywr bre 
"Evrparnoovra Tov vidv pov. 
7 é€xeivor 6€ of yewpyoi 


mpos éavrods elrav drt 


Oirés éorw 6 KAnpovdpuos* 
dedre aroxreivwyey abrov, 
Kal Hua@v éoras % KAnpovouia. 


8 kal \aBovrTes 
améxtewav abroév, 
kal é&€Badov abrov 
D4 lel a 
€&w Tod dumedGvos. 


9 Ti Tomnoe 
6 Kipios Tov auredvos ; 


éXevoeT ar 
Kal. amrodéce Tods yewpyots, 


Kal dwoe Tov duTedova 


&\Xots. 


10 Ovde 

THY Ypadny tab’rny aveyrwre 

1 Aigov bv damedoxiuacay of 
oixodopuobrres, 

odtros éyevnbn eis Kebadiy 
ywvias* 

11 rapa Kupiovu éyévero arn, 





Luke 20 


lows Todrov éyrparnoovrat. 


14 lddvres 5€ abrdv 
oi yewpyol 
dueAovifovro mpds adAHAous 
NeyorTes 
Oirés éorivy 6 KAnpovopuos* 
amoxteivwuev abrdv, 
iva hav yernrat 4 KAnpo- 
vouia* 

\ 


15 kal éxBaddvres airov 
é&w rod aumeGvos 
amreéexrevay. 


Ti ovv Tromnoe abrots 
6 xbpios Tod ampedGvos ; 


16 éXeboerar 

Kal dmoXécer Tods yewpyods 
TouTous, 

kal dwoe Tov aumredGva 
&dXors. 


axovoavres 5¢ elmay My 
yévo.ro. 

17 6 dé EuBdreVas abrots elev 
Ti obv 

éoriv ro yeypaupévov rovro 
2° Aidov dy dredoxivacay ot 

olxodopuobrres, 
ovtos éyernOn eis Kedadhy 


yuvias ;”” 





1Ps 118(117):22f 


2 Ps 118(117):22 





Mk 12:9 ri (without addition) BL 1 it syr sin cop; RACDNW<X4e it vg pesh al pler add ofr 
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Marr 21 


kal éorw Oavuaorhn & d¢- 
Badpwots judy ;”’ 

43 da rodro N€yw 'byty dru! 

apOncerac ad’ buadv 4 Baor- 

Aelia rod Oot Kai dobjoera 


ve rooivts tovs Kaptrovs 


airs. 
44 [Kai 6 reodv 
éxi tov AiPov rovrov 
ovvOX\acOncer ac 
éd’ bv 8’ ay reon 
Ackunoe adrov.| 
45 ‘Kal dxovoavtes! 
of apxtepets Kal of Papicaior 


' Tas TapaBoNas aiTod éyrwoar 


é6rt wepi abrav eye’ 
46 kal (nrodyres airov 


KpaTngar 


é€poBnOncav robs bxXous, 
érel eis tpodnrny airov el xov. 


151. 


Marr 22:1-14 


"Kail amoxpiels 6 ‘Inaois 
wadkw elrev & mapaBodais 
abrots Neywr 2 ‘Quowwbn 7 
Baowreia tay obparadv avOpa- 
mw» Bao.rei, Satis éroinoev 
yapous T@ vid abrov. 3 kal 
améoredev Tods dovdous aiTod 








Mark 12 


Kal €or Bavpaory év og- 
Badpots udy ;” 


12 Kal éfnrovy airov 
KpaTnoat, 

Kal époBnOncav tov dxXovr, 
éyvwoav yap Sti Tpds abrovs 


THY wapaBornv elmer. 
Kal agmevres aitov amndOar. 








LuKE 20 


18 was 6 Teowy 

éx’ éxeivov tov diGov 
ovvOX\acbncer at 

éd’ dv 6’ adv xeon, 
Akunoe. abrov. 


19 Kai &nrncav 

oi Ypaupareis Kail of apxcepets 
ériBadeiv éx’ abrov Tas x€etpas 
év a’Th TH Spa, 

kal époBnOncav tov adr, 


éyrwoav yap btu tpds abrovs 
elrev THY TapaBodny Tav’rny. 


THE MARRIAGE FEAST 





@ Cf Lk 14:16 ff (§122 





WH mg: Mt 21:43 iui, 


45 ‘Axobcavres be 





Mt . . abrév with NBCWX0 (om «xai) = 6 it ve syr cur pesh cop arm eth al 
Lk 20: is}; D 33° ‘5 ‘it syr sin Or om Lk 20 ypaupareis cai of dpxrepeis (Papioaian C) with A 


cop arm eth etc; of apxiep. xal of ypau. NDR red vg syr sin cur pesh etc 
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Marr 22 


Kadéoar Tovs KexAnpeévous eis 
Tovs yapmous, kal otk %0edov 
éeMOeciv. 4 wardw aréoredrev 
&ddXous dovdAovs Aeywr Ei- 
wate Tots KexAnuévois ‘léod 
TO Gpiorov pov HToimaka, oi 
Tavpoi pou Kal Ta oLTLOTa 
TeOupeva, Kal wavra éroipa’ 
dedre eis To’s yauous. 5 oi 
6é dpednoavtes am7HdOov, ds 
pev els tov tdvov aypov, ds 
6é éxl rhv éurropiay abrov" 
6 of 6€ Aowrol Kparnoarres 
rovs dovXAous abrod bBpiocav 
Kal amwextevav. 7 6 6€ Bacr- 
Aeds WpyicOn, kal wéupas Ta 
oTpatebyata atrov amwr\e- 
cev rovs doves éxeivous Kal 
THY TOA alTrav éverpynoer. 
8 rore Reyer Tots dobvdAos 
avrodD ‘O pev yapuos érowuds 
éotw, of d€ KexAnuevor ovK 
joav aor’ 9 ropevecbe odv 
émi ras dueEddous Trav ddar, 
kal dcous édy etpnre Kate 
cate els Tovs yauous. 10 kai 
éEeNOdvres of SovAoL Exetvor 
els Tas dd00s cUPHYyayov Tar- 
Tas ods etpov, movnpols TE 
Kal ayabols’ Kal érAnoOn 6 
vunoov dvaxemevwv. 11 €l- 
ceOav 5€ 6 Bacireds Hea- 
cacba Tovs dvakermevous eldev 
éxel GvOpwrov obk évbedupevov 
évduya yauou' 12 kai eye 
ait@ ‘Eratpe, ras elonnOes 
de un exwv evduvya yapou; 
6 6€ édipwbn. 13 Tore 6 
Bacwreds elrev rots dcaxdvors 
Anoavres atrod médas Kai 
xetpas 
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DEBATE WITH THE JEWISH RULERS 


§152 





Marr 22 


*exBadere abtov 

els TO oxdTos TO éEwTeEpor" 
éxel Eorar 6 KAavOuds 

kal 6 Bovyuos Trav dd6vTwr. 
14 roddol yap elow KAnrol 
ONiyou 6é ExXexToi. 








. CHAPTER III. DEBATE WITH THE JEWISH RULERS, §§152-155 


152. PAYING TRIBUTE TO CAESAR 


Marr 22:15-22 


Tére ropevdévres 

(Cf v 16 below] 
of Papicaia 

(Cf v 16 below] 
aupBovrXLov éaBov 
brws abrov rayiebowouy 


& byw. 


16 kai arocréX\Xovew aiTS 
Tovs pabnras aitav 
peta Tov ‘Hpwdravav 


Aeyorras 

Avéacxake, otdapev 671 

aAnOjs 

Kal Thy dd0v Tov Beod 

é&y adnOeia didacxers, 

Kal ov péder cor TeEpi obdevds, 

ov yap Bdérets 

eis Tpdcwrov avOpwrwr’ 
{Cf v 16 above] 





Mark 12:13-17 
Kai 


> Ud 4 ’ s 
amooTéAXovew Tpds avTov 
Twas Tav Papicaiwy 
Kal Tov ‘Hpwétavav 


iva abrov aypebowou 
Oyo. 


[Cf v 13 above] 


14 Kal é\Oovres 
Neyovow ata 
Avdacoxare, otdapev bre 
aAnOys ef 


kal ob péder cor Trepi ovdevos, 
ov yap Bréres 
els tTpdcwrov avOpwrwr, 


GAN’ éx’ adnOeias 


THY dd0v TOU Beod didacKers* 





LuKE 20:20-26 


Kai raparnpnoarrtes 
améorerNav 

évxaberous broKpivomevous 
éautovs dikaiovs elvar, 


iva émcAaBwvrar abTov 
doyou, 

@oTe Tapadovvar 
apxii 

kal TH €£ovaia Tov Hyeudvos. 


avrov TH 


21 kal érnpwrnoay avrov 
NeyorTes 

Avdacxare, oldapev re 
OpOas evers 

kal 

didaoKes 


kal ov AauBavecs 
TpocwTov, 

add’ én’ adnfeias 

Thy dddv Tod Beod didacKes 





@ Cf Mt 8:12 (§45, pp 70, 71) 
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Lk 13:28 
@ "Exel crac 6 KAavOuds 
kal 6 Bpuyyuds Tay dddévTwr, 
brav ‘dynobe' ’ABpady kal "Ioadx 
kal ’laxwB xal wavras_ rods 
mpognras év rij Bactdelg rod Geoii, 
buds 5¢ &xBaddAopévous Ew. ($121) 


§152 


LAST DAYS IN JERUSALEM 





Marr 22 


17 eizév obv Huty Ti cor doKee’ 
éfeoru 

% Ss oe aaa 
dodvar kjvoov Kaicapt j ot; 


18 yvovs 6€ 6 "Inaois 

THY Tovnpiay abrav 

elev 

Ti pe weipacere, vbroxpirai ; 
19 émidelEaTe pou 

TO vouLou“a TOU KhVaoU. 
oi 6€ mpoonveyxav ate 
dnvapvov. 

20 Kal A€yer adbrots T 
Tivos 4 elxav airy 

kal } émvypagn ; 

Aeyovow 

Kaicapos. 

21 rére N€yer adrots 
*Arddote obv Ta Kaioapos 
Kaicapu 

Kal Ta TOU Oeod TH DEG. 


22 Kail dxovoavres Oabuacar, 


Kal adevres atrov amndOav. 





Mark 12 


- 


ékeoruv 

dodvar Kkqvoov Kaicaps 4 ob; 
15 d@yev H wh Sper; 

6 b€ eldas . 
alray thy brékpiow 

elev abrots 

Ti we wepacere ; 

PEpETE por 

dnvapiov iva tbw. 

16 ot 6€ Hveyxar. 


Kal Neyer abrots 

Tivos % eixav airy 
Kal 9 émvypadgn ; 

oi 6é elrav aire 
Kaicapos. 

17 6 6€ "Inoots eirev 
Ta Kaicapos arddore 
Kaioape 

kal Ta TOU Oeov TS Ded. 


kal é&eBabvuafov 
én’ ata. 





LuKE 20 


22 éfeori huas 
Kaicaps ddpov dodvar # ob; 


23 xaravonoas 6é 
ab’tav Thy Tavoupyiav 
elrev mpos abrovs 


24 Aci~aré por 
Onvapiov" 


\ 


Tivos éxe. eixova 

kal érvypagny ; 

oi 6é€ elray 

Kaicapos. 

25 6 6é elrev pds abrobs 
Toivuy arddore ra Kaicapos 
Kaicapu 

kal Ta Tov Beot TS Bed. 

26 xal otk toxvoay émda- 
BécOar rod phuaros évayriov 
Tov aod, 

Kal Oavyaoavres 

éxi TH amoxpice abrov 
éciynoar. 


153. THE QUESTION ABOUT THE RESURRECTION 


Marr 22:23-33 
"Ev éxeivn TH Huépa 
7 poonOov 
ait@ Laddovxator, 
Neyovres 
un elvac dvacracu, 
Kal émnpwrncay abrov 





Mark 12:18-27 


Kal épxovrar 
Laddovnatoe mpds abrér, 
olrwes éyovow 
dvacracw pr elvat, 

Kal érnpwrwv abrov 





Luxe 20:27-38 


IIpoceNOdvres d€ 
Ties TQv LaddovKaiwr, 
ot Neyorres 
avacracw pu) elvat, 
28 'érnpwrncav' abrév 





WH mg: Mt 22:20 6 ‘Incods 


Lk 20:27 érnperwr 





Mt 22:20 airois with NBWXAz al pler; 
Mk 12:14, 15 syr sin om 4 ob; d@ue— D 6 it om 68 
Lk 20:23 abrots with NBL etc; ACDW6 al pler add ri pe repatere (iroxperal C) 


add aibrois 


v 4 wh Sper; 
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6 ‘Ineots add DLZO it vg syr 
17 «lee with BD: 


SEACEW Xa0 al Dler 
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Marr 22 


24 eyorres 
Avdackare, 
Mwvojs elev 


MORay ris arobavy 


by exwv réxva, 
érvyauBpeboer 

6 ddeAMds aiTod 

THY yuvatka ai’Tov 

Kal dvaoThnoe omepua 

T@ G5€EXOG adrod.”’ 

hoav dé rap’ huiv érra aded- 
poi: 

25 xal 6 mp@ros ynuas 
éreXebrnoer, 

Kal py Exwv orépua adjxev 
THY yuvaika abvTov TS adEAd@ 
avrou’ 

26 duoiws kai 6 debtEpos 


Kai 6 TpiTos, 
éws TaV érTa” 


27 torepov b€ TravTwv 
anravey mh yur7. 

28 & TH dvacrace ody 
Tivos Tav émta éoTra yun; 
wavres yap toxov ab’rny. 


29 amoxpiels dé 
6 "Inoots elrev abrots 


Tl\avaobe 
pn elddres Tas ypadas 
nde rhv Sbvauy Tod Beod- 





Mark 12 


eyorTes 

19 Avddcxare, 

Mwvojs eypavery july dre 
Meay rivos addeAdds arro- 
Bavy’’ 

kal kataXiryn yuvatka 
“kal uh adh rexvor,”’ 
iva “aBn 

6 adeXdods abrov 

THY Yyuvatka 

kal ékavaotnon oTépua 
T@ G6€XPG abrod.” 

20 érra adeddol joa’ 


kal 6 tp@ros éXaBev yuvaika, 
kal amrobvnckwy 
ovK adnKey o7epua’ 


21 Kai 6 debreEpos 

éaBev airnv, kal awéBaveyv 
wn KaTadirwv omépua, 

Kal 6 TpiTos woavTws’ 

Kal of énra 

ovK adjkay orépua’ 


22 écxaroy wavTwr 

Kal » yuvn améeBaver. 

23 & TH avacrace 

tlwos ab’t@v tora yuvn ; 

ot yap émTa éEcxov airhy 
yuvatka. 


24 pn abrots 6 "Inaols 
Ov 6a rovTo ravacbe 


un eiddres Tas ypadas 
nde rhv diva tov GBeod; 





LuKE 20 


eyorTes 

Avéackaxe, 

Mwvojs éypavev nyir, 
1“edy tivos ddehds 
barn” 

éxwv yuvaika, 

“‘xal obros &rexvos 7,” 
iva “an 

6 adeddds alirov 

THY Yyuvatka 

kal éEavacrnon omépua 
TG A6€EAPG abrod.”’ 

29 érra obtv dbdeXpol joav’ 


arro- 


kal 6 mp@ros NaBav yuvatka 
amébavev 
a&TeKvos* 


30 Kal 6 devTEpos 


kal 6 Tpiros é\aBev airny, 
31 woatitws bé kal of éxra 
ov KaTéXirov TéxvVa 

Kal améPavov’ 

32 torepov 

Kal } yuvn améeBaver. 

33 1 yuvn obv év TH avacrace 
Tivos ab’tav yiverar urn; 
ot yap émra écxov aitny’ 
yuvatka. 

34 Kal elrev abrots 6 "Inaois 
OF viol rod aidvos robrov 
Yapotow kai yapuioxovrat, 


35 of 6€ xatakwéevres 
Tov al@vos éxeivou TuxXELY 





1 Deut 25:5; Gen 38:8 


§153 


LAST DAYS IN JERUSALEM 





Marr 22 
30 & yap TH avacrace 


otre yapovouw 
otre yapuifovra, 


GAN’ ws a&yyedou 
év T@ ovpav@ elaiv’ 


31 mepi dé 

THs dvacTacews THY vexpav 
ovK aveyvwre 

TO pnbev byiv 


bad Tov Geod EyovTos 
32 I’Eyw elu 

6 beds "ABpadu 

Kal 6 Oeds *Ioadx 

kal 6 Beds *LaxwB ;” 

oik éorw [6] Beds vexp&v 
ad\Aa CovTwr. 


33 Kal dxovoarres of bxXor 
éferANooovTo 
éri rH btbax7 abrod. 





Mark 12 


25 bray yap &k vexp@v dva- 
oT@ouw, 

olre yapuovow 

obre yapiforrat, 


GAN’ eloly ws layvedor! 
év Tots ovpavots* 


26 epi dé 
Tov vexp@v bri eyelpovTar 
ovK aveyvwre 
év TH BiBAw Mwvoéws 
érl tov Barov 
Tras elrev att@ 6 Beds Eywr 
166 "Ey 
6 beds "ABpadu 
kal Oeds “Ioadx 
kal Beds “laxw ;” 
27 otk éorw 7 Oeds vexpav 
ad\Aa CavTwr" 
TONY tAavaobe. 
[Mark 11:18b] 
was yap 6 5xXos 
ékerA\nocero 


éml rH didaxH abrod. ($146) 





Luke 20 


kal Tis dvacracews Tis &x 
veKpQ@v 

obre yapuovow 

obre 'yapitovra™ 

36 obd€ yap drobaveiy Er 
dbvarrat, 


ioayyero. yap elow, 


Kal viol elaw Oeov 
THs avacracews viol dvres. 
37 ore be 


éyeipovrar of vexpol 


kal Mwvojs éunvucerv 
éxi tis Barou, 
ws Neyer 


1 Kibpiov tov Oeov "ABpadu 
kal Oedv *Ioadx 

kal Oedv "laxwB-” 

38 Beds 5é otk tori vexpav 
ad\Aa CovTwr, 

mwavres yap alto fGow. 


164. THE QUESTION ABOUT THE GREAT COMMANDMENT 


Marr 22:34—40 


Oi 6é Papicator 
axoboavres bre 
éhiuwoev rols LaddovKaious 
ovvnxOnoav émi ro adré. 





Mark 12:28-34 
Kal mpocedav 
els Tv Ypauparéwy 
axovoas a’t&v ovv{nrobvTwr, 





Luke 20:39, 40 


aroxplevres O€ © 
Ties TOV ypauparéwv 





1 Ex 3:6 





WH mg: Mk 12:25 of &yyedx oi 


27 6 


Lk 20:35 yauloxorra 





Mt 22:32 4 6eds* with BLA sah cop syr sin etc; NDW min pauc etc des; EOD arm 
Mk 12:26 6eds "Ivadx xai Oeds with BDW Or; RACLX4AO al pler 4 Beds ‘Ie. cai d Beds 
etc; NACE etc 4 Oeds: © 5 eds Beds 
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er 
27 deds with 
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Marr 22 


35 Kal érnpwrnocev 

els €€ abr&v voprxds 
Twepatwr abrov 

36 Adacxade, roia évrod? 
meyadn & TO vouw; 


37 6 b€ en atte 


MCAvamrnoes Kiprov 
Tov Bedv cov 

év bn Kapdia cov 

Kal év d\n TH vx gov 


kal &y 6dn TH Stavoia cov'”’ 


38 airy éoriv 7 weyadn kal 
TpwTn evTOAN. 

39 devrépa ‘ouoia ‘airn!! 
a2? Avamnoets 

Tov TANciov Gov ws gEavTor.’ 
40 °& rabras tats dvolv 
évroXats bdos 6 vouos Kpéua- 
Tat Kal of mpogjrac. 





Mark 12 


eli@s bre Kad@s arexpidn 
av’rots, 
érnpwrncey abrov 


Tloia éoriv évToX) 
TPWTN TAVTWY ; 


29 amexpibn 6 “Inaots bre 
IIlpwrn éoriv *‘°"Axove, *Io- 
pandr, Kipios 6 beds 'hudy 
kipwos! els éoriv, 

30 kal ayamnoes Kuipiov 
Tov Bedv cou 

é& SAns 7 kapdias cou 

kal €& dns THs YuxHs cou 


kal €& éAns THs dravolas cou 
ee 


kal é SAns Tis ioxbos cov.” 


31 devrépa airy 
a26? A vamnoes 

' t eS 
TOV TANGLOV GoU ws gEauTOV. 
pweifwy ToUTwWY 
&AAn EvTOAR OK €oTLV. 


32 'Eizev! 
parebs 


Kandds, dudacoxane, 


a’t@ 6 Ypap- 





[Luke 10:27] 
6 6€ droxpiels elrev 


1A Varhoes Kbpiov 

rov 'Oedv cov! 

€& SAns 7 Kapdias gov 

kal & én TH PuxT gov 
kai & brn TH loxte cov 
kai év 6dn TH Stavoia cov,’ 


Kat 
a2 5) ednolov cou ws ceauTov.” 
($103) 
LUKE 20 
el7av 


AvdaoKare, Kad&s 











éx’ adnOeias eles el7ras" 
ore *‘ eis Eoriv "kal ovK éore 
& dos tAHY abtod’”’ 
33 kal 7d '“‘dayamray abrov 
“Cf Mt 5:43 (§37); 19:19b 
(§137) 
Mt fo 125 \ 
b obros yap éorw 
6 véuos 
al ol rpopira. (§42) 
1 Deut 6:5 2 Lev 19:18 3 Deut 6:4f (two texts of LX X) * Deut 6:4 + Deut 4:35 
WH meg: Mt 22:39 dpolws | abri Mk 12:29 judy, Kipos 30 ris 32 Kail elrev Lk 10:27 Oecd» | ris 
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§154 


LAST DAYS IN. JERUSALEM 





[Marr 22:46] 
kal obdels tébvaro dmroxpiOjvar 
atr@ ddbyor, 
obdé érdd\unoty tis ax’ Exelvns Tijs 
huépas 


érepwriicat abrév obxére. (§155) 





Mark 12 


é& Sdns 7 Kapédias 

kal €& SdAns Tis cvverEews 
kal é£ bdns Tis loxvos’”’ 

kal To 2“ ayarav 

Tov TAnciov ws éavTov”’ 
mepicabtepoy éoTw TavTwv 
37 By dAoKaUTwWUaTwY Kal Ov- 
ov.’ 34 Kal 6 ‘Inoods 
léddv abrév bre vouvexds are 
KpiOn elev aitG Od paxpay 
[eZ] awd rijs Baowdelas Tod 
Geod. 


Kai ovdels obkére Erd\ua 


avrov érepwricat. 





LuKEe 20 


40 obkére yap éro\uwr 


érepwrav abrév obdév. 


155. JESUS’ QUESTION ABOUT THE SON OF DAVID 


Marr 22:41-46 . 


Luvnyuevwv b6€ Tav Papi- 
calwy 
érnpwrncev abrovs 6 ‘Inaols 
42 eyo 
Ti duty doxet 
Tepl TOD XpLoTod ; 
Tivos vids éorw ; 
Neyovow aitG Tod Aaveid. 
43 deyer abrots . 
Ilés oy Aaveiléd 
& mvebuare 
cadet 'abrov xiprov' héeywr 
44 1“ Eiwev Kipios 7 xupiw 
pov Kafovu éx dev pou 
éws dv 04 robs ExOpobs cov 
brokatw t&v Today cov;” 
45 el ov Aaveléd 





Mark 12:35-37 


Kal dzoxpilels 6 "Inooits 
éreyev diddokwy &y TH lep@ 
Ils N€yovow of ypauparets 
ére 6 xpiordos 
vids Aaveid éorw ; 


36 abros Aaveld elzev 
&y T@ Tvebpare TO ayiw 


'“Elwev Kiptos 7@ xupiw 
pou 'Kadou! & ded pou 
éws Gv 04 rods ExOpobs cov 
broKatw Tay mrodav cov'”’ 
37 abrés Aaveld 





Luxe 20:41-44 


Eizrey 5€ rpds abrobs 


Ils Ae yovow 
Tov xXpiorov 
elvac Aaveld vid ; 


42 abrés yap Aaveld héyer - 
é&y BiB\w Vadyuav 


1 Eivev Kbpws 7@ xuplo 
pov Kadou é& defav pou 
43 dws dv 0& rods éxOpobs cov 
brombdvov Tav roébGv cou’ 
44 Aaveld ody 





1 Ps 110(109):1 


2? Lev 19:18 


§I Sam 15:22 





WH mg: Mt 22:43 xtpiov airdv 


Mk 12:33 ris 36 Kééuwor 





Mk 12:36 broxérw with BDer W 28. sah cop; drorééor RALXAO al pler 
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Marr. 22 


Kadet abrov xipior, 

m&s vids abrod éoriv; 

46 kal ovdels tdivaro aroxpi- 
Ojvat ait@ ddyor, 


ovde Erdd\unoer Tis 
an’ éxeivns Tis Huepas 
érepwrjcar atrov ovbKérTt. 





Mark 12 


Neyer abrov Kiptor,. 
kal wédev abrod éoriv vids; 


[Mark 12:34] 
Kai ovdels obxére Erdd\pua 


abrév érepwrica. (§154) 
Kai 6 mrodds SxXos HKovev 
abrov Hdéws. 





LuKeE 20 


’ , Cal 
avrov Kipioyv KaXel, 
kal m&s abrod vids éori; 


{Luke 20:40) 
obkére yap érd\uwv 


($154) 


érepwrav abrov ovdéev. 


CHAPTER IV. DENUNCIATION OF THE SCRIBES AND PHARISEES, §§156-159 


Marr 23:1-12 


Tére [6] *Inoois 
éhadnoe Tots dxdos Kal 
Tots pabynrats avtov heywv 
2 "Emi ris Mwvoéws xabéd- 
pas éxaficay of ypapupareis 
kal of Papicaio. 3 ravra 
otv b0a éay elxrwow byiv 
Tonocare Kal TnpeiTe, KaTa 
6é ra Epya airay pn roreire, 
éyouow yap Kai ob rovodowv. 


4 deopetvovor de 

gopria Bapea * 

kal émiréacwy Emi Tovs Guous 
Tav avOpwrwr, 

atroit 6€ TO daxTidtw aitav 
ob PéXovew Kivjoa aira. 

5 mwavra 6€ Ta épya aitrav 
Tova mpods TO Geabhnvac rots 
avOpwros’ tmrarivove. yap 
Ta gvdakTnpia airav kal 
peyaNbvover Ta Kpaoreda, 





156. OSTENTATION 
Marx 12:38—-40 


Kai & rH dibaxq abrod 


édevyev 





LuKE 20:45-47 


*Axovovtos 6€ mwavrTdos Tov 
aod 
elrev Tots pabnrais 


{Luke 11:46] 
6 6¢ elwev 
Kai duty rots voucxots obai, 
bre goprifere Trois avOparous 
gdoptria dvaBacrakta, 


kal addrol évi trav daxridwy bydv 


ob rpoowavere rots popriots. ($110) 





WH mg: Mt 23:4 xai dveBdaoraxra 





Mt 23:4 Bapia (without addition btn af (ueyada Bapéc) L 2 min 5 it syr sin cur pesh cop; 


it vg sah al pler add «al dvoBdcraxra ( 
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Marr 23 


6 “didovar be 


THY TpwrokArclav 

é& Tots deirvors 

Kal Tas TpwrToKkabedpias 

év Tats ovuvaywyats 

7 kal tovs domacpods 

év tais ayopats 

Kal kadetoba bd Trav avOpw- 
tov ‘PaBBeil. 

8 dpets 5é pu) Kdnbijre ‘PaB- 
Bei, eis yap éorw byav 6 
dvbaoKxados, wavres 5é dpets 
adedpoi tore’ 9 Kal warépa 
Mn Kadéonre dudv él Ths yijs, 
eis yap tori. byav 6 rarhp 6 
ovpavios’ 10 pndé KdrnOijre 
Kabnynrai, dre Kabnynrrs 
bya éoriv els 6 xproros’ 

11 °6 6é 

peifwv duay 

éorat 

tuav dvaxovos. 





Mark 12 
"BrXérere a7d Tov 
ypapparéwy 
Tav OedyTwv 
é&v oroXats repirareiv 


kai aomacpovs 
é&y tais ayopais 
39 Kal mpwroKabedpias 
év Tais cuvaywyats 
kal mpwrokrcias 
& rots 'Seirvos, 

(Cf v 39 above] 


(Cf v 38 above] 


[Mark 9:35b] 
ORL ris Bédet 
mp@ros elvat 
éorat wavTwy eoxaros 
kal wavrwy duaxovos. (§92) 


‘ovrés éorw péyas. 





Luke 20 

46 “Ilpocéxere ard Trav 
Ypapuparéwy 
Ttav BedbvTwv 
jwepirareiy éy orodais 
kal d.idobyTwr 
doracpovs 
év tais ayopais 
kal mpwroxabedpias 
éy rats ouvaywyais 
Kal mpwroxolas 
éy rots deirvo.s, 

[Cf v 46c above] 


(Cf v 466 above] 


{Luke 9:485] 
63 yap 
puxporepos ty waow dyiv brapxor 
($92) 





Mt 20:26, 27 

6 obx obrws toriv by buiv 
GAN’ bs dv Ody 
le duiv peyas'! yevéoPac 
tora 
buGv dcaxovos, 
27 Kal ds dy Ody 
ley div elvac’ xparos 
éorar dud boddos- (§140) 


Mk 10:48, 44 
b obx obrws b& borin & dbyiv’ 
&\X’ bs av O&An 
peyas yevioOar & byl, 
ora! 
budy didxovos, 
44 xai ds dy cso 
éy byiv elvar rpar 


éorar ravrwv Soidos" ($140) 
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Lk 11:43 
* obai div rots atin 
bre ayanare 
Thy tpwroxabedpiay 
& rais cuvaywyais 
kai rods doracuobs 


ty rais a&yopais. (§109) 
Lk 22:26 

b jyets 58 obx obrws, 

adn’ 

6 pelfwr & dpiv 

yiveo Ow 

ws 6 vEew@TEpos, 

kal 6 iyyobmevos 

as 6 d:axovdv* (§173) 
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Marr 23 


12 *"Ootts dé 
tWawoe éavrdv 
TATELWWONTET AL 
Kal d0TLis TaTEWwoet davréy 


tYwOnoerac. 


Marr 23:14-36 


Obai 6€ byiv, ypapupareis 
kal Papicatio. broxpiral, 


Ore KXeEleTe 


thy Baowdreiay Tv obpavav 
éutpoobey trav avOpwrwv’ 
duets yap ovK eiaépxecbe, 
ovdé Tos eloepxXopevous 
adiere eicenOeir. 

15 Obai dyiv, ypaypareis 
kal Papicatioa: broxpitai, be 
meprayete THY Oadaccay Kal 
thy Enpav Torjoa eva Tpoon- 
Autor, kal éray yernrar Trol- 
etre abrov vidv yeevyns durdd- 
Tepov vuav. 16 Oval dyir, 
ddnyol tuddol of REeyorTes 
“Os Gv dudon & TO vad, 








Mark 12 


40 of karéoOovres Tas oikias 
TOV XNpa@v 

kal rpopacer 

pakpa TpocevxXouevor 
ovroe AnuPovrar 
TEpLoGOTEpov Kpima. 


1 


167. VARIOUS SINS 








{Luke 14:11] 
“ére was 
6 bay éavrov 
TarewwOnoerat 
kal 6 raTewav éavrov 
iywOnoerac. (§123) 

LUKE 20 

47 ol xateobiovo.y Tas oikias 
TaV xnpav 
kal mpodacer 
Makpa wpocelxovrac’ 
ovro. Anuovrat 
TEpLagOTEpov Kpipa. 


{[LuKE 11:52] 
obai duty rots voutxots, 


bre Hpare THv -Kdetba 
THS yvaoews* 


ab’roi otk eionare 
kal rods eloepxopuévous 
éxwrtoare. (§110) 





Lk 18:146 
* ért was 
6 bYav éavrdv 
TaTevwlnoeTat, 
6 6é rawevay éavrdv 


npwhnoerar. ($134) 





WH mg: Mk 12:39, 40 deixvos’ of . . . 


+ Tpovevxdpevor, 





Mt 23:13 RBDLZO6 syr sin etc om; min 4 it syr cur etc add after v 14 oval dyiv, ypaypareis xai 


Papicaia broxpirai, bri xareoOlere ras oixias Trav xn 
xpiua (et Mk 12:40; Lk 20:47); al pler add oba 8% dir ete before v 14 


253, 


pay kal rpopacea paxpa rpocvevxdpeva” bia rodro Ajweote repocdrepor 
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Marr 23 
ovdev éoriv, ds 6° Gv dudon ev . , 4 
TS xpvo@ Tov vaov ddeide’ 
17 pwpol kal ruddoi, ris yap 
peifwv éoriv, 6 xpvcds FH 6 
vads 6 aytaoas Tov xpucdr ; 
18 kat “Os ay dpubon & 
T® Ovotacrnpiw, ovdéy éoruy, 
ds 8’ dy budon & TS Sdpy' 
TS €mavw airod ddeidec 
._ 19 7 ruddoi, ri yap petfor, 
TO d@pov % Td OvocacTHpioy 
TO aytafov 76 bGpov; 20 6 
obv dudcas év TH Ovocacrnplw 
duvier €v aiT@ kai & Tao 
Tots émavw avrov’ 21 kai 
6 dpdcas & TH vag ouvir 
ait® kal é&v 7 'karouxodyre! 
avrov’ 22 “kal 6 dudcas &v 
T@ obpay@ durian & TO 
Opévm Tov Oeod cal & TO 
KaOnuéevy éeravw aibrtod. 
23 Oval bytv, ypaypareis [Cf Luke 11:42 below] 
kal Papioato broKpitai, 
bre arrodexarovre 76 Hdvocpov 
Kal 76 G&vnOov kai 76 Kbuuvor, 
kal adnxare Ta Bapirepa 
TOU vouou, 
THY Kpiow 
Kal 70 €deos Kal thy mioTw’ 
ravra 5é te. roijoa 
KaKeiva pn adetvat. : 
24 ddnyol rupdoi, divAiCovres 
Tov Kwywra Thy b€ Kaundov 


Karamivovres. {Luke 11:39-44] 
elrey 58 6 xipwos rpds abrév 

25 Oval byiv, ypaymarets Nov dpeis 

kal Papicato. broxpiral, ol Papicaior 

dre kabapifere 7d tEwlev 7d twhev 

Tov mwornplov Tod mornpiou 

Kal ths trapopisos, kal rod wivaxos xabapifere, 











@ Cf Mt 5:34 (§37) 
WH mg: Mt 23:19 pwpoi xai 21 xarowxhearre 
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Marr 23 


éowhev bé yéuovoww 
é& aprayins Kal dxpacias. 
26 Papicaie rvddé, 


Kabapiocov mp@rov ro évrds 
Tov mornpiov |kal ris tapoypi- 


’ 


iva yernrar kal 76 ExTds aiTov 


xabapor. 
[Cf v 23 above] 


27 Ovai dyiv, ypaupareis 
kai Papicato. broxpitai, 
bre 'rapopodatere' tadors 
Kexoviapevois, oltives eEwhev 
pev daivovrar wpato éowbev 
6é yeuovew dbcTéwy 

veKp@v 

kal maons axabapcias 


28 olrws Kal wpets ttwhev 
pev daivecbe trois avOpwros 
dixaro, éowhev 5€ ore pEcTOl 
broxpicews Kal dvopuias. 








{Luke 11] 


TO 6¢ Eowley buddy yeuer 

aprayis Kxal movnplas. 

40 a&dpoves, 

obx 6 roinoas TO tiwhev 
kal 7d éowbey éxoincer ; 

41 why ra &vovra 


bér€ éXenuocbrnp, 

kal l6od wavta 

kaBapa dyiv éoriv. 

42 adda obal dbyiv 

tots Papicaios, 

bre Grodexarovre 7d Hdbocpor 
kal TO mHyavov Kal way Aaxavor, 
kal wapépxeobe 

Thy Kplow 

kal thy ayarnv Tov Beov- 

tavra 6é€ er morjoa 

KaKketva un Twapeivac. 

43 obai piv rots Papicaios, 
6rt dyarare thy mpwroxabedpiay 
é& tats cuvaywyais 

kai Tovs domacpols 

& traits ayopats. 

44 obai dyir, 


re éoré Gs TA pynueta 


Ta &dnda, 
kal ol Gv@pwro ol reptwaroivres 


éravw odx oldacw. (§109) 





@ Cf Mt 23:6 (§156) 


@ Cf Mk 12:38 (§156) 


@ Cf Lk 20:46 (§156) 





WH mg: Mt 23:27 dpodtere 
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Marr 23 


29 Oval byiv, ypaypareis 
kal Papicato. vroxpiral, 
ére olkodouetre rods Tadous 
TaV TpopnTav 

Kal KOoMEtTE TA pVNuEa 
Tov dikaiwy, 

30 kai Neyere El HucOa ev 
Tats uépats THY TaTépwv 
nay, 

ovk ay ucla atta Kowwvol 
év T@ aluarte Tav TpodynTtav’ 
31 @ore paprupetre éavTots 


bre viol tore 
Tav povevoavTwv 


Tovs mpopyras. 


32 kal duets 'rAnpwoare! rd 
Méerpov TaV TaTépwv bua. 
33 “hes yerynuata éxdvar, 
Tas piynrte 

ard THs Kploews THs yeevyns ; 


34 dLa TovTo 


liéod' &ya@ amrooréAXw 
apos buds 

mpopyntas Kal copois Kal 
ypaumarets’ 

é alra@v droxrevetre 

Kal STAUPWCETE, 

kal € ai’r&v paorivywoere 
év tats cuvaywyats buav 
Kal duvotere ard modews els 
woh" 

35 dmws ENOn &d’ dwas 








{Luxe 11:47, 48] 
obal dbyuiv, 


bre olxodouetre Ta pynueta 
Tav rpodnrav 


oi 6& rarépes budy 


aréexrevay abrobs. 

48 dpa Maprupés tore 

kal ovvevdoxeire rots epyous 
Tay Tratépwrv byar, 

bre abrot wey awéxrevay 
abrovs 

iets 5¢ olxodouetre. ($110) 


[Luke 11:49-51] 
é:a rodro 
kal 4 codia rod Beod elrev 
"ArooTen® 
els abrods 
mpopnras Kal amogrédous, 


50 xai &€ abradv aroxrevodow 


kal duotovow, 


wa exfnrnd 





Mt 3:7) 
“ Tevynuatra éxidvdr, 
tis brébectey buiv pvyetv 
ard ris weANobons dpyiis; ($17) 
Of Mt 12:34 (§50) 


Lk 3:76 
* Teviuara exdvdr, 
tls brédatey duly duyeiv 
dd rijs weddobons dpyiis ; (§17) 





WH mg: Mt 23:32 wAnpdcere 


34 'Téod 
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Marr 23 


wav aiua dixacov 
éxxuvvdmevov 
éxi ths Yis 


amo Tod aiuatos “ABer 

Tov dixaiov 

éws rod aiwaros Zaxapiov 
viod Bapaxiou, 

bv édoveboate peratd 

Tov vaod Kai Tov Ovctacrnpiov. 
36 dunv A€yw byir, 

hte 'radra ravra! 

éml thy yeveay Tavrny. 


158. 


Marr 23:37-39 
*Tepovoadnp lepovoadny, 
} aroKreivovea Tovs Tpodnras 

kal ABoBodrovaa rods 
ameoradpévous mpds abTnv,— 
Tooakis nOédnoa 
ériouvayayetv 

Ta TEKVA GoU, 

év tpdmov Spyis éercovvaye 
Ta voocia [airis] 

bro Tas Trépvyas, 

kal ovk 7Oednoate ; 

38 idod 'adierar byty 

6 olxos buadv’’ 7. 

39 Aeyw yap iyi, 

ob uh me ldnre an’ dpre 
éws dv elrnre 

2 Bidoynuevos 6 épxouevos 
év dvouare Kupiov.”’ 














[Luke 11] 


TO alua wavrwy Tv rpodynraey 
76 'éxxexupevov' 


ard kataBodjs Kéouou 
awd Tis yeveds rabrns, 
51 dé aluaros “ABeX 


dws aluaros Zaxapiov 


TOD amroNopuevouv peratl 

Tov Ovo.tagrnpiov Kal rov olkou" 
val, A€eyw dytr, 

ext nrnOnoerac 

aro Tis yeveds tabrns. (§110) 


LAMENT OVER JERUSALEM 


[LUKE 13:34, 35] 


*Iepovoadnu ‘lepovoadnjpy, 

% a&moxreivovaa Tols mpogdnras 
kal ABoBorotea rods 
amectadyevous rpds abtny,— 
moocaks Oé\noa 

émiouvagac 

Ta TEKVA GoU 

bv tpdmrov dps 

THY éauTAs voro.ay 

bro Tas mwrépvyas, 

kal obk nOedAncaTe. 

35 tod !“‘adierat duty 

6 olxos dyer.” 

heyw [5@] dtr, 

ob pn lénré ye 

éws elirnre 

2 Ebdoynuévos 6 épxduevos 
& dvéuare Kuplov.”’ (§122) 


\ 





1 Jer 22:5; 12:7 2? Ps 118(117) :26 





WH mg: Mt 23:36 raévra raira 38 épnuos Lk 11:50 éxxuvvdpevor 





Mt 23:35 viod Bap.: om N* 2 min Eus 
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1569. THE WIDOW’S MITE 


Mark 12:41-44 


Kail xafioas 
Ikarévayte! rod yatodu\akiou 
Hecper 
mas 6 bxdos Bader xadKov 
els TO yatoduAakov’ 
Kal 7oAXol wAobvovor EBaddov 
TOAAG’ 
42 Kal €Modoa pia xnpa 
TTWXN 
éBarey Nerra dvo, 
& éorw Kodparrns. 
43 kal wpookadeodpevos 
Tovs mabynras abrov 
elev abrots 
"Aun Aeyw byt 
dre } xNpa airy } TTwWX] 
TXelov tavTwy EBadev 
Tav Badddrvtwv eis TO yalo- 
vA ako" 
44 wavres yap 
ék Tov TeptacevovTos abrots 
é€Badov, airn 5é 
ék THS DaTEpnoews abThs 
TAvTa 
boa elxev Bader, 





bdov rov Biov adris. 





Luxe 21:1-4 
"AvaBrevas be 


eldev 

tous Baddovras 

els TO yaloduAdktov 

Ta 6@pa atr&v mdoveiovs. 


2 eléev 5€ Twa xHpay 
TeviXpav 
Baddoveav éxet extra dio, 


3 kal elev 

"AdnOGs Aeyw dpi 

bre ) xhpa airy ) TTwXR 
Tretov ravrav eBadev* 


4 wavres yap ovro 

éx Tod mwepiocebovros abrois 
€Badov eis Ta bGpa, atrn be 
ék Tov boTephuaros alrijs 
wavra Tov Biov 

dv elxev eBader. 


CHAPTER V. DISCOURSE ON THE LAST THINGS, §§ 160-169 


160. PREDICTION OF THE DESTRUCTION OF THE TEMPLE 


Marr 24:1, 2 
Kai é&edav 6 "Inaods 
amd Tov iepod éropebero, 
Kal mpoondOov oi pabnral 
abrod 


éridetEar abT@ 
Tas olxodouds Tod iepod" 


Mark 13:1, 2 
Kail éxropevoyévov abrod 
éx rod lepod 
Neyer abt@ els rv pabnrdv 
avrov 


Avdacxare, ide rorarol Nido 





Kal roraral olxodopai. 





Luxe 21:5, 6 


Kai ruwy Aeyovrwr 


mepi Tov lepod, 
bre Alois Kadots ; 
kal dvabnuacw Kexdounrat, 





WH meg: Mk 12:41 drivarrc 
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Marr 24 
2 6 6€ droxpibels elev abrots 
Od Brérere TadTa TwarTa; 


aunv A€yw dyir, 


“ob un adeby 
@be AiPos eri iPov 


ds ob KatadvOnoerat. 


161. 


Marr 24:3-14 


Kaénuévou 6€ airot 

éri tov “Opouvs trav *EXaav 
tpoanOov aite 
ot pabyral 


Kar’ idiav deyovrTes 
Eimov jyiv 

nf w 
wore Tatta eorat, 
kal Ti TO onpetov 
THS ons Tapovoias 


kal guvtedeias Tov aidvos. 
4 xal dmoxpiels 6 ‘Inaois 
elrev airois 

Byerere 

pn tis bpas warjon’ 

5 modXol yap éXeboovrar 
éxl 7@ dvdmati pou 
Aevyortes "Evy eit 6 xpioros, 


kal moAXo’s tAaYHTOVOLY. 
6° pedAnoeTe 5€ akoverv 


moX€uous Kal Gkods ToNeuwr" 
épare, un Opoeiabe 








Mark 13 
2 xal 6 "Inaois elwev ait@ 
Brérets Tab’tas Tas peyadas 
oikodouas ; 


“ob pn adel 
be NiBos Eri Aidov 
ds ob un Katadvb7. 





LUKE 21 


6 elev 
Tatra a Oewpeirte, 


éXeVoovrat huepar &v als 
“oik adbeOnoerar 

Nios eri AiOwW Bde 

és ot KaradvOnoerat. 


THE GREAT TRIBULATION 


Mark 13:3-13 


Kal xa@nyévov abrov 

els TO “Opos trav ’EXa@v 
KaTévavTe TOU Lepov 
érnpwra avrov Kar’ diay 
Ilérpos kai “laxwBos 

kal “Iwavns kal ’Avdpéas 


4 Eimov nytv 
WOTE TavTA EoTAL, 
kal Ti TO onetov 


éray wéeddAD 

TavTa ouvTedelobar TavTa. 
5 6 6€ ’Inaovs 

npkaro eye avrots 
BXezere 

un Tis buas rAaYHON’ 

6 moddol éEXevoovTar 

éml 7@ dvdyari jou 
AeyorTes STL "Eyw eit, 


kal moA\Xovs tavnoovowr. 
7 drav b€ 'axobonte! 


ToXeuous Kal akods Tokeuwr, 
un Opoetabe 





LuKE 21:7-19 


oJ ’ ’ 4 
émnpwrnoav 6€ avrov 


Neyovres Acdacxade, 

: bo a ” 
more otv TavTa éorat, 
Kal Ti TO onpetov 


érav méd\dAn 

Tatra yiveoOat ; 

8 6 de 

elev 

BXerere 

by mAavnOnTE 

wool yap édXevoovTac 
érl T@ OvouaTi pou 
eyorTes "Eyo eiue 
kai ‘O Katpos fryyexer" 


Lyn TopevOnre Oricw altar. 
9. érav 6€ axovonre 
moXeuous Kal akxaracragias, 
bn wronOnre 





* Cf Lk 19:44 (§144) 





WH mg: Mk 13:7 dxoinre 





Mk 13:2 of ui} xaradv#f With ABDXA al pler; N*LO etc ob caradvOjcerac: ob uy AdeOf ob5e K:arvOjoerar W 
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Marr 24 
1 567” yap ‘‘yeverOa,”’ 


GAN’ ottrw éoriv 7d Tédos. 


7 2“ évepOnoerar”’ yap ‘‘ ebvos 
éxi eOvos 

kal Baowdela éri Bacideiar,”’ 
Kal éoovrat Aipol 

Kal ve.opol 

Kata TOTous’ 


8 wavra 5€ Talta apxy woi- 


vOV. {Matr 10:17-21] 
mpocexete 5é 
ard tv avOpa- 
ww" 

9 réTE Tapa- rapadacovew 

dwocovew 

buas yap tas 


eis Odi Kal eis ovvédpa, 
kai & rats ovva- 
ywyats abrav 
GQMOKTEVOUCLW = paoTiya@oovew 
dpas, duas* 

18 xai én 
tyeuovas dé 
kal Baovreis 


axbncerbe 
vexev Euod 


(Cf v 14 below] és papriproy 
abrots 


Kal rots vec. 





Mark 13 
“Se? yevéoOar,”’ 
GA’ obrw 7d Tédos. 
8 **evepOnoerar’”’ yap ‘‘ ebvos 
éx’ €Ovos 
kai Baovdeia éri Bactdeiav,” 
égovrar cecpol 


Kata TOrous, 
égovrat Aipoi’ 


apxn woivwy tadra. 


9 Brerere be 


2 ia , 
duets éavrovs’ 


Tapadw@oovow 


| buds 


els cuvédpia 
kal eis cuvaywyas 


dapnoecbe 


Kal émi 


HYEMOVwY 
kal Bao.déwv 


orabhncecbe 
évexev Euov 
els papripiov 


abrots. 


10 xal eis ravtTa Ta yy 





Luke 21 


1560” yap radra ‘“yevéoOav”’ 
Tp@ror, 

GAN’ obk eiPews 7d Tédos. 
10 Tére eXeyev aibrots 
*EyepOncerar eOvos 

éx’ eOvos 

kal Baowdela eri Bacideiav,” 


11 ceopoi re peyador xal 
Kata rToémous 

oot cai Aol! ~covrat, 
P6BnOpa re kai ‘ax’ odpavod 
onueta peyada' éorat. 

12 apd 6€ robrwy ravTwr 
éxiBadodow é’ duas ras 
xetpas alrav Kal duwtovow, 


Twapad.dovres 


els Tas cuvaywyas Kal 
ovuAakas, 


arayouévous 
eri 


Baowrels 


Kal wHyyeuovas 
évexevy Tod dvduards pou" 
13 aroBhoera duty 


els papripior. 





1 Dan 2:28 ?Isa 19:2 





WH mg: LK 21:11 Acuoi cai Aomoi | onueta peydda dr’ obpavod 
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Marr 24 


[Marr 10] 
19 “Srav 5& rapaddow dbyas, 


BI) MEepiurhonre 
as H ri Nadjonre . 
SoOjoerar yap dpiv 


& &eivy TH Spa 
ti Nadnonre 


20 ob yap ipets éoré of NadodvTes 
GAG 76 veda TOU TaTpds dudv 
70 Nadody & dyir. 

21 wapadmce 5é adeddds 
GbdeXddrv eis Oavarov 


kal wartnp Téxvor, 


cai 'éravagrnoovra! réxva 
éxi yovets 

kal Bavatwcove. abrois. 
Kai écecbe picobpevor 
bré Tavtwy Tov var 
dca TO Svoua pov. 


($72) 





Mark 13 


mpa@rov det knpvxbjvar 

TO ebayyéduov. 

11 “kal é6rav Gywow dpas 
mapad.bovres, 


LM Tpomepiuvare 
Ti AaAnonrTe, 
GAN’ 6 édy 5005 duty 


év éxeivn TH Hpa 
TovTo \anelTe, 


ov yaptore tyuets of NadodvyTes 
> ‘ 4 las v 
a\Aa TO TvedUa TO GyLov. 


12 kal wapadwoe ddeAdds 
adeAdov eis Oavarov 
kal TaTnp TEKVOY, 


kal !“‘éravacrnoovra Texva 
AE a9) 

érl yoveis . 

Kal Oavatwoovow abtovs’ 

13 "Kal écecbe prcobpevor 
bro TavTwv 

61a TO Svoua pov. 





LUKE 21 


14 “Gere oby év rails Kapdias 
bua@v 

Mn jWpowedeTav 
arodoynOjvat, 

15 éy@ yap dbwow iyiv oroua 
Kal oodiav 


h ob duvnoovra avtiorhvar 
avrecrety ‘Graves! of avrixei- 
mevor Dut. 


16 rapadobjncecbe be 
Kal Urd yovéwy kal adeXdav 


kal avyyevav kal didwr, 


Kal Oavarwaoovow €é& byor, 
17 °xal évecbe piocovpmevor 
bro TavTwy 

61a TO Svoua pov. 





Mt 10:22a 
6 xai écecbe pcobpevor 
bro ravTwvr 
bia 7d Svoud pov (§72) 


Lk 12:11, 12 
“"Orav b& ciodépwow buds emi 
Tas guvpaywyas kal Tas apxas Kal 
Tas ékoucias, 
HM pEeptuvnonre 
ras [fh ri] arodoynonabe 
H ri elanre 
12 76 yap &ywv rvedua 
bdater buds 
éy abrp TH Spa 
& det \eixetv. ($111) 





1 Mic 7:6 





WH mg: Lk 21:15 rapres 
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Marr 24 


10 cal rote '“‘oxavdadiobn- 
govrat Tool” Kai adAdAHAovs 
Tapadwoovew Kal uLonoovow 
G\AnAovs’ 11 Kai moddol 
Wevdorpodynrar eyepOnoovrar 
kal mAavncovow odAXdobs* 
12 cai 61a 7d TAnOvrORVAL 
Thy dvoulay Wuynoerar 
ayarn Tav ToAGr. 

13 °6 dé dropeivas eis TEXOS 

ovTos cwhhnoerat. 

14 kal xnpvxOjnoerar 

TOUTO TO evayyeXLov THs Bact- 
Aelas 

év 6An TH oikovpéry 

els paptipiov maouv Tots €6- 
vEoLV, 

kal rore He TO Tédos. 





Mark 13 


[Cf vv 12, 13 above] 


[Cf Mark 13:22 (§162)] 


°} 5é baropeivas els TédOS 
ovTos awhhnoeTrac. 
{Cf v 10 above] 





Luxe 21 


18 “xai Opié & ris Kehadis 
buav ob uh amddnrat. 


19 é& TH vbropor7 duav 
xtnoecbe Tas Wuxas dua. 


162. THE ABOMINATION OF DESOLATION 


Marr 24:15-28 


“Orav ovv tinre 

276 BbeXvyna THs éEpnuw- 
cews”’ 

TO pnbev 61a Aavnr Tov mpo- 
onrov : 
éoros “ey rom w ayiw,”” 

6 dvaywwoKkwv voeitw, 





Mark 13:14-23 


“Orav 6é€ idnre 
276 BbeAvyua THs Epnuw- 
cews”’ 


| éornxéra brov ob del, 


6 dvaywwoKwy voeiTw, 





Luke 21:20-24 


“Orav 6é idnre 
kuxAouperny bd orparoreébwr 


*Tepoveadnu, 


Tore yvare bri yyw F 
épnuwors abrijs. 





Mt 10:30 
tbuadv 5é xal al rpixes rijs 
kebadijs 
wacat qpOunueva eloiv. ($73) 
Mt 10:22b 


6 5& dropeivas els Trédos 
ovros awhhoera. (§72) 


a 


Lk 12:7a 
® G\da xai ai rpixes ris Kepadis 
budy 
raca hpiOunvra (§111) 





1 Dan 11:41 LXX 


2 Dan 9:17; 12:11 
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Marr 24 
16 °rére of &v 7H ‘lovéaig 
gdevyérwoar ‘eis! ra dpn, 
17 6 émi rod dwpuaros 
BH KaraBarw 
Gpat 
Ta &k Tis oikias avrov, 
18 xal 6 & TG AYP 
BH emiorpepatw dricw 
Gpat TO iuariov abrod. 


19 oval 6€ 

Tats éy yaotpl éxovcats 
kal tats OndafLovcats 

& éxelvais Tals Hpépats. 
20 mpoceixecbe 5é 

iva wn yernrac } duyn buav 
xeluGvos pndé caBBarw 
21 éorar yap 

Tore *“OXiis”’ peyadn 


“ola ov yéyovev 
an’ apxijs Kocpyou 


éws Tod viv” 

ov6’ ob} wn yernra. 

22 xai ei ur ExodoBwOnoar 
ai Mépar Exetvat, 

ovK Gy éow@bn aca capt 
dca 5€ rods ExdeKTOUs 





Manx 18 


*rore ot év TH ‘lovdaia 
devyéerwoay eis Ta Spn, 

15 67 ém rod d@paros 

un KaTaBaTw 

unde eiceNarw te Gpac 

éx THs olxias abrov, 

16 kal 6 els Tov aypor 

bn ercorpeparw eis Ta drriow 
Gpat TO ivariov abrov. 


17 oval 6é 

Tats €v yaoTpl Exovaats 
kal tats OnAafovcats 

év éxeivars Tats Huepats. 
18 mpocebxecbe dé 

va wn yevntac 

XELUGVOS* 

19 écovrac yap 

ai muepar exetvar 7“ OAs 


ola ov yeyovey ToLa’Tn 
am’ apxis KTicews”’ 

nv exticey 6 Beds 

“gus tod viv’ 

Kai ov un yernrat. 

20 xal ef un éxoddBwoev 
Kipios ras npeépas, 

otk av éowln maca capt. 
ada dca Tovs ExexTods 
ois éfeNeEaTo 





LuKE 21 


21 °rére of & TH 'lovéaig 
gevyérwoay els Ta Spn, 
kal of & péow airs 
éxxwpelTwoar, 


Kal of & Tats xwpats 
pn eloepxecOwoav eis abrhy, 


22 dre 1“‘hyépar Exdexnoews”’ 
av’rai eiow Tov mAnoOjvac 
TwavTa Ta YeYpappeva. 

23 ovai 

Tats & yaoTpi éxovcats 
kal Tats Onrafoloas 

év éxeivats Tats Nuepacs” 


éorar yap 
avaykn peyadn él ths yijs 
kal dpyn TS Aa® TovTw, 





Lk 17:31 
° & éxeivy TH Nuepa 
bs éorac éxi rod dbdpmaros 
kai ra oxelm abrod é rf olxig, 
bw} KaraBarw dapat abra, 
kal 6 & ayp@ dpolws 
ph “eriorpeparw els ra dricw.”’ 


($133) 





1 Hos 9:7 


? Dan 12:1 





WH mg: Mt 24:16 ézi 


Mk 13:15 ée 
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Marr 24 


Kod\oBwhhaovrar ai huépat 
éxetvat. 


23 Tore éav ris duty elrp 
"ldob Bde 6 xpioros H “Qée, 
un miorebonte’ 

24 eyepOnoovrar yap wWevdd- 
XpLoror 

kal *“‘Wevdorpod7ra,” 
kal ““d@ocovow onpueta”’ 
yada “‘xal répara”’ 
wore ‘ravacba! 

el duvarov Kal Tobs éxXeKTobs* 


be 


25 idod mpoeipnxa. byiv. 


26 éay oby eixwow dbyiv 
"lé0d & TH Epjuw Eorir, 
un €EENOnTE 

*"Iéod év rots Tapeiots, 

bh miorebonre’ 

27 dorep yap  aorpar) 
éképxerar amd avarodav 
Kal daiverar ws dvopar, 
oitws torat  wapovcia 





"Marx 13 
ExohOBwoev Tas Huepas. 


21 Kal rére édv ris dpi elrn 
"Ide be 6 xpiorés = "Ibe Exe’, 
wy miorevere’ 

22 éyepOnoovra yap Wevdd- 
XpLoToL 

kal ?“‘Wevdorpopprar”’ 

kal “da@covow onyeta 

kal tépata”’ 

mpos TO aroTm\avay 

ei duvardov tovds éxXEKTOUS* 
23 duets b€ BrEwere’ 
Tpoeipnka buly wavra. 





LuKE 21 ‘ 


24 kal mecodvrat ordpate 
Maxaipns Kai alxuadwrio- 
Onoovrar els Ta Cyn wavra, 
kal '“"Tepovoadjp” tora 
““raroupern bd Over,” &xpe 
od rAnpwhGow [Kai écovrat] 
Katpol evar. 

{Luke 17:23] 
Kal épovow.w div 
"Id0d ‘exe? #! "IS0d dbe° 
Bi [arehOnre unde] dcdtnre. ($133) 


[Luke 17:23, 24] 
kal épotow dyiv 
"Idod ‘exe? %' "I50d Sde° 
uh [are Onre unde] Sudtnre. 


24 dorep yap } aorparh 
dorparrovea é ris brd rv obpa- 
vov eis thy bx’ obpavdy Kaure, 
obrws torar 





Tov viod Tod avOpwrovu" 6 vids rod avO@pmrov T. (§133) 
{Luxe 17:376] 
28 dmrov tay f 7d rrdya, “Orov rd o&pa, - 
éxet ovvaxOjncovrar of derol. exe? xai ol derol éxcovvaxOhoovras. 
($133) 
1 Zech 12:3 LXX; Isa 63:18; Ps 79(78):1; Dan 8:13 *Deut 13:1 





WH mg: Mt 24:24 wiravrfiou 





24:23 merebonre with NDLWZ@ al pler; B* 1 min riorevere 
sah add xai: 


with RLUW vg syr sin etc; 


ADXa0 it ete add 4 
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163. CONCERNING THE COMING OF THE SON OF MAN 


Marr 24:29-31 


EiGkws 8& pera tiv Odlyw 
TOV huepav éxelvwv 


14 Hrvos oKoTiaOnoeTat, 
Kal 7 cednvn ob dwoe 

TO heyyos airijs,”’ 

2“Kal of dorépes recodyTat 
ard Tov obpavod, 


kal ai dvvayes 

Tav obpavayv 
cadevOnoovrat.” 

30 kal rote gavyncerar 7d 
anpEtov TOV viod Tod avOpwirou 
év ovpav@, kal rore *“‘xdor- 
Tat Tacat ai pvdai ris yas” 
Kal dpyovrat 

4° toy vidv Tod avOpwmou 
épxouevov eri T&v vededov 
Tov ovpavod”’ 

pera Suvapews Kal dd&ns 7rod- 
Mis" 

31 kal drooreXet 

Tos ayyéeXous abrod 

5“ vera cadmeyyos*weyadns,”’ 
kat ®“‘éricvvatovow”’ 

Tovs ékXexTovs abrov 

“ex Tay Tecoapwy aveuwy 
am’ &kpwv ovpavav 

éws [ray] axpwr airdv.”’ 


s 





Mark 13:24-27 


"ANG éy Exelvats Tals Hye 
pas wera THY Ort Exeivny 


16 Hos cxoTicOjceTat, 
Kal » aednvn ob dwoer 

TO eyyos abrijs,”’ 

25 ?*xal ot aorépes Evovrat 
éx TOU o’pavod mimrorTes, 


‘ e ad 
kal at duvapes 
ai év Tots ovpavots 
cadevOqaovrat.”” 


26 kal rére dYovrar 
4° Oy vidy Tod avOpwrrou 
épxouevov ev vedédats”’ 


pera Suvapews mwodAys Kal 
56Ens* 

27 kal réTe arocTedet 

Tous ayyéXous 

kal °“ériouvater”’ 

rovs ékdexrovs [a’rod] 
“ek tay Tecoapwy dveuwv 
am’ &xpov”’ yijs 

“és &xpov ovpavod.”’ 





LuKE 21:25-28 


kal éoovra onpeta 


év HAlw 

kal cednvn 

Kal a&oTpoas, 

kal émi THs Ys ouvoxn 
Tovar’ ev aropia “‘hxods 
Oadaoons” Kai ‘‘addou,”’ 
26 dropuxdvTwy davOpwrwv 


a6 poBou kal mpocdoxias Ta 
érepxouevwv TH olkoupevy, 
ai”? yap “duvapues 
Tov ovlpavav - 
cadevOnoovrat.”’ 


27 kal rore dpovrac 
4“ 76y vldv Tov a&vOpwrou 
3 t % ‘ ? 
épxouevov ev vedédn 


pera duvapews Kal bd&ns rod- 
js. 


28 ’Apxopevpwy 6€ rTolTwr 
yiveofar davaxiware kai éra- 
pare Tas Kehadas buadv, didi 
éevyyive: } arodt’Tpwors dudv. 





fsa 13:10 *Isa34:4 


8’Zech 12:2 


‘Dan7:13 ‘*Isa27:13 


6 Zech 2:6; Deut 30:4 


7 Ps 65(64) :7 





WH mg: Mt 24:31 duvijs 
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164. THE HOUR THAT NO ONE KNOWETH | 


Marr 24:32-44 


"Aro 6€ THs oUKIS 


pabere THY TapaBodny’ 
brav Hdn 6 KAabos adrijs 
yevnrat amahos 

kal ra pidAdXa Exdin, 


VyiwwoKerTe 

dre eyyvls TO Oépos* 

33 obrws Kal tyels, 

érav lénre wavrTa Taira, 
ywwoKete OTL Eyyls EoTLW 


éri Obpats. 

34 dun eyo byly Sre 

ov pH wapedAOn } yeved airy 
éws [av 

wavTa Tavra yevnrat. 

35 6 obpavos kal YF 
TapeNevoeTat, 

ot 6€ Adyou mov 

ob ph mapéNworr. 

36 Ilepl 6€ rijs hueépas Exelvns 
kal &pas ovdels older, 

ovdé of Gyyedo Ta obpavav 
ovdé 6 vids, 

el uy 6 TaTHp Mdovos. 

37 Sorep yap 

ai nuépar Tov Nae, 

oiTws Ecrat  Tapovaia 
Tov viod Tod avOparovu' 

38 as yap jhoav 

év rats juépas [éxeivacs| 
Tats mpd TOU KaTak\vopod 
Tpwyovres Kal sivoyres, 
yapotvres kai yapulforres, 





Mark 13:28-37 


"Amo 6€ Tis ouKIs 


padere Tiv TapaBodnv’ 
brav Hbn 6 KAddos abrijs 
amahdos yevnrar 

kal éxpin 7a pidda, 


YVWWoKETE 

ore éyyvbs TO Oépos EorTiv 
29 olrws Kal dels, 

bray idnre Tadra yuvdpeva, 
ywowokere Ste eyybs éorw 


érl Obpats. 

30 adunv A€eyw byiv Sri 

ob un wapedOn H yeved airy 
MEeXpLs Ov 

Tav’Ta Twavta Yyevnrat. 

31 6 ovpavds Kal » YR 
jTapeNevoovTat, 

oi 6€ Adyou pov 

ov 7 rapedeboorTat. 

32 Ilepl dé rijs nuépas Exeivns 
h THs pas ovdels older, 
ovdé ‘oi &yyedou' ey obpard 
obdé 6 vids, 

el wy 6 TaTnp. 





Luke 21:29-33 
Kai elev rapaBodny abrois 


"ldere THY oUKHY 
Kal wavra Ta devipa’ 


30 brav rpoBadwow én, 


Brerovres ad’ éavtay 
YVWWOKETE : 

bre Hon eyyis TO Oepos éoriv 
31 obrws kai dpeis, 

érav idnre Tatra yuwopeva, 
yiwawoKete STi eyyls torw 
h Bac.reia rod Geod. 


32 dunv Neyw byty Gre 

ob un mapeOn H yeved airy 
éws [av] 

wavTa yévnrat. 

33 6 obpavds kal } YF 
TapeNevoovTat, 

oi 6é€ Ndyou pou 

ov uy) Tapedeboorrat. 


[Luxe 17:26, 27] 
kal Kalas éyevero 
é&y rats huépas N&e, 
otrws éorar kal & rats huépars 
Tod viod rot avOpdamrov' 


27 jodiov, exwor, 
tyauour, tyauilforro, 





WH mg: Mk 13:31 uy 


32 adyyedos 





Mk 13:31 od with BD*; RACLW6® al pler od p) — raped 
Lk 21:30 Bdérovres 4d’ davrdy: om D it syr sin cur eth 


waptOwow 
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Marr 24 


&xpt Hs tuepas 

MelanOev NG@e els tiv Ke- 
Burov,” 

39 kal obk éyvwoar 

éws HADev 6 KaTakAvopos 
Kal hpev ararras, 

obTws Eorar ) mapovcia 

Tov viod rod avOpwrov. 


40 rére Ecovra dio év 
ayp@, 
els mapadauBaverac 
Kal els adierac’ 
41 dbo adnOovoa 
& 7@ wiry, 
pia mwapadauBaverac 
Kal pia adiera. 
[Cf v 42 below] 


[Marr 25:14] 
"Qorep yap a&vOpwros 
arodnuav 


éxaXecev Todbs idiovs dobdous 
Kal rapédwxev abrots Ta brapxovTa 


abrov, (§167) 


42 *ypnyopetre ovr, 
bre obx olédare rola juépa 
6 Kipios bua Epxerac. 





Mark 13 


33 “Bdéerere aypuTVeEtTeE, 
ovx oléaTe yap ToTeE 
6 Katpos [éoruy]: 


34 ws avOpwrros 

J , > ‘ A o. § 
arddnuos adels THY oikiay 
avrov 


kai dovs rots dovAos adrov 
Thy éEovalav, EKATTw TO Epyov 
avrov, 


kal T@ Ouvpwp@ evereiato 
iva ypnyoph. 

35 “ypnyopetre ovr, 

oik ol6are yap more 

6 Kipios THs oikias Epxerat, 





[LuKE 17] 


&xpt Hs huépas 
1 igi Oev N&e els rH KiBwror,”’ 


kal H\Oev 6 Karax\vopOs 
kal aamdece ‘ravras'. ($133) 
{LUKE 17:34, 35] 
Aeyw vulv, rabry TH vuKri 
écovrar dbo emi KXivns [was], 


6 els wapadnudOnoerar 
kal 6 érepos adeOnoerat’ 
35 écovra dbo adnBovaoat 
éxi 7d abro, 

) pia wapadnudbjcerar 


H 6€ érépa adeOnoera: ($133) 


[LuKE 19:12, 13] 
elrev obv 
“AvOpwrés Tis ebyevns 
éropev0n eis Xwpav paxpay 


NaPety éEauvTG Bacrdreiav xai bro- 
orTpevat. 

13 xadéoas dé 5éka SovdOUs EavTod 
édwxev abrots b€ka puvas 

[ 


mpos ‘avro’s mpay- 


pareboacbat! & & épxouac. ($143) 


+7 
kal elev 





Mt 25:13 
*Tpnyopeire oir, 
bre obk oldare Tiv juépay 
ovdé tiv Spay. (§166) 





1 Gen 7:7 
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Marr 24 


43 éxeivo bé€ ywwoxere 

bre ei Hde 6 oixodeardrns 
toia muda 6 KNerTns Epxe 
Tat, - 
éyenyopnoev av 

Kal -ovx ay elacev 
dcopvxOjvar THY oikiay abrod. 
44 dia rovro Kai bpyels 
yiveobe Ero.por, 

brit 7 ob Soxetre pa 

6 vids Tod avOpwmov Epxerat. 


165. 
Marr 24:45-51 


Tis &pa éoriv 6 miords Soddos 
Kal Ppdvipos 

év Katéornoev 6 Kiptos 

éri ths oixerelas abrod 

Tov dotvar ab’rots 

THY TpodHy ev KaLp@; 

46 pakapios 6 dovAos Exetvos 
dv €NMav 6 Kbpios abrod 
evpnae oTws ToLvovyTa’ 

47 dpnv Neyw duly Sri 

éri maow Tots brapxovow 
abrov 

KaTaoTnoe abrév. 

48 éav bé eirn 

6 Kaxds dodAos Exetvos 

év TH Kapdia abrov 
Xpovife. you 6 Kipros, 

49 xal Gptnrar time 
tovs auvdobdovus abrod, 








Marx 13 
h Owe H pwecovixriov 7} adexTo- 
popwrias h mpwi, 36 uh 


EMav ekehyns eipy iuas Ka- 
Gebdovras’ 37 65 buiv NEyw 
Taow heyw, Yenyoperre. 


[Luke 12:39, 40] 
Tovro b& ~ywwmwoKere 
bre el Hde 6 olxoderrérns 
mwoig Gpa 6 xdérrns Epxerat, 


leypnyopnoe av 

kal obk' adfxev 

dvopuxOjvar ror olxov abrod. 
40 xai dpets 

ylvece erowpor, 

ért 7 Spa ob doxeire 

6 vids rod avOpwmrou epxerat. 





CONCERNING FAITHFUL 


($114) 


NESS 


LuKE 21:34-36 
[Luxe 12:42-—46] 
kal elev 6 xipwos 
Tis dpa éoriv 6 muords olxovdpuos, 
& Ppdripos, 
év Karaornae 6 Kbpios 
éxi rijs Oepareias abrod 
Tod dedévac 
éy xatp@ [rd] orroueérpror ; 
43° paxdpios d d00dos éxetvos, 
bv Mav 5 xipwos abrod 
edphoe. movodvyta obrws* 
44 adnOds Neyo duty Sre 
éxi waow rots brapxovew abrov 


Katacrhoe abrév. 

45 tay 5& elxp 

6 doddos éxetvos 

é&y rh xapdia abrod 

Xpovitec 6 xipids pou EpxeoGat, 
kal &ptnrac rirrev . 
rods mwatéas xal ras watdioxas, 
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Marr 24 


éobin 5é kal rivy 

pera Tav peOvdrvTwr, 

50 H&er 6 Kiptos rod dobdov 
éxeivou 

év Huepa 7} ob mpoadoKa 
Kal & pa 7 ov yuvwoxet, 

51 %xal dcxorounce: abrov 
Kal 7d pépos avrod 

meta tv broKxpitav Onoe’ 


Pex? Eorar 6 KAavOuds 
kai 6 Bovyyuds T&v dddvTwr. 








[Luke 12] 


éoOiew re kal mwivewv 

kal pebioxecbar, 

46 He 6 Kiptos rod dobdov 
éxelvou 

é&y uépa 7) ob mpooboxa 

kal & Spa B ob yuwewoxer, 

*xal Sexorounoe abrov 

kal TO pépos abrod 

pera Tay ariotrwr Onoe. ($115) 


{[LuKE 13:28a] 


ORK? Borat 5 kNavO nds 
kal 6 Bpvyyos T&v dddvtwr. ($121) 
LuKE 21 

IIpocéxere 5é€ €avrots pry 
mote BapnOdow ai Kapdiar 
buav & Kpewadn Kal pen 
Kal peépipvars Bwwtixais, Kal 
érioti eb’ buds edvidios F 
huépa éxeivn ws “‘rayis’’ 


35 érecedevoerar yap '‘émi’’ 


mavras “‘tovs kaOnuévous éxi’” 
Tpocwrov Taons ‘Tis yijs’’. 
36 aypuTvetre 56€ & TavTi 
Kaip@ deduevor iva Kario- 
xvonre Expuyety Tabra TavTa 
Ta péANovTa yivecOa, Kai 
oTabnvar éutpocbev Tov viod 
TOU avOpwrov. 


166. PARABLE OF THE TEN VIRGINS 


Marr 26:1-13 

Tére dpowbnoerar » Baci- 
ela T&v ovpavay déxa trap- 
Bévois, aitwes NaBotoa Tas 
Aauradas éavtdv e&AOov eis 
bravrnow Tod vuudiov. 2 
mevre 6€ €& alTav oar 
pwpal kal mrévre pdvipor’ 











@ Cf Mt 8:12a ($45), p. 70 
> Cf Mt 8:12b (§45), p. 71 





1 Isa 24:17 
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Marr 25 


3 ai yap pwpal aPotoa 
Tas auradas [aitav] ovk 
é\aBov pel’ éavtaev edaov’ 
4 ai dé dpdvipor EXaBov EXavov 
év Tots ayyelos pera TOV 
AauTadwy éavTav. .5 xpovi- 
Covros 6€ Tov vupdiou évioTra- 
fav macac Kal éxaevdor. 
6 péons 6é€ vuKTOs Kpavy?) 
yeyovev "Ido 6 vupdios, 
ékepxeobe eis amavrnow. 
7 Tore nyépOnoay aca ai 
maplévo. éxelvac Kal éxdo- 
unoav Tas NauTadas éavTav. 
8 ai 6é uwpai rats dpovipors 
elmav Adore huivy Ex Tov 
éXaiov byway, drt ai Naurades 
huav oBevvuvrar. 9 azrexKpi- 
Onoav 6é ai Ppdripor N€yovTat 
Marore ‘ot uh! apxéeon huty 


oe fa ' a 
Kal tuiv' mopevecbe waddov 
mpos Tovs mwdovvTras Kai 
ayopacate éauTais. 10 


atepxouevwy b€ alr@v ayopa- 
car HAVev 6 vudios, Kal ai 
éroiuor eicpOov per’ abtod 
els To’s yapous, Kal éxdeiaOn 
) Obpa. 11 borepov dé Epxor- 
Tat Kal al oral rapbevor 
A€eyourar 

Kipre xipte, Gvortov Autry 
12 6 5é€ dmoxpiHelis elev 
"Aun eyw dbyir, 

oix olda bpas. 

13 “Tpnyopetre ovr, 

bre otk oléare THY Hueépay 
obde THY par. 





[Mark 13:33] 
“"BNéwere aypurveire, 


obk oléare yap wore 
6 xatpds [éoriv]* ($164) 





(Cf Luke 12:35, 36 ($114)] 


{Luxe 13:25b] 
Aeyorres 
Kipte, avortov hut 
kal daroxpiels épet div 


Obx olda dpas wider éoré. ($121) _ 





Mt 24:42 
@ ypnyopetre obv, 
drt obxk oldare roia huépa 
6 xbpwos duav Epxerac. ($164) 


Mk 13:35a 


* ypnyopetre oby, 
obx oléare yap wére 
6 xbpwos rijs olxias épxerac, ($164) 





WH mg: Mt 25:9 oix 
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167. PARABLE OF THE TALENTS 


Marr 26:14-30 


"Qorep yap avOpwros 
arodnuav 


ékaXecev tovs ldiovs dovdovs 
kal mwapédwxev aitots 
Ta brapxovra abo, 


15 cal @ pev Swxey revTeE 
TadavtTa @ 6é dio @ dé &, 
ekdoT@ KaTa THY idiay diva- 
pw, kal arednuncer. 16 et- 
Géws mopevfeis 6 Ta TEeVTE 
TadkavTa aBwv npyaocato 
év abrots kai éxépdnoev GAXNa 

mete 17 woaitws 7 6 Ta 
dbo éxepdnoev GAXa bio" 18 6 
6é 7O & HaBay ameNwv 
Gpuvtev yav Kal expufey 7d 
apyvpiov rov Kupiov abrov. 


19 wera 6€ modt{W xpdvor 
épxerar 

6 kipwos T&v dobAwY Exeivwv 
Kal cuvaipe: Noyov per’ avrav. 


20 xal rpoceNav 6 Ta TevTE 
_ Tadavta NaBav mpoonveyKev 





[Mark 13:34] 


@s avOpwros 
arddnuos adels thy olxiay abrov 


kal Sods rots dobdAots abrod 
thy tkovoiav, éxdoTw Td Epyov 
abrov, 


kai T@ Oupwp@ évereiato 
iva. yenyoph. ($164) 





[LuKEe 19: 12-27] 


"“AvOpwrds ris ebryevt)s 
érropebOn eis xwpay pwaxpav 
AaBetvy éavtG Bacrreiav Kal dro-~ 
orpeya. 

13 Kxadéoas 5é déxa dobdous éavrod 
éiwKev abrots 


elrev obv 


béxa pas 


Kal elrev pos ‘abro’s tpayuaret= 
cacba' & & epxoua. 


(Cf v 20 below] 


14 Of 5& woNtrac abrod euicour 
airév, kai awéorethay mpecBelav 
érigw abrov N€éyorrTes Od 9édo- 
bev Tovrov Bacidedoat ed’ Huas. 
15 Kail éyévero 

& T@ éraveNOeiv 

abrov AaBdvra thv Baorreiav 
kal elrev gwrnfivac abrd rods 
SobAovs robrovs ols dedm@xer 7d 
dpybpwoyv, twa yvot ri dterpay- 
pareboarro. 

16 wapeyévero 5& 5 rp@ros 





WH mg: Mt 25:17 xai 


271 


§167 LAST DAYS IN JERUSALEM 





Marr 25 


@\Aa wevre TadavTa Eeywr 
Kipue, wevre radavTad po 
TapedwKkas* 

ide GANG wevTe TaXaYTA 
éxépdnoa. 

21 édn ait 6 Kiptos abrod 
Ed, dotAe ayabé kai more, 
él ddNiya hs mors, 

éml mwo\NGy oe KaTacThow’ 


elcehOe eis THY xXapay Tov 
Kuplov gov. 

22 mpoceNay kai 6 ra dbo 
Tadavra 

elev 

Kipte, d00 radavTad pou Tape- 
dwkas* 

ide GAXa Sbo TradavTa éExép- 
énoa. 

23 gn air@ 6 kbps abrovd 
Ed, dodAe ayabe kal more, 
émi ddiya "Hs mors’, 

érl mo\AGv ce KaTacTHOW’ 


eicehOe eis THY xapay Tov 
Kuplov gov. 

24 mpoceNOay 5é 

Kal 6 76 éy raXavrov eiAndws 
elrev Kipte, 


éyvuav oe 
bre oxAnpds el avOpwrros, 


Gepifwy dSrov olk éorerpas 
kal cuvaywv dbev ob dreoKxdp- 
Tioas* 

25 kxal qoBnOels amredadv 
éxpuva 7d Tadavrdv cov ey 
Th yn ie Exes 76 cdr. 








[Luke 19] 


Neywr 
Kipte, 4 wva cov 


béka mpoonpydcaro uvas. 


17 xai elrev air 

(Eiyel, aya Sod, 

bre & ehaxlorw mirds eyou, 
tof tkovclay éxwv éxravw deka 
TONEwY, 


18 xal $Oev 8 Sebrepos 


Aeywr 
‘H puvG gov, xbpre, 


trolinoey wévTe pvas. 


19 elrev 5 xai robrw 
(Cf v 17 above] 


Kai od éravw vyivov rivre réX\ewr. 


20 xai 6 érepos #Mev 


Aeywr Kopre, 

léob 4} ura cov fw elxov 
aroxepéevny & covdapig* 
21 epoBodyny yap ce 

brit GvOpwros abornpds el, 
alpes 3 obk Wnxas 

kai Oepites 5 obk toreipas. 


[Cf v 20 above] 





WH mg: Mt 25:23 meords js 
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| Marr 26 
26 dmoxpilels 5€ 6 Kiptos 
abrov 
elrev ait@ 


Tlovnpé Sodde Kal dxvnpée, 
noes dre 


Bepifw Sov obk éorerpa 

kal ouvayw dbev ob diecxdp- 
Tia ; 

27 ex ce ovv Badeiv 

Ta apyipia- wou Tots TpaTe- 
felras, 

Kal av éyw 

éxouicaunv av rod Pray ov 
TOKW. 


28 apate ovv ax’ airod 
76 Tadavrov Kal dérTe 
T® €xovTt Ta béeka TadavTa’ 


29 °r@ yap éxovre ravti 
b00ncerar 

kal repiocevOnoerac’ 

Tov dé un ExovTos 

kal 6 éxa 

apOnoerar am’ airod. 

30 "xai tov axpetov doddov 





[Mark 4:25] 


"3s yap éxe, . 


bo0ncerar abta 


kai és obk exe, + 
kal & éxe 


apOncera ax’ abrod. (§55) 





[LuKE 19} 


22 Neyer ait 

"Ex rod ordpards gov Kpivw ae, 
trovnpé doide 

joes dre 

éy® G&vOpwros abarnpds eit, 
alpwy & obk &#nxa 

kal Oepifwy 6 obk torepa; 


23 xal dia ri obx ES5wxas 
pou TO apytpiov emi rparefar; 


Kayo éMav 
ovv Téxm av abro erpata. 


24 xai rots rapectaow elrev 


“Apare am’ abrod 

Thy pvav Kai dére 

T@® Tas deka pvas ExovTe’ — 

25 xal elrav airG Kipe, Exe 
dé&ka prass — 


26 rA€yw dui 
bre *xavti tO ExovTe 


do8ncerat, 


ard 56& Tod uh ~ExovTos 

cal 6 xa 

apOnoerar. 

27 IlAqy robs éxPpobs pou robrous 
tods un OeXnoavTas we Bacid\edoar 
éx’ abrovs 





Mt 13:12 
“bors yap Exe, 
b00jcerar air 
kal wepiocevOjcerac’ 
boris 5& ob Exe, 
wal 8 xa 
apOncerac ax’ abrod. ($53) 


» Cf Mt 8:12a (§45), p. 70 
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Lk 8:18) 
* bs dv yap exp, 
bo0ncerar abr@, 


kal ds dy ur Exp, 
kal 8 doxel Exe 


apOncerac ax’ abrod. ($55) 


$167 LAST DAYS IN JERUSALEM 











Marr 25 (Luke 19] 
éxBarere eis TO oKOTOS TO = dyayere Dde cal xaracddtare 
eEWTEpOV" abrovs Eumpoobév pov. (§143) 

{Luke 13:28] 
"exel Eorar 6 KAavOuOs Exel éorac 6 KAavOpuds 
kal 6 Bpvymds Trav dddvTwr. cal 6 Bpvyyuds trav dbévrer, 
brav 'dynobe! ’ABpadu Kai "Ioadx 
kal "laxaBs 
kal wavras Trois mpodyras 
& ri Bacrreig rod Geo, 
[Cf v 30a above] bpas 5& &xBaddopévous Hw. (§121) 


\ 


168. CONCERNING THE JUDGMENT OF THE SON OF MAN 


Marr 26:31-46 


“Orav 6é '“8\On” 6 vids rod avOpwrov ev rH 56E abrod Kal “‘wavres of Gyyehot 
per’ abrob,’ ’ rote Kabioe €mi OApovov 56kns abrod, 32 Kal gore ee éutpoober 
av’rod mwavTa Ta evn, kal adopice abrods am’ adAnrAwr, Gorep 6 Toiuny adopite 
Ta mwpoBatra amd Tav Epidwr, 33 Kal ornoe. Ta ev mpoBara & befiav abrod ra 
6é Epidia € eboovd mov. 34 roére Epel 6 Baatheds tots éx defiav abrod Aire, 
oi evAoynuéevor TOU marpds pov, KAnpovounoare THY roimacuerny div Bacrdelav 
amd KataBoXns Kédcpov" 35 éreivaga yap Kal éaxaré wa gayeiv, tdivnoa kal 
érorioaTe pe, Eevos. Hunv Kal ouvnyayere ye, 36 yuurds Kal wepreBadere pe, Hobevnca 
Kal ereoepade pe, €v hudakn Hunv kal HOare mpds pe. 37 Tore amoxpiOncovrat 
aiT@ of Jdixavor éyorTes Kipte, wore oe eldapev rewavra Kai pepauer, F 
bupavra kal éroricayev; 38 wore b€ oe eldayev tévov kal ournyayouer, h ‘yuuvor 
Kal mepieBadouev; 39 wore JE Ge eidouev dabevotvTra fh ev gudaxg kal tee 
apos oe; 40 kal admoxpiels 6 Bactdeds* épet abrots “Auny éeyw dyiv, &b’ Soov 
érounoate évi TolTwy Tav adeXd&v pov Trav édaxiorwv, euol éroinoare. 41 rére 
épet kal rots é& elwviuwr  LlopebecOe am’ euod xarnpapuévor els TO Ip TO aldmor 
TO Hroacuevov TH diaBdrdw Kal rots ayyédows abrov 42 éreivaca yap Kal ox 
taxare por dayeiv, [kal] eéivnoa xai oix émoricaré we, 43 Eevos Hunv Kal ob 
ouvnyayeTe pe, yuuvds Kal ob mepieBaderée pe, aoberis cal & gudAaKH Kal otk 
érecxepacbe pe. 44 rére amoxpijoovra Kai airol éyorres Kipee, more ce 
eldouev revavra 7} duPavra fH kevov  yuuvov } aoberh Hf & dudAaKH Kal od SunKovaca- 
ev oor; 45 rére aroxpiOncerar abrots eywr "Auny eyw duly, &’ bcov obk 
éroinoate évi rolrwy r&v édaxlorwr, obdé euol troinoare. 46 xal dmedeboovrat 
2“ otro. els” xddaow “‘alwmov, of dé’ dixator “‘els why aldvov.”’ 





@ Cf Mt 8:12b (§45), p. 71 
. 1} Zech 14:5 2 Dan 12:2 
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JESUS’ LAST INTERVIEWS WITH HIS DISCIPLES 
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169. JESUS LODGES ON THE MOUNT OF OLIVES 


[Marr 21:17] 
; fe Matt 21:22 and parallels 
($148)] 


"Kal xaradkixrar abrods 
einer 
éiw Tis wodews 
eis BnOaviav, xai nbdicOn éxel. 
($146) 





[Mark 11:19] 


“Kal drav dye éyévero, 
'eexopebovro! 
é&w ris wodews. ($146) 





LUKE 21:37, 38 
@"Hy dé ras huépas 
lev 7@ lep@ didaoxwv', 
tas d6€ vixras 
é£epxopuevos 


nvXrXLfero els TO Spos TO Kadoi~ 
pevov *EXaav" 

38 kal mas 6 ads SpOpivev 
mpos alrov &y TH lepS axoveww 
avrov. 


CHAPTER VI. JESUS’ LAST INTERVIEWS WITH HIS DISCIPLES, §§170-173 


170. CONSPIRACY OF THE CHIEF PRIESTS 


Marr 26:1-5 
°K AT ETENETO ére ére- 


Aecev 6 “Inoots ravras rods 

oyous rtovrous, elev Tots 
a , a 

— pabyrais airod 

2 Ol6are Sri pera dbo Hueépas 

TO Tacxa yiverat, 


kal 6 vids Tov avOpwrov Tapa- 

didorac eis TO oTavpwhhvac. 
3 Tére cvvnxPnoav 

ot apxvepets Kai of mpeo- 

Bitrepor Tod aod 

eis THY ald TOD apxLEepews 

Tov Neyouevov Karada, 





Marx 14:1, 2 


HN AE TO IITAZXA 


s \ A 
kal Ta afuya 


pera dvo nuépas. 


Kail é{nrovv 
ot apxuepets Kal of ypauparets 





LuKE 22:1, 2 


HITIZEN 6e 


H é€opTn Tav atipwv 
n Aeyouevn Ilacyxa. 


2 Kai énrovv 
oi apxvepets Kal of ypauparels © 





Mk 11:11 


@ Kai cionMe eis "lepood\upa 


els tO lepdv" 

kal wepiB\evayevos ravra 
"ope Hdn obons THs Spas! 
ein bev 


» eis BnOaviav pera r&v Sdddexa. ($144) 
6 Cf Mt 7:28 (§44); 11:1 ($76); 13:53 (§65); 19:1 (§99) 





WH mg: Lk 21:37 diddoxuv dy rd iepe 


275 


§170 


LAST DAYS IN JERUSALEM 





Marr 26 


4 kal ovveBovAelboarTo 

iva Tov *Incoty 66\w Kparn- 
cwow Kal droKxreivwou" 

5 €\eyov 6€ My» & 77 €oprh, 
iva pn OdpvBos yevnrar év 
T® ag. 


171. THE 


Marr 26:6-13 


Tod 6€ "Incod yevouevov 
év Bnbavia 


év oikia 
Liuwvos Tov erpov, 


’ 7 mrpoonev aitad yury 


éxovoa adaBacrpov pbpov 


Bapurijou 


Kal KaTéxeev 

érl tis Kehadhs abrov 
avaKe.mevov. 

8 iddvres 5é of wabynrail 
nyavaKxtnoav éyorTes 
Eis ri h ar@dera airy ; 


9 éivato yap TovTo 
Tpabnvat 








Mark 14 


Tas abtov év b6\w Kparnoar- 
TES GTOKTEiVwWOLY, 

2 &\eyov yap Mn &v 77 €oprf, 
un wore éorar OdpuBos 

Tov aod. 





LukE 22 


TO THs aveXwow abror, 


EpoBoivro yap 
Tov adv. 


ANOINTING OF JESUS (Matr—Mark) 


Mark 14:3-9 


Kal évros atrot 
év Bnbavia 


év TH olxia 
Lipuwvos Tov erpod 
KaTaKeLevou avTov 
nrvev yur" 


éxovca adaBaorpov pbpov 
vapdov 

miorikys 'rodvredods’! 
ovrvtpivaca tiv adaBaorpov 


KATEXEEV 
abvrod THs Kedbadis. 


4 hoav dé Tives 
ayavaxrovyres mpds éavrots 
Eis ri } amwdea airy 
ToD plpov yéyover ; 

5 nobvaro yap rovro 7rd 
ubpov mrpabjvar 





[Luxe 7:36-38] 


\ 


*"Hpwra 5é€ tis abrov trav Papi- 
caiwy va payn mer’ abrod 
kal eloedOcdy els tov olxoy 
Tov Papicaiov (Cf Luke7 : 40 (§48)] 
xarexNibn. 
37 Kail lod yur) iris qv & TH 
mode Guaprwrds, Kal érvyvotca 
bre xaraxerac & rH olkia rod 
Papicaiov, 
kopicaca adaBacrpoy pbpov 


38 xal craca dérigw rapa rods 
mwodas abtrod K\alovea, Tots bax 
pvow Hptaro Bpéxew rods wédas 
a’rod xai rats Opitiv rijs Kebadis 
abrijs téuaccer, 

kal xarepidec rods wédas abrod 
kal #rader TE pbpw. ($48) 





WH meg: MK 14:3 -xodvredois,— 





Mt 26:7 Bapvrivov with BIA al pler; wsodAvrivwou NADLO 33. pesh etc 


4 min 3 it syr sin (cf Mt 26:8) 
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Marr 26 


ToNdov 
Kal do8jvat mrwxots. 


10 yvods 5€ 6 "Inoods elev 
avrots 


Ti xémous mwapexere TH yu- 
vauxl ; 

épyov yap Kadov 

hpyacato eis eue’ 

11 ravrote yap To’s TTWKOUS 
éxere wel” eater, 


éué 6€ ob mavrore ExeTE 


12 Badotoa yap aitn 76 
pbpov TovTo 

éxl Tod awpards pou 
Tpos TO évradiacar pe 
éroincev. 

(13 dyn eyo dbyir, 
érov éav KnpuxO7 

TO ebayyédLov TovTO 

év b\w TS KOcHH, 
AadnOnoerac Kal 6 éroinoev 
airn 

els uvnudcuvoy aris. 





Mark 14 


éravw 'Snvapiwy rpraxociwv' 
Kal do0jvat Tots mTwxots’ 
kal éveBpiua@vro arf. 

6.6 6€ "Inoods elev 


"Agere abrnv’ 
TL ab’rTH KOéToUus TapeXETE ; 


KaNov Epyov 

npyacaro év épuoi’ 

7 wavroTre Yap Tovs TTWKOUS 
éxere pel” éauTaer, 

kal drav OédXnTe Sbvacbe | 
avtots [ravtore] eb rorfjoa, 
éue O€ ov mavrore ExeETE’ 

8 6 écxev Eroinger, 
mpoéaBev pupioar 


TO GMa pou 
> 2 L 
els Tov evTadiacpor. 


9 aunv bé NEyw vytr, 

émrov éav KnpvxOn 

TO evayyéALov 

eis b\ov Tov Kdcpor, 

kal 6 émoinoev airy adn- 
Onoerar 

els pynudcuvoy avris. 





172. PLOT OF JUDAS AND THE RULERS 


Marr 26:14-16 


Tore ropevieis eis 
' trav bwéexa, 
6 Aeyopuevos ‘lovdas 
*"loxapwwrns; 


mpdos Tols apxvepets elev 





Marx 14:10, 11 


Kal ’lIovéas 
*loxapiwd 
6 els 


Tov bwoeka 


arnbev 
mpos Tovs apxLEpets 





LukE 22:3-6 
Elondev 5€ Laravas 
, > , 
els “Iovéav 
Tov Kadobvuevoy ‘Ioxapiwrnr, 
évTa ék TOU apiBuod 
Tav dwdexa’ 


\ 


4 kal aredav 
auvedadnoer Tols apx.Eepevow 





WH mg: Mk 14:5 rpraxogiwy bnvaplwv 
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LAST DAYS IN JERUSALEM 





Marr 26 


15 Ti OéderE por Sodvar 

Kaya byly rapadwow abrov ; 
“ot 6€ Eornoav” abre 
“ToaxovTa apytpra.”’ 


16 xal awd Tore ENTE 
eikatpiay iva airov mapada. 


Marr 26:17-35 


Th 6€ rpwrn 
Tov acipwv 


7 poanOov 


ot uabnrai TS “Incov Neyorres 


Ilod déXeus 
éTOLUaowEV TOL 
payeiv TO Tacxa; 


18 6 6é eizev 
“Trayere 
els THY TOW 


mpos Tov detva kai eirate 
ablT@ 

‘O ébtbaoxados Eyer 

‘O xatpds pou eyyts tou’ 








Marx 14 


- 


iva avrov mapadot atrots. 
11 of 6é dxovoavres Exapnoay 
Kal érnyyelXavro 

avT@ apyiprov dovvar. 


kal é(nree 
Tas alrov eikaipws tapadot. 


173. THE LAST SUPPER 


Mark 14:12-31 
Kai ri mrpwrn jueépa 
Tov aCipwr, 
ére TO Tacxa vor, 
[Cf v 13 below] 


Neyovow ait@ of pabynral 

avrov 

Ilod déXes 

amehOdvTes éToLmaowpev 

wa bayns TO Tacxa; 

13 kal amooré\XNer bio Tap 
wabnrav abrod 

Kal Neyer avrots 

‘Trayere 

els THY WOdL, 

kal aravrnce: buiy avOpwros 
Kepauoy bdaros Bacrafwr" 
14 dxoXovlnoate alta, 

Kal dmov éav elcédOn 


elrate T@ olxodeoréry drt 


‘O dtbdoxados Eyer 
Ilod éorivy rd KaTtadvuua pou 








Luke 22 
Kal oTparnyots 


TO THs a’tots rapab@ abrov. 
5 kal éxapnoav ; 
Kal ouvébevro 

avt@ apylpiov dovvat. 

6 Kal &Ewuoddynoer, 

Kal é(nree 

eikatpiavy Tov tapadodvat 
abvrov &rep SxAov abrots. 


\ 
LuKE 22:7-38 


"HN\Oev 6€ 9 tuépa 
Tov atbpwr, 
H €6e. ObeoOar TO Tacxa’ 
8 kal améorecdev Tlérpov kai 
"Iwavnv eimav 
TlopevOevres érousacare Huiv 
TO TWacxa iva Payouer. 
9 of 6¢ efray aire 


Ilod GéXexs 
ETOLUATWED | 


[Cf v 8 above] 


10 6 6é eirev abrois 

*Téod eloeNOdvTwrv byuav 

eis THY TOW 

ouvvavrTnce duly avOpwros 
Kepauuov bdaros Bacrafwr" 
axodovlnoare alTt@ 

els Thy oixiay eis Hv elorropel- 
eT at. 

11 xai épeire T@ olxodeo- 
wotn Tis olxias 7 . 
Aéyer cor 6 dbibacKados 

Ilod éoriv 7d Karadvpa 





1 Zech 11:12 





WH mg: Lk 22:11 Xéyorres 
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Marr 26 


Tpos oé Tow TO TaTXAa 
pera TOv pabntray pyov. 


19 kai éroinoay ot pabnrai 


ws ovveratey a’rots 6 ’Inaois, 

Kal #Tolwacay TO Tacxa. 
20 ’OWias dé ~yevouevns 

avexecto wera Tov Swdexa 


[wabnrav). 


[Cf v 27 below] 


21 kal éoO.dvtTwy abra&v 
elev 

"Aun Eeyw byiv 

bre els && bud Tapadwoer pe. 


22 kai AvTobmevae ohddpa 
npeavto 

eye air@ eis Exacros 
Mare éyw ei, Kipre ; 

23 6 6€ doxpieis elev 


‘O euBayas per’ Euod Tih 
x€tpa 





——- 


Marx 14 


érov TO TaTXAa 

pera TOV wabnra@v pov Payw ; 

15 kal abros byiv delta 

avaya.ov 

peya éoTpwyevoy ero.pov’ 

Kal €kel érouuwdoare Hui. 

16 kal é&ov of pabnral 

kal 7AGov eis THY TOAW 

kal evpov 

Kalas elrev adrots, 

Kal }TOl“acay TO TacxXa. 
17 Kal dpias yevouerns 

épxeTar peta TOV Swdexa. 


[Cf v 23 below] 


18 kal dvakemerwy aiTav 
Kal éoOrovTwv 

6 "Inoods elrev 

"Aunv Neyw buty 

Lid > > e an ‘ 

dre eis EE uw Tapadwoer yE 
11S egBiwv’ per’ Euod.”’ 

19 jpEavTo uTEtobar 


kai eye aiT@ eis Kara els 
Manze eyo; 

20 6 6é elrev abrots 

Eis rév dwéexa, 

6 €uBarrouevos per’ Euod 





LUKE 22 


érov TO Tacxa 

pera TOV wabynrav you Payw ; 
12 Kdxetvos byiy beige 
avaya.ov 

Méya éoTpwyevor’ 

éxel éTOLUaoare. 


13 amenNOdvtes dé 

eUpov 

Kabas eipnker avrois, 

Kal Toiwacay TO Tacxa. 
14 Kal ére évyévero 7 pa, 


| , + e > , 
averecey Kal of amdcTodra 
ow avT@. 

15 kal elrev mpds aidtovs 


"ExOupia érefiunoa TovTo 
TO Tacxa payeiy pel’ dav 
Tpo Tov we Tabety' 16 AEeyw 
yap buy btc ov wn payw 
avTd éws Grou TANPWOIR EV TH 
Baovreia Tov Oeov. 17 Kai 
deEGuEvos ToTNpLoy evxXapLo- 
tnoas elrev AdBere TovTo 
Kal drapepioare eis éauTovs’ 


(Cf v 21 below] 


(Cf v 23 below) 





1 Ps 41(40):9 





WH mg: Mk 14:18 rép éofiévrwy 





Mt 26:20 yadnrav with ALMWE6@ it vg cop etc; om BD syr sin sah al pler 
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Marr 26 


év T@ TpvBrAlw 
otTés we Tapadweoen’ 
24 6 pev vids Tod dvOpwov 
brave. Kabas yeyparrat tepl 
avTov, 
oval 6€ TO avOpwrw exeivw 
be’ ob 6 vids Tod avOpdrov 
Twapadléorat’ 
Kahov hv abt@ el obk evyerv7nOn 
6 &vOpwros Exeivos. 
25 amoxplleils dé ‘Iovdas 6 
mwapadbovs airov elev Myre 
éyw elm, paBBei; eye 
ait@ Ld eras. 

26 ’Eo@tévtwr 6€ abra&v 
AaBav 6 "Inoovs aprov 
kai evA\oynoas exX\acev 
Kal dovs rots wabnrais elev 
AdBere pavyere, 
TOUTS éoTW TO GHua pov. 
27 kal AaBav mornpiov 
[kat] evyaptorhoas dwxev 
avrots 
Neywr Tliere EE abrod ravtes, 


28 rovro yap éoru 

r6 alua”’ pov “ris dra- 
OnKns”’ 

TO TWepl TWOAAGY ExxXUVVdpMEVOY 
els Gdeow apapriav’ 

29 A€yw dé dyir, 

ov ph iw am’ apre 

ék ToUTOU TOD yevnuaTos 
THS dprrédov 

éws Tis huepas Exeivns 
érav aito trivw ped’ 
KaLvov 

€v TH Bacireia Tov marpéds pov. 


Duav 





Mark 14 
eis 76 [€v] TpiBALov" 


21 drt 6 per vids Tod avOpwrov 
braye Kabas yeyparrat repl 
avrov, 

oval 5€ 7@ avOpmrw éxeivp 
bu’ od 6 vids ToD avOpwrou 
Tapadléorau 

Kadov aita@ el obk eyervnOn 

6 &vOpwmos Exeivos. 


22 Kal éoftdvrwy aira&v 
AaBav aprov 
evAoynoas ExX\acev 
Kal €dwkev abrots Kal el7ev 
AdBere, 
TOUTO éoTW TO Gua pov. 
23 kal AaBav wornpiov 
ebxapioTnoas tbwKev avrois, 


kal érov €& ablrov wavres. 
24 xal elev abrots 
Todré éorw 
75 atua’’ pov 
Onxns”’ 

TO €kxuvvouevov brép TOAAGY" 


“ris dva- 


25 dauyy Neyw buty Sri 
ovKéTe Ov pH Tiw 

€K TOD YevnuaTos 

THs dumredov 

éws THs Huépas Exelvns 
érav, abro Tivw 

Kawvov 

év TH Baoireia Tod Geod. 





LuKE 22 


(Cf v 22 below] 


[Cf v 19 below] 


(Cf vv 17 above, and 20 below] 


18 A\eyw yap dyir, 

ov un wiw ard Tod viv 
ard TOD yernuaros 
THs dpmrédou 

éws od 


% Baoireia rod Beod ENOp. 





1 Ex 24:8; Zech 9:11 





Mt 26:28 ris athe ee bl 
Mk 14:24 éca0hxns with 


BLZ6 2 min; ACDW it vg cop al 
6 cop; AXA 6 it vg syr sin pes 


DEW 


(without addition) with} BODL eth etc; 


NAW X46 al pler add dr 
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ler 
al pler xawis dad. 


« dca. ; nates sin 
ee Pa 1S inie 
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Marr 26 
(Cf v 26 above] 


[Cf vv 27, 28 above] 


{Cf v 21 above] 


{Cf v 24 above] 


- [Cf v 22 above] 


[Marr 20:25-28] 
6 5é "Inaois 
mpockaderayuevos abrovs 


elrey Oldare dre 

ol &pxovres TOv Cvav 
Katakuptevovowy abra&v 
kal oi peyddor 
Karetovotafovew abrar. 


Mark 14 
(Cf v 22 above] 


[Cf vv 23, 24 above] 


[Cf v 18 above] 


[Cf v 21 above] 


{Cf v 19 above] 


[Mark 10:42—45] 


Kal mpookadeodmevos abrovs 
6 *Inaois 

Neyer abrots Olédare drt 
ot doxodyres Gpxew T&v COvadv 
Karakuptebovow abradv 

Kal ol peyadou abrav 
Kkare~ovotafovow abrdav. 








LUKE 22 
19 kal AaBayv aprov 
evxapltoTnoas éxNacev 
Kal é6wkev aitots Aeywr 
Todré éorw TO cua pou 
[7d dep bpadv ddduevor" 
TOUTO TovetTe els THY EunV 
avapurnow. 
20 “kal Td ToTNpLov WoalTws 
pera TO bectvjcat, 
Neywr 
Totdro ro mornp.ov 
n Kaw '“dcabnkn” &v “rd 
aluari’’ pov, 
TO brép buav exxvvvouevor]]. 
21 wdnv idod 
h xXelp TOU wapad.ddvTos pe 
per’ Euod éxl THs Tpamretns’ 
22 676 vids wey TOU avOpwrrov 
KaTQ TO WpLoMevoy TopEvET at, 
TAnV oval TH avOpwrw Exeivy 
bu’ ov 
mapadiéorat. 
23 kal atrol hp—avTo 
auvenrety mpdos éavTovs 
TO Tis &pa ein €& alTav 
6 TOUTO HéAAWY TPacoEL. 
24 ’'Eyévero 5€ Kal dudo- 
veikia €v avrots, 
TO Tis a’T@v doxel eivat 
peiCwr. 
25 6 6é 


elrev avrots 
Oi Baoirets Tav evar 
Kuptevovow avTa@v 
Kal of éEovarafovres abrav 
evepyeTar KadovvTat. 

: 





> Cf Mt 18:1 (§92) 


b Cf Mk 9:34 (§92) 


“ Cf v 17 above 
b Cf Lk 9:46 (§92) 





1 Bx 24:8; Zech 9:11 





Lk 22:19, 20. 7d brép bya. . 


. « &xuvvdpevov (didduevov @): D 6 it om 
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[Marr 20] 
26 obx obrws éoriv & byir 
40’ 8s ay Oédp 
le duty peyas! yevéoOar 
éorat btuav draxovos, 
27 xal ds av O&dy 
Tey buiv elvac' ap&ros 
‘éorat byay doddos" 


28 aomep 6 vids rod avOpcrov 
obk ev dcaxovnOfvar 

G\Aa dtaKovigar 

kal dodvac rhv Wuxi abrot 


Nbrpov avril woddv. (§140) 
[Marr 19:28] 


6 6& "Inoois elrev abrots 
"Aunv N€yw duty sre 
duets 

ol axoXovOnoarres pot 


& TH madwyevecia, 

brav kabion 6 vids Tod avOpdmov 
éxi Opdvou 56éns abrod, 

Kadnoecbe cal ‘iets! 

éri dmdexa Opdvous 

kplwovres Tas dbwbexa pudas 


($137) 
Marr 26 


30 Kal dbyurnoartes €&pOov 
els TO “Opos t&v ’EXarav. 


Tov "Iopannr. 





[Marx 10] 


43 obx obrws b€ éorw & dpi 
®4rn’ bs av edn 

peyas yevéeoOar &v iyiv, 
Féorat' ipey drdxovos, 

44 xal ds av Ody 

é&y byiv elvat rp&ros, 

éorac ravrTwy dovdos* 


45 xal yap 6 vids rod avOparov 
otk HOev SraxovnOjvatr 

G\Xa Graxovicac 

kal dodvar tiv Yuxnv abrov 
Abrpov avril roddGv. (§140) 


Marx 14 
26 Kal durvnocavres e&nOov 
eis 76 “Opos Tav ’EXaav. 





Luxe 22 
26 vpets 5€ obx obTws, 
*4rr’ 
6 peifwv ev duty 
ywwéobw ws 6 vEewTeEpos, 
Kal 
6 Wyovpevos 
ws 6 dtaxovay" 
27 ris yap peifwr, 
6 dvaxeiwevos 6 dtaKxovar ; 
olxi 6 dvakeipevos ; 
éym 5€ & péow buoy eipi 


ws 6 dtaKxovar. 


28 ‘Twets 6€ éore 

oi dtapeuevnxores per’ Euod 
év Tols Tetpacuots pou" 

29 Kaye drariewar div, Ka- 
Aas 5ré0€T6 wor 6 warhp ‘you! 
Baowreiav, 30 iva éoOnre Kal 
twivnre eri THs Tpamwetns wou 
év TH Baorreia pou, 


kal 'xabjobe! 
éri Opdvwv i 
Tas dwdexa dudas KpivorTes 


Tov *Iopany. 





Mt 23:11 
76 6é peifwr budy 


éorat 


iuay dudxovos. (§156) 


Mk 9:35b 


“Et ris O€Xec mpdros elvac 


éorat wavTwy Eoxaros, - 
kal mwavrwv didxovos. (§92) 


Lk 9:48e 
"6 yap pxpdrepos 
éy waiow bdyuiv brapxav 
obrés éorw pkyas. (§92) 





WH mg: Lk 22:29 wow, 


30 xabjcecte 





Lk 22:30 xaéfode with B*TA; xabjoeote RALQWO etc; xabi{ne%e D 
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§173 





Marr 26 


31 Tore ever airois 6 
*Inaods ; 
Ilavres dyets oxavdadio67- 
cecbe ev Evol &Y TH vuKTi 
TavrTy, 
yéypanra yap 
1“ Tlaratw tov moimeva, 


kal dvacKxopricOncovTar 

Ta mpoBata THs Toiuvns’”’ 
32 pera dé 7d EvepOjvai pe 
mpoakw buds eis tov Tarte 
Aaiav. 


33 amoxpilels 5€ 6 Llétpos 

_ are aire 

Ei ravtes cxavdadicbnoovTar 
é&y aol, €ya ovdérore 
oxavbadioOnoopat. 


(Cf v 35 below] 
34 bn atte 6 "Inaois 
*Aunv Neyw cor Srt 
é& rabtn TH vuKrl 
Tpiv adéexTopa dwrvjcar 
Tpis amapynon pe. 
35 eye: ai7@ 6 Tlérpos 
Kav b€ ye ov coi arobaretr, 
ov un oe GTapynoopa. 
Opolws Kai TavTes of wabyral 
elray. 





Mark 14 


27 Kai eye atrots 6 
"Inoods drt 


Ilavres oxavdadiabnoecbe, 


ore yeypanrat 
1“‘Tlaratw Tov roimeva, 
kal Ta mpdBata 
SiacxopriaOnoovrar’”’ 

28 adXa pera TO eyepOjvai pe 
mpoatw wuas eis THY Tadi- 
aia. 


29 6 dé Ilerpos 

épn aiTe@ 

Kal tavtTes oxavdadto- 
Onoovrat, GAN’ OvK eyo. 


(Cf v 31 below] 
30 Kal ever aiT@ 6 
"Aun Aeyw gor OTL 
ov onuepov Ta’Tn TH vuKTi 
ply 7 dis adextopa dwvjcar 
Tpis me atrapynon. 
31 6 6€ éxmeptcods EdaXeEr 
’"Eay d€n we cvvarofavety cor, 
ov uN o€ ATapynoomat. 
aoabrws [5é] Kal waves 
éXevyor. 


*Inaous 





LUKE 22 


31 Lipwwy Liuwr, idod 6 
Laravas é&qrnoaTo vuas Tov 
owiaoat ws TOY otro’ 
32 eyw dé édenOnv repli cov 
iva ph éxXirn 7 TioTLs cou" 
Kal ov Tote émtoTpewas oT7Npl- 
gov Tovs adeddovs cov. 

33 6 6é 

elev ablT@ 


Kipte, wera cov 

e ! > \ ae ‘ 
€rouuos €iye Kal els pudAaKny 
Kal eis Oavarov ropevecbar. 
34 6 6€ elrev 

Aéyw cot, Tleérpe, 


ov Pwrvnce. onuEepov ANEKTwWP 
éws Tpis we ATapynon eidevac. 


(Cf v 33 above] 


oO \ 4 , Lal CZ 
35 Kalielrevairots “Ore 
améoreva uas atep BaddXap- 
tiov Kai mnpas Kal brodnua- 





1 Zech 13:7 
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LUKE 22 


TWY, BN Twos LoTEpnoaTE; 
ot 6é€ elray ; 
36 elev 6¢ ai’rots ‘AdAa 
vov 6 éxwv Baddavriov apatw, 
dpoiws Kal mnpav, kal 6 ph 
éxwv twrnoatw Td ivarrov 
a’rov kal ayopacarw paxat- 
pav. 37 eyw yap duty bre 
Tovro TO ‘Yeypaupevoy det 
rerecOivar ev Euoi, 76 *“*Kai 
mera avouwv eoyiabn’”’ Kal 
yap TO wepi Euod rédos Exet. 
38 of béelrav Kipre, idod 
mMaxatpa dde dio. 6 5é elev 
avrots ‘Ikavév torw. 


CHAPTER VII. THE SUFFERING AND DEATH OF JESUS, §§174-180 


174. THE AGONY IN GETHSEMANE> 


Marr 26:36-46 


Tore Epxerar per’ abtav 6 
*Inoois 
els xwpiov eyouevov T'ebon- 
bavel, 


kal Neyer Tots wabnrais 
Kaéicare abrod 
éws [od] aaedOcv exe? 
Tpocevéwuar. 
{Cf v 41 below] 
37 kal mapadaBav 
Tov Ilérpov 
kal rods dbo viols ZeBedaiov 


hptaro NvTetcOar 
kal ddnuoveiv. 





Mark 14:32-42 
Kal épxovrat 


els xwpliov ob} 7d dvoua I'eb- 
onuavel, 


kal Neyer Tots uaOnrats abrov 
Kadicare ade 
éws 
Tpocevempar. 
(Cf v 38 below] 
33 Kal wapadauBaver 
Tov Ilérpov 
kal 'rdv *laxwBov xai rov' 
"Iwavnv per’ adbrod, 
Kal hptaro éExOayPetcbar 
kal ddnuoveir, 


LUKE 22:39-46 
Kal é&eav éropebOn 


Kata TO os els Td “Opos 
tav ’EXaar 

nxodrovOncav 5€ abt@ [kal] ot 
pabnral. 

40 yevouevos 5é éxi Tov Tomov 
elev adrots 


IIpocedxecbe yur) eloedOeiv 
els Tetpacudv. [Ct v 46 below] 





1 Isa 53:12 








WH mg: Mk 14:33 ‘laéxwBor xai 





THE SUFFERING AND DEATH OF JESUS 


§174 





Marr 26 


38 rére Neyer adTois 
\“Tlepiturds torw i Wuxi 
pov” &ws Pavarou’ 

peivate @de Kal ypnyopeire 
mer’ Euod. 

39 kal 'rpoedOwv! 

Mukpov 

érecey eri rpdowrov alrov 
TpocevxXOmevos 


kal Neywv Ilarep pov, 


el duvarov éoru, 
TwapenOarw 

am’ €uod Td ToTNpiov TovTO' 
TARY OX ws eyH OE\w 

GAN’ Gs av. 


40 Kai Epxerac 

mpos Tovs walnras 

kal edpioxe. abrovs Kabebdov- 
Tas, 


kal Neyer TQ Iléetpw 
Otrws otk loxboate 


piav Spay ypnyopjoar 
per’ Eyod ; 





Mark 14 
34 Kal Neyer abrois 
Wieseaker 7 éorw  Wuxn 
v’ éws Oavarov’ 
pric @de Kal ypnyopetre. 


35 Kal 'arpoedav! 

MLK pov 

éxintev éml THs Yis, 

kal mpoonvxero iva 

el duvaréov éortiv 

mapehOn ax’ abrod 4 dpa, 
36 Kal édeyev “ABBA 6 rarnp, 
wavTa dvvaTad gow’ 


TApeveyKe 

TO jToTHpiov TodTO am’ Euod" 
GAN’ ob Ti eyo Oedw 

GANA Ti av. 


37 Kal Epxerat 


Kal evpioxer aitovs Kabebvdov- 
Tas, 


kal Aeyer T@ ler pw 
Liuwv, Kabeddecs ; 

ov loxvoas 

play Spav ypnyopjca ; 





LUKE 22 


41 kal abros areoracdn 
am’ abt&v wael iBov Bodny, 
kal Oels Ta ovata 
TpoonuxeTo 


42 Neywv Llarep, 

el Bobdex 

TApeveyKe 

TOUTO TO ToTHpLov am’ Euod" 
TAY wn TO OEANua pov 
GAA TO gov yivédOw. 

43 [[&pOn 5€ ait ayvedos 
lard rod! obpavod eémnoxbwy 
avrov. 44 xkal yevouevos ev 
aywvia éxTevesTEpoy Tpooni- 
xeto’ ‘kal éyévero! 6 iépaws 
avrovd woel OpduBor aiuaros 
kataBaivovtes eri tH iv. 


45 kal dvaoras amo Tis 
T povevx7s 
éN av 


mpos Tovs palnras 
eUpEev KoLUwuEvous aiTovs 


amo THs AbTNs, 
46 kal elev avrots 
Ti xabeddere ; 





1 Ps 42(41):5 





WH mg: Mt 26:39 rpocedOav 


Mk 14:35 xpocedav 


Lk 22:43 4dr’ 


44 dyéivero be 





Mt 26:39 [larep pov 
étreser ACDNWXAO al t 
pesh al pler; NeABRT 


— s4 


k 22:43, 44 
et Fer syr sin ete om 


BCDWE6® al pler; LAY etc om pou 
pO)... . viv substantially with N*DLQX@ it syr cur 
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$174 
Marr 26 Mark 14 Luke 22 
41 “ypnyopeire kal mpocet-| 38 “ypnyopeire kal mpoced-|*avacrdvres mpocebxecte, 
xeobe, xeobe, 
iva uneioedOnre eis te_pacpor" | iva wy EAOnTe eis Tecpacudr’ | iva un eloeAOnte els re_pacuov 
TO bev Treva mpdbvpoY TO wev Tvedua mpdOvpor 
 6€ capt aoberns.  6€ capt dobevns. 
42 wad éx devrépov adreNay| 39 Kal wad dmedav 
rpoonv&éato mpoonvéato 
[Aéywv] Tlarep pov, ef ob [rév abrév déyov eirwy]. 
dbvarat TovTo TapeNOety 
éav py avTo iw, 
yevnOnrw To OéXnua ov. . 
43 kal av rad 40 xal wadw av - : : 
eipev atrovs Kabebdovras, eipev abrods xabebdovras, 
joav yap abrav hoay yap ab’rav 
ot dd8adpyol BeBapnuévor. oi 6pOadpuol KaraBapvrdpevor, : 
kal obk Réevoay Ti drrokpdow 
aiT@. 

44 xal adels a’rod’s tadw 
ateNav mpoonvéato ék TpiTou 
Tov avrov Novyov 'eimav radu. 
45 rote! Epxerar 41 xal Epxerat 7d Tpiror 
mpos Tovs: wabnras 
kal Neyer abrots kal Neyer abrots 
Kafevdere ourdy Kaevdere [7d] Nourdy 
kal dvarratecbe Kal dvatravecbe’ 
idod T Hryyixey H pa améxe” HAVE 7 dpa, 

. ldod mapadidorar 
kal 6 vids Tod avOpwrou 6 vids Tod avOpdmov 
wapadidorar 
els xetpas els Tas XElpas 
apapTwrav. TQV auapTwrr. 
46 éyeipecbe Gywpuer’ 42 éyeipecOe Gywpuer’ 
ldod HryyiKkev 6 rapad.bobs ye.| dod 6 wapadiéobs pe Hryyixer. 

Mt 6: 13a Lk 11:46 

“xal ph eloeviyxns Huds els “xal ph “0p tuas els 


mepacpov, (§38) 


‘pov. 
Cf Lk uk ak a above 





WH mg: Mt 26:44, 45 eld. 


wadwy rére 45 yap 





Mt 26:45 X\ordvy with BCLW etc; NADA® al pler ré doer. 
sin; elcé\Mnvre ACDLNWX40O 3 it vg al pler 


om syr sin cop 
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Mk 14:38 @&énre with itsyr 
41 7é \ourdvy With NBNAO Ho pler; dourdy th eB 246, it ete; aoe 





THE SUFFERING AND DEATH OF JESUS 


$175 





175. THE BETRAYAL AND ARREST 


Marr 26:47—-56 


Kai 
ért abrov NadodvTos 
idod 
*Tovdas 
els Tv dwdexa HAOEv 
Kai per’ airod Sxdos rods 
pera paxaipav kal Ei\wv 
ard Tav apxLepewv 


Kal mpecBurépwv Tov daod. 
48 6 6€ mapadido’s abtov 
eiwxev abtots onuetov héeywv 
“Ov ay didnow abros éori’ 
Kpathoate avrov. 


49 kal eiOéws mpoceNav 
T® "Incod 
eimey Xaipe, paBBei- 
kal katedidnoe aitov. 

50 6 dé “Inoods efrev aiT@ 
‘Eralpe, éd’ 5 wapec. 


Tore Tpocedbovres eréBadov 
Tas xeipas éxl tov "Inoodv 
Kal éxparnoay avrov. 


‘ 


51 Kal iéod eis Tay wera "Inood 


éxtelvas THY xElpa 
aréoTmacey THY “axatpay ai-~ 
Tov kal wardakas 

Tov dovAoV TOU apxLEpews 
adetrev 

abrov Td wriov. 

52 rére Neyer aiTG 6 'Inoois 





Mark 14:43-52 
Kal et@ds 


ért avrov NaXovyTos 


mapaylverat [6| ’lovéas 

els tay dbwdeka 

kal per’ avrod dxdos 

pera paxaipav kal EvAwy 

Tapa TOV apxXLEepewy 

Kal TOY Ypauparewv 

Kal Tav mpecBuTepwr. 

44 dedwxe. b€ 6 mapad.dods 
avtov abaonuov aitots heywvr 
“Ov ay dirnow abros éori’ 

KpaTnoare avrov 

Kal amayete aodadds. 

45 Kal €Nayv evObs mpoceav 
aiT@ 

Aevyee ‘PaBBei, 


Kal Katedidnoev avrov. 


46 of 6€ éweBadav 
Tas xelpas alT@ 
Kal €kparnoav airov. 


47 els 6€ [tts] Tov Tapeorn- 
KOTWV 


oTacadmevos THY PaxXatpay 
érra.oev 

4 ca n > Ul 
Tov dovAOY TOU apxXLEpews 
Kal adetrev 


avrov TO wTapLov. 





LUKE 22:47-53 


"Ere aitov adovrTos 
idod dxXos, 
kal 6 deyduevos ‘lobéas 
a nn ’ 
els TOV bwoeKa 
TponpxeTo airots, 


kal nyyoev 
T@ "Inoov 


girjoa abrov. 

48 "Inoods 6é elev aira 
"Iovéa, puAnuarte Tov vidv Tod 
avOpwrov mrapadiéus ; 


49 iddvres 5€ of epi adrov 
TO éoduevov elmav Kiopue, 
el mardtouey &v paxaipn; 
50 xal éwaratev eis tis e€ 
auTa@v 


TOU apx.epews Tov doddov 
Kal adetdev 

TO ods abrod TO detidv. 

51 droxpiels 5é [6] *Inaods 
elev 





: Mk 
N*AUW min om ray 


14:43 64 ‘lotéas with AB; RNCDLWX460 al 
47 els 5é ms With BCXAO a 


pler; 
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Marr 26 


"AmooTpepov THY pmaxarpay 
gov els Tov TOTOV abThs, Tar- 
Tes yap of NaBdvres uaxarpay 
év paxalpn arodovvrar’ 53 7 
doxets Ste ob divayar Tapaka- 
Néoat TOY TaTépa pou, Kai 
TapacTnce. mor apt. mew 
bwdexa eyiGvas ayyédAwv; 
54 ras oby mrAnpwhdow ai 
ypadal rt obrws del yeveo- 
bar; 


55 "Ev &keilvn 7H Opa 
elrev 6 ‘Inaois 
rots dxAos 


‘Qs emi Anaorhy e&HdOarTe 
pmeTa paxarpav kal EbdAwy 
ovAd\aBety pe; 

Kad” )pépav 


év T@ lep@ exabefdunv 
bidaoKwy 
Kal ovK ékpaTnoaTe HE. 


56 Todro dé ddov yéyover 
iva “rAnpwhdow 

ai ypadai trav mpopyrar. 
Tére ot wabnrai * 

mavres apevres al’rov épvyov. 





Mark 14 


“ 


48 kal amoxpilels 
6 "Inoods elev 
avrots 


‘Qs éml Anorhny e&nare 
mera paxarpav Kal Ebd\wv 
ovAdaBeiy pe; 


49 xaé’ *pépay 


hunv mpos bas 

& T@ lep@ 

bidaoKwv 

kai oik 'éxparnoare! pe 


GAN’ iva “rAnpwhdow 

ai ypadal. 

50 xal 

adevres alrov Epvyov waves. 
51 Kal veavioxos tis cvvnKo- 
AoiGe. abrtG mepiBeBAnuévos 
owdova émi yuuvod, KalKparov- 
ow abrov, 52 6 6é karadirav 
THv owddva yuuvos Epvyer. 





LuKE 22 


"EGre ws robrov’ Kal apa 
pevos TOU wriov lacato abrév. 


52 elrev 5€ *Inaods 

mpos Tovs Tapayevouevous ex’ 
abrov adpxuepets Kal orpa- 
Tnyovs Tov lepod xal mpeo- 
Burépous 

‘Qs él Anorhy eéndOaTe 
mera paxapav Kal Eidwv; 


53 xa’ juépay 
dvros you med” duadv 
ly 70 bap 


otk ékereivare Tas xeElpas 
én” eye’ 

GAN’ airy éoriv dyav } Spa 
kal % é£ovola rot oKxdérous. 





@ Cf Mt 8:17 (§24) 





WH mg: Mt 26:56 abrod 


Mk 14:49 éxpareiré 
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176. TRIAL BEFORE THE JEWISH AUTHORITIES 


Marr 26:57-75 


Oi 6€ Kparnoarres 
tov “Inooty amnyayov 
apos Katadav rov apxvepéd, 


érov of ypaymarels 
Kal of mpecBiTepor 


ouvnxOnoar. 
58 6 dé Tlérpos 
HKorovoe aie [ad] waxpdbev 


éws Tis alAjs 
TOU apxEpéws, 


Kal eigehay ecw Exabnro 
mera Tav bTnpEeTov 
idety TO TEXos. 


59 of b€ apx.epets 

Kai TO auvédpiov bdov EC NTOvV 
Wevdouaprupiav Kata Tov 
*Inaoov 

6rws a’rov Gavyatwowour, 
60 Kal ovx evpov 

TOMAGY TpoceNOovTwv 
Wevdopapripwr. 


torepov 6€ rpocedOdvtes dio 
elrav 
61 Otros édn 


Abvapa: kataddoa Tov vadv 
Tov Geov 





Mark 14:53-72 


Kal 
amnyayov tov ‘Inaovv 
mpos TOV apxLEepea, 
Kal ovvépxovrac * mwavres 
of apxvepets 


Kal of mpeoBirepor 
kal of ypapuparets. 


54 xal 6 Ilérpos 

ard paxpdbey nKodovOncev 
ai’T@ 

éws ow eis THY abdjv 
TOD apxLEpews, 


Kal nv cuvKabnuevos 
peTa Tov varnpeTav 

kal Oepyavduevos mpods 
Pas. 

55 of 6€ apxuepets 

kal ddov TO auvédpiov ECHTovY 
kata Tov “Inood paprupiav 


TO 


eis TO Oavataoa abror, 
Kal ovx nipiocKov’ 

56 modXol yap 
éYevdouaptipovy Kar’ avrod, 
kal toac ai paprupiar ovK 
joav. (Ct v 59 below) 

57 kai tives dvacravTes 
éWevdouaptipovy Kar’ a’rod 
Aeyortes Sre 

58 “Huels jxovocapev 
avrov NéyovTos bri 
"Ey® Katadtow Tov 
TOUTOV 


vaov 





. 


LuKE 22:54-71 
LvAAaBdvres be 


airov hyayov Kal elonyaryov 
els thy olkiay Tod apxvepéws* 
(Cf v 66 below] 


6 dé Ilérpos 
nkodovder waxpdbev. 


55 mweprapavrwy b€ rip 
év péow THs abdjs 


Kal ovvkabioavTwv 
éxaOnro 6 Ilérpos 
péoos ablTav. 

[Cf v 56 below] 





WH mg: MK 14:53 airg 





LK 22:54 xai eionyayor with RABLRX al pler; xai cvvyyayor W; DIO min it vg syr sin cur pesh et com 
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Marr 26 


Kal 61a Tprdv huepav 


olxodoujoat. 


62 xal dvaoras 6 apxvepeds 


elrev ait@ 
’ ; ' os 
Odder aroKkpivy ; . 
ti ovTol cov KaTapapTupovow; 


63 6 dé "Inoots éowwra. 


kal 6 dpxuepeds 

elrev aiT@ 

"Ekopxifw oe Kata Tod Oeod 
Tov f&vros iva hyiv elargs 
el od €f 6 xpioros 

6 vids Tov Beod. 

64 ever aiTG 6 "Inoois 
Dd 'elras*! rdjv Aeyw div, 
am’ apri bpecbe 

17 dy vidvy Tod dvOpwmou 
Kabnuevov &x beEL@v THs duva- 
pews 

Kal épxduevov 

érl trav vededav 

Tov ovpavod.”’ 

65 rote 6 dpxepeds 
dvepnéev ra iwatia adTrod 
Aeywr ’EPAacdquncer’ 

Ti ére xpelay Exouey paprti- 
pur ; 

ide viv jKovoate tiv BXac- 
gnutay® 

66 ri duty doxe? ; 

oi 5¢ amoxpilévres elray 
"Evoxos Oavarov éoriv. 





Mark 14 


TOV xXELpoTbinToV 

kal 61a Tpi@y hyepav 

&dXov axEtporoinrov 
oixodounow* 

59 kal o6é obtws ion fv 
} paptupia abtr&y. (Cf v 566) 
60 Kal dvacras 6 apx-epeds 
els péoov 

érnpwrnoev Tov Incody \eywr 
Oix aroxpivyn obde ; 

‘ri objroi cov KaTamapTupod- 
ow; 

61 6 6€ éovwra 

kal otk amexpivaro ovbdév. 
Twadw 

6 dpxepeds érnpmra aibrov 
kal Neyer aiT@ 


Xd ef 6 xprords 

6 vids Tov ebAoynTOd ; 

62 6 dé “Inoots elrev 
"Ey elu, 

kal 1“‘dWeobe 

Tov vidv Tov avOpwrov 

éx defy kabnuevov ris duva- 
pews 

Kal épxduevov 

peTa TOV vededOv 

Tod obpavod.”’ 

63 6 dé apxuepeds 

diapnéas Tods xiTavas abrod 
Neyer 

Ti ért xpelav éxouev papri- 
puv ; 

64 Koboare 
dnutas ; 

ti duty daivera; 

ot 6€ waves KaTéxpway abrov 
évoxov elvar Pavarov. 


Ths Brao- 





[Cf vv 67, 70 below] 


{Cf v 69 below] 


{Cf v 71 below]. 





1 Dan 7:13; Ps 110(109):1 ff 





WH mg: Mt 26:64 clas; 


Mk 14:60 br 
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Marr 26 


67 Tore : 
évértucay els TO mpdcwrov 
avrov 


Kal éxo\agicay airér, 
68 of 6€ éEparicay EyorTes 
Ilpogjrevoov uty, xpiore, 
tis éorw 6 Talcas ce; 


69 ‘O dé Ilérpos Exanro 
tw & TH abdAT 
kal mpoonev aitd pla 
Tadiokn 


Aeyouca 

Kai od 

joba pera “Inood 

tov T'adtAaiou" 

70 6 6€ Apvncato 
éurpoobey ravTwv Eywv 
Oix oféa 

Ti eyes. 

71 e&eXOdvr a be eis TOV TUAGVA 


Sie iabrio. Ey 


kal ever 

Tots éxet 

Otros fv pera “Inacod Tod 
Nafwpaiov 

72 kal wadw npvncaro 
peta Spxov 

bret Odx olda tov avOpwror. 
73 pera puxpov dé mpoced- 
Oovres 

oi éorares 

elrov 7@ Ilérpw 





Marx 14 


65 Kal jpéavrd tives 
éurriev ato 


kal wepikadtrrew airod TO 
TpbawTov 

Kal Kodadifew abrov 

kal eye aiT@ 


LA 
IIpophrevoor, 


kal ot brnpérar patiouacw 
avrov €\aBov. 

66 Kal édvros rot Ilérpou 
KaTw & TH atdAf 
épxerar pia 
TOV TaldicKGv TOU apxEepews. 
67 kai idodoa rov Ieérpov 


beppacvopuevov 

éeuBr\ePaca aire eye 

Kal ad 

pera ToD Nafapnvod joba 
tov *Incov" 

68 6 6€ npyncato 

Aeywr 

Otre ofa obre 'ériorapa 
ov ti deves.! 

kal €&j\Oev Ew eis TO Tpoal- 
Auov. 
69 Kal 
abrov 
lAptaro radu eye! 
Tots TapecT@ow bre 
Oiros é abrav éoriv. 


% tTadicxn idodvoa 


70 6 6€ radw ‘Apveiro. 


Kal pera puxpov radu 


oi Tapeotares 
é\eyov To Iléerpw 





LuKE 22 
[Cf vv 63, 64 below| 


56 ldotoa 6é abrov 
Tadloxn Tis 

KkaOnuevov pds Td das 
kal arevicaca ait elrev 
57 Kal odros 

ov atte jv" 


6 6€ hpvyncato 

Neyor 

Ovix oféa abrév, yivat. 
58 xa! pera Boaxd 
érepos idw@v aitov 

eon 

Kal od €& abrap f° 

6 dé Ilérpos edn 


"AvOpwre, ovx eiul. 

59 xai dtacraons doel Spas 
meas 

& dos tis bucxupifero Neywv 





WH mg: Mk 14:68 érierapa’ 


69 «lrev 
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Marr 26 

' *AdnOGs kal od 

e€ airay el, 

Kai yap  Aadta cou dHddv 
oe TOLEL’ 

74 rorehpEaroxarabemarifew 
Kal duview ort 

Oix oléa rov a&vOpwror. 


Kal evOds 

GNEKTWP EhwrnoE”’ 

75 kal éuvnobn 6 Llérpos 
Tov phuatos "Inaod 
eipnxoros ort 

IIpiv adexropa gwricat 
Tpls arapvnon HME, 

Kat ekeNav Ew 
éxXavoev TiKPOS. 


(Cf v 67 above] 


[Cf v 68 above] 


[Cf v 57 above] 


(Cf v 63 above] 





Mark 14 
"AdXnbas 
é abray ei, 
kal yap TadtAaitos ef* 


71 6 6€ HpéaTo avabeuarifey 
Kal Ouvivar bre 

Ovix olda Tov &vOpwrov rodrov 
év dEeyere. 

72 kal €iOds 

&«k devTépou 

GNEKTWP EhwrnoeEr’ 


kai dveuvnobn 6 Ilérpos 

TO phua 

as elrev ait@ 6 “Incods drt 
IIpiv adXéxropa dis dwvijcar 


Tpis me atrapynon, 
kal émiBadov 
éxNarev. 


[Cf v 65 above] 


(Cf v 53 above] 


(Cf v 61 above] 





LUKE 22 
’"Ex’ GdnOeias Kai obdros 
per’ abrod Fr, 


kal yap TadtX\alds éorw* 
60 elrev dé 6 Tlérpos 


"AvOpwre, otk olda 

6 eyes. 

kal Tapaxphua 

ért Aadodyros abrod 
Epaovnoer aXNEKTWP. 

61 Kal orpadels 6 Kipios 


&veBrepey 7G Tlérpa, 


kal breuvnodn 6 Teérpos 
TOD phuaTros TOU Kupiov 
ws elrev aiT@ bre 
IIpiv aXéxropa dwrica of- 
Mepov 
arapyvnon me Tpis. 
62 [kal eeOav tw 
ékXavoev mikpas. | 
63 Kai of avdpes 
of cuvéexovrTes abrov 
ever auov ait@ dépovres, 
64 Kal repixadiWavres abrov 
émnpwtwv eyorTes 
Ilpopyrevaor, - 
tis éorw 6 Taicas cE; 
65 kal érepa mwodda Bdac- 
dnuovvres éheyor els abrov. 
66 Kai as éyévero tuépa, 
auvnxOn To mpeoBurépiov Tov 
Aaod, 
apxvepeis Te Kal Ypauparels, 
kal amnyayov avrdv els 7d 
cuvédprov aira&v, AeyovrTes 
67 Ei od e 6 xprords, 
elwov uty. 
elev 5€ abrois © 
"Eay duiv eirw ob uh) meorel- 
onte 68 éav 5é Epwrjow — 





Mk 14:72 é&x devrépov: 


NL etc om 
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Marr 26 Mark 14 LUKE 22 
ov wn amoxpiOnre. 
{Cf v 64 above] [Cf v 62b above] 69 aro Tov viv bé€ éorac 


16 vids rod avOpwrov 
KkaOnuevos éx deEc@v THs duva- 
pews TOU Beod.”’ 

[Cf vv 63, 64a above] [Cf vv 61, 62a above] 70 elrav 6€ ravres 

Xv obv el 6 vids Tod Heod; 
6 6€ pds abrods ébn 

"Tuets Nevyere Ste Eyw ‘eiue.! 
71 of 6€ efrav 


[Cf v 65 above] [Cf v 63 above] Ti ére Exouev paprupias 
xpeiav ; 
[Cf v 64 above] avrol yap nKkovoapev 








amd Tov oTduaros alrov. 


177. THE TRIAL BEFORE PILATE 


Marr 27:1-31 Mark 15:1-20 LUKE 23:1-25 
IIpwias 5€ yevouerns Kal ed6bs mpwi 
ovpBobd.ov éaBov oupBovr\uov 'rounoavtes! 
wavres of apxvepets ot apxvepets 


Kal of mpeoBitepor Tov Aaod| wera TV mpecBuTEepwv 
Kal Ypayuparéwy 

. ov . : 4 BJ ‘ LA a 
kal dd\ov TO ovvedpiov Kal advacrav array 76 TX7- 
Bos abrav 
kata Tov “Inood 
@ote Oavataca abrov' 
2 kai dnoavres airov amn-| bnoavtes tov ‘Inooty amrn- 


yaryov veyKav 
Kal mapédwxav Kal wapédwkav hyayov avrov 
Tledarw 7 jyyeuore. TleAatw. éxi rov IleAGrovr. 


3 Tére lddy 'lovéas 6 
‘rapadovs' abrov bre Kare 
Kpi0n perapednbels torpevev 
Ta TpLtaxovTa apylpia Tots 
apxepedow Kal mpecBurepors 
4 Neywr “Huaprov rapa- \ 
bods aiua ‘dixaov'. of 6é 
elrav ~— Ti mpds judas; od 











1 Dan 7:13; Ps 110(109):1 ff 
WH mg: Mt 27:3 rapadidois | 40d0v Mk 15:1 é¢romacavres Lk 22:70 elu; 
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Marr 27 
yn. 5 kal pivas ra apyt- 


pia eis Tov vady avexwpnoer, 
kal aweNaw arnyéato. 6 Oi 
dé apxepets AaBdvTes Ta 
dpyipra elravy Oix tkeo- 
tw Badety aira els Tov 
kopBavay, érel rit alwards 
éorw" 7 oupBovdov dé da- 
Bovres fydpacay e€ abrav 
Tov ’Aypov Tov Kepapéws eis 
tadny rots kévos. 8 dud 
ExANOn 6 aypds Exetvos ’Avypos 
Aiuaros éws Tis onpepor. 
9 Tore Exdnpwbn 7d pnbev 
bua “lepeuiov trod mpodnrov 
AeyorTos “Kal \aBov 
Ta TpiaxovTa apylpia, THY 
TiLnY «TOU TeETiNnuevov dy 
ériunoavTo ard viev “Iopanr, 
10 xal 'éwxav' abra els Tov 
aypov Tov Kepayéws, Kaba 
ouverakéy por Kipuos.’’ 

11 ‘O 6€ "Incois éordbn 
éumpoabev Tov yeudvos’ 


kal émnpwrnoey abrov 
6 Wyeuov 


Aeywr 

2d ef 6 Baorred’s Trav ‘Iov- 
daiwyv ; 

6 5é "Inaots én 7 

zd "eyes.! 

12 kal & 7@ xarnyopetobat 
atrov 





Mark 16 


2 kal éxnpwrncey abrov 
6 Ile:Aaros 


Xd ef 6 Bacrreds trav ‘Iov- 
balwy ; 

6 dé droxpilels abt@ Eye 
Dv "eyers.! 

3 kal Karnydpovy abrod 





Luxe 23 


2 jptavro bé Karnyopely ai- 
Tov Néyovtes Tovrov eipa- 
pev dtactpédovra 7d vos 
huav Kal xwdtovra ddpous 
Kaicapi diddvac kal \€yorra 
avrov xpiorov Bactdéa elvat. 


3 6 6é IecAGros 

hpwTncev abrov 

Neywr 

xd ef 6 Bacrrels trav "Tov- 
daly ; 

6 6€ aroxpilels abt@ Epn 

Dv "eyes! 





1 Zech 11:13 





WH mg: Mt 27:10 Suxa 


11 abr | A\eves ; 


MK 15:2 devas; 
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Marr 27 


brd Trav dapx.epéewy 

Kal mpeoBurépwv 

ovdéy amexpivarto. 

13 rére Neyer at7G 6 Te- 
Gros 

Oix dxovers 

méca cov KaTrauaprupodow ; 
14 xai 

ovx amexpibn aitd 

mpos ode éy pha, 

Gore Oavpatev 

Tov yeuova Kiar. 





Mark 15 
oi apxvepets oda. 


4 6 6é€ IlevNGros wad én- 
pwra avrov [Aeywr] 

Oix aroxpivy ovdée ; 

ide wéca cov Karnyopovot. 
5 6 dé "Inaois 

obkére ovdey arexpibn, 


ore Oavpatew 
tov Ile:Aarov. 





LuKE 23 


4 6 6é IlecAGros elrev pds 
Tovs apx.epets Kal rods bx- 
dous Ovdév ebpicxw airiov 
& 7@ avOpwrw TobTw. 5 ot 
6é€ émioxvov éyortres Sre 
’Avaceiee Tov adv bibacoKwv 
kal’ dAns tis “lovdaias, Kal - 
aptapevos ard rhs TadtAalas 
éws de. 6 Tleckdros 6é 
axovoas érnpwrncey ei [6] 
avOpwros TaktXatés éoru, 
7 kal émvyvods bre ék Tijs 
éfoucias ‘Hpwéou éoriv ave 
mweupev aitov mpds ‘Hpwdnr, 
évra kal abréov év "lepocoXt- 
bots €v TalTats Tals Nuépacs. 
8 ‘'O 6€ ‘Hpwéns idav rév 
"Inaovy éxapn Nilay, hv yap 
é& ixavav xpovwv Oédwv idetv 
avrov dia Td axovew epi 
avrov, kal HAmifEV Te oNMETOV 
idetv bx’ abtrod yuwopevor. 
9 érnpwra dé abrov & dyous 
ixavots’ abros dé¢ obdév arexpi- 
vatoaiT@. 10 iornxecar dé 
ot dpxepets Kal of ypauparets 
evTévws KaTnyopourres abou. 
11 é£ovdevnoas bé abrov * 6 
‘Hpwins obv rots orparet- 
bacw abrod kai éumraitas 





WH mg: Lk 23:11 «ai 
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Matt 27 


15 Kara 6€ éoprny 

ele. 6 Hyeuav amodvew 
é&va TS bxAw Séomov dv HOE- 
dor. 

16 elxov bé.ré7re Séomov 
érionuov 

Aeyouevoyv BapaBBar. 


17 ovrnyuevwv oby abradv 
eimev abrots 6 IleAGros 


Tiva OéXere arodtow dytr, 





Mark 15 


6 Kara 6é éoprhv 

arédvev 

airots va déomov bv rapy- 
TOUVTO. 


7 hv be 6 Neyouevos BapaBBas 


| pera Tv orac.actav dbede- 


pévos oltwes & TH oracE 


dovov mrerounKecay. 8 Kal 
dvaBas 6 dxXos hpkaro 
airetoOac Kab&s Eérroiee ab- 


Tots. 


9 6 dé IleAGros arexpibn 
abrots Néywr 
OédXere atodtiow dpi 





LuKE 23 


TepiBarav éobira aurpav 
avérreuper abrov 7S TedaT@. 
12 ’Eyévovro 5é didoe 6 Te 
‘“Hpwéns xal 6 Tledaros & 
abri TH huépa wer’ GdAMAwv™ 
mpovmipxov yap & exOpq 


| évres pds adrots. 


13 IlecAa@ros 6€ cuvKade 
capuevos Tovs apxvepeis Kal 
Tovs &pxovras kal Tov adv 
14 elrev pds airots Ipoc- 
nveykaTré po. Tov &vOpwrov 
TOUTOY ws amooTpedovTa Tov 
adv, kai léod ey@ arr 
bua@v avaxpivas otey edpov 
&y TO avOpaTw TobTw alTLOV | 
&v Katnyopetre kat’ abrod. 
15 GA’ otd€ ‘Hpwdns, ave 
meupev yap alrov mpds huas* 
kal léob obdév GEvov Pavarou 
éoriy = mrerpayuévoy§ abT@’ 
16 radevoas oy abrév aro- 
Adow. 


(Cf vv 18, 19, 25 below] 





Lk 23:17 ABKLTTI 1 it sah etc om; ND (after v 19 with syr sin cur eth) WX6 (tr to «ard dopriy 
drodtey abrois va) 9 it vg etc add dvayxny 2 elyer Grod\bew abrois kara dopriy va; cf Mt 27:15; Mk 15:6 
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Marr 327 ° 
[rov] BapaBBav 4 “Inoody 
_ tov eyouevov Xpioror ; 
18 de yap dre dia POdvov 
Tapédwkav alrov. 


19 Kaényuévou 5é abrod Emi 
Tov Bhuatos avecre\ev Tpds 
abrov » yuvn airovd Néyovca 
Myéev coixai 7a dixaiw éxeivy, 
TOMNG yap éExalov onpepov 
kat’ dvap 6’ airov. 

20 Of b€ adpxcepets 

Kai of mpecBirepor 

éreccav tovs dx ous 


iva aitnowrvrat Tov BapaBSBav 


Tov 6€ "Inooty arodéowou. 
{Cf v 16 above] 


21 amoxpieis 5€ 6 Hyeuwv 
elev aitots 
Tiva OéXeTe ad Tav dbo 
arotow bytv ; 

oi d€ eiravy Tov BapaBBar. 
22 A€yer atrots 6 IleAGros 
Ti ov ronow “Incodv 

Tov eyouevov Xpicrov ; 
Neyovow ravres 
LravpwhhTw. 

23 6 b€ &dn 


’ - b 3 ‘ Py 
Ti yap xaxov éroinoer ; 


ot 6€ Tepicods Expafov he 
yovres 


Dravpwhhrw. 
24 iéayv 6€ 6 IlecXGros ort 





Mark 16 


tov Bacitéa Tov ‘lovdaiwr ; 
10 éyivwoxey yap bre bia 
dbdvov rapadedwxercay airov 


[oi apxuepets]. 


11 of 6€ apxuepets 
avécecav tov bxXov 


iva uaAdov Tov BapaBBav 
aroNvan airots. 


(Cf v 7 above] 


12 6 dé IleeXaros radu aro- 
kpilels EXevyev abrots 


Ti obv rounow [dv] dEvere 
Tov Bacitéa Tov ‘lovdaiwr ; 
13 of 6€ wadw Expakav 
Lravpwaov avrév. 

14 6 6é€ IleXaros EXeyev 
avrots 

Ti yap éroincey kaxor ; 


oi b€ repicoads Expatav 


Lravpwoov abrov. 





LUKE 23 


18 dvéxpayov 6é€ ravrAnbel 
NeyorTes Alpe rovrov, 
amrodvaov b€ Huty Tov Bapaf- 
Bay 


19 d0Tts HY 61a oTaow Twa 
yevoueyvny év TH TONE Kai 
dovov BrnOels Ev TH HudaKy. 
20 wadw 6é 6 Iledaros 
Tpocepurnoey abtois, 

BéeXwv arodica Tov ‘Inaodv. 


21 of 6€ éwedwvovy EyorTeEs 
Ltrav’pov aravpov avrov. 

22 6 dé rpirov elrev 

pos abous 

Ti yap Kaxdv érroincer obros ; 
ovdévy altriov Gavarov eipov 
éy ait" 

madevoas ovv alrov arodvow. 
23 gi b€ éwéxewTo dwvats 
meyadas alrotmevor 

abrov 'oravpwhfvac', 





WH me: LK 23:23 cravpdcau 
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Matt 27 


ovdev wpeNe? GAAA padXdov 
OdpuBos yiverar AaBav biwp 
ameviparo tas xeipas ‘kate 
vavtt' rod dxdov eywr 
*AOGOs eit dd TOD alwaros T 
tovrou’ duets bWeobe. 25 Kal 
aroxpilels was 6 ads elzrev 
To aiwa avdrod éd’ juads kal 
éml Ta TEKVA Hudv. 


26 Tore 


améXvcev abrots 
Tov BapaBBar, 


Tov b€ "Incody dpayed\Awoas 
TapedwKev 


iva cravpw6f. 

27 Tére of otpariarar 
TOU nyEeuovos 
TapadaBovres TOV 
els TO 
7 PatTwpLov 
ouvnyayov én’ abrov 
bAnv Thy ometpar. 

28 Kal 'éxdicavres! abrov 
xAapublda Koxkivny 
TepieOnkay avra, 

29 xal mdééavres 

atéphavoy € axavbayv 
éreOnxav él ris Kepadis 
avrov 

kal Kadapov év TH SeEa abrod, 
kal *yovuTernoarrTes 
éutpoobev abrod 


*Inoobv 





Mark 16 


- 


15 6 dé IledGros 


Bovdépevos TS bxAw TO ixkavov 
TORT AL 

améXvoev abrots 

Tov BapaBBav, (Ct v7 above] 


Kal TapédwKev 
Tov “Inoovv ppayehhwoas 
iva oravpwhf. - 

16 Of 6é orparidrar 


amrnyayov abrov 

éow THs abdjs, 6 éorw 
TPALTwpLov, 

kal ovvKadovow 

éAnv Thy oTeipar. 

17 kai évdtdboxovow adbrov 
Topdvpav 

kal repiriéacw att@ 
wréEaVTES 


axavOwov orépavoy" 


18 kal jHptavTo dorafecPat 
abrév 





LuKE 23 


kal katioxvov ai dwval abrav. 
24 xal IlecXaGros éméxpivev 
yeveoOar Td alrnua abrav" 


25 drédvoev 6€ 

Tov dia oraow Kal ddvoy 
BeBAnuevov els hudaxyy dv 
NTovvTo, 

Tov 5é *Incovv 

TapedwKev 


T@ OedXjpatt abrav. 





WH meg: Mt 27:24 dxiarri | rod dixalov 


28 éviboarres 





Mt 27:28 édicavres with R*ALNW6 it sah cop al pler; évdicavres BD 157. 5 it 
D1 it sah rév 58 "Incody dpaye\dAdoas raptiwxer 


ppayed}eoas : 
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Marr 27 


éveraéav ait@ éyovtes 
Xaipe, 'Baotded! ray ’Iov- 
daiwr, 

30 Kal éurricavrtes eis adrov 
é\aBov tov KadNapov 

kal érumrov 


els THY Kehadhy adrovd. 


31 Kal bre éverrarctay ait, 
ékéduvoav airov thy xapvda 
kal évédvoav airov Ta iuaria 
avrov, 

Kal amnyayov. airov 

els TO oTavpGca. 


178. 


Matt 27:32-56 


"Eéepxduevor bé 
evpovy &vOpwrrov 
Kupnvaiov dvouate Diywva’ 


TovTOY HY yapevoay 
iva &pn Tov oravpov aiTod. 








Mark 15 


Xatpe, Baoirted trav ‘Iov- 


daiwy’ 


19 kal érurrov 
avrov Thy Kehadny Kadhauw 
kal éverrvov aiTa, 
kal tWWevTes TA YOvaTa 
Tpocekivovy avT@. 
20 kal bre &erakéay ait, 
ékeduoay abrov Thy Tophipav 
Kal €védvoay airov Ta iwatia 
avrov. 

Kal é&ayovow abrov 
iva oravpwowow abrov’ 





THE CRUCIFIXION OF JESUS 


Mark 15:21-41 


Kal 

ayyapelovow TrapayovTa 
twa Liuwva Kupnvaiov 
épxouevov am’ aypod, 

Tov mwatépa *AdeEavdpouv Kal 
‘Povdov, 


iva &py Tov oravpdy adrod. 





LUKE 23:26—49 
Kai ws 'arnyayov' airor, 
értAaBdmevor 
Liwwva twa Kupnvatoy 
épxouevov am’ aypod 


éreOnkay abT@ 

TOV oTavpov Pépey 

ériobev Tod “Inaod. 

27 ’Hrodov§ea 5€ ait@ mrodd 
tAHGos TOU Aaod Kal yuvatkav 
at éxémrrovto Kal é#pnvovuv 
avrov. 28 orpadels dé mpds 
av’ras ‘“Inoots elmev Ov- 
vyareépes "lepovoadnp, “7 KAal- 
ere én’ Eye’ trav &d’ éauras 
KAaiere kal éml ra Téxva 
buav, 29 bre dod Epxovrar 
Huépar &v als Epodow Maka- 
prac ai oretpar Kal ai Kordlac 
al otk éyévyvnoay Kal pacrol 





WH mg: Mt 27:29 6 Bacrreis 


Lk 23:26 axfyor 
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aw 





Marr 27 


[Cf v 38 below] 


33 Kal €\Odvres 

eis Tomov Neyouevov T'odyoba, 

6 éorTw 

Kpaviov Tézos \eyduevos, 

34 1“ Swxav” aired “‘meiv 

oivov”’ pera “xodjs”” weury- 

pévov’ Kal 

yevo dpevos ovk NOEANTEV TLELY. 

35 oravpwoarres 6€ atrov 
{Cf v 38 below] 


2 SewepioavTo 

ae ”? , lal 
Ta iwatia’ abrovd 
““(BadXovres! Kdjpor,”” 


36 Kal KkaOnyevor 
érnpovv avrdov éxel. 
(Cf v 41 below] 


(Cf v 42 below] 





Mark 15 


- 


(Cf v 27 below} 


22 Kal dépovow aibrov 
éri tov Todyoblav rérov, 
& éorw 'pebepunvevouevos! 
Kpaviov Toros. 

23 Kal édldouv aire 
éouupvicpevoy olvor, 


ds dé otk EXaBer. 
24 kal oravpovow airov 
(Cf v 27 below] 


kal ?“*dcapepifovrac 

Ta ivaria’’ ab’rod, 

“ Baddovtes KAHpov er” abr 
tis Ti G&pp. 

25 jv 6€ Spa tpirn 

kal éorai’pwoav abrov. 


(Cf v 31 below] 


(Cf v 32 below] 


9? 
a 





LuKE 23 


ot otk @pepav. 30 TrdTE Gp- 
Eovrar **‘heyew rots dpeow 
Ilécare éd’ tas, Kal rots 
Bovvots KandtWare ids’ 
31 é7c el & T dyp@ EbAw 
Tatra Towvow, & To Enp@ 
Ti yevnrat; 
32 “Hyovro 6é Kal étrepor 
Kaxoupyot dio obv alte avat- 
peOnvar. 

33 Kai dre #AOav 
éxi Tov Tomov 


Tov Kadovpevov Kpaviov, 


éxet éoraipwoayv abrov 

kal rods Kaxoupyous, 

év pev &x beEvav 

év 6€ && apicrepay. . 

34 [[6 dé ‘Incods ehevyer 
Ilarep, ages atrots, ob yap 
oldacw Ti Tovwvow. 
2 StapeprCouevor” 
iuaria abrod 
éBadov xdfpor.”’ 


ée “‘ra 


35 Kal lorhxe. 6 ads 
4 Dewpayv. 
éLeuuxtnpitov”’ 6é cal of 
&pxovres NEyorTes 
"AdXous Eowoer, 
owoatw éavTdov, 

el ovrés éoriv 6 xpioros 
Tov Beod, 6 éexdexrds. 





1 Ps 69(68) :21 


* Ps 22(21):18 


* Hos 10:8 


4 Ps 22(21):7 





WH mg: Mt 27:35 Baddvres 


MK 15:22 peOepunvevopevor 


Lk 23:31 ré 





Lk 23:34 6 5&@ "Ino... .. 
2 min 3 it syr sin sah cop etc om 
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Marr 27 


(Cf v 48 below] 


(Cf v 40 below] 
37 kal éréOnkxav 
 émavew Tis Kehadis abrov 
THV aitiay avrov 
YEYpaumerny 
OTTOS EDTIN IHZOTZ 
O BAZIAETS TON IOT- 
AAIQON. — 
38 Tore cravpovyra adv al- 
T@ dbo Anoral, 
els éx befiav 
Kal els €& ebwvipwr. 
39 Of 6€ raparopevduevor 
EBXacdnuouy aitov 
1“ kvodvTes Tas Kebadas 
abrév”’ 
40 kal déyorTes 
~—*O Karadtwy Tov vadov 
Kal &v tpialy huépars oikodo- 
Mar, 
o@cov ceavTov’ 
ei vids ‘ef rod Beod', 
KataBnO. ard Tov aravpov 
41 dpoiws [Kai] of apxcepels 
éutraifovres 
HETA TOV Ypapparewy 
Kal mpeoBuTépwv 
é\evyov 
42 "“Addous Eowoer, 
éavrov od divarar ocau 


Bao.reds “Iopandr éorw, 





Mark 16 


{Cf v 36 below] 


(Cf v 30 below} 
26 kal jv h exvypady 


THs airias abrov 
émvyeypaupevn 


O BAZIAET> TQN IOT- 
AATON. 

27 Kai otv att@ cravpovow 
dvo Anoras, 

éva éx de&iav 

Kal éva €& evwvipwv abTod. 
29 Kal of rapamopevduevor 
éBXacdnyovy avrov 
1“xiyodvres Tas Kepadas”’ 
avTav 

Kal éyovTes Ova 

6 Katadvwy Tov vadov 

Kal oixodouav [év| rproiv 
NMEpALS, 

30 o@cov ceavrov 


kataBas aro Tov oravupov. 

31 dpuoiws Kal of apxvepets 
éutraifovres mpds a\ANAOvs 
wera TOV Ypayparewy 


éXeyov 

"AdXous Ecwoer, 

éauTov ov dbvaTrar caoau’ 
32 6 xplioros 


16 Baorteds *lopanr 





LUKE 23 


36 évéerraéav 5€ aiTt@ Kal 
oi oTpaTLOTar TpoTEpXOpevor, 
2“ kos”? arpoopeporTes alt @ 
37 kal Neyovtes Ei ov ef 
6 Baoireds Tav ‘lovéaiwr, 
oQ@oov ceavuTov. 

38 Hv 6é€ kal érvypady 

éx’ ait@ 


O BAZIAETZ TQN IOT- 
AAION OTTOZ. 
[Cf vv 32, 336 above] 


[Cf v 37 above] 


(Cf v 35 above] 


(Cf v 35 above] 
(Cf v 37 above and parallels} 





1 Ps 22(21):7; 109(108) :25 


2 Ps 69(68) :21 





WH meg: Mt 27:40 6e00 «f 





Mk 15:28 NABC*DX 1 it syr sin sah etc om; ELA®@ 5 it vg cop pesh etc add xai érAnpoby } ypadh 


 Aéyouca’ Kail pera dvouwv ddoyioOn (Isa 53:12, Lk 22:37) 


29 Kai olxod. wit 


h BDL 8 it sah cop pesh etc; 


olxos. areer tuépas NACXAO al pler — & rpwivy with NBCLXA 3 it vg cop syr sin al pler; rae ADeo 
sa. 


2 it 
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Matt 27 


KaTaBatw viv ard Tod orav- 
pov 

Kal muotevoouev Ex’ adrov. 
43 1“aémroWev ext 'rov Oedv', 
pvoaobw’”’ viv “ei Oéder ad- 
tov” elrev yap ort Qed 
eiul vids. 

44 7d 8’ abrd kal of Agoral 
of cuvoTtavpwhévTes 

ov ai’T@ 

aveldifov abrév. 


45 ’Aqwo 6é éxrns Spas 
oKoTos &yéveTo 
éxl mwacayv Thy nv 
éws wpas évarns. 


46 mepl dé Thy evarny Spav 
éBonoev 6 "Inoots dwrR pe 
yarn A\eywv 

2° °Erwi eXwi Aeua oaBax- 
Bavei ;”’ 

Toor’ éorTw 

““Qeé you Heé pov, 

Wa tl pe eyxarédures ;” 





Mark 15 


KaTaBatw viv ard Tod orav- 
pov, 

ov ww i 

iva tdwuev Kal micrevowper. 


kal of cuvecravpwpévor ody 
av’T@ 
a@veldifov abrov. 


33 Kail yevouerns Spas éxrns 
oKéTos éyéveTo 
é’ OAnv tH viv 
éws Wpas évarns. 


34 kal TH &arn Spa 
éBdnoev 6 "Inoods dwrp ye 
yarn 

2°" Edwi ehwi Aaua caBax- 
Oavei ;”’ 

& éorw pelepunvevduevov 
““*C) Beds pov [6 eds pov], 
els ti &yxarédurrés pe 3” 





LuKe 23 


39 Eis 6€ r&v xpenacbevtwr 


KaxoUpywv 

é€Bracdjper abroy 

Oixl od & 6 xpiords ; 
oGoov ceavrov kal has. 

40 amoxpilels 5€ 6 Erepos 
émitysav alte edn Odde 
gobi ob rov Oedy, bre & 
T@ abt@ xpiware 3 41 Kal 
nuets ev dixaiws, Gkia yap 
av érpatauev adro\auBavomer" 
odTos 6 obdev &rorov Erpater. 
42 Kal erevyer "Incod, 
pvnoOnti pou Srav EdOps ‘eis 


Thv Bacwdeiay' gov. 43 Kal 
elrev aiT@ "Aunvy cou 
héyw, onhuepov per’ éeuod 


éon &v TQ Tapadeiow. 

44 Kail hv hin aoel Spa ern 
kal oxétos &yévero 

ép’ SAnv Thy iv 

éws Spas évarns 

45 rov Alou éxXelrovros, 





1 Ps 22(21):8 


2 Ps 22(21):1 





WH mg: Mt 27:43 76 066 


Lk 23:42 & rf Baoidtela 





Mt 27:45 éxi wracay riv yiv: om N* 248. 1 it 


302 
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Matt 27 


47 ries 5€ tdv exe? éornKd- 
Ttwv dxovoavres EXeyor bri 
*HXeiav dwve? odros. 
48 kal eiOéws Spaycw els e 
_ abrav 
kal A\aBav ordyyov TANoas TE 
166 dtous”’ 
kal mepilels Kadayw 
“eroritev”” abrov. 
49 of dé Aowrol 'efray! 
“Ades ldwuev 
ei épxerac “HXeias 
owowv abrov. 
[[@Ados 6é AaBav AOyxnV 
évvéev airod rhv mevpar, 
kal éev tdwp xal aiua.]] 
[Cf v 51 below] 


50 6 6é *Inaois 
wad kpatas dwrp pweyadn 


adnkey TO Tvevma. 

51 Kal idod 

TO KaTaTéTAgUa TOU VvaoOU 
éaxiaOn 

[am] dvwbev ews KaTw els dbo, 
kal %» Yn €éceicOn, Kai ai 
métpac étoxicOnoav, 52 xal 
Ta pvnueta avewxOnoav Kal 
TONG THpaTa THY KeKolNne 
pov aylwv nyepOnoav, 53 Kal 
eEeNbvres Ex TaV pvnpelwv 
pera THY eyepow aitod eland- 
Gov eis thy ayiay mod Kal 
évedavicOnoay mrodXots. 





Mark 15 


35 Kal twes trav ‘arapeorn- 
Kotrwv' axoboavres édeyov 
"Ide "HrXeiavy wre. 

36 dpayav 5€ Tis 


yeuioas omdbyyov 
14 Bt oy’? 

mepilels KaAaUw 
“erorivev”’ abrov, 
Neywr 

"Adere ldwpev 

el épxerac ’HXelas 
kabeXetvy abrov. 


(Cf v 38 below] 


37 6 6é ’Inaods 
adels Pwvyy weyadnv 


é£ervevoer. 

38 Kal 

TO KaTaTéTagua TOU vaov 
éoxicbn 

els 00 am’ Gvwbev ews KaTw. 





LuKE 23 


[Cf v 36 above] 


éaxicOn bé 

TO KaTaTéTacua Tov vaod 

béoov. 

46 Kal 

gurnoas pwr yweyadn 

6 *Inoods elrev 

Ilarep, *“‘eis x xetpas cov 

TwapaTiVewat TO mvedud pou'”’ 

tovto dé elrav ékéervevoer. 
{Cf v 456 above] 





1 Ps 69(68) :21 


2 Ps 31(30):5 





WH meg: Mt 27:49 Aeyor 


MK 15:35 éornxérwv 





Mt 27:49 Gddos ... . 
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Marr 27 


54 ‘O 6€ éxarévrapxos 

Kal oi pet’ abrod tnpodryTes 
Tov *Inoovv 

iddvres TOV cELoMOV 

kal Ta yuvoueva 

EpoBnOncav odddpa, NéyovTes 
*AXnOGs 

Ifeod vids! Hv odros. 


55 "Hoayv 6é éxet yuvaixes 
modal 
amd pakpdley Pewpodoat, 


alruves HKoAOVOnaav TS Inaod 
amd THs TadtXaias 
diaxovotoa. aiTa@’ 
56 & ais jv 'Mapia! 7 
Mayéadnvy ‘ 
kal Mapia % Tov ‘laxwBov 
kal "Iwan! unrnp 
Kal ) untnp Tov vidv ZeBe- 
daiov. 

[Cf v 55 above] 





Mark 15 


39 "Iéay 666 KevTupiwv 
6 Tapeornkas €& EvayTias abTov 


bid U 2 : 
ért olTws ekervevoev 


elev 
*AXnOas obros 6 avOpwros 
vids Jeod jr. 


40 "Hoav 6€ xal yuvatkes 
amo paxpdlev Pewpotoar, 


{Cf v 41 below] 


év ais kal Mapiau 9 May- 
dadnvn 

kal Mapia 7 ‘IaxwBou rod 
puxpovd Kal "Iwonros unrnp 
kal Ladwun, 


41 al bre Hy &v TH TadcAaia 
nKodovbouv ata 

Kal dunxdvouy ait@, 

kal &\Aa oda ai cuvava- 


‘|Baoa air@ eis “lepoodd\uma. 





LuKE 23 
47 "léav 5€ 6 éxarovrapxns 


TO yevouevoy 

éddEavev tov Gedv Eywr 
"Ovtws 6 avOpwros otros 
dikatos Hv. 

48 kal wavres of cuvTapa- 
yevouevor bxdor Eri Thy Oew- 
play raitnv, Jewpnoavres Ta 
yevoueva, rorrovres Ta oTHON 
vréaTpedor. \ 

49 '“‘iorhxecav”. b€ ravres 
“ot yrworol” aire 

“Gard paxpobev,” 

kal 7 yuvatxes 

ai auvaxoAovbotca: alte 
amo rhs TadtAalas, 


dp@oar rabra. 


{Cf v 49 above] 


179. THE BURIAL OF JESUS 


Marr 27:57-61 


’Owias 6€ yevouerns 
[Cf v 62 below] 


HAGev avOpwros mwobovos 





Mark 15:42—47 
Kal #6n dpias yevouerns, 
érel Hv TapacKeun, 
6 éorw mpocaBBaror, 
43 éav 
"Iwond 7 ard ‘Apmuabaias 





LuKE 23:50-56 
(Cf v 54 below] 


Kai ido) avnp 
dvouaret "Iwond 





1 Ps 88(87):8; 38(37):11 





WH meg: Mt 27:54 vids deod 


56 Mapidu | ‘lwo Mk 15:43 6 
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Lk 23:49 ai 
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Marr 27 


amo “Apiuabaias, 


roivoua “Iwond, 
és kai airds 


léuabnrevOn! 7S 'Inood 
58 ovros mpocehOav 
7@ Ileckarw 

nTHoaTO 

TO gama Tod “Inoo. 

— tére & Tle:XGros 


‘exeXevoev arrodoPjvat. 


59 Kal 

AaBav 76 cGyua 6 "lwand 
éveridréev aid [év] ovdorr 
kabapa, 

60 kal €0nxev aio 

& TQ Kawv@ airod uvynpelw 
6 &haréunoev ev TH TéTpa, 


kal mpookuXicas Nifov péeyav 


7H Obpa Tod pynueiov arnbev, 
[Cf v 62 below] 


61 “Hy 6€ éxe? Mapray 





Mayédadnvy 


Mark 15 
elaxnuwy Bovr€euTHs, 


[Cf v 43a above] 


ds kal ab’ros hy mpocdexouevos 
THhv Baowreiay Tov Heod, 


ToAunoas elonbev 

mpos Tov IleAarov 

kal }THoaTO 

TO gua Tov "Inaov. 

44 6 6é IleAdros @abiyacev 
ei 76n TeOvnkev, Kal mpoo- 
KaXeoauevos Tov KevTupiwva 
éxnpwrncey adtov ei 'Hdn! 
anréOavev’ 45 Kal yvovs amd 
TOU KEevTuplwvos 

édwpnoato TO TTGua TO 
"Iwond. 

46 kal ayopacas owwdova 
Kkabedwyv abrov 

éveiAnoev TH owvddre 


kal €6nxev av’rov 
é€v pynuare 
6 Hv NeAaTOUNLEVOY Ex TETpAS, 


kal mpogext\ucev ior 
éxl tHv Oipay Tov uvnueiov. 
[Cf v 42 above] 


47 ‘H 6€ Mapia 7 Mayéa- 
Anvn 





LUKE 23 

BovdXeuThns brapxwr, 
avip 'ayabds Kal dixatos,— 
51 ovros otk qv ‘ovvKatraree- 
peévos' rH Bovdf Kal TH wpaker 
abvrav,— 
amo ‘Apiuabaias 
TOAews TaV “lovéaiwr, 

(Cf v 50 above] 
ds mpocedexXETO 
Thv Bao.relay Tov Geod, 


52 obros mpoceOav 
T@ Tedarw 
NTnTATO 

TO oG@pa Tov ‘Inaod, 


53 Kal 
kabeXwv 


évertdEev ato owddre, 


Kal €Onxev abrov 
év pynuate 
AakevTa@ 
° ’ ? » ‘ “ , 
ov obk Hv ovdels ow KEimEvos. 


54 Kal quépa qv rapackevys, 
kal caBBarov érégwoxerv. 
55 Karaxodovéncacar dé 

ai yuvaixes, airiwes oar 
auvedndrvoviar éx 7Hs Tarde 
Aaias alte, 





WH mg: Mt 27:57 éuabjrevoer 


Mk 15:44 wad 
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Matr 27 Marx 16 LuKE 23 
kal %» &AXn Mapia kal Mapia 4 "Iwojros 
€fecpovv edoavTro TO uvnpetov 
wou Tera. kal ws éré0n 7d cGpya abrod, 


Kabnuevar drevavTe TOV Tadov. 
[Mark 16:1] 


Kail étayevouévov tod caSBarov 
[}] Mapia % Mayédadnr} xal 
Mapia % [rod] ‘IaxwBov_ xal 


Laroun 

56 bdrocrpevacar dé 
hryépacay a&pmpara Hroimacay apwpyara Kal pipa. 
twa Motca arelwow abror. 
(§181) 


Kai 76 pev caBBarov joi- 
Xacav Kara Thy évrodny, 








180. THE WATCH AT THE SEPULCHRE 


Matt 27:62-66 


TH 6é éxabpiov, jris éoriv pera THY TapacKkernv, ovvnxXOnoav of apxvepels Kal of 
Papicaio. mpds IleAarov 63 deyorres Kipie, EuvnoOnuev Sri éxetvos 6 mAdVOS 
elrey re [Gv Mera rpels juepas evyeipowar’ 64 KéXevcov oy dodadtobivar Tov 
Tadov ews THs TpiTns Huepas, wh Tote ENOdvTEs Of wabnTal T KrAebwow abrov kal elmwow 
TS Aa@® "“Hyépbyn ard radv vexp&v, kal Eora » éoxatn wrAdYN xElpwY Tis TpwTNs. 
65 bn 7 abrots 6 IleAGros "ExeTe Kovotwoiav’ brayere Aodadicacbe ws oldare. 
66 of 6€ opevlévtes jnodadicavto tov radov odpayicavres tov AiMov pera Tis 
KovoTwotas. 





WH mg: Mt 27:64 airod 65 éé 
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PART VI 


APPEARANCES IN JERUSALEM AND GALILEE 





181. THE RESURRECTION MORNING 


Marr 28:1-10 


*OWe 6€ caBBaTwr, 


TH erigwoKovon 
els wlay caBBatwr, 


nrOev 
'Mapial 4 Mayédadnvy 
kal » &\An Mapia 


Gewpnoar tov tradov. 


2 cai idob ceropuds eyevero 
peyas’ ayyedos yap Kupiov 
kataBas €£ oipavod Kal mpoo- 
eMav amextdice Tov iGov 
kai €kaOnro éravw abrod. 
3 qv b€ H €id€a abrod ws 
doTpam? Kal TO évduya abrov 
AevKdv ws xuwv. 4 amd de 
Tov PoBov abrod éceicOnoav 
of tnpodytes Kal éyernOnoav 
ws vexpol. 





Marx 16:1-8 [9-11] 


Kai drayevouévov rod caf- 


Barov 
[7] Mapia 7 Maydadnvi 


kal Mapia % [rod] ’IaxwBou 
Kal Ladtoun 

HYopacav apwyara 

iva €Modoa adrelwou abrov. 
2 kal Niav rpwi 

[7H] wea trav caBBarwr 


épxovrar érl TO uvynuEtov 
(Cf v 1 above] 


lavareiNavtos! Tod 7Xiov. 
[Cf v 1b above] 


[Cf vv 4, 5 below] 


3 xal éd\eyov mpds éauras 
Tis dmroxuXioe: Huty Tov ior 
&k THs Obpas Tod uvnuelov ; 





LuKE 24:1-12 
[Luke 23:56a] 


bdroctpepacar be 
(Cf v 10 below] 


jroiwacay dpwpata Kal pipa. 
(§179) 


TH 5€ wa Tav caBBatwr 
bpOpov Babéws 
éxl TO uvjua HAOav 


dépovoa & Hroiwacay apa 
pata. 





WH mg: Mt 28:1 Mapidy 


Mk 16:2 dvaré\dovros 
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Marr 28 


[Cf v 2b above] 


[Cf vv 2, 3 above] 


4 


5 dmoxpilels 5€ 6 
elmev Tats yuvackiv 

M7 doBetobe ipels, 

olda yap dre ‘Incody 

Tov éoTaupwuevoy (nTEiTE 


ayyedos 


6 otk éoTw be, 
HyEpOn yap Kabas elev’ 


dedreE 

idere Tov ToTov droU ExELTO 
7 Kal raxd Tropevbetoar 
elmare Tots pabnrats abrov 


bre "Hyép6n aro Tay vexpor, 





Mark 16 


4 kal avaBrePaca Dewpoitow 
dre avaxextXroTat 6 dios, © 


nv yap peyas obddpa. 
5 Kal 'eiceNodoa!' eis 7d 


bvnmetov 


eldov veavioxov 

KkaOnpuevov év rots dektots 
mepiBeBAnuevov aToAnv ev- 
Kn, 

Kal é&eBauBnOnoar. 


6 6 dé 

Neyer atrais 

M7 éxOapyBetobe 

*Inoobv 

fnreire tov Nafapnvorv tov 
éoTravpwyevov" 


nyvEpOn, 
otk EoTw de 


ide 6 ré7ros Sou EOnkay abrov" 
7 ddAa drayere 

elmare Tots pabnrats abrov 
kal 7@ Ilérpw 

bru 





LuKE 24 


2 edpov bé 
Tov iPov amoKkexu\couevor 
amd Tod pynuelov, 


3 eiceNodoat de 


obx edpov Td cua 

[[rod xupiov "Inaod]]. 

4 xal éyéveto Ev TG ArropeEta- 
Bar abtras mepl Tovrou 

kal léod advdpes dio 
exéornoay abrats 

év éoOAre aotparroven. 


5 éubdBwr 6é yevouevwr abrav 
Kal kAwovgGv Ta Tpdcwra 
els THY iv 


elmay mpos abras 


Ti (nreire tov F@vTa 


pmeTa TOY vexpav ; 
6 [lovx éorw ade, 
GAG HyepOn. |] 


pvnoOnre ws éXGAncEv div 
ére Ov ev rH TadtAaia, 7 AS 
ywv tov vidy Tod avipwrov 
bre bet tapadobjva: eis XETpas 
avOparwv auapTwrQrv Kal 
oravpwiivac Kal 7H TpiTn 
huépa avacrhva. 





WH meg: Mk 16:5 édMoiea 





Lk 24:6 oie .... 


Ryép§n: om D 5 it 
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THE RESURRECTION 


MORNING 


§181 





Marr 28 


kai idod mpoaye buds 

els tHv TadiXaiar, 

éxet abtov bWeobe 

idod 'efzrov' byiv. 

8 kai ameNotoa Taxd 
a6 TOU uynueiov 

pera d08ov Kal xapads ye 
yadns 

ed payor 

amayyetXar Tots wabnrats 
avrov. 


9 kal idod “Incods brnvrnoev 
abrats 


Neywy Xaipete’ ai 5€ rpoc- 
eMotca exparnoay§ avrod 
Tovs wddas Kal mpocekivnoav 
_ abt@. 10 ro7e Néyer abrais 
6 *Inoois M7 oBeicbe: 


brayere 
amrayyeidare 


Tots adedd@ots pou 


Wa amé\Mwow eis thy Tart- 
Aaiayv, Kaxel we SWorrar. 
[Cf v 1 above] 





Mark 16 
Ilpoaye dpas 
els tTHv TadtAaiar’ 
éxel abrov bpeode, 
Kabes elev dyiv. 
8 kal éeNodoa epuyov 
amd TOU uvnuelov, 
elxev yap airas tpdyuos kal 
éxoTaots* 


kal ovdevi ovdév elzrar, 


époBodvro yap’ * * OK OK 

9 [|’Avaoras 6¢ rpwi mpwTn 
caBBarov 
épavn Tp@tov 
Mapig TH Maydadnr7q, 
Tap’ is exBeBdnxer érTa dat- 
povia. 


10 éxeivn ropevleioa 


anny yevev 
Tots wet’ avTov yevouevors 


mevOovor Kal KXNalovow’ 
[Cf v 7 above] 


(Cf vv 1, 9 above] 





LuKE 24 


8 kai léuvnodnoav TOV pnuatuv 
adrod, e : . 
9 kal broorpevacat 

[ard rod pvnpeion| 
amnyyekav tTalta ravra 
Tots évéexa 

Kal mao. Tots NoTots. 


10 joavy 6€ 7» Maydadnrn 
Mapia xai *Iwava xai Mapia 
» ‘IaxwBov' Kai ai oral 
ovv avtais é\eyov mpds Tovs 
a&moordXous Tadra. 





WH mg: Mt 28:7 T....f 





‘Mk 16:9-20 with ACDW6 it vg syr cur pesh al piers NB 1 it syr sin etc om; LY 099. 0112 have 


both the Long and Short Conclusions, cf p. 316 Lk 24:9 


309 


aro To0 pynuelov: om D 6 it arm. 


§181 APPEARANCES IN JERUSALEM AND GALILEE 





Mark 16 LuxKe 24 


11 Kdxetvor dxoboartes bre CF 
kal edn bx’ airijs 

11 kal épavnoay &wmrvov ai- 
Tov woel AHpos Ta PhuaTta 
Tavra, 
qriornoar. || Kal HrloTovv abrats. 

12 [['O 6é Tlérpos dvac- 
Tas éépayev éxl 70 uvnuetor" 
kal mapaxtWas Brera Ta 
dfdvia ova’ Kal arndbev 
tpos abtov Bavpatwr TO ye 
yoves. || 


182. THE REPORT OF THE WATCH 
Marr 28:11-15 


Tlopevopévwy 5€ atrav idov tives tis Kovorwodias éNOdvres eis Thy TOAW arnyye- 
Nav’ Tots adpxiepedow aravta Ta yevoueva. 12 kal ovvaxéevres wera Tv TrpecBuTe 
pwv ocupBobr\Ldy re AaBdovres apyipra ixava edwkav Tots orpariwrais 13 eyorrTes 
Elratre re Oi pabyral airod vuxrds éNOdvres ExrePay airov Hudy Koimwpevwv 
14 kal édy dxovobj rodro ‘eri’ rod wyeudvos, juets meloouer Kal duds dpepiuvous 
TOLNTOMED. 15 of d6€ AaBdvres * Apyipta Eroincoay ws &idaxOnoar. Kal "ire 
gnuicbn' 6 Adyos ovdTos rapa "Iovdaiows expe THS onuepov [Huepas]. 


183. THE WALK TO EMMAUS 


¢ [Marx 16:12, 13] LuKE 24:13-35 


[Mera 6€ radra 
dvoly é abr&v repirarotdow| Kail idod dio & airav 
& abth TH nuépe 








épavepwOn ev éréepa popdp 
_| wopevopevots els aypdov" Hoav mopevouevor eis Kamnv 
améxovoay oradious é&nxovra 
ard ‘Iepoveadnu, 7} Svoua 
*Eupaots, 14 xal abrol api- 
Aouv mpds aAAHAOvs TEepl way- 
Twv Tav cupBeBnxdtwr Toi- 
Twv. 15 kal eyevero & TO 
ducrety abrods Kal ouvonreiy 
[xai] abrds "Incods éyyioas 
ouveropevero abrots, 16 of 











WH mg: Mt 28:14 id 15 ra | ébnulodn 
Lk 24:12 ‘O dé. . . . yeyovds (Jo 20:6, 7, 10) with NABLWX6 al pler; om D 4 it 1 vg 
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THE WALK TO EMMAUS 


§183 











LuKE 24 
6é 6@Oadpyol abrav éxparodyto 
ToD ph émvyvava: abrév. 
17 elwev 6€ mpds adrots 


Tives of Ndyou odor ods GvTi- 
BadXere rpds &AANAOUS TrEpt- 
matovvres; Kal éordbnoav 
okvOpwroit. 18 drroKxpulels be 
els dvduate KXedras elzev 
mpos avrév 2d povos Ta- 
po.Kets "Tepovoadnu Kal 
oik éyyws Ta yevoueva & 
avrn & Tals nuépas TavTats ; 
19 xalelrev airots Ilota; 
ot b€ elrav aitG@ = =—s Ta wrepl 
*Incod rod Nafapnvod, ds 
éyévero avnp tpodntns duva- 
Tos & épyw Kal Oyw evar- 
tiov Tov Oeov Kal mravrds Tov 
aod, 20 drws Te Tapédw- 
Kav avrov of apxvepets Kal ot 
&pxovtes hudy els kpiva Pava- 
Tov kal éoratpwoav aitdv. 
21 nets 5€ HArifouev Ste 
avrés éoriv 6 wEAAwWY AUTPOD- 
Oar tov “IopanX’ adda Ye 
kal obv Taow TovTots TpiTHV 
TavTny huépay aye ad’ ov 
Tara éyevero. 22 adda kal 
yuvatkes ties EE Nuav ekéo- 
Tnoav has, yevouevar dp- 
Opal éri To wynuetov 23 Kai 
un ebpodoa. TO cua abrov 
nr\Vav A€youtar Kal drTaciay 
ayyéAwy éwpaxevar, of A€you- 
ow abrov Rv. 24 Kal amqd- 
Oav tives Tav oly Huy Exi TO 


bvnuetov, Kal edpov ovTws 
Kalas .ai yuvaixes lov, 
atvrov d6é€ otk eldov. 25 Kal 


airds elrev rpds avrois = *Q 
avénro. kal Bpadets TH Kapdia 
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[Marx 16] 


13 Kdxelvo. areNOovTes 


amrnyyevav Tots Novrots’ 


ode exeivors éxiorevoay. |] 





LuKE 24 


Tov muoteve éxi raow ols 
ékadnoav of mrpodyrar” 
26 otxi ratra te mabeiv 
Tov xpiorov Kal eiceOeiv eis 
Thy ddfav abrod ; 27 Kai apta- 
pevos ard Mwvoéws Kai aro 
Tavrav tov mpodntrav d.ep- 
pwnvevcey altots ty maoats 
Tals ypadais Ta epi éavTod. 
28 Kal fyyuav eis rH 
k@unv ov émopeblovTo, Kal 
aiTés TpoceTonTaTo Toppw- 
Tepov ropevecOar. 29 Kai 
TapeBiacavro alrov Meyovres 
Meivov ped’ judy, dre mpds — 
éormépay éotiv Kal KéKAcKev 
Hon % tuépa. Kai cloner 
ToD §=6petvae «=o ~—saarots. 
30 Kail éyévero & 7 xaTa- 
K\Oqvae atrov per’ abrav 
AaBav rov aprov ebd\oynoe 
kal kAdoas émedidouv abrots 
31 abrav bé dunvoixOnoar oi 
6d0adrpol kal éréyywoay ai- 
Tov’ Kal abros &davros eye 
vero am’ abtrdav. 32 Kail 
elrav pds GAAHAOvs sO 
 Kapdla nua@v Kavomevn hv 7 
ws lade. Hulv & TH 640, 
ws Sunvovyev hulyv Tas ypadas; 

33 Kal dvacravres abri 
TH Spa bréorpepar els "lepov- 
cadnu, Kal ebpov nO porope- 
vous Tovs évéexa Kal rods aby 


| abrots, 34 Aeyovras bri br- 


Tws HyepOn 6 Kipros Kal SdOn 
Liuwrre.. 

35 xal abrol étyyodvro ra 
év 7H 656 Kal ws éyvaobn ai- 
Tots év TH KAdoe TOD aprov. 





WH meg: Lk 24:32 & hyiv 
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THE APPEARANCE TO THE ELEVEN IN JERUSALEM 


§184 





184. THE APPEARANCE TO THE ELEVEN IN JERUSALEM, AND THE 
COMMISSION OF THE DISCIPLES (Luxe) 





[Marx 16:14] 


[["Lorepov [dé] dvaxerpevors 
abrots rots évéexa Ehavepwin, 


Kal qveldtcevy THY amioTiay 
avtav Kal oxAnpoxapdiay 
Ort Tots Oeacapévois abrov 
éynyepuevov [éx vexp@v] oix 
ériorevoay. 





LuKE 24:36-49 

Taira 6€ abrav A\adobvrwr 
at’ros éotn ev péow aibTov 
[[kal Neyer abrots Eiphvn 
iuiv]|. 37 'wxronbevtes' de 
Kal éudoBor yevouevor EbdKovv 
tvedua Oewpeiv. 
38 Kal elrev airots 
Ti rerapaypeva éoreé, Kal dia 
Ti dtadoyiopol avaBaivovo.w 
év TH Kapdia vuar ; 


39 tere Tas xelpas pou Kai 
Tovs mwodas pou OTe eyw eiue 
aitos’ WnradnoaTée pe Kai 
idere, STL veda capKa Kai 
dcTéa ox exer Kabas Eué Bew- 
peire ExovTa. 40 [[xal rodro 
eitav ederéev abrots Tas XEtpas 
kal rods mddas.[] 41 “Ere dé 
amisTouvTwy altav and THs 
xapas kal Oavpatovtww elrev 
avrois "Exeré Te Bpwotpov 
évOade; 42 of dé érédwxav 
ait@ ixOios dmTod pépos” 
43 xal A\aBav wry abrav 
épayev. 

44 Eirev 6€ mpds aibrovs 
Odrot of Advyou pou ois EXG- 
Anoa pds duds Err dv oly 
duty, Gre det mwAnpwOjvae 
wavTa Ta Yeypaupéeva & TO 
vouw Mwvoétws Kai rots mpo- 
g@nras Kal Waduots epi 
éuod. 45 rote dinvoctey ai- 


Tav Tov voiy Tov cuUMEvat 


Tas ypagdas. 46 kal elrev 
avrots bre olTws yéeyparrat 








WH mg: Lk 24:37 Opondivres 
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Luke 24 


’ Tabeiy Tov xptoTov Kal dvac- 
Thvat & vexpav TH Tpitn 
nuépa, 47 Kal xnpuxOhvac emt 
T® Ovduate abrod peravorav 
leis! Adeow adpuapriav els 
ravta Ta vn, —dptdpevor 
amd "lepovcadju 48 dbpets! 
baptupes ToUTwy. 49 Kal dod 
éym tkarooréed\Nw THY eray- 
yeXiav tod marpés pou éd’ 
duds’ duets 6€ xabicare ev 
Th mode ews ov évdvonabe e€ 
ivous dbvauv. 








185. THE APPEARANCE TO THE ELEVEN IN GALILEE, AND THE 
COMMISSION OF THE DISCIPLES (Marr) 


Marr 28:16-20 (Marx 16:15-18]] 


Oi dé &védexa pabnral éro- 
pevOnoav eis tv TadtAaiav 
els TO Spos O08 ErakaTo abrots 
6 ‘Inoots, 17 Kal iddvres 
aitov mpocexivnoay, ot dé] 
éjicracay. 18 kal mpoced- 
Gav 6 "Inaots EXadnoev aborts 


Neyo [Luke 10:22a] 

*’E600n wor taca ékovoia “TWavra por rapedd0n 

év otpav@ Kal émi [ris] yas" bxd rod warpés wou, ($102) 
[[kat efrev abrots 

19 ropevevres obdv TlopevOevres 
els TOV KOopov &ravTa 

pabnrevoate ’ | xnpb&are 76 ebaryyédov 

wavTa Ta eOvn, Taon TH KTioe. 


'Barrifovres! abrods els 70 











Mt 11:27a 


*Tldvra por rapedé0n 
brd rod marpés pov, (§47) 


WH mg: Mt 28:19 Barricavres Lk 24:47 xal| @vn° dptdpuevor dxd "lepoveadiy dyeis 








arav 
axd0apra riv GdpPeay rod Ocod xaradaBioba Sbvauw da roto droxdd\upor cov Thy dixacocbyny Hin éxetvor Deyor 7G xpwrTS 
kal 6 xptords éxelvors rpocédeyer Sri wewAjpwrat 6 Spos ray érdv ris eEovolas rod carav& adda éyyifa GAda dw Kal drép 
éya duaprncdyrwr wapedd0ny els Odvaroy va broorpiywow els Thy GAfOaay Kal unxtrc duapriowow Wa rivy & bt 
avevpatixhy Kal &dbaprov rijs duxavocbyyns dédtay kAnpovopjowow &\\a W for xal elxer abrois: xaxeivor . . . . HOn 


314 


THE ASCENSION 


§186 





Marr 28 


évoua Tod tarpos Kal Tov viod 
kal Tod ayiov mvetiparos, 
20 dtddoxorres abrods Tnpetv 
wavra boa, éveredaunv byiv’ 
Kal idod éym pel’ dydv eipl 
Taoas Tas Huépas ews Tis 
ovvTereias TOU aldvos. 








[Marx 16] 


16 6 mioreboas Kal Barrio- 
Gels awOnoerar, 6 bé amio- 
Thoas KatakpiOncerar. 17 
onueta 6€ rots mioreboacww 
[2 ¥V , a 1 2 a 
axodovonoce taira', & TH 
évouaTi pou darpovia éxBadov- 
ow, yAwooats Aadnoovow 7, 


18 [kal év rats xepaiv] des 
apovow 


Kav Oavaowdov Te Tiwow 

ob un adto’s Bran, 

érl GppwoTovs xeéipas émi- 
Onoovow Kal Kadds etovor. |] 


186. THE ASCENSION 
[Marx 16:19, 20] 


T'O perv obv kipros [’Inaods] 
wera TO ANaAHoaL abrots 


1 Gvednudn els Tov ovpavev”’ 


Kal *“‘éxabioev &x detvav Tod 
6e00.”’ 








{Luxe 10:19] 


lod débwxa duly rh 
Bec 


étovolav 


rod °“‘aarety érdvw bdhewv”’ Kal 
oKxopTlwy, 

kal érl macay riv dSbvauw Tov 
éxOpov, 

kal obdév 


buds od uh 'dduxhoe’. (§102) 


LUKE 24:50-53 


"Efnyayey 6€ airobs ews 
mpos BnOaviav, xal érapas 
Tas xelpas abrod el\dynoev 
avrovs. 

51 Kal éyévero 

év T@ ebdoyetv abrov abrovs 
duéotn an’ abrav 

[[kai dveépero eis tov obdpa- 


vov]]. 





1TI K 2:11 


2? Ps 110 (109) :1 


3 Ps 91(90) :13 





WH mg: Mk 16:17 radra rapaxodovdjon | xavais 





Lk 24:51 xal dvedépero els rév obpavdy with ABCLWX6® it vg pesh al pler; RD 5 it syr sin om 
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[Marx 16] 


- 


20 éxeivor bé e&eNOdvTES Exh- 
puéav tavraxov, Tod Kuplov 
auvepyovvtos Kal Tov dyor 
BeBavotyTos bia Tov éraKo- 
ovdobvTwy onpueiwy. TI] 


AAAQZ 


[Ilavra 6€ Ta wapnyyed- 
béva Tots mepl tov Ilérpov 
ovvropws eényyedrav. Mera 
6€ radra kal airds 6 Incois 
ard dvatoAns Kal axpi di- 
cews ékatréorerdev de’ abrav 
TO tepov Kal GdOaprov Kh- 
puyua THs aiwviov cwrnpias. |] 





LUKE 24 


52 xal abrol [[xpocxuvqcapr- 
res avrov]] iméorpepar eis 
"lepovoadnp weTa Xapas pe 
vyadns, 53 Kal Roav 61a war- 
Tos év TH lep@ eidoyotvres 
Tov Oedv. 





WH mg: Mk 16:20 Apa 





Short Conclusions of Mk (Ilévra & etc) read by L¥ 099.0112 (which contain the Long Conclusion, ~ 
20:9-20, also) 274. mg 1 it syr har mg eth codd. 
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